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Elli derste Rusga dilbilgisinin tiimtinii kapsayan bu dersler, 
6grencinin hem 6gretmenle hem kendi basina calisabilmesi icin 
hazirlanmistir. Konugulan dile verilen 6nem bu derslerin iistiinlii- 
giidiir. Kasetler 6grencinin kendi bagina ¢aligabilmesine elverislidir. 
Onséziimiiztin sonunda bir calisma yontemi de verilmektedir. 

Dilbilgisi agiklamalar: olmaksizin, kasetlerdeki ciimlelerin tek- 
rari S6grencinin bir yabanci dili 6grenmesine hicbir zaman yeterli 
degildir. Yabanci dil 6greniminde gergek bir ilerleme saglanabilme- 
si icin kasetlerin dinlenip tekrarlanmassyla dilbilgisi bilgilerinin 
ayn zamanda edinilmesi gerekir. 

Rusca dilbilgisi baslangicta giig gériinebilir. Bu, dgrencinin 
géziinii korkutmamalidir. Kitabimizda bu bilgiler, kolay kavranil- 
malart igin, olabildigince basitlestirilerek ve belirli asamalarda veril- 
mistir. Bu bilgiler zaman zaman yeniden gézden gecirilmekte, 
daha énce 6grenilmis kurallar kitaptaki okuma ve kasetlerdeki din- 
leme tekstlerinde daima tekrarlanmaktadir. 

Her derste dilbilgisinin yeni bir asamasina gecilmekte, bunla- 
rin en Gnemlileri kasetlerdeki tekstlerde de tekrarlanmaktadir. Her 
dersin sonunda aligtirmalar verilmis, yanitlan kitabin arka béliimii- 
ne “alistirma yanitlar:” basligi altinda topluca konulmustur. [lk 
dersin biitiin evrelerinden gecen Sgrenci Rusca dilbilgisini 6grenip 
dziimsemede cok fazla giicliik cekmeyecegini gorecektir. 

Rusca S6grenmenin gercek giicliigii ne birka¢ saatte Sgrenilebi- 
lecek alfabede, ne dilgisinde; fakat, sdzctikleri bellekte tutabilmede- 
dir. Garip gériinebilir, fakat bir dili 6%renmede en gii¢ olan sey, 
alisik olunmayan seslere ve ses bilesimlerine kulagi aligtirmakur. 

Zaten derslerin kasete alinmis olmalarinin énemi de burada- 


dir. Kaydedilmis sesleri dinleyecek; seslere, sézciiklere ve eklere ali- 
sincaya kadar bunu tekrarlayabileceksiniz. 

Ilkin alfabeyi Ogrenmeli, temel seslere caligmalisiniz. Birinci 

_ kasetin girisindeki harf ve ses kayitlarini dinlerken onlan kitabiniz- 

» dan. da izleyin. Dinlediginiz sesin yazi olarak kargiligini kitaba 
bakmaya gerek kalmadan, géziiniiziin dniinde canlandirabilinceye 
kadar bu alistirmayi tekrarlayin. (Sesleri ve sézciikleri yiiksek sesle 
sdylemekten cekinmeyin. Sézciikleri an1msamanizda bunun biiyiik 
yardimini géreceksiniz.) 

Daha sonra, harflerin ve esi ardindan gelen harf ve ses 
gruplarina gecin, ve bu alistirmay: tekrarlayin. Béylece yazili harf- 
lere yeterince aligmis olacaksiniz. Bunu izleyen agama ise, yazmayi | 

_ 6grenmektir. Yaz alfabesi, kitap (baski) alfabesinden biraz daha 
~ farkli olmakla birlikte, gii¢ degildir. Yazarken kitap harflerini degil - 
" yazi alfabesini kullanmalisiniz. Yazi alfabesini 6grenince birinci . 

dersteki teksti yaziniz. Alisturma yanitlarinin ilki bu konuda yar- . 
dimci olacakur. “ 

Simdi aruk birinci derse baslamaya hazirsiniz. Kitaptaki séz- 

_ liikcede verilen sézciiklerin anlamlarini1 6grenmeye ¢aligmadan 
énce kasetten onlarin telaffuzlarini dinleyin. Bu cok énemlidir. 
Demek ki énce tek tek sézciiklerin dogru telaffuzlarini (sdylenisle- 
rini), daha sonra anlamlarini 6greneceksiniz. 


" Caligma yéntemi icin énerimiz : 

1) Once kasete alinmig tekstlerin kitaptaki Tiirkce cevirisini 
okuyun. Sonra kasetteki teksti dinleyin ve ayni zamanda da onu 
(elbette Rusgasini) kitaptan izleyin. Bu galigma, ayri ayn her séz- 
ciigiin telaffuzunda size yardimci olacakur. 

2) Sézliikceyi dikkatle okuyarak sézciik ve deyimlerin anlam- 
larin1 S6grenin. 

3) Kasetteki teksti, kitaptaki Rusca teksti izleyerek dinleyin. 

~ Artik giicliik ¢ekmeden izleyebilecek duruma gelinceye kadar bu 


aligtirmay! tekrarlayin. £ 

4) Kasetteki teksti bir kez daha dinleyin ve konusmaci séziini: 
bitirir bitirmez her sézciik grubunu tekrarlayin. Bunu yapabilme- 
niz icin her sézciik grubu ya da kisa ciimleden sonra yeterli susus 
araligi birakilmustir. 

5) Rusga teksti iyice aligincaya kadar dinledikten sonra anlami 
dogru kavrayip kavramadiginizi gérmek icin Tiirkce ¢eviriye ba- 
kin. 

6) Daha sonra, iyice anladiginizdan kusku duymayincaya ka- 
dar dilbilgisi notlarina galisin. 

7) Kasetteki teksti bu kez kitapsiz dinleyin ve dilbilgisinin uy- 
gulanisini iyice kavrayin. 

8) Ders sonlarindaki alistirmalarin tiimiinii yapin. Daha sonra 
“Alistirma Yanitlari” béliimiinde, yapuklarinizin dogrulugunu de- 
netleyin. 
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Peter ve Natalya Norman’in “Elli Derste Rusga” adiyla Tiirk- 
ce’ ye uyarladigimiz yapiti Rusga’yi 6grenmeye baslayanlar icin bir 
ders kitabi oldugu kadar bu dili orta ya da ileri derecede bilenler 
igin de vazgecilmez bir basvuru kaynagidir. 

Rusca dilbilgisinin sifat-fiil, bag-fiil, ad durumlan, ¢ekimler, 
fil gdriiniisleri gibi giic ve 6zgiin konular bu kitapta cok yalin bi- 
cimde acgiklanmakta ve 6rneklenmektedir. 

Ruscga konusunda pratik bilgi edinmek ve bu dilde bir an Gnce 
konusmak isteyenler, her dersin giris béliimiindeki sdzliikceden ve 
kasetlerde de yer alan kargilikli konugmalardan yararlanacaklardir. 
Her dersin aciklamalar béliimii ise Rusca dilbilgisinin tiim temel 
konularinin ve ayrintilarinin miikemmel bir dzetidir. 

Ozgiin adi “Russian For Today” (Bugiin Igin Rusga) olan bu 
énemli yapitt Tiirkce’ye uyarlamayi géze alabilisimi, her seyden 
énce, Ankara Universitesi DT'CF Fakiiltesi Rus Dili ve Edebiyati 
béliimiindeki 6grencilik dénemimizde bu dili bize bir anne sevgi- 
siyle 6greten sevgili hocam, sayin Sefika Ortayl’nin yillar énceki 
emeklerine borcgluyum. 

Yayina hazirlanigindan énce ¢alismami gézden gecirerek deger- 

-li katkilarini esirgemeyen Istanbul Universitesi Rus Dili ve Edebi- 
yati Boliimii Sgretim iiyelerinden sayin Tiirkén Olca’ya da en ig- 
ten tesekkiirlerimi sunarim. 


_ ATAOL BEHRAMOGLU 
Ekim 1997, Istanbul 
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Alfabe — Harflerin Telaffuzu — Vurgu — Cinilti: ve - 
Ciniltisiz Unsiizler — iml4 Kurallari 


Dersler (1-50) 


Ders 1 


Ders 2 
Ders 3 


Ders 4 


Ders 5 


Ders 6 


Ders 7 


Adlarin iig cinsi; “olmak” fiilinin simdiki zaman kipinde 
kullanilmayigi; BOT ve BOH; sorular 


“Bir” sayisi; Ruscga’da ad durumlari; edatsal durum 


Fiillerde mastar ve simdiki zaman kipi (birinci fiil ceki- 
mi); adlarin (-i) ¢ekim durumu; yabanc: kékenli sézciikler 


Adlarin yalin, (-i) ve (-de) (edatsal) cekim durumlart; fiil- 
lerin gimdiki zaman kipi (ikinci fiil cekimi); 0 edati; 4¥To 
zamiri; CMOTpeTb fiili 

Miilkiyet (sahiplik) zamirleri Baw, Halll, MO, TBOIi; adla- 
rin cogulda yalin ve (-i) durumlar1 

Fiillerin gegmig zaman kipi; “olmak” fiilinin gecmig za- 
mani; -Ha ile biten disi adlar; olumsuz 

OTOT ve ToT zamirleri; fiillerde simdiki zaman (iinsiiz 
harf deZigmesi); OH (OHA, OHO; ON) zamirleri; -He ile bi- 
ten nétr adlar 


NWTbh, WHTb, vb., eCTb, xOTeTb fiilleri; sifatiarin yalin -*: 


durumu 


Adlarin cogul (-de) (edatsal) durumu; adlarin tekil (-in) 
durumu; (-in) durumuyla kullanilan edatlar 


Zamirlerin gogul (-de) durumlart; sifatlarin tekil yalin, (- | 


i), (-in), (-de) ve gogul yalin, (-i) ve (-de) durumlar1; MOub 


ve exaTp fiilleri, Bpema tipi adlar; iigiincii tekil kisilik 


(sahis) zamirleri 


39 : 


43 


53 


58 


63 


Ders 13 


Ders 14 


Ders 15 


, Ders 16 
Ders 17 
Ders 18 


} 


Ders 19 


Ders 20 
Ders 21 
Ders 22 
Ders 23 


Ders 24 


TaKOH ve KAKO zamirleri; -oBaTb ile biten fiiller; adlarin 
tekilde (-ile) durumu; “olmak” fiilinin gelecek zaman kipi 


Zamirlerin ve 4To’nun tekil (-in) ve (-ile) durumlart; stfat- 
larin tekil (-ile) durumu; “sahip olmak” ifadesi; soru zami- 
ri KTO 


Cekimde bazi adlardan iinlii harf diismesi; “‘sahip olmak”- 
ht olumsuz ifadeler; “sahip olmak”in olumsuz gegmis ve 
gelecek zaman kipleri 


Adlarin ve kisilik zamirlerinin (-e) durumlar1; roBOpHTb, 
OTBEYATh, BEPUTb, NOMOFAaTh, MellaTb fiilleri 

MaTpb adinin cekimi; KHTS fiilinin simdiki zaman kipi; te- 
kilde sifatlarin ve birinci ve ikinci tekil kisi sahiplik za- 
mirlerinin (-e) durumu; kisa sifatlar; zarflar 

Uciincii kisi sahiplik zamirleri; adlarin coSul (-in) durumu I 
0’dan 30’a sayilar; adlarin cogul (-in) durumu II 

Kokleri -6-, -B-, -M-, -l-, ya da -@- ile biten fiiller; 
“tistiinde” ya da “iginde” olmak; -y son ekinde (-de) duru- 
mu; HyXKHO ve Hao; “saat ...°te” deyimi; 4WesoBeK adi; 
OHH zamirinin (-e) ve (-ile) durumu 

Tocnoamu ve geTH adlart; cosul yalinda -a ve -a ile bi- 
ten erkek cins adlar; adlarin ¢ogul (-e) ve (-ile) durumlari; 
sifat ve zamirlerin gogul (-in), (-e) ve (-ile) durumlari; 
canli varliklarin adlari 

Adlarin gcekim tablosu 

AHTIMYaHvH tipinde erkek adlar; sifatlarin cekim tablosu 
Zamir cekimi 

Belirli (sinirl) ve belirsiz (sinirsiz) fiiller; edatlarin hare- 
ket fiilleriyle kullanilisi 

Fiilin tigiinctt gogul kisisi kullanilarak edilgen ifade yapil- 
mas; hareket fiilleri e30HTb ve €xXaTb; olumsuz zamirler 


81 


46 


91 
95 
99 


105 
107 


114° 


119 
i2at 
131 
136 


142 


Ders 28 


Ders 29 


Ders 30 


Ders 31 


Ders 32 


Ders 33 


Ders 34 
Ders 35 


Ders 36 


HHUTO ve HHKTO; HHKOTIa, HurZe ve HHKYAa Zarflari 
-CTaBaTb ve -3HaBaTb ile biten fiiller; doniisli fiiller 
Bpatp fiilinin simdiki zaman; HpaBuTecs fiili; emir kipi 
I; zorunluluk ya da goérev (4O0pKeH) 

Kpactp fiilinin simdiki zaman ve gegmis zaman kipleri; 
HocnTb/HecTH fiili; fiillerin say:larla uyusumu; belirsiz 
nicelik ifade eden s6zciikler (MHOFO, CKOAbKO, HECKOIb- 
KO vb.); soru zamiri 4et 


Goriiniisler™) (Buabt) I (6nek eklenerek yapilan tamam- 
lanmis fiil) 

Goriiniisler II (ek degisimiyle yapilan tamamlanmis fiil); 
“... yasinda ...” deyimt; 3BaTb fiili 

-4aTb, -)KATb, -laTb ve WaTb ile biten fiiller; kargilas- 


tirma sifatlari I (kurall1 bigimler); 2Ba, MBe, TpH ve 
yeTbIpe 


B3atp fiili; kargilagtirma sifatlari II (kuraldigi bigimler); 
karsilastirma zarflar1 


Alatb fiilinin gelecek zaman kipi; hareket fiillerinin ta- 
mamlanmuislart; ilgi (ilinti) zamiri KoTOpbIi 


Tlorosoputb ve cKa3aTp fiilleri; bagslama, sona erme ve 
stirdiirme fiilleri; emir II 


Ilytb (er.) sézciigiiniin gekimi; Gnekli hareket fiilleri 


Goriiniisler UI (tamamlanmamis elde etmek icin ek ilave 
edilen tamamlanmts fiiller) 


te 148 
153 


158 


163 
169 


174 


179 
185 


190 


-¢; 196 


202 


907 | 


Bosutb/se3tu fiilleri; sayilarin (-in) durumu; sira sayila- | 


ri; saatler 


212 


(*) Rusga’da fiiller, bitmis (tamamlaunnus) eylem gésteren ve bitmemis (tamamlanmanugs, ya da 
siireklt) eylem gésteren fiiller olmak iizere ikiye ayrilir. Rusca’ya d6zgii bu dilbilgisi konusu 


“paar” (ing. Fr. aspects/Tiirkce “gériiniimler”) baslig1 altunda incelenmektedir. (t.u.n.) 


15 


Ders 37 


' Ders 38 


Ders 39 
Ders 40 
Ders 41 
Ders 42 
Ders 43 


Ders 44 


Ders 45 


Yto 3a’nin kullantlisi; fiziksel bir eylem gésteren fiiller- 
le (-e) durumunun kullanilmasi; sorularda ve dolayl: soru- 
larda aM’nin kullaniligi; ceOa doniislii zamiri; Rusga ad- 
lar ve soyadlar 


CranopuTscs/ctaTb ve caauTbes/cectp fiilleri; erkek 
adlarin (-in) durumunda -y, -10 eki; Bcé’nin karsilastir- 
malarda kullanilmasi; kisisiz fiil mpwxoaHTeca; Mon, 
ero vb. yerine kullanilan y MeHs. y Hero vb.; hareket fiil- 
lerinin (XoqMTb/HATH) Snekli tablosu; -HyTb/-yTb ile bi- 
ten fiiller 


-HMaTb (t.mamis) ve -ATb (t.mis) ile biten fiiller; 6nekli 
hareket fiilleri; “siz ve ben” ve benzer deyimler; belirli bir 
stire ifadesi olarak “igin’”; kigisiz fiiller 

Pactn fiili; ecanm s6zciiZiintin mastarla kuNanilist; kargi- 
lagtirma sifatlart (devam); en iistiinliik derecesi 


Xo3aun’in cogulu; sézciik diizeni ve 6nem vurgusu; “ol- 
mak” fiilinden sonra (-ile) durumundaki tiimleg, amag ya 
da plan (4To6bI); rica, emir ya da izin ifade eden fiiller; 
sart kipi 


Yuntp fiili; cpoii'in kullanilisi; belirsiz (belgisiz) zamir- 
ler (KTO-HHOYab, KTO-TO, vb.) 


ikinci tekil kiginin belgisiz bir anlamda zamirsiz olarak 
kullanths1; emir kipi II] (haydi ...); HeKoro, He4ero za- 
mirleri ve Herge, Hekoraa vb. zarflari 


Heyxean’ nin kullanilist; fiil ile 6znenin yer degistirme- 
Si; HABHO ve Houro; siirmekte olan eylem; simdiki zaman 
etken sifat fiili 


Beratb/6exatp fiilleri ve bilesikleri; BooUTb/BeCTH fi- 
eri; bir sonraki ciimlecikteki fiille baginti kurmak icin 
ro’nun kullanilisi; gegmigs zaman etken sifat fiili; Koe 
énekli zarf ve zamirler 


218 


223 


238 


244 


251 


257 


263 


270 


Pers 46 


Ders 47 


Ders 48 


Ders 49 


Ders 50 


Crontb ve cToats fiilleri; sayilar (yiiz haneliler); Hapai, 
maBailite ve nycTb ve MycKai'in kullanilisi; sifatlarin sa- 
yilarla kullaniligsi ve gekimleri; Al0MH’nin gekimi; simdi- 
ki zaman edilgen sifat-fiili 


Jlesats fiilinin bilesikleri; bazi adlarin -ba ile sonugla- 
nan cogullarinin kural digi cekimleri; 6b1BaNO s6zciisii- 
niin, tamamlanmis gelecek zamandaki fiille kullaniliss; 
NosTopa, NOATOPbI; gecmis zaman edilgen sifat-fiili 


“Ayn” (TOT #Ke CaMblii); sira sayilarinin bilesikleri; 
nmaesatb gibi fiiller; gegmig zaman edilgen sifat-fiili IT; 
toplu sayilar (aB0e, Tpoe, vb.) 


Sayilarin 6n ek oldugu bilesik sifatlar; HEeCKOAbBKO ve He- 
KoToppie; bag-fiil 


Zaman belirten bir ifadeden sonra kuflanilan ve ne kadar 
zaman Once oldugunu belirten TOMy-Ha3aq; “birbiri” (ni, 
-yle, vb.) apyr-apyra/y/om, vb.; “kadar”, moka ... He; 
“iken”, “stiresince”, (10Ka; B TO BpeMA Kak); CaM zami- 
rinin cekimi; NO’nun béliistiirme ifade etmek icin kulla- 
nilmas:; bir biitiiniin pargasini belirtmede (-in) durumu; 
haftanin giinleri, yilin aylari ve tarihler; TpeTHH, 4eit, 
smcnit, vb. s6zciiklerinin cekimi; Karun gibi sahiplik si- 
fatlarinin gekimi; Onadlarin gekimi; “birini bir sey yapar- 
ken gérmek, isitmek” vb. ifadelerin kurulusu 


Tekst Cevirileri (11-50) .. 


Alistirma Yanitlars 


Rusca-Tirkce Sézliik 


276 


284 


292 


299 


307 


315 


351 


385 
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Kisili 
Kargilasunn 
Karsilastirma sifati 


Kisisiz 


: Mastar 


Noer 

Sifat (6nad) 
Sézctiksel ceviri 
Tekil 

Tiimleg 
Tamamlanmamis - 
Tamamlanmis 
Tiirkgeye 
uyarlayanin notu 
Unlem 

Zarf (belirteg) 
Zamir (adil) 
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Rus Alfabesi 
(Harflerin Tiirkce kargiliklariyla) 
Rusga’da 32 harf ve igaret vardir: 


Tiirkce 
Harfler Karsiltklars 
1 A a a 
2 b 6 b 
3 B B Vv 
4 r r g 
5 JI q d 
6 E e ye 
E é yo 
7 K KK j 
8 3 3 Zz 
9 uw Hi i 
10 I Mi iy, y 
i K K k 
12 Jl a I 
13 M M m 
14 H H n 
15 O oO oO 


Harfler Tiirkce Kargitklars 


II i Pp 
Lf P p r 
18 C c s 
19 T T t 
20 y y u 
21 © f 
22 xX x h 
23 I] Ul ts 
24 Yq q ¢ 
25 il Ww § 
26 it ow se 
ae 'b b sertlestirme (kalinlastirma) isareti 
28 bI bl ly 
29 b b yumusgatma (inceltme) isareti 
30 C) ke) € 
31 1O 10 yu 
32 A A ya 


Rusga’da e ve € harfleri, telaffuzlari farkli olmakla birlikte, tek bir harf 
sayilmaktadir. Ruslar sesin e ya da € oldugunu kendiliginden bildiklerinden, 
Rusca kitaplarda @ tizerindeki noktalar, genellikle kullanilmaz. Bu kitapta ise 
iki nokta daima konulmaktadir. 

E harfi bir s6zciigiin ilk harfi oldugunda, vurgu aldiginda, ya da bir iinlii 
(sesli) harften, sertlestirme ya da yumusatma isaretinden sonra geldiginde “ye” 
okunur. Vurgu almadiginda ve 6teki biitiin durumlarda “i” okunur. (E harfinin 
“ye” okundugu durumlara ornek: €cTb (var), H€Hb (gin), c1€Ba (soldan) vb. [E 
harfinin “i” okundugu durumlara Srnek: Temedou (telefon), TeTpadb (defter) 
vb.] 


20 : : a 


casos 
1 


VA harfi “iy” okunur. Bu harf bazi Bat: dillerinde “y” ya da harfiyle 


karsilanmaktadir. Rusca’da cok stk rastlanan wi birlikteligi, bu dillerdeki 
transkripsiyonunda yine “y” harfiyle kargilanmaktadir. (Ornek: Jlocroese- 
Knit / Dostoyevsky).(*) 

Rusca harflerin telaffuzlar: kolaylik bakimindan iki béliime ayrilmistir. 
Birinci béliimde (e, H ve Ht harfleri atlanarak) 1-21., 24. ve 30. harfler ince- 
lenmektedir.¢**) 


Harfler (Yaklasik) Tiirkcge Telaffuzlars 


“Baba” vb. 

“Baris”, “elbise” vb. 
“Ve”, “ev” vb. 
“Gol”, “genelge” vb. 
“Deniz”, “kiirdan” vb. 
“Jale”, “bej” vb. 
“Zeki”, “terzi” vb. 
“Kalem”, “fakat” vb. 
“Limon”, “el” vb. 
“Muz”, “durum” vb. 
“Nal”, “inang” vb. 


“Oyun”, “kosu” vb. 4 


HPOmeZeasKeoRE TBD 
mor ZB SH APR E DHE AS 


“Para”, "kap.”, “top” vb. ‘ 


(*) Tiirkge’de, Szellikle bazi tnlii kisilerin adlarinin sonundaki bu harf birlikteligi “i” harfiyle 
kargtlanagelmistir. (Ornek: Dostoyevski). Kanimizca bu yerlesik uygulamaya uyulmas) gere- 
kir, Aslinda ise, drnek olarak verilen yazar adintn “Dostoyevskiiy” olarak yazilmast gerekecek- 

ti. (t.u.n.) : 


Russe Vite et Bien” adli Fransizca cevirisinin bu bélimlerinde Rusga harflerin telaffuzlari Ingi- 
lizce ve Fransizca sézciiklerle “yaktagik olarak” érneklenmektedir. Bizim Tiirkce 6rncklerimi- 
zin de “yaklagik” olduklarint Gg&renci géz Gniinde bulundurmalidir. Buna kargilik, Rusga ve 
Tiirkce arasindaki ses benzerliginin, s6ziinii ettiZimiz dillerle Rusca arasindaki ses benzerligin- 
den daha yakin oldugunu séyleyebiliriz. (t-u.n.) 


21 
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17 
18 
19 
20 
21 
24 
30 


a (Yaklastk) Tiirkce 
Harfler “a Telaffuzlari 
“Baris”, “seker” vb. 
“Saf”, “asfalt”, “kas” vb. 
“Tiitiin”, “at” vb. 
“Utang”, “kuyu” vb. 
“Fal”, “efe”, “saf” vb. 
“Cay”, “agr’”, “ilag” vb. 
“El”, “keser”, “gebe” vb. 


Of ert Fav 
of G&S Fes 


Sira simdi ilk aligtirmada. Kasette 6nce her harfin Rusca adi verilmek- 


te (kitapta, parantez icginde harf adlarinin Tiirkce okunuslari da verilmekte- 


dir); daha sonra hece ve sézctikler iginde telaffuzlari Grneklenmektedir. (Bu 


ses Grneklemesinde Rusga’nin 6zellikli seslerine yer verilmis; 6, B, T, A, 3, 
kK, M, H, WM, Cc, T, @ harfleri Grnekleme disinda birakilmistir.) 
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YAN SAYFADAKI TABLOYA BAKINIZ. 


Simdi, geri kalan harfleri incelemeye ge¢ebiliriz. 


Harfler Ses Kargiltklart 

Ee “Yemin”, “fiskiye” vb. 

Mou “Iz”, “bilim”, “sevgi” vb. 

nM it Bu ses daima bir baska iinliiyle birlikte kullani- 


lir. Bir baska iinliiyii izleyerek tek harf gibi oku- 
nan iki iinlii harf birligi olusturur; (604/muha- 
rebe) sdzciigiinde oldugu gibi. Bu harf iinliilerin 
arasinda ve baz: yabanci kékenli sézciiklerin bas- 
langicinda “y” sesi verir. Mopk (York) pation 
(bélge). “Tay”, “iyi”, vb. 


I. Alistirma (*) 


Kitap 
(bask1) 
Harfleri 


k l 


Rusca 
adlari ve 


6a Ba Ha 


—- Cr UW PWN — 


Ja 30 gy 


OH HO oT 


pa py 3p 


ym y= Hy 
(akil) 


ya 4yp 
9M 93H po 


A 
b 
B 
r 
A 
XK 
3 
K 
Jl 
M 
H 
1.0) 
gt 
P 
C 
T 
y 
@ 
be | 
C) 


oe GM FP ODea OCF REHBR ORE BD THE AS 


(*) Harflerin Rusga adlari ve ses Grneklemeleri kasette kayitlidir. 


Tiirkce . Ornekler 


BaM aM 


(size) (verecegim) 


*KYK 
(bécek) 


qK all. il 
(sogan) 


(o) (fakat) (den) (burun) (ag1z) 


HOC pot 
pak TpomM 
(yengeg) 
dynt = ayM 
(1/2 kilo) 

yaH ryda 
HOI 3Ta 


(bu, dis.) 


23 


Harfler Ses Kargiliklart 


22 X x Tiirkce’de tam olarak kargiligi bulunmayan, “h” 
ve “k” seslerinin bilesimi denebilecek bir ses. 
Genizden séylenen, “halt”, “tahil”, “siyah” vb. 
sdzctiklerdeki “h” sesi. 

23 Wu “Kutsal”, “katsay1” “kibuts” vb. 

25 IW m “Sal”, “karg:”, “tas” vb. 

26 DU m _— Tiirkce’deki “s” ve “c” seslerinin birlikte 

okunmastyla elde edilen ses. “Iggi” vb. 

28 Obi pi Baslangicta giicliik cikarabilen bir ses. Cok 
gerilerden, bogazdan gelen bir Mi sesi. Dilin orta 
béliimiinii agzin arkasina itecek bicimde 
dudaklar arasina bir kalem yerlestirip “i” sesi 
gikarmaya ¢aligmak, bu sesin elde edilmesi icin 
iyi bir aligtirmadir. 

31 IO w  “Yurt”, “oyun”, “koyu” vb. 

32 AH a “Yasam” vb. 


Rusg¢a iinlii (sesli) harfler kendilerinden Onceki tinstiz (sessiz) harfi etki- 
lemelerine gére “sert” (kalin) ve “yumusak” (ince) iinliiler olmak tizere iki- 
ye ayrilir. 


“Sert” (kalin)iinliiler: 
aoe oioowbey 


Simdiye kadar tinsiiz harfleri sadece “sert” (kalin) iinliilerle baglantli 
olarak g6z 6niinde bulundurduk. Yumusak (ince) iinliiler ise gsunlardir: 


ae € w 
Bu temel kargith’1 iyi kavramak cok Onemlidir. Bu, cekimlerin ince- 
lenmesinde biiyiik kolaylik saglayacaktr. 


Pe Sts 
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“Yumusak” (ince) iinliiler kendilerinden 6nceki iinsiiz harflerin bir ¢o- 
gunu “yumusatarak” degistirdikleri icin béyle adlandirilmaktadirlar. “Yumu- 
sak” bir_tinsiiz telaffuz etmek icin tinsiiz. harfin telaffuzuna bir “y” sesi ekle- 
mek gerekir. Bu tirlii etkilenebilen tinsiiz harfler: ans aia 


6m BOG M AT 3 h6UwnlhlUwahlU Op lhe kK OCX 


Bununla birlikte bu tinsiizlerden bazilar bir yumugak (ince) iinlii ya da 
yumusatma (inceltme) isareti tarafindan ¢ok az deSisiklige ugratilir. Cok 
kere, yumusak (ince) tinliiyii dogru telaffuz ettiginizde 6niindeki yumugsak 
(ince) tinsiize de gercek ses degerini kendiliginden verdiginizi goreceksiniz. 

Bir tinsiiz harfin yumusak (ince) bir tinlii tarafindan izlenmeksizin de 
yumusak (ince) oldugunu géstermek igin bir sézciiZiin sonunda ya da bir 
baska dinsiiz harften Gnce, alfabenin 29. sirasindaki 6zel harf b (yumusatma/ 
inceltme isareti)(@) kullanilir. 

Ornek: Bepb (kap1), HO4b (k1z cocusu), 

MAGWae (alan), WHCbMO (mektup) vb. 

Alfabenin 27. sirasinda bulunan ve pek stk kullanilmayan »b harfi (sert- 
lestirme/kalinlastirma igareti)(**) ise bir G6nceki tinsiiziin yumusak telaffuz 
edilmedigini, buna karsilik kendisinden sonra gelen yumugak tinliiniin ise 
yumusaklik degerini korudugunu gésterir. 

Ornek: oOpaBnénne (bildirim), o6bém (hacim) vb. 


Simdi ikinci aligtirmaya gecebiliriz. Sema, birinci aligtirmadaki gibi- 
dir.C**) = 


(*) | MATKH 3HAK (myagkiiy znak) 
(**)° TBépabii 3HaK (tvyordity znak) . 
(**) Bu alistirmada da harflerin Rusca adlart ve ses 6rneklemeleri kasette kayithhdir. 


& OL Alistirma © 


Kitap (baski) | Rusga adlari ve 
Harfleri yaklasik Tiirkce 
telaffuzlari 
E 


Ornekler 


(ye) eT eul eM eur HeT 
(yedi) (yiyorum) (yiyor) (hayir) 
(yo) ék éT é1Ka (akcam) 
9 (i) nity Hl usa (sogiit) Mpa (Ira) 
10 (kisa i, iy) | aif eli oi nyii 
(ona) (es) 
22 (ha) xa xo XOJIM (tepe) OX 
23 (tse) wa 10 IbILL (sus!) Gay (pat!) 
25 (sa) wo wy wutyM AYU 
: (giiriiltd) (dus) 
26 (sca) WH 10 wyKa opm 
_(sebze gorbas!) (turna balig1)  (bors¢ gorbas1) 
28 (a) TbI (sen) Mbl (biz) Bbl (siz) Obit (idi) 
31 (yu) WOT 10M * FOpa (Yura) ylor (rahat) 
32 (ya) aK ama (cukur) Avra (Yalta) 


(*) Harflerin Rusca adlari ve ses Grneklemeleri kasette kayitlidir. 


Hi. Alistirma ©) 


Ugiincii alistirmada sert (kalin) ve yumusak (ince) iinsiizlerin 6rneklerini veriyoruz. 


Unsiizler Yumusak 
; led 

A aa OM Jlow . ayuia DADA neo nea mona 
(evet) (ev) (Don)  (ruh, can) | (amca) (is) (dede) (kum tepesi) 

JI Jlamna J1OM aK JIbIKO JIana nexta eH 1° —JIho6a 

(lamba) (kiiskti) (sogan) (Agacg ka- | (Lyalya) (kurdela) (keten) (Lyuba) 
bugu igi) 

H Ha Hoc Hy HBInYe =| s« HAHA HeT HATKa Hiopa 
(lizerinde) (burun) (peki!) (simdi) (dadi) (hayir) (ip) (Nyura) 
paca po3a pyka _— pbi6a paca rpek pu3a Propux 
(rk) (giil) (el) (balik) (papaz ctib.) (Grek) (papaz ciib.) (Pyurik) 

T - Tam TOT TbI TYT TeTA THXO TIomak Testo * ~ 
(orada) (bu) (sen) (burada) (teyze, hala) (sessizce) (silte) (viicut) 

+h TeHb ObLIb TBepb 4HTAaTb 

(yumugatma (gélge) (masal) — (kap1) (okumak) 
/inceltme cBaaboa CTaTbA = CeMbl igareti) 
igareti) (diigiin) (makale) (aile) 


er (*) Bu aligtirma kasette kayithdsr, 


Vurgu 


Vurgu (aksan) bir dilin dogru konusulmas: bakimindan en 6nemli un- 
surlardan biridir. Dilinizi konugan kisinin yabanci oldugunu, her seyden 
énce yanlig vurgulardan (ya da vurgulanmasi gereken hecelerin vurgulanma- 
yigindan) anlarsiniz. Rusca’da vurgular 6zellikle Gnemlidir. Bu dilde sdzcii- 
Si yanlig vurguladiginizda s6ylediginizden hicbir sey anlagilmayabilir. 

Birden fazla heceli sdzciiklerde (birkag istisna disinda) tek bir hece 
vurguludur. Bu vurgunun giiclii bigimde yapilmas: gerekir ve vurgulanan 
iinlii harf_uzama egilimindedir. Buna kargilik, vurgusuz. hecelerdeki_tnliler 
zayiflama egilimindedir. Bu, bazi durumlarda_bu harflerin seslerini degisti- 


AT ame aetna 


rir. 


“O” iinliisii, sézciikteki konumuna gore en cok defisiklige ugrayandir. 


harfi, biraz daha kisa olarak, “baba” s6zciigiindeki “a” harfi gibi telaffuz 


edilir. 
KoBép (halls), “kavy6r” 
OKH (bir), “adin” 
OKHO (pencere, “aknd” 


b) Biitiin 6teki vurgusuz hecelerde bu ses biraz daha zayiftir ve — yak- 
lasik olarak ~ “1) sesini andirir.) 


XOpoOwMo (iyi, giizel), “hiraso” 
ropog (kent), “g6rid” 
E ve 4 iinliilleri, vurgulu bir hece Gncesinde H sesini andirirlar: 
crena (duvar), “stina” 
TAHYTb (cekmek), “tiyanut” 


Tiim Steki vurgusuz hecelerde daha da az belirgindirler. 


(*) Tiirkce’ye uyarladigimiz “Russian For Today” adi: kitapta, ingilizce “mention” sézciigiinde- 
ki “io” sesi; aynt kitabin Fransizca uyarlamasinda (“Le Russe Vite et Bien”) “heure” s6zciigiin- 
deki “‘e” sesi bu sese Grnek olarak verilmektedir. (t.u.n.) 
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Balle (sizin), “vas(i)” 
naga (amca, day), “dyad(ya)” 
E ve 9 iinliilerinin vurguluyken iki ayrt ses deSerleri vardir: Sert bir tin- 
siiz Gncesinde ¢ok agik telaffuz edilirler. 
3Ta (bu), céa (oturdu) 
Buna karsilik, yumusak bir tinsiiz Gncesinde, daha kapali bir sese sa- 
hiptirler. 
3TH (bu) céam (oturdular) 
Bu, kitapta, vurgular belirtilmekte ve vurgulu iinlii harf tizerinde (*) iga- 
retiyle gésterilmektedir. 


Cinluls ve Ciniltssiz (Boguk) Unsiizler 


Rusca’da iinsiiz (sessiz) harfler, ciniltih ve giniltisiz (boguk) olmak 
iizere ikiye ayriimaktadir. Bazi ciniltili iinsiizler, bir s6zciiZiin sonuna ya da 
ciniltisiz bir tinsiizden Gnce bir hecenin sonuna geldiklerinde giniltisiz olur- 
lar (yani ses, cimiltisiz esdeSerinin aynisi olur.): 

Cindutilar : 6BaA3KPr 

Ciniltisiziar : notTrcwk 

Buna gore, Ay6 (mese) sézciizii AyM yazilmig gibi okunur. 


Baska Ornekler: 


300poB (saglikli) / 320po@ 

néa—— (buz) / net a é 
pas (kere) / pac . , 
©K (kirpi) / éw 

“HOKKA (kagik) / sOMKa 


por (boynuz) / poK 


Tam tersine, normalde giniltisiz (boguk) iinsiizler ise 6, 4, 3, 9K ya da 
r harflerinden dnce ¢iniltih olurlar. 


Boylece, ¢eaTb (yapmak), 34eNa7Tb telaffuz edilir, vb. 


Bu anlamda, en cok kullanilan edatlar bile, bir sonraki sdzciigiin parga- 
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siymts gibi goriiliirler. Béylece, 


K 32anHlo (binaya dogru) © 30aHMIO, 
C WeBywKoH (genc kizla) 3 HeByWIKON 


yazilmis gibi okunacaklardir, vb. 


imla Kurallars 


Bazi iml/a kurallari akilda tutulursa dilbilgisinin 6grenilmesi cok daha 
kolaylasacaktir. 


a) 2K ve mi harflerinin arkasindan hicbir zaman 9 ya da bi harfleri de#il, 
fakat daima e ya da mM gelir. (AK ve u’den sonra e harfi 3 gibi, w harfi bt 
gibi telaffuz edilir. Orne&in *KHTb (yasamak) JXKbITH; WATS (dikmek) MITTS 
telaffuz edilir.) 

b) I, K, x, K, 4, Uf ve ut harflerinden sonra bi harfinin yerini daima 
M alir. 


c) AK, 4, wi, ut harflerinden sonra 4 ve 40 harflerinin yerini a ve y alir. 
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rus Alfabesi 


. (Baski ve elyazist harfleri) 


Aa Aa of a 
Trled. 
BeBe be 
Wn Ha U a 
Ta Ta hl 
Oo 00 Gs 
Ce Ce C e 
Og OF 2 
Wy du Cs 


b6 B6 Br 


Aa NIODS, 


Mn Wa L a 
ance 
IIn Tn cp 
Tr Tn Hm 
XX Xe L x 
Wu Ma Uw 
Bhar blot &@ 0 


lO10 lw Ao 


Bsa Be @é 
BeBe O e 
3333 Ss 
Re ind, 
Hu Hu X's 
PpPpPyr 
Vy Vy Sy 
Muy Hy Ye 
Mh Hf Zug | 
Bb b > Ow 
HI n Aa cl “ : 


ae 


Ow Tek heceli{ helimetecde (0) o kun 
wiki heceli kelimelecede ike Mecede 
Vurgulu Te (0), vurgusuz ise (A) 
okunut. 


girninci DERS 


sézliikce 

4yT0 ne? aBToobyc otobiis 

3T0 bu, 0 - _ fa evet 

yanua sokak TAKCH taksi 

a ve, fakat TyT burada 

710M ev Teatp tiyatro 

H ve TaM orada 

mara3HH diikkan KHHO sinema 

BOT iste (yakindaki BOH iste (uzaktaki 
sey icin) sey i¢in) 

Tekst . 


TekcT: népsbiii ypoK 
(Birinci ders) 


-Yro 510? Sto yanua. A 510? Dro vom. 
Bu nedir? Bu (bir) sokak(tir). Ya bu? Bu (bir) ev(dir). 


Yro 570? Sto mara3nn. Bot 20M M Mara3Hn. 
Bu ne(dir)? Bu (bir) diikkAn(dir). Iste (bir) ev ve (bir) diikkan. 


93To aptobyc? Jia, Sto aprooyc, a STO TaKcH. 
Bu (bir) otobiis mii? Evet, bu (bir) otobtis, bu ise (bir) taksi. 


Yto ryt? Tyr Teatp, a Tam KHHO. 
Burada ne (var)? Burada (bir) tiyatro (var), orada ise (bir) sinema (var). 


Bow KHHO H Mara3Hn. 
Iste (orada, bir) sinema ve (bir) diikkan. 


A Tam 410? Tam 20M. 970 nom? Jla, 370 HOM. 
Ya orada ne (var)? Orada (bir) ev (var). Bu (bir) ev mi? Evet, bu (bir) ev. 


Bon Takcu, a BOT aBTo6yc. 
Iste (orada, bir) taksi ve iste (burada, bir) otobiis. 
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Aciklamalar 


1. Rusga’da adlarin tig cinsi vardir: erkek (eril), digi (disil) ve nétr. Bir iin- 
siizle (sessizle) biten adlar erkek (apTo6yc, 40M), a harfiyle bitenler disi 
(yanua), 0 ile bitenler nétrdiir (KHHO). 

2. Simdiki zaman kipinde “olmak” (—dir) fiili genellikle kullanilmaz. Fakat 
varmis gibi diisiiniliir. 


‘vo taken: Bu bir taksi(dir). 


3. Bor ve Bou sézciikleri (Fransizca’daki “voici” ve “voila” gibi) yakindaki 
ya da uzaktaki bir seyi géstermek icin kullanilir. 

4. Rusga’da soru ciimleleri genellikle s6ézciiklerin siras1 degistiri}meksizin, 
sadece sese soru tonlamas} verilerek yapilir. 


310 OM. bu (bir) evdir. 
Bro om? bu (bir) ev midir? 
5. Uo sézctiZii mTO yazilmis gibi telaffuz edilir. 


Alistirma 


A. Her dersin girisinde verilen sézliikceyi kesinlikle 6grenin. Vurgulara dik- 
kat edin ve s6zciiklerin telaffuzunda vurguyu mutlaka ve yerli yerinde kulla- 
nin. 

B. Girigte verilen s6zliikgeden yararlanarak siz de kiigik ciimleler yapin. Or- 
neZin: Bor ...... » yada Bou ...... ; yada: Uto 310? — OT ....... 

C. Kasetteki teksti dinleyerek yazmaya ¢aligin. 
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a 


ixinci DERS 


sozliikce 

KOMHATA oda Ww. Me 
B icinde TOXeE 2f. | 
oAMH, O0HA, OAHO bir; yalniz cTeHa 
rye nerede ropox 
cTo. masa Ha 

KoBép hali peka 
KapTHHa tablo pi6a 
Kapa harita noaKa 
OKHO pencere KTO 
KHHra kitap pbi6aK 
KapaHaaul kurgun kalem 

Tekst 


Tekcr: BTopoH ypoK 
(ikinci ders) 


Yro 9T0? 

Bu ne(dir)? 

310 KOMHaTA. 
Bu (bir) oda(dir). 


Uro B KOMHaTe? 
Odada ne (var)? 


duvar 

kent 

iistiinde 

nehir 

balik 

kayik, sandal, tekne 
kim 

balikg1 


-B KOMHaTe OV CTO, OMA KOBEép, OHA KApTHHa MW OHO OKHO. 


Odada bir masa, bir hah, bir tablo ve bir pencere (var). 


Tae cron? 
Masa nerede(dir)? 


Cron B KOMHaTe. 
Masa odada(dir). 


A 4TO Ha cTOné? 
Peki (ya) masada ne (var)? 


Ha croné Kura H Kapanjam. 


Masada (bir) kitap ve (bir) kursun kalem (var). 


Oana kunra? 
Bir kitap m1? 


Jia, ooHa KHiira 4 O2NH KapanazaM. 
Evet, bir kitap ve bir kurgun kalem. 


Tae kapruna? 
Tablo (resim) nerede? 


Kaptina TOxKe B KOMHaTe Ha CTeHE. 
Tablo da odada, duvarda(dir). 


Ha crené w kaprvina w KaprTa. 


Duvarda hem bir tablo, hem de bir harita (var). 


Tae KOmHaTa? 
Oda nerede(dir)? 


Komuata B Ome. 
Oda evde(dir). 


A rae 20M? 
Peki (ya) ev nerede(dir)? 


Jom B ropoze, a ropoy Ha peke. 

Ev kentte, kent de irmagin iizerinde(dir). 

Bou pexa! Uto B pexé? 

Iste irmak! Irmakta (irmagin icinde) ne (var)? 
B peke pbiGa, a Ha peKé 10nKa. 

Irmagin iginde balik, iistiinde ise sandal (var). 


A KTO B 10aKe? 
Peki (ya) sandalda kim (var)? 


B ndaKe ppi6ax. 
Sandalda (bir) balikgi (var). 


7/4 


r 


Aciklamafiar oe 


|. Rusca’da “bir” saytst niteledigi adin cinsine ve cekim durumuna uyar. Or- 
negin OONH CTOA (bir masa, er), oana KapTHua (bir resim, dig.), OHO 
oKH6 (bir pencere, nt.). 

2. Rusca bir ciimlede sézciikler arasindakt iliskiler sézctigiin sonundaki (bi- 
timindeki) degisikliklerle belirlenir. Rusga ve Tiirkge bu bakimdan aralarin- 
da benzerlik olan dillerdir. Rusga’da sézctikler arasindaki cesitli iligkileri 
gésteren alti durum vardir. 

Yer belirttiklerinde B (iginde) ve Ha (iizerinde, tstiinde) edatlarindan sonra 
gelen adlarin son harfinin yerini -e harfi alir. Ayni edatlardan sonra gelen bu 
adin cinsi erkekse ve bir iinstizle bitiyorsa sonuna -e eklenir. 


Wrnekler: 
KOMHaTa (ev) B KOMHaTe (evde) 
OKHO (pencere) B OKHE (pencerede) 
CTO; (masa) Ha cTomé = (masada) 


Bu gekim durumu hicbir zaman edatsiz kullanilmadtg icin (-de gekim duru- | 
mu) ya da “edatsal” durum diye adlandirilir. 


Alistirma 


A. Asagidaki ciimlelerin Rusga’larini yaziniz: 
Odada. 

. Masada. 

. Irmakta. 

. Balik irmakta(dir). 

. Hal nerede(dir)? 

. Hal odada(dir). 

. Tablo ve harita duvarda(dir). 

Balikgi ve baltk sandalda(dir). 


SIDWAWHN — 


Yazdiklarinizi, dogruluklarini denetledikten sonra 6zel bir dikkatle, we 
sesle okuyun. 


a 


B. Bosluklari gereken sdzciik ya da harflerle doldurarak asagidaki ciimlelerj 
yazin: 


1.... cTeHé KapTHHa. 

2. Ha cron ... KHHTAa. 

3. Tue cron? ... KOMHaTe. 

4. Tye 20m? Jiom B ... 

5.... B J0auKe? B n0aKe ppi6aK. 


dere ec. 


spose 


dae, 


gcdncU DERS | sito 9 
sézliik¢ce 
siz OH er. OHA dis. OHO Nt. oO 
iad yapmak OHM, ¢Z. onlar 
noKynaTh” satin almak Koraa ne zaman 
ra3eTa gazete 4MTATb okumak 
pall er Baia dis. sizin YTpoM zf. sabahleyin 
pale nt. Be4yepoM 27, aksamleyin 
My2K : koca HEM zf. giindiiz(iin) 
MbI biz pa6oraTb caligsmak 
HeT hayir 
Tekst fe, ee 
ee A Toky ma) ko 
Tekct: TpeTHi ypoK o a ee 
(Uciincii ders) Cbino bY moe 
Yro sto? OH NOovYyNaetT 
Bu ne(dir)? Mb | Nox plaem 
Oro Mara3HH. Sb I Nokwynoete 
Bu (bir) diikkan(dir). 


OH Nowy naghr 


Uro Bol 2éaetre B Mara3nHe? 
Diikkanda ne yapryorsunuz? 


A mokynato rasety. 
Gazete satin aliyorum. 


A 4TO Ball My DenaeT B Mara3nHe? On TOKe NOKynaeT raséty? 
Ya kocaniz ne yapiyor ditkkdnda? O da gazete mi satin aliyor? ont 


Her, on nokynaet kHnry. Mobi nokynaem KHATy Hra3zeTy, ° ut 
Hayir, o kitap satin aliyor. Biz kitap ve gazete satin alryoruz. ; 


Korga Bb 4ntaete razéty? 
Gazeteyi ne zaman okuyorsunuz (okursunuz)? 


Sl uwrai ra3sétTy yTpom. 
Gazeteyi sabahleyin okuyorum (okurum). 


Baul myx TOxKe 4uTAeT Ta3zéTy yTPOM? 
Kocaniz da gazeteyi sabahleyin mi okuyor (okur)? 


Jia, Ou 4NTaeT ra3éTy YTPOM, a KHHTry Beyepom. 
Evet, gazeteyi sabahleyin (sabahlar), kitabi akgamleyin (aksamlart) okur. 


Jiném on paodoraer. 
Giindiizleri calistyor (calisir). 


Aqklamalar 


1. Fiillerde (eylemlerde) Mastar ve Simdiki Zaman. 

a. Rusga fiillerde mastar, Tiirkge’deki gibi son eklerle yapilir. Rus dilinde 
mastar yapan belli li tig sonek vardir: -aTb (-ATb), -eTb ve HTb. Bu 
derste konumuz ~aTb_ &-ATb) ile biten fiiller olacak. Onlar: 6tekilerden ayrrt 
etmek igin birinct inci ¢ekim Obegi fiilleri diye adlandtracagiz. 

b. Fiillérin. simdiki z zaman kipinin gekiminde tekil ve cogul kisilerin tiimii, 
kendi kisi takilarini alirlar. Wutatb (okumak) fiilinin simdiki zaman geki- 
mini gérelim: 


A MHTAIO okuyorum (okurum, okumaktayim) 

Thi WATACUIb okuyorsun (okursun, okumaktasin) 

OH, OHA, OHO HHTAET okuyor (okur, okumakta) 

MbI WiTaeM okuyoruz (okuruz, okumaktayiz) 

BbI YHTAaeTe okuyorsunuz (okursunuz, okumaktasiniz) 
OHH 4HTAIOT ‘  okuyorlar (okurlar, okumaktalar) 


c. Simdiki zaman kipi, mastardaki sonek (-Tb) kaldirilarak yerine uygun 
kisi takisinin eklenmesiyle yapslir. Ornekte bu takilar alt: cizilerek gésteril- 
mistir. 

d. Rusga’da simdiki zaman kipinin tek bir bigimi varken, Tiirkce’de bun- 
lar, 6rnekte gésterildigi gibi, birden fazladir. 


2. Adlarin (-i) cekim durumu. 
Nesnesi (—i) cekim durumunda ciimleler gérdiik (bkz. Uciincii ders, okuma 
teksti). (Al nokynaso razéty vb.) 

re 
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prkek ve notr adlarin (—i1) gekim durumlari ile yalin durumlart aynidir. Digi 
adlarda ise -a soneki yerini -y sonekine birakir. 


er. dis. nt. 


yl. d. CTO KHHra OKHO 
(-i) d. cTow KHHTy OKHO 


3, Yabanci kékenli bazi sézciikler gekimde deZigmez. Bir Grnek olarak, 
Kuno notr bir sézciiktiir; fakat (-de) gekim durumu ve 6teki ¢ekim durumla- 
rinda degisiklige ugramaz. 


B KHHO (-de) d. sinemada 


Alistirma 


A. Asagidaki fiilleri, 6rnek ciimlelerdeki uygun yerlerinde uygun bicgimleriy- 
le kullaniniz: 


eAaTb, YUTATb, NOKyNaTb, paGorats. 
fee) ae ne 


1. SL... raséry YTpom B aBTéGyce. 


2. Ow faséry Béuepo. 
3. wém onn €.28 Topone. 
ame T AST! 
4. Phe me i OT 
5. Onn\... KHuTY B Mara3HHe. 
oe ay Ab AeT ¥* 
6. Ona sea Sk KHHTY B Mara3HHe. 
7. U0 Bain MYA? 
pA t Wg 
8. Uro Th <.. Beyepom? 


9. Tne pei tio peioy? © es 


| B. Parantez icindeki sézciikleri uygun cekim durumlarina getiriniz. 


, A “ oy) 
1. Korad on aurder (kuiray? LOTAA OH BUTE MS 2 


2. Myx wntder (ra3éra) yTpom..4% pinaet bee Yr pels 
3. Jném ona paGotaert B (mara3uhty, a Beyepom B (KHHO). 

4. Uro pei 2énaete? Bai noxyndere (piiGa}? > bb 

5. Ou nokynaert (KapaHaaui). \2 BeAH Als, 
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Cc. Asagidaki ctimleleri Rusga’ ya gevirerek yazin: 


1. Kentte bir diikkanda calisiyorum. 

2. Tiyatroda mi calisiyorsunuz? 

3. Kocaniz bir sandal mi satin aliyor? 

4. Evet, o bir sandal satin alryor. 

5. Onlar otobtiste okuyorlar (okurlar). 

6. Aksamlari mi gazete okursunuz? 

7. Ben sabahlari da aksamlari da gazete okurum (okuyorum). 
8. Onlar sehirde ne yaptyorlar? Bir tablo satin aliyorlar. 

9. Bir hal: satin alryorum. 


\- a pabo Tato BMarasure Bro pore 
2-Bbl pahoae Te BTeatre! 

3-@au Myxe Trokoma eT iG AY! 
b-a ,OH rovortaeT HONKY? 
5-OHM UnHTawT B AbTHBYCe » 

6 -Bb| YWhTaeTe @ bexYe pom] Fasety 
#-A UnHTAHO razety 

g-ATo OH Aetator GrOpoNe? OHM 


MonoparoT KapTaHy, 


(+B. 9 Nowoparo KOEp 
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porRDUNcU DERS 


sozliikce 


ce 
pasroBop Craryavear 
KoHTOpa snares torn 

ryn SR 
aie hik. (Masia) 
6ymara “bum a) 
renecpon (Ti \TE ON) 
cnopapb er ( $d0War) 
cekpetapma ( Sele re targa 


cuaétp IT (bkz. 7. ders, 2. not) (Sidet 
xypirre II (xypio, kypuuin)( bur (+) 


nanupoca ( Poe ic ose) 


karsiliklh konugma 
biiro, daire 
sandalye 
daktilo 

kagit 

telefon 

sdzliik 

bayan sekreter 
oturmak 
sigara igmek 
Rus sigaras1 


3BOHHTb II (3B0HI0, 3B0HMUID) (21.49% ‘telefon etmek 


, 


ao { Alo) layne i 

ropopitb II (ropopro, rosopuuth) 

Kata 

nayapHnK (VE Cel ai: 

A vol i Nurs? 

nyMatb I (ayMalo, AyMaeuib) 

0 (06) ted. ‘m) 

paGora (febota) 

gnentaiixa (lend ueyk «) 

ewé f (o yd) 

Téta (+ gok er) ats ef ) 

cmotpetb II (cmoTpro, CMOTpHUb) 
B+ (-i) d., Ha + (-i) d. 

caywaTs I (caymato, caymaeu) 
¢ Slusea f 


alo 

konusmak 

Katya 

amir, sef, miidtir 
ben 

diisiinmek 
hakkinda 

is, calisma 
tembel (kadin, kiz) 
hala, hentiz, daha 
teyze, hala 
bakmak 


dinlemek 
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Tekst 


Texct: ueTséptbtii ypoK 
(Dérdiincii ders) 


Pasropop 8 KONTOpe (Biiroda sohbet) 


(Kontopa. B xontope cron uv crys. Ha crosé Mamsnka, 
(Biro. Buiroda bir masa ve bir sandalye. Masada yaz1 makinesi, —_* 
6ymara, Kapanyaw, c1oBapb HM Teseqon. Cekperapmia CHANT: 
kagit. kurgsun kalem, sdzltik ve telefon. Bayan sekreter sandalyede 
Ha cTy.1e H KYpHT nannpocy.) 

oturuyor ve sigara igiyor.) 


Kara. Anno! Kro rosoput? 

Alo! Kim konusuyor? (Kiminle gériigityorum?) 
Maan Ue. Ana! Sto sei, Kata? Posoput nayaspnnk. 

Alo! Katya siz misiniz? Sef konusuyor (Ben sef). 
‘Kara. A, 3TO BbI. 

Ha, sizsiniz. 


Visau Us. fla, a. A 4ro pot aénaete, Kata? 
Evet, benim. Katya. ne yapryorsunuz? 


Kars. SA kypro nanupocy H AyMaio © padoTe. 
Sigara igiyor, caligsmay1 diistiniyorum. 
Mvan is. Bor sentaiixa! Ona aymaert 0 paGuve: into emé B 
KoHTOpe? 
Tembele bak! Calhigsmayi dtisuiiyormus! Biiroda bagka kim var? 
Kara. Bawa Téta. 
Teyzeniz. 
Hsan Hs. Téta? Uro ona aénaer tam? 
Teyzem mi? Ne yapiyor orada? 


Kara. Ona CHANT B KONTOpe, CMOTPHT B OKHO H CyulaeT Haut 
pasrosop. 
Biiroda oturuyor, pencereden bakiyor ve konugmamuzi dintliyor. 


Ad 


Aqikiamalar 


1. Adlarin yalin durumda bir iinsitzle (er), (-a) harfiyle (dis.) ve (-0) harfiy- 
le (nt.) bitebileceSini gérdiik. Yumusatma isareti (-b) (er), (-9) harfi (dis.) 
ve (-€) harfiyle (nt.) de bitebilirler. 


A 

Yahn Durum 7? Ky 
sert (kalin) yumusak (ince) 

er iinsiiz ropox kent -b  CAOBApb —sdzliik 

dis. -a crena duvar -a —s-: Téa teyze 

nt -0 OKHO pencere -e mMope deniz 


met e- 
Diger cekim durumlarinda yumusgak harflerle biten adlar yumusak sonekler 
alacak, fakat sert sonlu adlarin cekim modellerini izleyeceklerdir. (Bkz. On- 
s6z, “seslerin tanimianmasv’) 
Yumusak bir harfle biten adlarin Yalin, (-I) ve (-De) cekim Dururatari: 


cekim d. er dis. nt, 

yl. d. cloBapb TéTa Mope 
(-i)d caOBApS TéTI0 mope . 
(-de)d. 9 0 coBapeé o TéTe “O MOpe 


2. Fiillerde si zaman (devam) 
a) Mastarda -aTb ve -HTb ile biten fiillerin gogu ikinci ¢ekim Gbegi’ne girer. 
b) Cmorpétb (bakmak) ve ropoputb (konusmak) fiillerinin simdiki za- 
man kipinde cekimleri: of 
pot 


A CMOTPIO (bakarim, baki- ropoplo “*" (konusurum, vb) 
Thl CMOTPHUIb yorum, bakmaktayim) roBOpHlllh ¢ -~*“"* 
OH, OHA, OHO CMOTPHT ;:/ FOBOPHT | ves i 

Mbl CMOTPHM 7/> TOBOpHM <-~** . = 

Bbl cMOTpuTe a4 if ropopHuTe Baa he - 

OHH CMOTDAT - -/ roBopaT eaves: lo \ 


c) Fillerde simdiki zaman kipinin, mastar ekleri -eTb ya da -WTb kaldit- ; 
hip yerlerine yukaridaki 6rnekte alti gizilerek gésterilen misiltk sonekleri ek- 
lenerek yapildigina dikkat edin. ‘f 
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d) Eger mastar ekinin tizerinde vurgu var ise simdiki zaman kipi gekimin- 
de bu vurgu daima birinci tekil kisinin kigilik eki tizerine diiger. Oteki kisi- 
lerde vurgu ya roBopuiTe fiilindeki gibi soneklerin fizerine diiger, ya da 
cMoTpeTs fiilindeki gibi geriye cekilir. 

e) Bundan sonraki s6zliikgelerde yer alacak fiiller mastar durumunda ve 
cekim 6begini belirten Romen rakamlariyla (I, II) gosterilecektir. Birinci ve 
ikinci tekil kisilerin simdiki zaman kipi cekimleri de, kipin tiimiinde vurgu- 
lari géstermek bakimindan belirtilecektir. Kural digi durumlara ayrica igaret 
edilecektir. 


3. Daima (—de) cekim durumunca izlenen 0 edati, “hakkinda”, “iliskin” de- 
mektir. 


0 KHHre- kitap hakkinda 
Bir iinliiden 6nce 0 edati genellikle 06, olarak yazalir. 

06 oKHe =| pencere hakkinda 
4. Yro (ne) zamiri de cekilir. (-f) durumu ile yalin durumu aynidir. (Orne- 
Zin: 4TO 5TO; YTO BbI HOKyMaere.) (-De) durumunda ise 4ém olur. 

0 4éM BbI roBopiiTe? ne hakkinda konuguyorsunuz? 
5. Cmotperp fiili “bakmak” anlaminda kullanildiZinda Ha edatinca ve (-i) 
durumuncea izlenir. Asagidaki deyimleri not ediniz: 
CMOTPETD TeeBH30p _televizyon izlemek (-i) d. 


CMOTPETb B CAOBAPb s6zliige bakmak (-i) d. 
CMOTPCTb B OKHO pencereden bakmak (-i) d. 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulari ders metnine gére Rusga yanitlayiniz: 


1. dro B KonTOpe? 

2. Kro B konTope? 

3. Uro Ha crone? 

4. Tne cuant cexperapuia? — 
5. Uro ona aenaet? 5 aeaide tas 


6. O uém Kata nymaer? 
7. ro nénaet TéTs B KONTOpe? 


B. Rusca’ya cevirin: a | 
1. Yaz1 makinesi masadadir. MatsuUuH ka Ha CTOAE 


2. Kim telefon ediyor? Teyzeniz. WTO 2% @QHWUT Q jbaws Tel 
3. Konusmayi dinltyor musunuz? a 6 

4. Giinditiziin ne yaparsiniz? 

5. Odada baska kim var? 

6. Bayan sckreter var. Sigara igiyor ve gazete okuyor. 


C. Parantez igindeki fiilleri ve adlari uygun duruma getirin: 


1. Kara (cugétp) na (cya) B (KOHTOpa. 
2. Hauanpunk (Kyputb) (nanupoca) u (roBopaTh) 0 
(cekpeTapuia). ak 
3. O (4TO) Ona (ayYMaTb)? 
4. Mp1 (ayMatb) 0 (mope). 
5. Oun (cuaéTb) B (KOHTOpa) w (CIYWIATb) pasroBop. 
6. On (cmoTpets) Ha (TéTa) w (CaymaTb) (cekpeTapuia). 
7. Koraa « (4uTaTb) NO-pyccKH, A (CMOTpeTb) B (C10Bapb). a 
8. Sto Tet (3BOHNTE)? 


t-MatWWHea HS cTOAe 

Z- “TO 3hauu7 7? BduwaTeTaA 

D-BbI EAYWaere parrobop?. 
“ATO 6bI eAseTe Hen? 

D- kTO ewe 6 LOMNATE. 

6-7TO cecperapwa- ZL ypmt Man upocy 
UMUTATS haseTY » 
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-BESINCi DERS =i 


Sézliikce 
O4KH (sadece ¢¥.) “ak f ) gézliik 
yTpo-— sabah 
HHChMO ft: mektup 
OTKPbIBATE I (oTkppiBan, acmak 
4 — oTkppipaemp) 
meepb dis. ( Aiver , kap1 
sapancrayiire Wadeavctiuyte merhaba, giinaydin 
yxe 2f. r¢ A je) artik 
MOTOREL fe atadets cesur ya da akillt kimse icin cins ayrimt 


gézetilmeksizin kullamilan dvgii s6zii 
3HaTh I (3HaNO, 3HaeM)(? 4!) bilmek 


Beerma 7. (you da) daima 

KapMan (kare en} cep 

ax! <8 ah! 

KOHEYHO 2 ( Cane ano!) kuskusuz, elbette, tabii 
moii, MOA, MOG; MOH [Mow Mess benim 

3OHTHK (7 pati t) Esa gemsiye 

uiana ' “' 4 pa) gapka 


Tekst 


TekctT: naTbI ypoK 
(Besinci ders) 


Tue o4Kkn (Gézliik nerede?) 
(Yrpo. Kata cuanT B konTope. Ha croneé ra3¢rel, KapaHzaun, 


(Sabah Katya biiroda oturmaktadir. Masada gazeteler, kurgun kalemler, 


1 ilk B telaffuzda atlanir. 
2 KoHeYdHO sézciiziindeki 4 harfi genellikle mi gibi telaffuz edilir. 
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KHHTH H ncbMa. Ha crené Kaptei. Kata oTKpbiBaeT HW YHTaeT: : 
kitaplar ve mektuplar. Duvarda haritalar. Katya mektuplarint 

nucbMa. Mean Mpanosny ! orkpbisaer ABeph:) PA 
acmakta ve okumaktadir. Ivan Ivanovic kapty1 agar:) P¥S 


Mean Hs. 3apascrsyiite, Kata! 
Merhaba, Katya! 


Kata. 3apasctsyiite, Asan Usanosuy! 
Merhaba, Ivan ivanaovic! 


Vsan Vs. Boi yxé tyr, Kara, u padoraete? 
Demek buradasiniz ve caltsiyorsunuz, Katya? 


Kata. Jia, 2 WTalo miceMa. 
Evet mektuplari okuyorum. 


VMsan Vs. Monsonéu! A, rae Mon o4KH? Kata, Bol 3HaeTe, rae ONK? 
Bravo (aferin!) Gézliigiim nerede? Katya, gézliigiimiin nerede 
oldugunu biliyor musunuz? 


Kara. Al nymaw, sTo2 3na0, Asan VUsanosny. Onn scerna B 
BallemM KapMaHe. 
Bildigimi sanryorum. Her zamanki gibi cebinizde. 


VMisan Ms. Ax 2a, KOH€4HO OHH B MOEM Kapmane! Bor Mon ra3eThI, 
MOH 30HTHK ... a wiana? [ae Moa WAana? 
Ah, evet, tabii, cebimde(ler)! iste gazetelerim, semsiyem... Fa- 
kat (ya) sapkam? Sapkam nerede? 


Kara. Visan Vpanosns, Bb, KaK BCeraa, CHAHTe Ha Bawiell 
uuiane! 
Ivan Ivanovic, her zamanki gibi sapkanizin iizerinde oturmak- 
tasiniz! 


ee 


1 Rusca’da aligilagelmis hitap sekli. Bkz. 37. Ders, Agiklamalar, 3. not. 
2 40 sézciigii bir ciimlecigin Sniine geldiginde genellikle “ki” anlamindadir. Ozne bu sdzcik 
tarafindan adeta tekrar edildiz igin zamir kimi kez kullaniimaz. Burada # atlanmisuir. 
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Aqkiamalar 
BPP RET an O 
1. Miilkiyet (sahiplik, iyelik) Zamirleri Bal, Hal, MOH, TBOH 
a) Yapilisi 
Bail (sizin) zamiri, kendisini izleyen, baglantili oldugu adin cinsine, say!- 
sina ve (cekim) durumuna gore degisiklige ugrar. 


er. dis. at. 
Ball CTO.1 Balla KeHAa Balle NHCbMO 
masaniz kariniz mektubunuz 


Erkek ve nGtr zamirlerin (-i) cekim durumlan yalin durumlarinin aynidir. Fa- 
kat digi cinste a soneki degiserek y olur. 
Ornek: 


er. dis. nt. 


Ball CTO Bally 2KeHy Bale NMCbMO 


(-de) durumu ise sdyledir: 
er. dis. nt. 
(0) Bamlem cToneé (0) Bamei xeHe (0) BaMeM HCbMe 


Haut (bizim) ve Bam (sizin) zamirlerinin sonekleri aynidir. 
Moii (benim) ve TBOH (senin) zamirleri de yine Baw gibi cekilir, fakat tii- 
miiyle yumusak sonekler alirlar. 


er. dis. nt. 
yl. d. MOH TBO Moa = TBO Moé = TBOE 
(-i) d. MOH TBO MOIO —- TBOIO MOG =TBOE 
(-de) d. (0) Moém TBOéM (0) Moet TBOeH (0) MOém TBOéM 


Cogulda her tig cinsin sadece tek bir bigimi vardir. Cogulun yalin ve (-i) du- 
’ rumtar sdyledir: 


yl. d. Balin Hal Mon TBOM 
(tijd. Bally Halla MOH TBOK 
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b) Kullanslist 
Miilkiyet zamirieri tipki sifatlar gibi adlarin 6niinde durabilirler: 


3TO MOM CTY bu benim sandalyem(dir) 
BbI TOBOPHTe O HaluemM WOMe bizim evden séz ediyorsunuz 


Ya da yalin durumdaki adi izleyebilirler: 


KHHra MO# kitap benim(dir) 
OM Halll ev bizim(dir) 
OKHO Balle pencere sizin(dir) 


2. Adlarin cogulda yalin ve (-i) durumlar1 

a) Unsiizle biten pek cok erkek ada yalin cogulda -bi eklenir: (CTOA, 
masa; CTOJIbI, masalar). ESer sondaki iinsiiz r, K, X, K, 4, W ya da ML ise, 
cosul yapan harf -w olacaktur. (6aHK, banka; 6anku, bankalar; TOBAPHILL, ar- 
kadas; TOBapHunn, arkadaslar). 

-b (yumusatma isareti) ile biten erkek adlarin gogul durumunda son harf- 
leri HW olur. (CAOBAD, sOzliik; cHOBAapM, szliikler). 

b) -a ile biten digi adlarin son harfleri yerini bt inliistine birakir. (cTena, 
duvar; cTéubl, duvarlar), Fakat sézciigiin k6kii r, K, X, K, 4, Wl yada wy ile 
bitiyorsa, son harf -a olur. (kKHMra, kitap; KHMIH, kitaplar.) 

-a ile biten disi adlarda, bu harf yerini -m harfine birakir. (KyXxHa, mutfak; 
KYXHH, mutfaklar.) 

c) Nétr adlarda bir kag istisna diginda sondaki -0 yerini -a harfine, -e ya 
da -é, -a harfine birakir. (OKHO, pencere; OKHA, pencereler; MOpe, deniz; 
Mop, denizler.) 

d) Yukaridaki adlarin (-i) durumlari yalin durumlarinin aynisidir. 


er. dis. nt. 
¢&. yl. d. CTO.NbI, GAHKH, CHOBAPH «=6CTEHBI, KYXHH OKHA, MOPS 
¢&. (-i) d. CTOJbI, OAHKH, CHOBAPH «= CTEHBI, KYXHH = OKHA, MOPS 


3. Digi adlar da erkek adlar gibi -b ile bitebilirler (Ornegin: MaTb, 2O4b, 
TeTpayb, vb.) Béyle adlari, yanilgiya diismemek icin cinsleriyle 6grenmek 
en iyisidir. Cins, sdzliikcelerde belirtilmistir. (-I) durumunun yalin durumla 
aynt oldugunu ve (-de) durumunda bu sézciiklerin son harflerinin -# oldugu- 
nu not edin. Cekimleri sdyledir: 


tk. 68. 


yl. d. HOUb HOWH 
(-i) d. HOUb HOuK 
(-de) d. (0) HOWn 

Ahistirma 


A. Gerekli yerlerde adlar1, miilkiyet zamirlerini ve fiilleri gogul duruma geti+. 
rerek asa&idaki ciimleleri yaziniz: 
1. On Bceria OTKPbIBAeT ABEPb H OKHO. 
. Ona 4nTaeT MOE NHChMO. 
. Tye Moa uinsana? 
. Hama cexpetaputa cunt nu padotaert.: 
. TBoii TeneOu 3BOHNT. 
. Onv BCeraa CAYUIAaIOT HAW pasroBop. 
_ Al cMoTpiO Ha AOAKy. 


NDM WN 


B. Asagidaki sorulari Rusca yanitlayin: 
1. Uro na croné uw Ha cTreHé? 
2. Gro nénaet Kata? 
3. Kro oTKpbiBaet aBepb? 
4. Uro on ropoput? 
5. Uro 3naer Kata? 
6. Ha uém Mean Weanosny car? 


C. Rusca’ya ¢evirin: 


1. Balikg: teknelere bakiyor. 

2. Mektuplar: daima agar misiniz? 

3. Samyorum kt benim sapkamin iizerinde oturuyorsunuz. 
4. Sapkanizdan mi sGz ediyorsunuz? 

5. O (erkek) benim resmime bakiyor. 

6. Kitaplarimizi agariz ve okuruz. 
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ALTINCI DERS 
Sizliikce 


BujeTb IT (BaaKy, BA AHUIb) (bidet ) gormek 
(bkz. 7. ders, 2. ac¢iklama) 


mpoctiite (Prost: ¥te) dziir dilerim, affedersiniz 
Kaxetca (Kasets ya) éyle goériintiyor 
N1030HO 2. ( p ordvo) geclir: gec 
oueHb of (Ocen) cok 
Byepa zf. (vera) diin 
nuepa BeYepom zf (Veera vecesow) diin gece (diin aksam iistii) 
Onith, fovt olmak 
but | F i{m ) film 
AHIMA : Ingiltere 
*KHBHb dis, (ji z At ) yasam 
KOMMeHTapnilt ( bm ea Fern ry) yorum (agiklama) 
(bkz. 20. ders, ad cekimleri) 
NO-anravickH ingilizce 
Beé animat her sey 
NOHMMATD I (MOHMMAIO, NOHHMAeHIb) anlamak 
Kak nasil, gibi 
MHTepecHo find eco) ilging 
VOABKO zf 6 Leo) yalniz, sadece 
HEMHOKKO 7. (eu 20; Lo) biraz, azicik 
NOTOM 2). / atom) sonra 
peciopan eshar an ) _ _ restoran 
oGeaats I (oGéna0, odénaemB)/ <5" S¥le yemezi yemek 
xopomd =.) iyi, giizel, hog | 
HHTb (11b10, nbéu)(, Pp! it) igmek 
(bkz. 8. ders. 1. ne 
BHHO UU: sarap 


» MY3bIKa . Sah S =) miizik 


Tekst 


TekcT: wectToit ypoK 
(Altinci ders) 


; Kara. 


Vsan He. 


Kara. 
Misan We. 


Kara. 


Visan He. 


Kara. 
Vian Vis. 
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Yrpo B KoHTOpe 

Sabahleyin biiroda (Biiroda sabah) 

(Kara orkppipaer apepb H BHAHT, YO Mpan Vsanopny 
y2xKE B KOHTOPE.) 

(Katya kapty: acar ve Ivan Ivanovig’in zaten biroda oldugunu 
goriir.) 


- 3aparctsyiite, Mean Usanosuy. [ipocrute, kaxerca 


1103HO... 
Merhaba (giinaydin, selam) Ivan Ivanovig. Afedersiniz, galiba 
ge¢ kaldim. 


Jia, Kata, Oven» no3aH0. Oro Bel nénann Byepa 
Beyepom? 
Evet Katya, cok geg. Diin akgsam (gece) ne yaptiniz? 


A Obi1a B KHHO. 
Sinemadaydim (sinemaya gittim). 


A 4TO Bol BHAeM? 
Ve (peki) ne gordiintiz? 


A Buena cbusbM 00 Anravu uO KH3HH B JlOHZOHe. Kom- 
MeHTApHi ObLI NO-aHrAMHCKH, HW A MOUTH BCé NOHMMAIA. 
Ingiltere hakkinda ve Londra’ daki yagam istiine bir film gér- 
diim. Aciklama Ingilizceydi ve hemen hemen her seyi anliyor- 
dum (anladim),. 


Kak nutepécno! 1 He 3Hat, 4TO BbI TOBOpHTe no- 
aHTIMHICKN. 
Ne ilging! Ingilizce konugtugunuzu bilmiyordum. 


O, TOKO HEMHOXKO. | 
Oh, sadece biraz. 


A 4TO BbI 26.12.18 HOTOM? 
Ya sonra ne yaptiniz? 


Kara. [loro mpi ObuiH B pecropaHe. Mi o6éaann, nia BuO 
H CAYWaaH My3bIky. : 
Sonra restorana gittik, yemek yedik, sarap i¢tik ve miizik dinle- 
dik. 

Viean Ms. A-a... Kro 5To “mpi”? 
A-ah... Kim bu “biz”? 


Kara. “Mor”... 3TO Baw Tosapum [lerpos u a. 
“Biz”... Arkadasiniz Petrov ve ben. : 


Acikliamalar 


1. Fiillerin Gegmis Zaman Kipi. 

Mastarlari -aTb (-aATb), -eTb ya da -HTb ile biten fiillerin gecmis zama- 
m, erkekte son iki harf -Tb yerine -a, digide -1a, nétrlerde -m0 ve tiim ¢ins- 
lerin cogullarinda -.1M getirilerek yapilir. 


A YHTAN (-a) ropopna (-a) cmotpés (-a) 

ThI WHTAN (-a) ropopa (-a) cmoTpén (- a) 

OH 4HTAI roBopuisl cmMOoTpéI 7 
ona 4HTANAa ropopuia cmoTpena i 
OHO 4HTAIO TOBOPH.I0 CM®Tpes10 

Mbi, Bhi, OHH 4HTAIH = =©roBOpHIN cMOTpesK 


Buradan, fiillerin gegmis zamanda kigiye gére degil, fakat cinse ve say1ya 
gore deSisiklige ugradigi gériilmektedir. oe 


OH 4WNTAN su anlamlara gelir: okuyordu 
okurdu 
okumaktaydi 


Tiim bunlar fiildeki eylemin mam lanmanits: siirekli, yinelenen ya da alisi- 
lagelmis oldugunu belirtir. 

Okuma eyleminin tamamlandig: (bittigi) kastedilmiyorsa, OH YHTAA “oku- 
du” olarak da cevrilir. 

Bunlar, derste verilen Grneklerle daha aydinlanacaktr. 


Rusca’da fiiller, eylemin yinelenmesi, alisilagelmis olmast, siirekli olmasi, 
tamamlanmamis olmasi ya da tamamlanmis olmasina gore iki kategoriye 
ayrilir. Birinci kategoridekiler “Tamamlanmamis (bitmemis) Eylem Gos- 
teren Fiiller”, ikinci kategoridekiler “Tamamlanmis (bitmis) Eylem Gés- 
teren Fiiller” diye adlandiniir. (Bkz. 28. ders, Aciklamalar). Simdilik, birin- 
ci kategorideki fiillerle ilgiliyiz. 


2. “Olmak” Fiilinin Gegmis Zamant: 
a) “Olmak” fiilinin mastari, ObITb sézciigiidiir. Gegmig zamanda cekimi, 
kurala uygundur. Fakat 6zne disi ise vurgu fiilin sonundadir. 


a Opin (-a) ona Oba 
Tht Obit (-a) OHO 65110 
On 6b MBI, BbI, OHM ObLIH 


b) Kullanilisi 
Bu fiil gegmis zamanda daima kullanalir. 


Kura Oba Ha CTOME kitap masadaydi 


299 66. 


Bu fiil gegmis zamanda “gitti”, “ziyaret etti” anlamlarina da gelmekte- 
dir. 


ona ObIna B TeaTpe tiyatroya gitti (tiyatrodayd1) 
MbI O5L1H B Anrann (-de) d. Ingiltere’yi ziyaret ettik (ingiltere’de 
idik) 


3. -Ma ile Biten Digi Adlar 


Digi adlarin yalin durumda bir baska soneki -Ha’dir. Bu ekle biten digi 
adlarin tekildeki (-de) durumu, -4 ile biten digi adlarinkinden farklidir. 


yl. d. Aurans 
(-i) d. AHTH10 
(-de) d. 06 AHrMH 


4. Olumsuz (fiil) 


Bir fiili olumsuz yapmanin olagan yolu, Gniine -He ekinin konulmasidir. 
OH He rOBOpHT konusmuyor, konugmaz 
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~ 
Olmak fiili simdiki zamanda genellikle kullanilmaz ve béylece de simdiki 
zamanda olumsuzluk ifade eden ciimlelerde -He eki tek basina kalir. 


3TO He Bona bu su defil re 
A He pbidak ben balike: degilim mA 
Alistirma 


A. Rusca’ya cevirin. 


1. Telefonunuz ¢almadi. = 

2. Pencereden bakmryorlard:. 

3. Diin sinemaya gitmediniz mi? 

4. O (digi) diin akgam ne yapti? 

5. Diin aksam restoranda aksam yemegi yemedik. 


6. ingilizce konustugumu bilmiyordu. (0-disi) 


vt AEB and a ne Argdir WA 


B. Tiim fiilleri gegmis zamanda kullanarak agagidaki ciimleleri yeniden yas 


ZintZ: 


1. Kata orkpsinier aBepb. 
2. Ha erpné rasérha, KapaHJallid, KHMEM M MMCbMa. 

3. On’ yxé Tyt n padoraer. CH GF bI1 yke 7 ytu rabotal 
4.¥ne pawn oun? Cide Lili BaAWK oO | 
5. Ona ayMaet, 4TO 3HdeT me masna., A Ao duma|a . be a . 
6. OnK He roBopaT oO paboTe. 1. 6 CoV es eee rele ge 

7. A Bcé nowMMalO, Kora BbI TOBOpHTe NO-aHTAHIICKH. 

8. Mai nymaem 0 2XKH3HH B AHTIMH. 

9. Tlerpos u Kata B pecropaue. 
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YEDINCiI DERS 


Sézliikce 
le cinlaceniyes 


we 


npursaménne (bkz. 7. ders, 4. agiklama) 
hevatate I (neyaraio, neyataeup) 


neyaTaTb Ha MallMHKe 
PAAOM 2f. (FU dow) 
Guierpo ZF (101) f wa) 
MENICHHO Zf. (Lied f4eyse) 


NOTOMY 4TO bag. (pa Famyrs ta) 


ny iinL! Nu 
celiuae gf,C6 ey en: 


reprénne (bkz. 7. ders, 4. agiklama) 


cn0B0 er. CS lobe) 
Byte I (nytawo, nytaem») 


ut at} 


roTos | er, roToBa dis., rOTOBO nt. 


rorosbl ¢Z.¢ pat ov 
cnacn6o (spas ba) 
cerdégua2 (Se ged nya) 
mpsmo zf. (Arya e o) 
Becna (V 4 nea) 
nenb3a (+ mastar) (We le ya) 


ngemtTe (emir; bkz. 43. ders 1. agiklama) 
ryt I (ry.asto, rynieutb) CQ u!y et 
npurazamatp I (npursvawaro, mpH- 


rJ1a lla eld ) 


™ 


davet, cagri ‘, 

basmak 

daktiloda yazmak 

yaninda, yan baginda 

hizli, cabuk 

agir, yavas 

ciinkii 

pekala, haydi, eh, him, vb. 

simdi, hemen 

sabir 

s6zctik 

karistirmak, sagirtmak, gagir- . 
mak 

hazir 


tesekkiir 

bugiin 

dogruca, dosdogru 

ilkbahar 

olanaksiz, olamaz, olmaz 
gidelim... 

gezmek, gezinmek, dolasmak 
davet etmek 


! Bu, sifat kisa bigimidir (Bkz. 15. Ders, 2. ve 3. agiklamalar) ve sadece yalin durumda, cins ba- 


kimindan (tekilde) ve sayica uyustugu ad ya da zamirden sonra kullanilir. 
2 ceroana sézciigiindeki r harfinin genellikle B gibi telaffuz edildigine dikkat edin. 
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Tekst 


TekcT: ceabMoii ypoK 
(Yedinci ders) 


Ilpurnaménue 6 pecropan 
Restorana davet 
(Kontopa. Kara neyataet Ha MauinHKe. Pay0m cHanr 
Anexceii Huxonaesny [lerpos 4 CMOTpHT B COBApb.) 
(Biro, Katya daktiloda yaziyor. Yaninda Aleksey Nikolayevic 
Petrov oturuyor ve s6zliige bakiyor.) 


Anexc. Hux. Bui ovens Opictpo newataete, Kara. 
Cok bizh yaziyorsunuz Katya. 


Kara. ' ‘Her, Ouenb MeReHHO, NOTOMY 4TO A HEYATAW NO- 
anranitcka. Hy, Kak STO C1080 NO-aHraMiicKu, 
Anexcéit Hukoaaesn4? 
Hayir, cok yavas, giinkii Ingilizce yaziyorum. Him, Aleksey 
Nikolayevic, nedir gu séziin Ingilizcesi? 


Anexc. Hux. Ceituac,ceituac, ... repnéuue ... B 3tom cnopapé He 

: BwxKy. Boi yxe CMOTpéH B TOM COBape? 

Bir dakika, bir dakika... sabir ... Bu sdzliikte gdremiyorum. 
Su sdzliige baktiniz miydi? 


| Kara. Jia) Bet He tam2 cmOrpure! Bot 570 cn6Bo. “OTH” n0- 
anraniicku “these”. A STO 3Ha1a, a BbI TOMBKO BCE 
nyraete. A sot 13 Asan Usanosuy! 

Fakat, yanhg yere bakryorsunuz! Iste gu sézciik. “Eti”, Ingi- 
lizcesi “these” dir. Biliyordum bunu, fakat siz sadece her seyi 
karigtiriyorsunuz. Ah! Ivan Ivanovic geldi! 


| Wsan. Ws. 3apascrsyire! A, Th TOxe TyT, Anekcéi! Kara, 
TIHCbMO roTOBO? 


+ { “Fakat™ anlaminda.. 
2 He tam: oraya de#il, “yanlig yere”. Bunun gibi He ToT: “yanlis”. 
3 Hf burada vurgulamak, Gnem belirtmek igin kullantliyor. 


r | ie 


Merhaba! Ah, Aleksey siz de buradasiniz! Katya, mektup hg- 
zirmi? 


2 7 i 
Kara. la, cettuac, san Wsanosus. Bort ono. ‘ 


Evet, hemen, Ivan Ivanovic. Iste burada (0). 


Msan. Us. Cnacnéo. Ceroana npsamo secua. Henp3a paGorate. 
Vnémre rystTb w noTOM oGéaaTs B pectopane. A 
npurnawaro. 

Tesekktirler. Bugiin diipedtiz ilkbahar. Caligmak olanaksiz. 
Gelin bir gezinti yapalim, sonra da yemek yiyelim. Ben da- 
vet ediyorum (sizi). 


Aqikiamalar K 


1, Stor ve ror Zamirleri. 

a) “Bu(dur)”, “o(dur)” anlamindaki 3TO zamirini daha énce gérmiistiik. 
Bu anlamda kullanildiginda bu sézciik degisiklige ugramaz. Zamir aym za- 
manda “bunlar(dir)”, “onlar(dir)” anlamlarina da gelebilir. 


3TO cTONbI bunlar (onlar) masadir 


“Olmak” fiili gegmis zamanda adin cinsine ve sayisina uyar: 


3TO ObLIK CTOAbI bunlar masaydi 
3TO Oba KHMa bu bir kitapt. vb. 


b) Daha énce gérdiigiimiiz (MoH, TBOM vb.) zamirleri gibi, 3TOT (bu) za- 
miri de tekilde tig bigime sahiptir ve upki sifatlar gibi genellikle Gniine gel- 
digi adlarin say1 ve cekim durumlarina uyar. 


en dis. nt. Gof 
yl. d. STOT Cn0Bapb (bu Sta kHHra (bu 3170 OKHO (bu 27” 
(-i) d. STOT CnoBapp S6zZlik) Sty KHnry kitap) 370 oKHO pencerey-*! 


(-de)d. 06 3vom cnoBapé 06 STO KHHTe 00 STOM OKHE 27)/x 


Tor (0) zamiri de tekilde ayni bigimde cekilir. Cogul, tim cinsley i igin Agagi- 


daki gibidir: Be WV aie 
Yen tof qe 18 ae 
ge oe ee SO TQ Te 


af = ie Ta I nse aa oe 


yl. d. 3TH (bunlar) Te (onlar) ae 
(-i) d. 3TH Te 


4 : hag? Sgt ‘ peo 

9ToT genellikle “bu” anlamindadir. Fakat ikisi arasinda bir zithik yoksa “o”: . 

diye de cevrilebilir. 

§ He 3Ha10 06 3TOM bunu (onu) bilmiyorum gk 
is tg fe : oe esos we ard 

a AYMas 06 9TOM AOMe, Aa HE O TOM bu evi diisiiniiyorum, onu de®il 


He ekinin, olumsuzladig1 sézctigiin Gntine geldigine dikkat edin. 


2. Fiillerde Simdiki Zaman (devam). 

(Mastar eki -aTb olan) birinci gekim Sbegindeki fiilleryy bazilary simdiki 
zaman kipinde iinsiiz harf degisikligine ugrar. Ornein{mucaTe fiilinin k6kii 
-C iinsiizii ile bitmekte iken simdiki zaman kipinde ¢ harfi w olur:27Y\% ~ Mak) 


a MHUy (ut nedeniyle -10 yerine -y. Bkz. Onséz, telaffuz 
Thi MMUEWIb kurallart.) 
OH, OHA, OHO NHMET 


u tiirdeki 6teki fiiller yeri geldikce gésterilecektir. Ikinci cekim Sbe%indeki 
fiillerin kéklerindeki son tinstiz harf sadece birinci tekil kigide degisebilir. 


rnegin A, 2K olabilir. Q AAMT i 

cHoKy (oturuyorum vb.) A BYKY (goriiyorum, vb.) 
bl CHIN Th! BAHUIb 

H, OHA, OHO CHIHT OH, OHA, OHO BAAHT 


. On (ona, OHO, OHM) zamiri, eer “o” sdzciiZii bir Snceki ciimle parcasi 
a da ciimledeki bir adi ima ediyorsa “o” diye cevrilir. Zamirin cinsi ima et- 
igi adin cinsine baglidir. 


me Mod ra3éta? Bot ona. Gazetem nerede? Iste o burada(dir) 
ue *KypHan? On wa cromé. Dergi nerede? O masada(dir). 


bl BHaenH nHcbMO? Jia, § Mektubu gordiiniiz mii? Evet, o biiroda(dir). 
HO B KOHTOpe. 


61 


4. Yalin durumda ne ile biten nétr adlar (-i) durumunda ayn kalir, fakat tekil 
(-de) durumunda uu ile biterler. Tepnénme sézciigiiniin cofulu yoktur. Fakat 
ne ile biten ndtr adlarin cogulda yalin ve (-i) durumlar: normal olarak Ha ile 
biter. 


Alistirma 


A. Parantez igindeki sézciikleri dogru duruma getirin: 


1. Gro Bbi nimere p (STo nucem6)? 77 PME 
2. Boi neyaraete na (5Ta MaulMHKa), HIM Ha (1a)? 

3. Uo on ropoput 06 (57a KHuTg)? Oe eT Uniae- 
4. A aymaro 06 (Sr9 “¢f16B0), aHeo (10). J ae) 
5. Mbt o6€na0M B (ror pecropan): 

6. On yntator (Sta kHHra). E+4Y VNIGU. 


B. Rus¢a’ya cevirin. 


. Bunlar benim mektuplarimdi. 
. Bu mektuplar biirodayd1. i 
. Bu bizim evimizdi. 

. Bu ev bizimdi. 

Bizim ev bu idi, gu (0) degil. 

. Bu gazeteyt gérdiiniiz mui? 

. Sapkam nerede? (O) masada(dir). 
. Su tabloyu gériiyor musunuz? 


. Ben daima su sandalyede otururum. 
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, a 
sEKIZINCI DERS 


' sezliike¢e 


Gomi (Lalisou) 
cnetablit (Suet lia) 
xoréTh( Ha tet) 
ecrb ( *. st) 


biiyiik 

acik renkli, parlak 
istemek 

yemek (fiil) 


TOAODEH, FOAOAHA, FOAOAHO, TONOAHBI Glebe ac 


(sifatin kisa bigimi, bkz. 
a 2) 
Bonk (Vall) 

ewé He + fill (yesye ) 


MeH}O nf. (cekimsiz) (Me AY «) 


yKACHO 27, (uj asne) 
BEIoop {Ui bar ) 


3AKYCKM (genellikle ¢%., tk. 3akycKa)(2abusk; 


cyn (Sup) 

msico (Mya so) 
BouKka ( Uodte) 
népabii ( Pee vy 


kurt 

hentiz degil 
moni 
korkung 
secim 

meze 

corba ne 
et 

votka 

birinci 


npeanoynratp I (npeanoynraio, (O¢ edpawitat, yeglemek (tercih etmek) * 


npeanouwTaew) 
Bropoli (Vtav oy) 
cbIp i cic) 
caaaKnit (Sad k “y) 


odunnanrKa (Re itsialtta) 
3aKa3bIBaT I (3aKa3pipaio, 3aKa3biBaeulb) 


écan (2 461i) 

ropsunii (Gar yanin) 
xopoumit CHard $14) 
uKpa (( (4) 

CBeKHI CSvdajin) 


ikinci Hee 
peynir 

tat 

bayan garson 

ismarlamak 

eger 

kizgin (sicak) 

iyi 

havyar 

taze 
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KaKoit, Kaxaa, Kade (Lakoy) ne tiirlii, ne cesit - 
(bkz. 11. ders 1. aye 

Kpacubiii Cle pines kirmizi 

Kpenknia [0 *F © 3 5: sert 


) 


npannua ! er. ve dis. ( pyar if Se ayyas, sarhos 


Tekst 


TekcT: BOCbMOH ypoK 
(Sekizinci ders) 


B pectopane Restoranda 


(Msan Vipanosny, Anexcéii Huxondesny wu Kats cnaats 
B pecropane. Pectopan Gonbwoi H CBeTABI.) 
(Ivan Ivanovic, Aleksey Nikolayevic ve Katya restoranda 
oturuyorlar. Restoran biiyiik ve aydinliktir.) 


oo 


‘Visan. We. 4 rononen Kak Bonk. Kata, Anekcéii, 470 BhI XOTHTE , 
ecTb? 
Kurt gibi agim. Katya, AlEKSeY, ne yiyeceksiniz (ne yemek 
istiyorsunuz)? 


Kara. A emé ne 3naro. Tne meno? i 
Heniiz bilmiyorum. Menii nerede? , 


Anexc. Hux. 4 roe xouy ects H yKACHO XOY MHTS. 
Ben de yemek istiyorum (acgim) ve korkung susadim (igmek 
istiyorum). 


VMsan. Ws. Kak scerna! Bot ment. Boabmoit sbiGop: 3akyckn, 
Cyn, pbiOa, 1H MACO. 
Her zamanki gibi! [ste menii. Biiyiik secim olanagi: mezeler, 
corba, balik ya da et. 


! Bu ad, cekimde disi ad gibi cekilir; fakat tiir olarak erkek de disi de olabilir. 
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Anexc. Hux. 41 xouy 3aKycKu H BOKy Ha népsoe!. Bui TOxe? H 
Ben ilk (kap, 6giin) olarak meze ve votka istiyorum. Siz de 


mi? 

Kata. Hert, 4 He XOuy NMTb BOAKy AHEM. A npeanoynTato cyn 
Ha néppoe!, MsaCO Ha BTOpOe ! H NOTOM ChIP HH 
capKoe 2. 


Hayir, ben giindiiziin votka igmek istemiyorum. [lk olarak 
corba, ikinci olarak et, sonra da peynir ya da tath tercih edi- 
yorum. 


Visan. Ws. Xopomo. Bor ocpuunantka. A 3aKxa3pisorw. Cyn, 
HoKAaTyHcTa, TOKO ECM OH TOPHUMH, 3aKyCKH, ECan 
OHM xOpoume H HKpy, ECM OHA CBExKAaS. 
lyi (giizel). Igte bayan garson. Ben ismarliyorum. Corba, liit- 
fen, tabii eZer sicaksa, meze, eger iyilerse, ve havyar, eger ta- 
zeyse. 


Anexc. Hux. Boaky? u BuHO, noxaayiictra. Kaxoe suno? Kpacuoe, 
W BOAKY, ECM OHA Kpénkas. 
Votka ve sarap, liitfen. Nasi] sarap mi? Kirmizi, ve votka da 
sert olsun liitfen. 


Kara. Bor nbannua! 
Sarhoga bakin! (iste ayyas!). 


Aciklamalar . 
1. [Luts (i¢mek) fiilinin gsimdiki zaman kipi séyledir: 
A TIbIO MbI IIbeM 
Thi Tbe BbI l1béTe 
¢ > - és - 
OH, OHA, OHO NbET OHH MbIOT 


1 Wlépsoe ve sropoe sézciiklerinin ardindan Garon sézciigi kendiliginden anlasilir. 

2 Caagxoe, sifat gibi cekilmekle birlikte bir isimdir. 

3 BOUKa ve BUHO sézciiklerinin, “getirin” s6zciiZii séylenmis sayildigi icin, ismin (-i) durumun- 
da bulunduguna dikkat edin. 
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Bu fiilin gegmis zaman kipi kurala uygundur, fakat diside vurgu sona gelir. 
ona HAA. 

Simdiki zaman kipleri ayni olan tek heceli dort fiil daha vardir: MIMTb (dik- 
mek), BATb (kivirmak), AMTb (akitmak), 6HTb (dévmek). 


2. Ectb (yemek) atin n semalihy zaman kipinde gekimi sdyledir: 
mM CUA 


aem -ey1 Mb} €2HM 
s Tei eur, CYTO BbIenTe Geegni Tare' 
OH, OHA, OHO ECT oun eait (e/74) 


3. XOTETb (istemek) fiilinin simdiki zaman kipinde gekimi karigtktir: 
; . Otie 4 Z 
aA XOUY WO.TCY MbI XOTHM 
Thi xOuemb X29 772 BEI xOTHTE 


OH, OnA, ONO XONeT — on XOTAT (KP re n 


Bu fiil mastar durumundaki bir baska fiilce izlenebilir. 


a XO4Y 2é1aTb STO Sunu yapmak istiyorum 


4. Sifatlarin Yalin Durumu 
Sifatlarin tekilde upki zamirler gibi tig tire uygun bicimleri, cogulda ise 
biitiin tiirler igin tek bir bigimi vardir. Sifatlarin da aldiklari son eklere gére 
lig gckim tipi vardir. Sert (kalin), vumusak (ince) ve kartsik. Farkliliklar tinli 
sisteminden (bkz. Ons6z) ve telaffuz kurallarindan do&maktadir (bkz. Ons6z). 
a) Sert sifatlar yalin durumda asagidaki sonekleri alirlar: 


er. bit TenAbii Cyn sicak corba 

dis. aa XO0RHaa ea souk yiyecek 

ut. oe  HOBoe 6.11020 yeni bir kap (porsiyon) 
¢8. ple = cneabie pyKTbI —olgun yemisler 


(tiim cinsler). 


Sonekteki ilk dnliiniin sert oldu&una ve cekim boyunca sert kaldigina dikkat 
edin. 

Sifadar da trpkt miilkiyet ve igaret zamirleri gibi, niteledikleri adin cins, 
sayl ve cekim durumuna uyarlar. 


‘rede ty aak eet 
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b) Vurgunun son ek tizerinde bulundugu sert sifatlarin yalin duryanda di- 
cimleri sdyledir: 


er MOONOM (genc) 
dis. Mou0na4 
nt. Mo10A0e 
¢&. MOJO ZbIe 


c) a, 0, y ve bi sert (kalin) iinliilerinin 4, e, 10 ve H yumusak iinliileriyle 
yer degistirmesi diginda yumugak (ince) sifatlar sert sifatlarla ayni sonek- 
Jeri alirlar: 


"er nocnéAHHH (son) : 
dis. nocaéanasn 
nt. nocsaéqHee 
¢&. nocséqHHe 


d) Sonekleri karisik sifatlarin eee kurallarina (bkz. Ons6z) uygun ola- 
rak kendi 6zellikleri vardir. 

Eger bir sifatin kOkii r, K, X, 2K, 4, W, mW harflerinden-biriyle sonuglant- 
yorsa, sonekteki bi yerini w harfine birakir. 


er. PYCCKHH A3bIK Rus dili 

dis. pyccKas wkpa Rus havyart 
nt. pycckoe c1080 Rus sézciigii 
cg. pycckne 61102a Rus yemekleri 


Sifatin kdkiiniin #K, 4, WM, WL, W harfleriyle bittiZi, fakat vurgunun sonek 
iizerinde bulunmadig: durumlarda 0 harfi her durumda yerini e harfine birakir. 


Ornek: —1n0xoe NMTAHHe kétii yiyecek 
xopoulee MHTAHHeE iyi yiyecek 


Kisi ve isaret zamirleri gibi, sifatlar da normal olarak, niteledikleri adlardan 
énce gelirler. Fakat yalin durumda, “olmak” fiili simdiki zamanda séylenil- 
mig sayildiginda, gelmis ve gelecek zamanlarda da bu fiil kullanildiginda, 
ismin arkasindan gelebilirler. 


HOM Gono; ev biiyiik(tiir) 
OM Obi GombUIOH ev biiyiiktii 
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Alistirma 


A. Asagidaki sorular: Rusga yanitlayin:: 


1. Uro xouer Anexceii Hukonaesny ecTb H HHTb Ha néppoe? 
2. Uto ect Kata? 

3. Uro 3aka3pipaer Asan Vsanosny? 

4, Tlovemy Kata rosoput, yro Anexcéi Huxosaesny nbannua? 


B. Fiilleri simdiki zaman kipinde kullanin: 


1. On Beerga (ecTb). HKpy B pecropane. 
2. Onn (ects) 3AKYCKH H (nurs) BOJKY. 
3. Uto sbi (ecTb) Ha BTOpOe? 
4. Mpr uacro (nMTb) BHHO. 
5. Te (1MTb) TODKO BOLY. 
6. Uro apt (xoTéth) nuTb? 
7. A (xoTéTb) NHTb BODKY. 


C. Rusga’ya gevirin. 
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Benim Rusga gazetem masada idi. 
Bu restoranda cok cesit var. 


Bu bizim son Rusga dersimiz. 
Bu corba cok sicak. 


AYN = 


Bu sizin son s6ziintiz mii? 
Bu balik taze. 


a 


pe GU nye Purskaua qerre des lst ter ne stele 
2-t: Btom Cesforane balsy Vibic, 

%-“Eto nas paslad Mit ruskiy uro}, 
ue Ef et Cup 


|DOKUZUNCU DERS 


Soézliikce 


gtaoil 
ee II (crasmo, ctasnuth, bkz. 18. ders, koymak, yerlestirmek 
not t.) 
'rapéaxa | Taretles) tabak 
crakaH Stakean } bardak 
| promKa (rr fuomk a) sarap bardagi (kadeh) 
6yreinka (but | | lea) sige 
gatém 2 oteum) sonra (ardindan) 
yxoantp IT (yxoxy, yxOqump, bkz. 7. ders, gitmek, ayrilmak 
| 2.agiklama) ( Uhad‘4 ) } | 
yépes ed. + (-i) d. { qeure2) sonra, yoluyla, boyunca, | 
: ; iginden 
rpu 6) tig 
munyta (Mint oo) dakika : 
npHHocutp II (npHHowy, npHHocHiD, getirmek H 
bkz. 7. ders, 2. agiklama) {er has it) : 
OmOMO —& fyud a) porsiyon, kap { 
ans ed. + (-in) d.{3 lye) igin . 
ZAMC4ATEMDHDIM Cramecatelin Ly) giizel, harika, enfes ee | 
u3 ed. + (-in)d. €{2) —den (-dan) 
kapTomka! ( kertos Le patates ue 
mopkosp ! dis. (Mer leo v) havuc¢ : 
roTosuTb Il (rorésmo, rorosnmp, pisirmek, hazirlamak 2° - 
bkz. 18. ders, not 1) ( get ov 14 ) 
AOXO! iP la hoy ) : . J tii 
nuyerd {i G4eMo ) fena de3il, idare eder 
npepocxoanpiit (prevoghodnt 4 ) harika, miikemmel 
6e3 ed. + (-in) d. (ver) ~siz 


1 Kaprowxa ve MopKOsb topluluk adlan olarak kullanilir. Kaptomka konusma dilinde 
KapTodeas er. yerine kullantlir. 


ae et 


cnacu6o ( s pa iba) ae tesekkiir (ederim vb.) 
cyeT ($s aot ) “ 
noxasnyitera 1 CPA) + liitfen 

naaTutTb IT (naayy, maiaTump, bkz.7.ders)2 ddemek 


hesap, adisyon 


bunctics) 


BbINHBKA (vipivka) icki 

B Apyroii pas (+ dru Qaoy raz) baska sefere 

NpaBHJIbHO ed. (eravi Ino) _dogru 

pyGaper (C7 uUb\\) ruble 

Ha yait (Na coy) bahsis, bahsis olarak 
MHJLIMOHEp ace wed nel: milyoner ane 


Tekst 


TekcT: HeBsaTBIi ypoK 
(Dokuzuncu ders) 


B pecropane Restoranda 


(Ocuunantka CTaBUT Ha CTON TAPEAKH, CTAKAHbI, 
PIOMKH HM OyTBLIKY BOAKH. 3aTéM OHA YXOANT B KYXHIO H 
yépe3 TPH MHHYTHI NPHHOCHT NépBoe G.11000: 3aKyCKH 
aaa Anekcés Hukonaesuya, uKpy aia pana 
Visanosuya 4 cyn aaa Karn.) 
(Garson bayan masaya tabaklar1, bardaklar1, kadehleri ve vot-; 
ka sisesini koyar. Sonra mutfa&a gider ve tig dakika sonra ilk , 
kaplari (porsiyon) getirir: Aleksey Nikolayevig icin mezeler, , 
Ivan Ivanovic icin havyar ve Katya icin ¢gorba.) 


k 


ie ane ‘ 
Karta. 3amMevaTenbHbIi Cyn 43 KapToOuKH H MOpKOBH! Kak 570 
OHM rOTOBAT? 
Harika (enfes) bir patates-havug corbasi! Nasi! hazirliyorlar 
bunu? 


Visan. Ms. Wi uxpa ne nnoxaa. A kak TBOM 3aKYCKH, AjeKCeli? 
Huuero? 


1 1 harfinin telaffuz edilmedigine dikkat edin. 
2 Bir sey igin 6demek: NIaTHTh 3a + (-i) d. 
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Havyar da fena degil. Ya sizin mezeler, Aleksey? Idare,eder - 
mi? r i 


P Pe ca ee ee 
Anexc. Hux. Tpesocxognpie! Ho 6e3 BoaKH Hemb34. Bcé nén0 B 
Boake! | e 
Harika! Fakat votkasiz miimkiin degil. Biitiin is votkada. 


(OquunantKa npnHocuT BTopoe Gn1020 HW NOTOM c14aK0e.) 
(Garson bayan ikinci porsiyonlar ve sonra tatlilari getirir.) 


VMisan. Hs. Cnacn6o, nu cyét, nomanyiicra. 
Tes ekkiirler, ve hesap, litfen. 


Anexc. Hunk. Sl maayy 3a Boimnpky. ’ 
igkileri ben .jdiiyorum. 


Visan. Ws. iB apyroii pas, Anexceéii. eroana A npursauaro. Bor 
cuéT. JIBe Oy TEKH BOAKH, OANA OyTbIIKa BHHA. 
[pasuavno. Bot asa py6na ‘Ha yaii2. 

Baska bir sefere, Aleksey. Bugiin ben davet ediyorum. Iste 
hesap. Iki sise votka, bir sise sarap. DoSru (evet tamam). 
iste iki ruble de bahsgis. 

Kara. Mean Vsanosny, Bb npamo Musaonep! ge 
ivan Ivanovic, siz gergck bir milyonersiniz! 


Aqiklamalar 


1. Adlarin Cogul (-De) Dunttu 

Adlarin tekilde (-de) durumlarinin nasil yapiidigini gormiistiik. (Bkz. 2 
ders, 2. agikiama ve 6. ders, agiklamalar.) Cogulda durum-soneki -x harfidir. 
- Bu harfin Oniine, telaffuz kurallarina ya da adin sert (kalin) yahut yumugak 
(ince) harfle bitmesine gére -a ya ga -# harfi gelir. 


erkek adlar 0 cTOnaXx, 0 6AHKAaX, O TOBAPHMIAX, 0 CNOBApAX, 0 MY3@AX 
disiadlar 0 cTeHax, 0 KHMLax, 0 KYXHAX, 00 ApMHaAX, O HOYAX 
nétradlar 06 OKHaX, 0 MOpAX, 0 32aHHAX 


1 Beé néno B... “Biitiin sorun, biitiin ig guradadir ki...” anlaminda. Kéno sézciigii aénaTb fii- 
liyle baglantlidir: “is”, “sey”, “sorun”, “galigma”™ anlamlarina gelir. 
2 Ha yait:Sézciik aniamiyla, “gay igin”, “bir sey igmek icin”. Bahgis. 


Ce litydt 0B, ess (ude oe 


2. Adlarin Tekil (-In) Durumu 
a) Tiirkce’de miilkiyet (sahiplik), sahip olan: belirten adin sonuna gelen (-in) 


vb. ekleriyle gésterilir: “sandalyenin kenari”, “isin pargasi” vb. Bu iki tam- 
lamanin Rusga’da karsiliklart s6yledir: 


Kpaii cry.1a sandalyenin kenari 
4¥aCTb paboTbI isin par¢asi 


Ornekte, cTy.1 ve pa6ora adlarinin ikisi de (-in) durumundadir. 


b) (-In) Durumunun Yapilisi at 
1) Bir iinsiizle biten erkek adlara -a eklenir: 
yl. d. (-in) d. i, 
cTya cTya 


- <b ya da ii | harfiyle biten erkek adlarda, bu harfler yerini # harfine birakir?’ 


yl. d. (-in) d. 
YUHTeIb yunTeJa ogretmen 
Kpaii Kpaa u¢ 


2) Disi adlarda ~a harfi yerini -bt harfine, -4 ve -b harfleri -m harfine bi- 
rakir: 


yl. d. (-in) d. 

cTena CTeHBI 

Ky XHa KYXHH 

apMua apMun rede 
. HOW HOW 


3) N6tr adlardaki son harf -0 yerini -a harfine, -e harfi ise -a harfine bira- 
kir: : 


OKHO OKHAa 
mope Mops 
3aNne 30anua 


1 11 harfiyle biten bir dizi erkek adda, bu harften énce bir baska tinlii harf vardir. Sondaki: i bu 
adlari yumusak adlar kategorisine sokar. 


tk. yl. d. my3eit Zyl. d:  My3éu 
(-i) d. my3eit (-i) d. my3eH 
(-de)d. 0 my3ee (-de)d. 0 My3éax 
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3. (-In) Durumuyla Kullanilan Edatlar . 
Bazi edatlardan sonra adlar (-in) durumundadir. Bunlardan bazilari:_ 


y yakininda, —de, —da 
y asepu kaprda, kapinin yakininda 
a Oba y AOKTOpa doktorda idim 
OKONO yakininda, cevresinde, asa&1 yukari 
OkKONO pecTopaHa KHHO restoranin yakininda sinema 
(var) 


AAA igin ; 
BOT NHCbMO Ata WupeKTopa iste direktOr icin mektup (di- 
rektére mektup var) 


4. Olumsuzluk gésteren gecisli fiillerden sonra adlar cris (-in) duru- 
‘mundadir. ro 


tas 


a BYKY CTON masay1 gériiyorum 
a He BIDKY CTO masay1 (masa) gérmiiyorumi' °° 
5. “Eki”, “tig” ve “dért” saydart : 


Rusca’da Ba, ape (iki), TpH (iic) ve YeTbIpe (dort) sayilarinin arkagyn- 
dan tekil (-in) durumdaki bir ad gelir: 


ABa (erkek ve nétr adlar icin) cTrona 
ape (digi adlar icin) KHATH 
Tpu (biitiin tiirler) erysa 


yeTbipe  (biitiin tiister) oKHa 


Alistirma 


A. Asagidaki sorular: Rusca’yanitlayin: bt ULV aHT tra cTaA UT HP 
1. Uro crasyt opuunantKa Ha cro? oo AH by! PHOMEN 
2. Uro ona npHHOocuT H3 KyXHHn? Ong 4 xo ibe 3 5 hia 
3. Uro Kata ect na néppoe? = 34 ky chy AAT 3 


4. Kro nnatut 3a BBIMHBKy? ( 


B. Altlar: cizilmis adlari cogul yapin: 


1. Uro Ha crone B pecropane? 


Civ lax Pectopsh@m . 3 


2. Onn ropopian o ToBapume. ( TO 
3. Bce 5TH cnoBa B CAOBApe. 
4. Ha crené Obi KapTHnnl. 
5. Onn 6b Byepa B My3ée. 


Cc. Asagidaki ciimleleri olumsuz yapin: 


A BIDKY OyTELIKy BUH. 

2. On surder ra3éty. 

3. Mer’ BRAM Kapruny. 

4. Onn’ easiT msico. ( M a ca. + ABATE 
5. Mai mbém Bony. ( BO vi) 

6. Ona Timer nucemo. (NW 


.R , ‘ 
C Russel ya Govt, csiaronab bili 4alvak” 


1. Restorandaki masalarda tabaklar, bardaklar ve siseler vard1. 
2. Odada iki masa, tig sandalye ve bir daktilo var. 

3. Bu odada dort kapi var. 

4. Sekreterim diin doktordayd1. 

5. Pencere yakininda (pencerede) oturuyorlar. 

6. Bu, bayan garson icin. 
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é gee aoe : 


ONUNCU DERS 


Sozliikce 


roc (goles) . 

moxHo (Mosh) - 6, eke 

3aHAT, 3AHATA, 3AHATO; 3AHATHI (sifatin 
kisa bicimi, bkz. 15, ders, 2. agiklama) 

cy660Ta (subbota) 

Pe! ( yeu) 

| Mo4ub (MOLY, MOxKellb, MoryT) (arac) 

MOHEACIBHHK ( Panede'> v) 

| NOOO (Luk @y) 

 Bpémal ad. (bkz. 4. aciklama) (vu revaya) ; 

prmapa i gvea) || 

Toprol s. (kar gow \y) | 

menerauna ( dele gqatsi ya) 

éxatb (ény, €nemb, ényt (e het) - 
bkz. 5. agiklama) 

menena { Nedelya) & 

cpounbtit (sr oaniy) 

/Kype ‘a, weg) 

aurick 

KOHcybcTBO ( con Su fist vo) 

Ouner ( bi let)” 

Tenépp 7 (fe pec) 

Bu3a (Vira) 

o cpuganua (do svidanya) 


ses 
olabilir, mtimkiin 
mesgul 


cumartesi 

byleyse,fakat - 

muktedir olmak, yapabilmek 

pazartesi yf 
herhangi bir 
zaman Wl 
bas, sef, lider; béliim (kitapta) 

ticaret 
heyet 


seyahat, gitmek (bir aragla) 


yt 


hafta P 

acil 

kurs | 
Ingiliz sore! 
konsiil, konsolos 

bilet 

simdi, simdilerde 

vize 

allahaismarladik 


| xe izledigi sézcligii giiglendiren bir ektir ve genellikle “fakat” ya da “déyleyse” anlamiadadir. 
Bir ciimle ya da ciimlecikte higbir zaman ilk sézciik degildir. 
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Tekst 


TekcT: HecaTbilt ypoK 
(Onuncu ders) 


Pa3rosop no Tenecdbouy 
Telefonda Konusma (Telefon Konugsmas1) 


- - = if} 
(B kontope. Kata y reneqoua.) 
(Biiroda. Katya telefondadir/telefonla konugmaktadir.) 


Karta. Anno. 13-14-21 (C9 Tpv - onHH NeTbIpe - 4Ba O2MK) 
Alo! G3-14-21. 
tr 
Tonoc. Kontopa Antypucra? | 


Inturist birosu mu? 


Kara. Jia, ryt Unrypucr. 
Evet, buras: Inturist. 


Tonoc. Tosapum 2 Anapées tam? 
Andreyev arkadag (yoldas) orada m1? 


Kara. Tosapnu Anapées? Asan Meanosny? Her emé. Tonopur 
ero cekpetapula. 

Andreyev yoldag? Ivan Ivanovig mi? Heniiz gelmedi. Ben sek- 
reteriyim (sekreteri konuguyor). 7 

Tonoc. MOxkuo Bizetb ero ceroaHa nOcre o€na, HN 34BTpa? 


Onu bugiin 6gleden sonra ya da yarin gérmek miimkiin mii? 


Kata. Het, ceroana nocae o6€na On 3aHAT, a 3aBTpa CyOGoTA, 
H OH He paGoraer. 
Hayir, bugtin 6gleden sonra mesgul, yarin ise cumartesi, galis- 
miyor. 


Tonoc. Hy Korua xe « MOry BHJeTb erd? 
Fakat ne zaman goérebilirim kendisini (onu)? 


| Anrypitcr eski SSCB, bugiinké Rusya’da tiim yabanct iilke seyahatlerini yiiriiten drgiit. 
2 Tosapum (arkadas, yoldas) eski SSCB’de genel hitap bicimi. 
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| Kata. 


dikkat. 


wee 
B nonezeabHnk!, B m1060e Bpéma. A kTo ropopuT? a 
Pazartesi herhangi bir zaman. Fakat kiminle gériisiiyorum (kim 
konusuyor)? 


[napa toprosoii neneraunn, Bboopos. Mor énem 8 
Auraut 2 yepes ape Hegzean. Jlen0 Ovenb cpounoe. 
Ticari delegasyon baskani Bobrov. Iki hafta sonra Ingiltere’ ye 
gidiyoruz. ls cok acil. 

Jia, aa. A B Kypce Storo nena, TOBApAUL Boopos. A / 
nay ceroaHa B AHrniaicKoe KOHCYJBCTBO- ye wee 
Evet, evet. Meseleyi biliyorum Bobrov yoldas. Bugiin Ingiliz 
konsolosluguna yaziyorum. 


A 6unetel? 4 i 
Ya biletler? { 


Buszeter ye TYT B KOHTOpe. Tenépb 1€10 TO.1bKO B 
AHTIMHCKHX BH3aXx. 


Biletler su anda burada, ofiste. Simdi sadece vize sorunu var. 
Ouent xopowo. Cnaci6o. Sto Bcé, uro a xorén 3HaTb. JLo 
cBHaania! 
Cok iyi. Tegsekkiir ederim. Bilmek istediklerim bunlard1. Alla- 
haismarladik. 
teenie ; oo, “ahpue 

© cBHaaHNA, TORAPHI Boopos! PS 
Giile giile Bobrov y&das. wl 


tS . jae Y & 


) Aciklamalar . 


1. Zamirlerin Cogul (De) Durumlari 
| Tor zamirinin goguldaki soneki e harfidir. KargilagtiZimiz 6teki zamirler, 
| cogulda -a sonekini alirlar. 


\ 


} 1 “Haftanin belirli giini’niin B edatryla kullanildigina ve giin’iin (-i) durumunda bulunduguna 


! 2 Exar bir hareket fiili olarak B edati ve (-i) durumunca izlenir. (Bkz. 23. ders, aciklamalar.) 
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Béylece zamirlerin (-de) durumlari asafidaki gibidir: 


tk, er. yl. d. 
TOT 
3TOT 
Moi 
TBO 
Baul 
Halll 


2. Sifat 


oO 
bu 
benim 
senin 
sizin 
bizim 


cog. yi. d. 
Te 
3T™! 
MOH 
TBOU 
Ballln 
Halu 


¢&. (-de) d. 


Tex 
STUX 
MOHX 
TBOWX 
BaLUHX 
HALIMX 


thie 


Yalin ve (-i) durumlar: disinda sifatlar, zamirlerle ayn bicimlere sahiptir- 
ler. Telaffuz ve iinlii sistemine iliskin 6zelliklerin sonucu bazi farklar agik- 
ladik (bkz. 8. ders, 4. agiklama). 

Asagida, sifatlarin tig kategorisinin tekildeki yalin, (-i), (-in) ve (-de) du- 
rumlartyla, cogulda yalin, (-i) ve (-de) durumlar gésterilmistir: 


Tekil 
___ Sert Yumusak Karisik 
er. dis. nt. er. dis. nt. | er. dis. nt. 
yl. d. | Ténnpiii -aaq -oe | nocnéannii -aa -ee | pyccKMii -aa -oe 
(-i) d. ” -yio a1) w -1o10 w ue -YIo w 
(-in)d. | Témforo -o -oro | mocaéqHero -el -ero | pyccKore -o -oro! 
(-de) d.| Téns10M -o -OM nocéaHeM -eit -eM | PYCCKOM -OH -OM 


__Sert_ 


Yumugak 


Karisik 


tiim cinsler 


yl. d. 
(id. os 
(-de) d. 


Ténsbie 


TEMIbIX 


tim cinsler 


noc1éaHHe 


noc1eé2HUX 


tiim cinsler 


pycckne 


pyccKHx 


1 (-in} durumundaki sifat sonekinde r harfinin B olarak telaffuz edildigzine dikkat edin. 
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3, Moup (muktedir olmak-yapabilmek) fiili yardimci fiildir. Arkasindan bir 
mastar gelir. Bu fiilin, gekimi kural digi olan simdiki zaman kipi asagidadir: 


a MOTy MbI MOXKEM 
ThI MO2Ke IIb BbI MOKeTe 
OH, OHA, OHO MOKET OHM MOryT 


Gegmis zaman kipi de gekim kuralina uymaz. 


Al, TI Mor/Moria 
OH MOF, OHA MOTIA, OHO MOTO 
OHM MOTH 


ca 


4, Bpéma sondaki harfe ragmen nétr bir isimdir. Cekimi kurala uymaz. 


tekil cogul le ber le) 
yl. d. ppéma(v cay x) Bpemena x 
(-i) d. BpeMa : Bpemena 
(-in) d. Bpémenu (ye? ‘) Bpeméu 
(-de) d. Bpémenu Bpemenax | Ve arzaah 


Buna benzer bir miktar isim daha vardir, en bilinenleri: ma (ad, 6n ad). 


5. Exar fiili bir aracla (yiiriimeksizin) gitmek anlamindadir. (Bkz. 24. ders, 


aciklama 1.)  f ~ ; 
P , 7 \ 
a ny MBlewzemM =X (eit 
Th €2elb BbI éeTe 
OH, OHA, OHO eneT OHM CRYT 


6. Uciincii tekilde kisi (gahis) zamirlerinin (OH, OHA, OHO) cekimi: 


er. dis. at. 
yl. d. OH ona OHO 
(-i) d. - ero eé ero. 
(-in) d. ero eé ero 


(-f) ve (-in) durumlarinin ayn olduguna dikkat edin: 
‘@ BAen ero (eé) BYepa Diin onu (onu/dis.) gdrdiim. 


ero sdézciigiindeki r harfinin B telaffuz edildigine dikkat edin. 
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Alistirma 


A. Alti gizili sézctikleri cogul duruma ee 
Ca 


1. Mbi rosopain o Haulem -KYDCe. | leagues 

2. Uro Bei ayMaete 06 3T0M MHJIIMOHEpe? (et ih Ma gAtincs 

3. Mbt noKynaem TapeJIKH, PIOMKH HW CTaKaHb) B 3TOM Mara3Hue. 

a He B TOM. fae ae 

4, Kro r NAATHT 3a Bally ranéry? 

fer vo 

'B. Agagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 
1. 4ro aénaer Usan Veanosny ceroana nocne o6éna? 
2. On padoraert B cy660Ty? 
3. Koraa boOpos mMOxerT BrieTb ero? 
4. Tne 6unetb! Aa Deneraunn? 
5. Koraa neserauna énet wp Anranto? 


C. Agagidaki cumicl edatlardan s sonraki uygun duruma getirin: 


PATS 


iA Surev, 1. Udene Gaxoie xopoumnii o6éa). 

2. Ona nuna 43 (GonbuI0H CTaKan). ge 
3. Cyn Ona 6e3 (apron) Hv Oe3 iuopeene); 

4. Yepes (nenze12). ae 

5. lua (Hama nenerauna). 


© ght, 
son ¥ 


C. Rusga’ya ¢evirin. 
1. Bu 68leden sonra mesgul(diir). (o-digi) 
2. Onu simdi gérebilir misiniz? (o-erkek) 
3. Cumartesi Ingiltere’ye gidiyorum. 
4. Onu (digi) iyi bilirim (tanirim). 


ie wor Ok o aan din d Sivudné ef 
a Woy b mofide vidit Yyo Sices. 
3 AW Sa ai tdu S eacesapeee, 8 Angvi Wr 


ubot uy 


ae 


ONBIRINCi DERS 


7 ‘i 
Sdzliikce 4 
oop. Ao bey) iyi, hos 
go6poe ytpo | dObro 4 ute o) giinaydin (iyi sabahlar) — 
xTO-HHGya (“Kto-nibud) (herhangi) biri shh 
Tepmanua © German ye Almanya 
@panuna [  OOtSi ya) Fransa iin 
CKONbKO + tk.(-in) d. (Sele ko) ne kadar se : 
CKONbKO + ¢&. (-in) d. (bkz.: 27. ders 

aciklama 2) 8. 

cKOJbKO BpéMeHH ‘ rkoliko urement) ne kadar siire 
nouTH (pac tiy) hemen hemen 
mécat (Me suats) ay 
KOHCYT Chon sil) konsolos 
3a padoTy L2av abo ig bagina 
aukTosare ! Cdiktaveadt) dikte etmek 
Beé paBHo (fsyo ravno) hepsi bir (fark etmez) 
nonesno zf. ( paler Ao) rf yararli a 
JIMMHO zf. ( [7 ane) kigisel olarak ty 
TaKOH? (Tat 04) dyle, béyle 7 


a 


aed Fs 4 . 
i mbes 


1 ukropath (ve sonu -oBaTb olan pek cok fiilin) simdiki zaman kipinde cekimi: 


A AMKTY1O Mbl JHKTYeM 
ThI AHKTY eLUb Bbl AHKTYeTe 
OH, OHA, OHO AHKTYeT OHH DMKTYIOT - 


2 Takoii (6yle, béyle) ve KakOH (nasil, ne tiirlii) zamirleri tipki sifatlar gibi kullanilir've geki- 
lir: 


Ona Taxaa Kpacnsaa! Oyle giizel ki! 

Kakaa ceroana norona? Hava bugiin nasil? 
Kako#i ayni zamanda iinlem olarak da kullanilir: 

Kakoii on ymubiii! Ne kadar akith! 


Tekst 


TekcT: OAMHHaAUaTbI ypoK 
(onbirinci ders) 


O BH3ax vu GuneTax (*) 


Msan Vs. Jlo6poe yrpo, Kata. Kr6-nn6yap 3Bonia? Cerdana 
ObLm NHCbMa? 


} {* 7 2 
Kara. Jla, o8a nucema v3 Tepmanun, Tpv 43 AHHH H OHO M3 
@Mpanunu. Buepa ytpom 3Bonna boépos. 


VWsan As. Uro on xoréen? 


- ~*~ ‘~ N 
Kara. OH XOTE FOBOpHTb C BaMH. 
Visan Vs. O uém? 
Kara. O s13ax MW OnNeTAaX 118 TOProBOi AenerauHH. 


Mean Ms. Koraa onn ényr? 

Kara. Yépes ape Hezésn. 

Visan Hs. Cxojko spémenn onn Gyayt B Anramn? 

Karta. KaxkeTca, TpH WM YeTHIPe HEAeM; NOUTH MécaAlL. Ni 


Visan Vs. Oto ovenb cpounoe aeén0. 3aBtpa a Gyazy B aHraMitcKOM 
KOHCYIBCTBe H Oy Ay FOBOpHTb C KOHCYy.10M. 


Kara. Ho mpi yxé nvcas 06 STOM B KOHCY.IBCTBO. 


Visan Ws. Becé pasno. Bceraa n0n€3H0 roBopuTh AM4HO O TAaKHX 
neaax. — A Tenepb 3a paGory, Kata. A 6yay ANKTOBATD 
NHCbMa NpaMO B MalMHKy. 


THEE 
Aqklamalar Pegi Romer : ¢ 


1. Adiarin Tekilde (Mle/vasitali) Durumu 


(*) Bu dersten baslayarak konugma (kaset) tekstlerinit thm cevirisi kitabin arkasindal 
TEKST CEVIRILERI béliimiinde verilmistir. me 
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a) (-He) durumunun yapilisr 

1) Bir iinsiizle biten erkek adlara -om eklenir. Y/. d. crou, (-ile) d. cTOROM 
(masa) ; 

2) Eger fiilin son harfi #*K, 4, W, m1, MW harflerinden biri ve vurgu sonda 
degilse -eM eklenir. Y/. d. Topapuun, (-i/e) d. TOBApHUeM (arkadas) 

3) -b ya da -it harfleriyle biten erkek adlarda, son harf -em ile yer de- 
“pistirir. } YL. d. yantenb, (-ile) d. yauTenem (6%retmen). Yi. d. nenTaii, (- ile) 
d. NeHTAeM (tembel). Eger vurgu sonda ise, (-ile) durumu -ém olacakur. Y/. 
d. chopaph, (-ile) d. cnopapé (sdzliik). 

4) ~a harfiyle biten disi adlarda bu harf -oW; eger k6k 2K, 4, W, WI, 
harflerinden biriyle bitiyorsa -eH, (vurgu sondaysa Oy olor: : 


yl.d. KOMHaTa  (-ile)d. KOMHATOH (oda) 
yl.d. npsuwua = (-ile) d.- WbAHHUei (sarhos) 


5) -a harfiyle biten digi adlarda bu harf -ei; (vurguluysa -é@if) olur. ; ,,.; 


yl.d. nenena (-ile)d. nenéeneii (hafta) 
yl.d. AnTIMA (-ile)d. Anrameit (ingiltere) 
yl. d. 3eMaA (-ile)d. 3emnéit (yeryiizii, toprak) 


6) -b ile biten digi adlara -t0 eklenir. 
yl. d. HO4b (-ile) d. HOUbIO (gece) 


7) -0 ya da -e ile biten notridtara’=M eklenir. 


yl. d. OKHO (-ile) d. OKHOM (pencere) 
yl. d. MOope (-ile) d. mOpem (deniz) 
yl.d. 3yaHne (-ile) d. 30aHNeM (bina) 
b) Cile) Durumunun Kullantlist -  £ 


Adindan anlasilacagi gibi (-ile) durumu herhangi bir seyin kim ya da ne 
ile yapildigim gésterir. 


OHA NMMIeT KapaHwauiom kurgun kalemle yaztyor 
Bu durum bir dizi edatla da kullanilir. 
1) C, “ile” ya da “birlikte” demektir. jes 


Kata ryaaetT c HauanbHHuKOM Katya patronla (sefle) geziyor. 


ad Moges fA. (rceale) 83 
Hd Talc (Taksiy4 [<) 
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2) Tlog ‘“‘altinda”, 3a “arkasinda”, “yéresinde” edatlar1, Kile) durumun- 
ca izlenir. Hag “iizerinde” her zaman (-ile) durumunca izlenir. 


Hal CTOIOM ama Masanin iizerinde bir lamba (var) 
OH paboTaeT nog 3em1éH Yer altinda calisiyor 
3a JIECOM HOA Ormanin arkasinda (civarinda) 


tarlalar (var) 


2. Bbitb “olmak” Fiilinin Gelecek Zaman Kipi 
Buitp fiilinin gelecek zaman kipinin cekimi kurala uymaz: 


a Oyay Mbi Gy 1eM 
Th! Oy 2enIb BbI Oy neTe 
OH, OHA, OHO OyTeT oun OyayT 


Bu fiil olagan gelecek zaman anlaminin yani stra bilesik gelecek zaman kipi 
yapmak icin de kullanilir ve tamamlanmamis bir fiil mastarinca izlenir. 


a 6yaAy muCcaTb yapacagim ya da yapryor olacagim 
Th! Oy Jeb NHCATL yapacaksin ya da yapryor olacaksin vb. 


Gelecek zamanin bu bigimi, siirmekte ya da yinelenmekte olan bir eylemi 
betimler. Tamamlanmis ya da anlik eylem, tamamlanmis gelecek zamanla 
ifade edilir. (bkz. 28. ders, 1. agiklama) 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 


1.O 4ém xoTén ropopuTs ToBapnm Bobpos? 

2. CKOabKO BpéMeHH Aenerauua GyneT B ANTAHH? : 
3.O 4ém Kata micaia B aHTIMACckOe KOHCYbCTBO? “ty 
4. ne Usan Usanosuy 6yazert 3antpa? 


B. Parantez igindeki adlari uygun duruma getirin: i 
; 5 ; 
1. Ona He xoTéna ropopuTh c (nbsnHua). [7] 6A H MUG 

2. A pceraa numy (Kapanazam). 12a PAH MAWON 


3. Toa (ctya) Gsind Gymara. C-) y/7OM i 


R 


4. 3a (10m) Gp can. =$ A ONO M hg wade 8 4g 
5. Han (cron) KapTina. CTOUIOM 


C. Rusga’ ya ¢cevirin. 


4 


1. Yarin ne yapacaksiniz?4TO @b! By Aleve Pee ae 
2. Dért hafta sonra Almanya’ ya gidiyoruz. ¥@ p es 4ety pe H ORea 
3. O ne dikte ettiriyor? (o-erkek) 

4. O ne 1yi (hos)! (onu-dist) J 

5. Hava yarin nasil olacak? 

6. Doktorda ne kadar kalacakstniz? 

7. Bu mektubu né zaman yaziyor olacaksimz? 


(1-4TO BbI byActe AeMaT 3ABrpa. 


W 2- Yepe Ye Tbip< HeAevtn Nob! elem 4. 


Te pM auto: 


| 3-uTo oH AULTY eT 


4 - Kava ich foie 
5 - Ka vaa by Aer oo Aa 3akT po. 
6 rv cloulsn a ea A BI ByAere y ro. 


? KOrad 661. By Aere ‘iidiadhaaad 


/ 


| 


ONIKINCI DERS 


Sézliikece 

noxtop « doktor 3 doktor 
aré-HHGyap (sto. Nt bud) bir sey 
Gonéte LI (Gonnt, Gonat) (bale+ ) a’rimak, acimak 
YyaCTO of. { oagt oc). sik sik 
ronopa fa iob«) bas 

nnoraa 2f. (ina ada) bazen 
cumbublit (51 Lis Wy) giiclii 

Gon dis. ( bel) agri, aci 
XKHBOT | y wyu4) karin 
anmeTaT (pectin igtah 
cavimKom zf, (§\ 1S eeu) cok, cok fazla 


cnarb II (cro, cnuub, enat) ($<) — uyumak 
- > 2 A 
3nauntb Ll (3Hagnt, 3HayatT)@nacat) anlamina gelmek 


(Sto) 3HaguT © the “4 Heit (bu) demektir ki 

nympe (f° *) nabiz 

HOpMAJIBHBI [oc a\\N \y) normal 

Temnepatypa (Ate ped oe 4 hararet, ates 

MHOPO <M oye cok, pek fazla 

ocdGeHno zf Ca sob? ancl bzellikle 

ces0H (5¢2 0%) mevsim 
 rypasm C+ uc ia) turizm ae 

uyanptii (Quad avy) harika, mucigevi 

Gonésue dis. (oe lerni) hastalik 

nexapcrso (| eykar ste) ilag 

kanaa ( Ieoe! ya) damla 

pas {© qr) kere 

uerbipe pasa (Gertie Far o) dort kere 

nenb ( den) giin 

Bo3ayx (Vora uh ) hava 
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Tekst 


TekcT: DBeHaaquaTbi ypoK 
(Onikinci ders) 


Karta. 


JOxrop. 


Kara. 


JloKTop. 


Kara. 


Tloxrop. 


Kara. 


JLOKrop. 


Karta. 


J\OKrTop. 


Kara. 


Jloxrop. 


Kara. 


I{OKTop. 


Kara. 


JLoKTop. 


Kara. 


(Jolt orda) : ) 

Y wOoKTopa mn af ; <4 
Cou coektss De . 

Sapascrsyitre, ACKTop! he 


3apascrsyiire! Kax sbi noxupaete?! Y pac 416- unGyab 
6omT? 


Ila, AOKrop, KOraa 4 padoraro, y Mena 4dcTo Gesur ro- 


nosa. wHorga y MeH# CHJIBHBIC Gonm B HHO ore. 
‘toc baele pee iv 
Y sac xopounii ANNETHT? isteacair aa 


Ouenb xopoumit. A CAMUIKOM 


MHOrO eM. 
A Kak Bai cmive? (4/000 went ty 
A cao O4enb xopomo. (20% 


SHASHT, CMTE XOpOMO, aNneTHT xOpOuIMit, Hye y Bac 
HOpManbubiit, A Kaka y Bac TeMMepaTy pa? 


Temnepatypa HopMasbHas. 
Tue pp paboraete? as 
A cexpetapwa sp Mutypnere. 


A-a ... Bhi pa6dTaete 8 MnTypucTe; STO 3HAYNT, 4TO y Bac 
O4eHb MHOFO padorsEl. 


Ula, ocoGeHHo B Ce30H Typri3Mma. 

A Ha4yaabHHK y Bac xopoumit? 

O na, HayanbHAK 4y BABI. p5°76* dof ie 
“a 


‘ eee , s 
SA nymato, 4TO y Bac NPOCTO CHAbHAaA ycTanocTD; STO 
60.1€3Hb He onacnaa. Bor zekapcrso. Tpv Kann yerTbipe 
pa3a B CHL H MHOPO CBéxKerO BOSAYXAa. 

/ 


- fo» r 
Cnacu6o, ZoKTop. lo cauzanna! 


1 NOKHBATD fiili sadece bu deyinde kullanilir. Antami: “Nastisiniz?” “Nastl Gidiyor?” 
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Aqkliamalar 


1. Zamirlerin ve Wro’nun (-in) ve (-[le) Durumlan 


tk. er. yl. d. tk. (-in) d. tk. (-ile) d. 

er. dis. nt. er. dis. nt. 
TOT fe) Toro ToH Tore TCM TOoH TeM 
4TO ne yero 4eM 
3TOT bu S3Toro §=3TOH © STOTO 3THM STO = =©6STHM 
Moi benim MoerO MOéit Moero MOHM MOéii MOHM 
TBO ~~ senin TBOerO TBOEH TBOEerO TBOMM TBOECH TROMM 
Ham = bizim)=——ss«|s«sHaero Haleit HAauero | HaUIMM Hale HALIM 
Balll sizin Ballero Balle Balllero BalIMM Bawell BaALIHM 


2. Sifatlarin Tekil (-//e) Durumu 


Sert Yumusak Karisik 
(-tle) | er. dis. nt. er. dis. at. er. dis. nt. 
d. | TémtbiM Ténst0H TéNTEIM | NOCAéaHMM -eii -HM | PYCCKHM -Oii -HM 


3) (-I) ve (-in) durumlarinda 9, ThI, OH, OHA, OHO, MbI, BbI, OHM kisi- 
lik zamirleri. 


yld. a TbI OH OHa OHO MbI BbI OHH 
(-i)d. mena Teds ero eé erO6 Hac) Bac-—séX 
(-in)d. MeHA = TeOA—s er eé ero Hac Bac HX 


4) Boitb (olmak) Fiilinin Uciincii Tekil Kisisi 

Daha Gnce gérdiigtimtiz gibi “olmak” fill simdiki zaman kipinde genel- 
likle kullanilmaz. Fakat iigiincii tekil kisi ecTb, “vardir” ya da “vardirlar” 
anlamindaki bir ctimleyi giiglendirmek icin eklenir. 


TaM CCTb KHWKHbIM Mara3MH — orada bir kitapg) var 
30€Cb eCTb OA burada tarlalar var 


5) Sahip olmak; “benim var”, “senin var” vb. Rusca’da genellikle “...’in 
miilkiyetinde” anlamindaki y edatinca ifade edilir. Edat, kisilik zamiri, ad ya 
da soru zamirini (-in) durumu izler. Sahip olunan nesne dogal olarak yalin du- 
rumdadir. 
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y MeHa 20M bir evim var (miilkiyetimde bir ev var, bir eve sahibim) 
Bir nesneye sahip olmak ectb eklenerek giiclendirilebilir. 


tk. yMeHa (y Mena ecTb) — sahibim (benim ... var) 
y Te6a (y Teésectb) — sahipsin 
y Hero! (y Herd ectb) — sahip (er) 
y Heé | 1 (y Heé ectb) sahip (dis.) 


yuero! (y Hero ectb) © sahip (it.) 
cg. y Hac (y Hac ecTb) sahibiz 
y Bac (y Bac ecTb) sahipsiniz 
yuux! (y Hux ecTb) sahipler 
ee 
Y mens vb. ayn zamanda “bende” anlamina da gelir. 
Deyimlere dikkat: pe 
y Meus, vb. Goant ros0Ba _—basim ariyor 
y Mens Gost 3y6n1 dislerim agriyor 


Bonétp “asrimak” fiili bu anlamda ikinci cekim Gbegindedir ve sadece 
figiincti tekil ya da gogul kigsisi kullanilir. 


6. Soru zamiri KTO asagidaki gibi cekilir: 
yl.d.  KTO (-ile) d. KeM 


(-i)d. Kore « (-deya* o KOM 
(-in) d. Koro 


Alistirma 


A. Parantez igindeki s6zciikleri dogry duruma getirin: 
ee pare era 


1.¥ (Ham pyccknit yaierency OonNT ronOBa. 
2. Y (Haw anraviicKnii KOHCy.1) GorbUIOH 20M. 
3. A Mwy (Moi Kpacubiii Kapanaau). 
_ 4. On raapa (Hdula Topropaa Jenerauna). 
5. Hayanbuuk xO4eT ropopaTD c (BaWa pyccKan CeKpeTapuwia). 


1 Uciincii kisi (tekil ya da cogul) kisilik zamirleri eer bir edattan sonra geliyorlarsa Snlerine H 
harfi konur. 
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6. A Buses (Bb) c (Ball AHTIMiCKHA TOBApPH) B TeaTpe. 
7. C (KTO) BbI roBopium BYepa? 

8. (KTo) sbi BigemH B (Ta KOHTOpa)? 

9. A Obin B KMHO Cc (Mos TéTS). 
10. B (SroT KHWKHbI Mara3in) xOpomMe KHATH. — 


C. Rusca’ya cevirin. 


. Cok zamanim var. 
. Sarabiniz var mi? - 
. Evet, kirmizi sarabimiz var. 


. Onlarin harika bir tablosu var. 


1 

2 

3 

4. Onun iki rublesi var (o-disi) 

5 

6. Bu 6gle yemegini kim ismarliyor (6diiyor)? 
7 


. Sekreterimin disi agriyor, 
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onUcunci DERS oe Bexienl 


Sézliikce tee 
nucieGyMaxKHbiit (p isgebuHay ny) kirtasiyeci (s.) 
Mara3HH fc QA2iA diikkdn 
nouTopas Gymara {pacto voye bumaga) mektupluk kagit 
npowapen fp radavet saticl 
o npogasue! (a p cadavets) satict hakkinda 
Konpepr (Lan vert) zarf 
Gonpue Her (holise A et) ibaska yok (tiikendi) j 
GOabme HE GIT (holige ne bilo) baska yoktu 
Oonpure He Gyzer (boli ge ne budet) baska olmayacak ii 
Gomme zf (bolised daha fazla rm 
BepoaTuo zf (Vero us tao) herhalde 
ganucnasa KuipKKa (24P1§ haya Knij ke) not detteri (bloknot) 
a Bo3bMy (Ya varimu) alacasim 
Kkopuynesplit (ari chev iy kahverengi 
nokaxkuTe (emr) ( palea SOQEY gésterin 
apropy4Ka (aftacuck a) dolmakalem 
I[BeET ifsvet) renk 
Kakoro upéra ( iLak ov O tsveta) angi renk 
, Maitre mie (emr) (clayte mnye) verin bana = 
Takxe ( +a kje) ayrica, ilaveten ° 
} Wepnblt (Ger n'y siyah 
néuta ((en tea) kurdelA, serit 


nMulymasd MaminnKa ( P\$us aya aerinba) yaz1 makinasi 

NpOMOKAaTeIbHaA Gymara lp ramok ii kurutma kagidi 

CHHHH ( Sin} 4) ane bumesea) mavi 

KonHposanbuad Gymara (ba eirobali - karbon kagit 
G8 ta buma 5 a 


1 Son hecelerinde e, & ve @ tinfiilerinden biri bulunan baz) erkek adlarin cekimleri sirasinda bu 
linliiler diiser. : 
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de ee ae, 


Tekst 


Tekcr: TpHHaguaTbiii ypoK 
(Oniigiincii ders) 


yf 
ee 
PR 


B nucueGymaxkuom Marasnne 


Kara. Y Bac ecTb noyTopaa Gymara HW KONBEpTbI? Fe 
TIpozaséu. Y wac 60nbwe HeT NOYTOBOM GyMarH, HO eCTb wounéptia. 
Kara. Koraa y pac 6yzet nouTosas Gymara? : 
Ilponaséu. Bepostruo 3anrpa. i . 
Kara. Xopoud, TOTZA NOKAKUTE, NOKANYiCTA, 3ANMCHBIE fs 
KHIOKKH. ” mee - AN 


ITponapeu. Bot 3anucubie KHWaKKH. Y Hac Gonbudi BEIGOp. s+. 


Kara. Cnacn6o. A posbmy not! Sty KopHuneBylo 3anucHyio ” 
KHWKKy. A Tenépb NOKaKATe, NOKAyiCTa, ABTOPY YK 

IIponaséu. Bot astopyyKu. Kakoro upeta Bbi xoTHTe? Uépnyto? * 

Kara. Hert, a npeanowTaso Kpacnyi. A Bospmy Bot! Sty. | 
Jlaiite Mune Takxke 4épHyto JeHTY Ja numymen 
MalUMHKH, MpoMOKaTesbHyt0 GyMary WH CHHIOIO KONH- 
posaabnyo Oymary. 

Ilpoazasén. Bor vépnas 2énta, BOT NpOoMOKaTeAbHaA Oymara HM 
CHHAa KONMpoBaabHas Gymara. 


Kara. Cnacn6o. Dro Bcé. 


Aciklamalar 


“Sahip olmak’li Olumsuz Ciimle Yapilari 
“Benim ... yok” vb. derken HeT sézcligii daima (-in) durumu’nca izlenir. 
HeT s6zciigii “yoktur” anlamina gelen He ecTb’in kisaltilmisgidir. 


y Mena HeT Nanupocn! sigaram yok (bende sigara yok) 


! Vurgulamak igin kullaniltyor.. 


2) “Sahip olmak”in Olumlu Gegmis Zaman Kipi 

Y mens (ecTb) gecmis zamanda y Mena Obit (-a, -0, -¥) olur. Bu 
Rusca ciimle yapisinda (“Benim ... var” kuruluglu Tiirkce ciimle yapisin- 
daki gibi) sahip olunan sey ciimlenin 6znesidir. Fiil, cins ve say1 bakimindan 
pu sézciige uyar. 


y Mena Obiia Nanupoca sigaram vardi (bende sigara vard) 


3) “Sahip olmak”in Olumsuz Gecmis Zaman Kipi 

Gecmig zaman kipindeki sabit Hé Obin0 deyimi, simdiki zamandaki 
Her’in yerini almistir. Hé Gpiso tpki HeT gibi daima (-in) durumu’nca iz- 
lenir. 


y MeHs# HeT nanupocni sigaram yok 
fa + - i th 
y MeHA He Obin0 nanupoc sigaram yoktu r 


Vurgunun Hé Gp110’daki He iizerine geldigine dikkat edin. ; 
4) Gelecek zaman kipinin olumsuzunda HeT sézciiZiiniin yerine He 
Oyaer gelir. O da sabittir ve HeT ile HE ObIN0 gibi (-in) durumu’nca izlenir. 


y Mens He GyzeT nanupocbt —_sigaram olmayacak (bende sigara 
olmayacak) 


5) Gelecek zaman kipinin olumfustinda Obit fiilinin iigtincii tekil ya da 
cogul kisisinin gelecek zamant kullanilir. 


y Mens Oy eT nannpoca sigaram olacak (bende sigara ola- 
cak) 
y Mena OyAyT nanupocnt sigaralarim olacak 
Ahstirma 
A. Asagidaki ciimleleri olumsuz yapin: we 


t y \ oy 
Ly pac ects nnwywas mauninxa? 
2. Y Hux "Opin npomoxirensuan Oymara? . 
3. ¥ neé ‘6yner KOnMpoBanbHas ‘Gymara? 
4. B 3ToM ropoae Tucseb yma Knott marasuHa 

5. B 5toit KonTOpe 6yaerT cekperapua. 


Het ; 
6. Y pac este py6nQ? 
7. ¥ neé “Spanaom2 
8. ¥ Te6a “eyaer OuNeKR TeaTp. 
9.B To marasiine “Gompiud BbIGOp NoOuTOBOM Oymarn. 
10. Y nac 6110 Kpacnoé BHHO. 


C. Rusca’ya cevirin. 
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1. Katya yarin kirtasiyecide olacak. 


2. Bugiin diikkanda daha fazla mektupluk kAgit yok, fakat yarin ola- 


cak. 
3. Cok fazla kagit cesitleri yoktu. 
4. Katya kirmizi bir bloknot tercih ediyor. 
5. Mavi bloknotlar: yok. 
6. Yarin siyah dolmakalemleri olacak. 


4- Kata GyAeT rs NAcyeS yMOKHO mM 
MaraMne 
cm 


3-Y Hux He SHIVIO Boyrbivoe *BbIBA? Sywont 


Y- Kats WpeApouuTare epac Mylo sat Mc Png 
CHK KY 


5-YHUx Her CHEM Barcmon Kune, 


6 -326T ee 4Hux By Ayr Ye pble 
ab Fop mien , 


oONDORDUNCU DERS 


sozliikce 


* e a ‘ 
KHIDKHbIM Mara3HH C ka ‘j My magerity 


peak { s/ isyyelery) 
poman (6 OMaN) 
no ed. + (-e) d. pa 


ucropua ( (stor iyo) ; 
reorpadua Cae aqcrag ty 


uraK Manee! t tale dalixe) 
(urode 
myTepoauTens er. ¢ P utevad e-tel) 


ppoge ed. + (-in) d. 


cxopo zf. (Skoro 
npexpacubiit ( prelenasniy) 
Iotraangua (Satlan bina 


BeauxoOpuranna (Belintages taniya) 
mewaTb I (memaio, Memiaeutb) + (-e) d. 


Songou ( enact 5 
HHTepecHblii Cinteretniy 
crapHHubii ( Stacy niy) 
aksemmisap (ekz¢™ pil yar ) 
Han eu i) 

K ed. + (-e) d. 


yetnépr ( Get ver 3) 


MbI BO3bMéM CMiy Va zee ) 


oka ed. ve bag. Cr aka) 


.) 


kitapgi diikkani (kitapevi). 

her tiirlii, her cesit a 
roman ee y 
iistiinde, iizerinde, boyunéiat”**  ‘ 
cevresinde r 
tarih nA 
cografya 

ve baska, ve saire ay 
tiiriinde 

kilavuz-rehber (kitap) e 
hemen, cabuk 

cok giizel 

Iskogya 

ingiltere (Biiyiik Britanya) 
engellemek 

Londra 

ilging i 
eski eee 
ornek (kopya) 

yada 

dogru (zamania ilgili olarak), 
yanina (bir hareket fiiliyle) 
persembe 

alacafiz 


_ simdilik 


Raiire HaM 3HaTb2 ( dayte Aa on-> ) bildirin, haber verin 


|... MW Tak mamee sdzciik anlamiyla “ve béylece daha sonra” genellikle HT. a. (Tiirkge v.s.) bi- 


Giminde kisaltihr. 


2 nap, vermek (bkz. 25. ders, 1. dipnot) fiilinin gekimi kurala uymaz. (-E) durumunca izlenir: 


Aaiire Mue KHHTY, bana kitabi verin. 
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Tekst 


TekcT: YeTbIPHaAuaTbI ypoK 
(Ondordiincii ders) 


B KHWDKHOM Mara3HHe 


Kata. Y sac ect xakve-HHOyab KHMIH OO Arann? 


Iiponaséy. Y Hac ects scakue kHHIH OO Anraun. Pomanbl, KHHTH 
NO AaHFAMACKOM UCTOpUH, reorpadun HM Tak Aanee. 


Kata. Her, wet. Mbt xoTuM 410-HHGyab BpOre NyTeBOAHTenA 
no Anraun. Oana aenerauna cKOpo éneT B AHTHIO. 


IIlponapeu. YY mens ecTb NpeKpacubiii NyTeBOANTerb nO 


Wotnranaun. 

Anexc. Huk. 97o pcé pasno. [oraduaua, Anrana, 510 pcé Bean- 
KOOpHTAaHHaA. 

Karts. Anexcéli Hukonaesny, BbI Bcerga Memdete MHe! Bui 
xe! 3HaeTe, YTO OHH EnyT B AHTaHHO, a He B ITot- 
JaHIHIO. 


7, . : 
Iipozaséu. Bor nytesoagvtesb no Jiduzony. JIOH0H O4eHD HH- 
TepecHbiii, CTAPHHHbI ropor. 
Kara. Tia, 3To xopowo. Ho y Bac TOAbKO OAHH 9K3EMNIAp 
nin 6Onbuie? 


IIponapeu. Ceiiuac y Mens ecTb TOABKO YeTHIPe 9K3EMNIAPA, HO K 


2 -NeTpe y OyayT emé. , 
o8 ss % t 
Asexc. Hux. Mob! Bo3bMém noka 3TH YeTbIpe 9K3EMIIApAa, a B 
yeTBepr, €cM y Bac GyayT2 emé, WaliTe Ham, 
noxKAaAyHCTAa, 3HATb. 


ah 
1 Ke burada vurguyu gii¢lendirmek igin kuJJaniJmaktadir. 


2 écan ve Korma ile baslayan ciimleciklerde eZer eylem gelecege déniikse Rusca’da gelecek 
zaman kipi kullanilir. Tiirkge’de ise bu durumlarda farkl kipler kullanihy. Orne3in, yukandaki 
ciimle Tiirkge’de “Eger size ... gclirse, ltitfen bize bildirin” bigimindedir. Anadili Rusca olanla- 
rin Tirkce konusurken yaptiklan baslica hatalardan biri bu kip farkindan do&maktadir. — & 
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— 
acikiamalar 


), Adlarin (-E) Durumu 

a) (-E) durumu dolay! nesneyi (tiimleci) ifade etmek icin kullanihr. Tiirk- 
cede “bana kitabi ver” ciimlesinde “kitap” s6zciigii “vermek” fiilinin nesne- 
sidir ve gerek Rusga’da ve gerckse Tiirkge’de adin (-i) durumunda kullanthr. 
“Bana” sOzcliSii ise dolaylt nesnedir ve yine her iki dilde adin (-c) durumun- 
dadir. 

b) Adjarin (-e) durumu igin, bir asa sona eren erkek adlara -y eklentr: 
(cTON, masa, CTO.NY). Eger bu adlar -b ya da “Hi ile sona ererlerse son hart 
-yo olacakur: (CAOBAapb, s6zliik, COBap1O; My3eii, miize, MY3€10). 

c) Digi adlarda son harfler olan -a ve -#, yerlerinit ~e harfine birakir. 
(koMHaTa, oda. KOMHaTe; TéTA. hala, teyze. TéTe). Son harf -b ise, bu 
harf yerini -H harfine birakir: (HOUb. gece. WOH). Son iki harf -w9 ise, -a 
yerini -4 harfine birakir: (ApMHA, ordu, ApMHH). 

d) Nétr adlarda -0 harfi -y, ya da -e harfi -10 olmaktadir. (OKHO, pence- 
re OKHY: 344HHe, bina 34aHHI0). 


2. Kisilik Zamirlerinin (-E) Durumu: 


vlLd. A TbI Bae OHA = OHO Mb Bhi Onn eel, 
(-c)d. MHe  Tedé emy_— elt emMy HaM  BaM UM a 


3. POBOpHTb (“sGylemek”, “konugmak”. “anlatmak” anlaminda) ve OTBeEYATb 
(bir Argsivi yanilamak) fier (-c) durumunca tzlenir. 


OH BaM TOBOpHT 00 39TOM Size bunu anlatryor (bundan séz 
\ ediyor) 
a eMy OTBEYAaA QOnu yanithyordum (..."a cevap ve- 
riyordunt) 


Bir sev'i, bir mektubu vb. yanitlamak durumunda ise: OTBeYAaTD + (-i) cd. 
MbI OTBE4AeM Ha NHCbMa mektuplart yanitliyoruz 
4. (-E) Durumu Gerektiren Bazi Fiiller 


BePpHTb imanmak 
a BeplO BaM size inaniyorum 
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nOMOraTb yardim etmek 
OHA NoOMOraeT HavaAbHHKy Sefe (miidiire, patrona) yardim 


ediyor 
MeulaTb engel olmak 
OH MHE MelmlaeT bana engel oluyor. 


Alistirma 


A. Parantez icindeki zamirleri ey duruma getirin: 


1. Uo ona orpeyaer (ony? (QAn evap vo tye 
2.4 (onay He BeplO..,, 

3. Mur roBopHan (oHn) 06 STOM. 

4. Jlaiire (a) 3HaTb. 

5. Cexperapmia (MbI) BCerma nNomoraeT. 


B. Asagidaki sorular) Rus¢a yanitlayin; powsa, lent g Pa onl ‘hoy hisdces 


I. Kaxrie KHHrH 06 Aura ObiaM B Kubo Marasiine? t 

oy Kaxy1o kuury xduer Kara? so ‘3 ee ae ake 

3. Uro Kara roBOpuT Anexcé1o Huxoanesusy? 4 
4. Koraa Y npowasua Gyayt ene nYTeBOANTEIM no Jlonszony? 


ee Oe oo rIad: Cae po wa dteb 
Pat otdon 


C. Rusga’ya cevirin. 


. Bu Tiirkiye tarihi hakkinda bir kitaptir. 
. Size engel mi oluyorum? 
. Benim icin farketmez (hepsi bir). 


. Bana Istanbul hakkinda bir kilavuz kitap gésterin. 


Tiirkiye hakkinda bir kilavuz kitap bulamadik (elde edemedik). 


1 
2 
3 
4. Persembe giinti Ttirkiye’ye gidiyorum. | 
5 
6. 
7. Onun (erkek) bir Tiirk re romani yok. 


740 
axoknt b ( 
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ONBESINCi DERS ee 


sézliikce Ghd. 
noma 2f. ‘dow a) evde Heda 
oréu [(-in) d. orn] Ca bets) baba Wee 
mab! [(-in) d. maTepu] ( met) : anne BETAS 
6a0yuika (babuy ka) biiyiikanne 

6paT ( brat erkek kardes 

Cama ( asa (kiiciiltiilmiig) Aleksandr 
cecrpa ( Sesto) kiz kardes 

Mama ( Masa) (kiiciiltiifmiis) Maria 

KHTb 2 ¢ fit) 7 yasamak 

sce ( f S we) herkes 

pmécte of (fmegte) birlikte 

xpaptupa Ck vactica kat, daire 2 


Mockpa (Mast va) pel ha dit Moskova 
NpHXOANT II (npuxtbxy, pHxoawnmb)  gelmek, ulasmak 


pai ath I (yaxnHato, y KMHaeMb) akgam yeme$i yemek 
pag, pagwa, pago; pawbl (kisa bicim) memnun 
pacckaspipars I (pacckaspinaro, anlatmak ‘ 
_ ppacckasbipaeuib) ; : fs 
HOXOK, NOXOKA, HOXOKE; NOXOKH benzer 4 
(kisa bigim) Ha + (-i) d. 
KuHoaKrép (kinaalt ar) sinema oyuncusu 
Tonausyn ( Ga\livud) Hollywood 
copcem 7. (Gov se mm) ( riyublon) biisbiitiin, tiimtiyle 
BHOOAEH, BIUOOTEHA, BOOEHO ” asik 
BIKOOAeHEI (kisa bicgim) B + (-i) d. ; 
de Ag an ded é 


‘ 1 Mate adi, tekildeki yalin ve (-i) durumlart disinda, biitiin durumlarda fazladan ep eki alir. 
@ 2 Tek heceli fiillerin pek coZunun cekimi kurala uymaz. XKMTS, fiilinin simdiki zamanda ¢geki- 
Mi: KUBY, KUBELIL, KUBET, KUBEM, KUBETE, KUBYT. 
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4 


Kakne TaAynocTu (leak 4<¢ a! “past ‘) ne aptallik(lar) 


nomoratb I (momoraio, Momoraeutb) yardim etmek 
yRHH yin) aksam yemei 
opm 29S ) lahana corbasi 
Seccrporanos ©6 465+ ro ga nov) sigir biftesi (bifstroganov) 
mMopoxenoe ! “Mar o\yen >) dondurma 
HY2KeH, HY)KHAa, HY RHO; HYKHBI gerekli 

(kisa bigimi) 
nana { P& pa) baba 
Bech, Bea, Bcé (E43, fesur, f5ye tiim, biitiin 
CeEMbA) eat dm) aile E 
B cOope (£ § bor e) toplanmis, hazir ; 
3HaAKOM, 3HAKOMA, 3HAKOMO; 3Ha- tanisik 

KOMI (kisa bigim) ¢ + (-ile) d.C2®& ber) 
mama ( Mama anne 
Tekst 


Tekcr: naTHaquaTHI ypoK 
(Onbesinci ders) 


Cemps Karu 


(Oren Katu, mat, GadyuKa, Gpar Cama u cecrpa 
Maula *MBYT BCe BMECTe B OONLWION KBApTHpe B 


Mockse.) er ed 
Karta. Cama, ceroana seyvepom Mean Vsanosny Anjpees 
NpwxOAHT K HaM. On OyaeT y Hac yxKHRATD. Thi Gy neu, 
moma? / 
Cama. Jia, 1 Oyay n0mMa H Oyay OueHD pad BET ero. Tht Ham 


MHOrO paCcCKa3biBa.ia O TROéM HayaatbHuKe. Mauia ro- 
BOPHT, 4YTO OH MOXOXK Ha KHHOAKTépa 43 TosnMBy Aa. 
Ona coscém pao6yena B Herd. | ° 
a I 
RE chet ; b pee { 


| Bir isim olan Mopoxenoe nétr sifat gibi cekilir. 
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Kara. Kaxkne raynocru! Ho écan ona B06seHa B Hero, ona 
MOXKET MH NOMOFaTb TOTOBHTD YXKHH. 


Cama, Uro y nac 6ynet wa yxRUH? 

Kara. Ha nepsoe Sopm, na Bropoe GecbctpOranos ¥ NOTOM 
MopoxeHoe. HyxHO emé BHO. 

Cawa. Bun6;KaxkerTca, ecTb y nanbi. eee 

Kata. Ax, aa. A nana 6ygeT 20Ma Béyepom? re 

Cawa. Jka, w nana w 6a6ymxka OGyayT 20Ma. " 

Kara. Ouenb xopomod. Bea cemba Oye B cOOpe. Ilana u 


Mama yxeé 3Hak0mbi Cc Apanom Mpanosnyem, a MaMa B 
OaGyuika emlé He 3HAI0T ero. 


iy! 


Aqklamalar 


1. Tekil we ve Miilkiyet (Sahiplik) Zamirlerinde 1. ve 2. Kisilerin a 
Durumu. 3 


Sifatlarin tekil (-e) durumlari s6yledir: 


es 


Tekil 


Yumugak 


ahs : Karisik 


er: dis. He. jer dis. nt. 
Témiomy Ténnon TeéHOMY | mocaéaHeMy -eii -emy 


er dis. nt. 
pyccKomy -oii -omy 


er. dis. nt. 
MoemMy Moéii MOeMY 
TBOEMY TBOEH TBOeEMY 
HanleMy Hamel Haulemy 
BaluemMy Baweii BallemMy 


2. Kisa Sifatlar: ms 
a) Sifatlarda kisa bicimin yapslisi a 
“Glizel”, “hos”, “koui? vb. pek cok tanimlayici sifatin, uzun bigimierinin 
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yanisira, yukarida belirttigimiz gibi kisa (ya da yiiklemsel) bigimleri vardir. 

Bu kisa bicim, uzun-bicimin son ekinin kaldimlmasiyla elde edilir. Erkek 
tiir sifatlarda higbir sey eklenmez; disilerde -a, ndtrlerde -o, tiim cinslerin 
cogullarinda -bi eklenir. 


cins ve sayl 


uzun bigim. 


kisa bicim 


er. KpacuBpiit (giizel) Kpacus 
MO1020H% (genc) MOIOL 
dis. ¢ tekil KpachBasa KpacnBa 
MOOaaa MouI0aa 
nt. KpacuBoe KpacHBo 
MO.1020e MO.1000 
cogul Kpacnsbie Kpacnebl 
MO.1OJIbIe MOJIOJIbI 


Eger sézciigiin gévdesi r, K, X, 2K, 4, WW, wt harflerinden biriyle bitiyorsa 
cofuldaki -bi’nin yerini -W alir. 


cins ve sayt 


uzun bicim 


kisa bicim 


er WHpOKHi (genis) wupoK 
dis. wupoKas WIMpoKa - 
nt. miupoKoe WMpoKO 
¢&. wiHpoKue IWMpOKH 4 


ESer sifatin gévdesi iki iinsiizle bitiyorsa, 0, e ya da € hareketli tinliilerin- 
den biri, erkek tekillerde bu iki harfin arasina girer. 


erkek, uzun bi¢im kisa bigim 
HYKubI = (gerekli) Hy KeH Hy2KHA HYKHO —-HHYKHBI 
nosanpmi = (dolu) NOOK noaHa NOHO NOJIHBL 
6onbHOH (hasta) 60.1en 6onbna = GOnDHO —: OOH 
YMHbI = (akill) yMéH yMHa yMHO YMHBI 


Gonbuson (biiyiik, genis) ve MaNeHbKHA (kiiciik) sifatlarinin kisa bicimi 
yoktur. Boyut belirtmek icin 6teki sifatlarin kisa bigimleri kullanilir. 


Oombwon (genis) 
MAACHBKHH (kiiciik) 
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er Mail 


er BeMK dis. BEMMKA 
dis. Mana 


nt. BEAHKO ¢8. 
nt. Mano cg. 


BeJIHKM 
Mab 


b) Kullanilislart: 

1) Stfatlarin kisa bigimleri yiiklem olarak sadece yalin durum’da kullani- 
labilir. Ornek: OH yMéH, o akillidir. 

2) Uzun bigim yiiklem olarak ga&dag Rusca’da, 6zellikle kargilikl konus- 
malarda cok daha sik kullanilir. 

3) Yine de uzun ve kisa bicimler arasinda kimi kez bir anlam farki vardir. 


OHa %KHBAA =o canl bir insandir. 
OHa KUBA os hayatta (yani, Olii deSil) 
OH GONBHOH  o hasta bir insandir 


on 607eH o hasta (0 strada) 
OH NpaBbili 0 sa&c1 
OH pas o hakh (haksizin karsiti olarak) 


4. Pag (memnun) sadece kisa bigimde kullanilir. Beak, Maat ve boyut 
gésteren bazi baska sifatlar “gok biiytik”, “gok kiigik” anlamlarindadir. 
$Tm OauMaKH BeAMKH bu papuclar (cok) biiyiik 
3.Zarflar # 


Rusga’da zaflarin gogunlugu notr tirdeki kisa sifatlarla ayni bigime sahip- 
tir. Fakat béyle olmakla birlikte vurgu yerleri kimi kez farklidir. 


yMHO akillica 
KpacvBo giizellikle 
MAIO az (kisa sifat Mao ile krs.) 


(-0)’lu zarflar genellikle kisisel olmayan ciimleler kurmakta kullanihir. 
cerOAHA TeN10 bugiin sicak 
Buepa 6610 xON00HO — diin soSuktu 

Fiziksel durumlart, duygulart vb. gésteren zarflar, (-e) durumundaki ad ya da 


zamirlerle baglanirlar. 


Bam x0.10qHO? iigiiyor musunuz? (s.¢./size soguk mu?) 
Bam cTpauHo? korkuyor musunuz? 
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Alistirma 


A. Parantez icgindeki sozctikleri dogru duruma getirin: 
1. Jaiire (moi Gonbnoii Opar) (37a pyccKas KHMIAa). 
2. Bot Memiaete (moa OadymiKa) paddotath. 
3. A He pepro (Moii HayabHHK). 
4. Bot nuwete (pauia KpaciBaa cectpa)? 
5. On paccka3bipan (MbiI) 0 (KH3Hb) B (Poccha). 
6. Ona 4acTo npuxoOaHT K (MOA MaTB). 


B. Asagidaki sorulart Rusga yanitayin: 
1. Kro npuxoanr ceroaua K Kate? 
2. Ha Koro noxox Hsan Msanosny? 
3. Kro pr06.1éH B Hero? 
4.4ro Mama 6yner aénaTp? 
5. Kro 3uaxom c Mpanom Vsanosnyem? 


C. Rusca’ya ¢cevirin. 
. Kardegimle (erkek) tamigular m1? 


. Bu papuclar cok mu kiigiik? 


| 
2 
3. O (disi) beni gérmekten memnun. 
4. Siz hakliydiniz. 
5. Sicakladintz m1? (Sicak mi geldi?) 
6. Korkmuyorum. 


. O (digi) hasta. 


~ 
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ONALTINCI DERS | see 


Soézlikce ee 
ele’ 
raCTPOHOMHYeCKH S. (9 a stan o¥is™ vivecek, erzak | 
marasnn (Mmaqar ia) diikkan - 
KH16 nit. csz. C Eft) kilogram 
Genii ( bel) beyaz 
xne6 Ch eb) a ekmek 
roraa zf. ( Tagd a) © zaman Ae 
6ystouka ( by’ aeka) , kiicgiik ekmek, francala 
K COKAIECHHW YL K $aj aq le ay 4) ne yazik ki, maalesef 
4épuplli x1e6 erny w\ €@ iS kara ekmek 
nevénpe (pey ce niy) biskiivi, hamur isleri S 
noaKHs0 (palkilo) yarim kilo . 
nupoxoK ( picajok) bérek 
Topt (Tart) kek 
BKYCHBIN (Yi a ey) lezzetli 
woKkonamubit (Sakoladn 4) cikolatalt 
nauka Spank a) paket 
caxap ( Sehar} geker 
Kakao uit. ¢sz. kakao 
Kpome toro! ( bro mye Tag °) bundan bagka, ayrica, ek olarak 
necatox (cle a] at alk } (bir seyin) on tanesi 
anensenn (aoe lag in) portakal 
_ AONOKO ? ( Yablaka) elma 


!} Toro’ dakir harfi B gibi telaffuz edilir. 
2 HGnoKo cogulun yalen ve (-i) durumlarinda A600KH bicimindedir. 
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Tekst 


TekcT: wecTHaAuaTsiii ypoK 
(Onaltinci ders) 


B ractpoHomMyeckoM Mara3HHe 


Kata. .  Jiaitre mune, noxkanyiicta, kua0 Génoro xme6a. 
IIponmaséu. Y nac O0abme net Genre xne6a. 
Kara. Hy, roraa versipe 6y.104KK. 
IIponaséu. K comanénnw y Hac Gyno4eKk TOxe HET. 
Kata. A 4TO y Bac ecTb? 

IIponaseu. Y nac ect vépubtit x1e6, nevenbe... 


Kara. Xopomo, gaiite MHe MOAKHAO 4épHoro xne6a. A nH- 
POXKKOB HH TOPTOB y BAC TOKE HET? 


IIpoaapéu. Y nac ecTb O4eHb BKYCHbIC, CBEKME NMPOKKK H 
TOPTbl. 


Kara. Toraa @ BOSbMY OAMH WOKONAAHDI TOpT HM YeTBIpe NH- 
pOxKKA, H NOTOM NayKy nanupoc, KHI0 Caxapa H 
Kakao. 


TIpogasen.  Emé urd-nndyap? 

' Kara. Ja. Jlaiitre Mue, KpOme Toro, AeCATOK anes CHHOB H 
MeCATOK AOJ0K. 

IIpogaseu. Dro scé? 


Kara. JIa, cnacn6o, 3To Bcé. 


Aqiklamalar 


1. Uciincii Kisi Sahiplik Zamirleri 

Birinci ve ikinci kisi sahiplik zamirlerinin tersine iiciincii kisi sahiplik za- 
mirleri cekime girmez. Boylece biitiin durumlarda ero erkek ve nétr cinsler 
icin, e@ digi cinsler igin “onun”; Mx tim cinslerin gofulu igin “onlarin” an- 
lamlarini karsilar. 
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ero OM onun evi fee 
B ero OMe onun evinde 


MbI FOBOpHaM 0 e€ CecTpe —onun kiz kardesinden s6z ediyorduk 
a (" kiz kardesi hakkinda konuguyorduk) 


2. Adlarin Cogul (-In) Durumu I 

a) Bir tinstizle biten erkek adlar cogul (-in) durumu’nda -os ekini alirlar: 
CTOA — CTONOB 

b) K, 4, Wi, WW harflerinden birtyle biten erkek adlar cogul (-in) duru- 
mu’nda -eit ekini alirlar: Topapuu, — ToBapumeil. 

c) Wile biten erkek adlar gogul (-in) durumu’nda, efer vurgu son hecede 
degilse eB ekini alirlar: Mecan, — MécaueB. ESer vurgu sondaysa son ek -OB 
olur: OTEM — OTUOB. 

d) -a serg.iinliisiiyle biten digi adlarin gogul (-in) durumlarinda -a diiger 
ve ad bir tinttizle sona erer: CTeHa — CTeH. 

e) Disi adlarin gévdesi iki ya da daha fazla iinsiizle bitiyorsa e, 0 ya daé 
hareketli dinliilerinden biri gogul (-in) durumu’nda genellikle bu son iki tinsti- 
ziin arasina girer: WépyuKa (kiz) — D@BYUIEK, MAWIMHKA (yazi makinesi), 
MallMHOK. Araya girecek olan bu iinlii, sondaki iki iinsiizden ilkine gére be- 
lirlenir. ESer\k tinsiiz &, 4, Wf ya da ui ise, iinlii e olacaktir. Yoksa bu iinlii 
harf genelde O°dur. 

f) -o ile biten notr adlar cogul (-in) durumu’nda bir iinsiizle biterler. Eger 
gévde iki ya da daha cok iinsiizle bitiyorsa aralarinda genellikle harekethi bir 
iinlii girer: OKHO — OKOH 


Alistirma 


A. Parantez icindeki adlart cogul (-in) durumu’ na getirin: 
1. B 9TOM KHWKHOM Mara3vine MHOrO (KHHra). 
2. CKOabKO (Mécau) BbI GyneTe B Typunn? 
3. K cowkanénnio y Hac OOnbuIe HET (oxsemnnsip) STO raseThl. 
4.B kontope ne Gnii0 (apropy4Ka). 
5.B 3To KOMHaTe MHOrO (OKHO). 
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B. Rus¢a’ya cevirin. 


1. Siyah ekmegimiz olmayacak.. 

2. Portakaliniz var m1? 

3. Havuclart yoktu. 

4. Bir paket sigara istiyorum. 

5. Diikkanda hig francala yoktu. 

6. Littfen bana bir kilo patates verin. 

7. Ne yazik ki hig bérek kalmadi (yok). 

8. Onun (erkek) kiz kardesini g6rdiintiz mii? 
9. Onlarin francalasi tazedir. 


10. Fransa’ya ne zaman gideceginizi bize liitfen bildirin. 


HL 
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oNYEDINCi DERS 


u derste 0° dan 30°a kadar sayilari inceleyecegiz. Telaffuzlarinin giicliigt 
eave kasetteki tekstte, aligsilmts kargilikli konugma yerine bu sayilari 
ance aytl ayrl okunmakta, sonra da niteledikleri adlarja birlikte listeleri ve- 


rijmektedir. 


Tekst 


TexcT: CeMHAMMATHH ypOK 
(Onyedinci ders) 


Birinci ses Oawu. Oana. Oano. 


ikinci ses 

B.S. 
LS: 

BS. 

LS. 


B.S. 4 


LS. 
B.S. 
iS. 
BS. 
LS. 
B.S. 7 
Ls. 
BS. 
1S. 
BS. 
Ls. 
BS. 
Ls, 


Oanu mara3nn. Onna Oytbinka. Onno KH10. 


~ JIpa. JIpe. 


[pa nupoxka. [se OynouKn. 
Tpu. 

Tpu a010Ka. 
Yernipe. 

UYerbipe KBapTHpbl. - ... ¢ 
Ilarp. 

Ilatb Kapanzameii. 


ecto. 


ect» ra3er. 
Cemb, BOCeMb, JEBATb. 
Cemb pomanos, BOCeMb KHHI, J€BATb KyPHA1OB. 


> Wlécatp. 


Tlecatb cropapeii. 
Oannuaauate. 

Oannnaauats s6n0K. ae 
Jlpenanuatp. 

Jpenaauath 9K3EMNAApOB. 
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B.S. Tpunaauate. 


LS. TpunaalaTh KOHBepToB. 

B.S. Yersipnaguats. 

LS. Yerpipnaiwats Ranennto aw] a) 

B.S. Tlatuaguats. Wectnagnats. Cemnaquats. Bocemuaauarte. 

HesaTHaauarte. 

LS. Tlarnaauarp, wecTHaquaTs, CeMHAUaTb, BO- 
CeMHadUaTb, HEBATHAIMWATh MHHYT. 

B.S. Jipanuath. 

LS. Jipaanath Helen. 

B.S. Usanuarp onn. Jpaauats onna. Jipaqnats oH. 

LS. Jipanuatp o7nH Mécau. JipaguatTs ona Henels. 
Jisaanatb onH0 mHcbMO. 

B.S. Jpaguats apa. lpaaquatp ape. feod eh) 

LS. Jipaauat nea crakana. J[pannaTb 2Be prOMKH. 

B.S. Jisaguate tpn. [Banat verbipe. 

LS. JipaquaTh TPH HIM ABAaUATh YeTbIpe py6.05. 

B.S. CkOAbKO C10B? 

LS. Ouens Muoro cnos. JBAauaT naTb cor. 

B.S. J[eanuat wecrs. Jpaquatb cemb. Jipanuath BOCeMb. _ 


Jipaquath AEBATD. 
Tpwauate. 
Tpiiauatp yomos. Sto Bcé. 


: Aqklamalar 


1. Adlarin CoSul (-in) Durumu I 

a) -b ile biten erkek adlarin cogul (-in) durum soneki -el’ dir: CloBapb — 
cropapeit. 

b) i ile biten erkek adlar cogul (-in) durumu’nda, eger bu harf vurgusuzsa 
-eB, vurguluysa -€B ile biterler: my3eii — my3€eB; Goi (muharebe) — Soés. 
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c) -b ile biten disi adlarin gogul (-in) durumu’ndaki son ekleri -eii’dir: - 
youb — HOYel. 

d) na ile biten digi adlarin gogul (-in) durumu’nda -a yerini -i'e birakir: 
jpMusa — Aapmnii. 

e) -a ile biten bir cok digi adin gogul (-in) durumunda bu harf yerini -b’a — 
pirakir: Hausa (dadi) — HAH. Eger -a’dan nce iki ya da daha cok iinsiiz var- - 
sa bu son iki iinsiiziin arasina genellikle bir ek iinlii gelir: 3emaa (iilke- 
toprak) — 3€ME.1b; RepeBHA (kiy) — aepeBeHb. ~HA ile sonuclanan bir kac 
ad co8ul (-in) durumunda -n ile biter: mécHa (sark1) — necen. 

f) -e ile biten nétr adlar cogul (-in) durumu’nda -ei sonekini alirlar: note 
(tarla) — nose. -we ile biten adlarsn cogul (-in) durumu -nit ile biter: 
3uanne (yap!) — 3qannit. 


2. Sayilar 
Sifirdan Otuz’a Sayilar: 

0 HO” er. 1] OMHHagUaTD 
1 OfMH, O1Ha, OHO 12 nwpenanquaTD 
2 apa, yee 13. TpHHaquaTe 
3 Tpu 14 yeTsipHaauaTS 
4 4eTbiIpe 15 mATHaQUAaTb 
5 WATb 16 mecTHagWaTbh 
6 wecT 17 CemHaauaTD 
7 CeMb 18 BocemHaguaTb 
8 BOCeMb 19 jeBATHaAMAaATb 
9 éBATD 20 a~aBaqNaATD 

10 gécaTb 30 TpHaAWATS 


~MlaTb sonekinin onbirden yirmiye kadar olan sayilarda bulundugunu ve 
otuzun gercekten de JecaTb’in (on) kisalti}misi olduguna dikkat edin. Béy- 
lece OMMHHADUATD (onbir) OHH Ha AecaTb’in (on iizerine bir) kisaltilmis 
bicimidir. IBaauatb gercekten “iki on” demektir. 

GordiiSiimiiz tizere bir sayist (OHH, OAHA, OHO) kendisini izleyen adin 
Cinsine uyar. WBa (erkek ve nOétr adlarin), ape (digi adlarm) tekil (-in) duru- 
munca izlenir. (bkz. 9. ders, not 5). 

Dérdiin tistiindeki sayilar (bilesikler de iginde olmak iizere) cogul (-in) du- 
Tumunca izlenirler: 


ltl 


NAT CTOOB bes masa 
mecTHaquats 6y.104eK onal francala 


Bilestk (Sbeklenmis, toplaml) sayilarda, s6zciigiin (iki ya da daha cok 
sayidan olusan sézciigiin) son pargasi (sondaki say1) izleyen adin durumuny 
belirler: 


ABAduaTh OAM GnaeT yirmi bir bilet 
Tprauats age nmaauKkaprsi otuz iki reserve yer 
muBaauaTb WBa Guseta yirmi iki bilet 


UBAAuaTb BOCeMb TypACTOB _syirmi sckiz turist 


Alistirma 


A. Parantez igindeki adlari dogru duruma getirin: 
1. ipe (voun). 0 WP 
2. Yersipe (cnowaph). CA OR APA 
3, Hécath (a6.00K0). AGB UMOK - 
4, ]\saauat oann (aneapcewn), &1¢ oT Ta 
5. Weerndauats Gkypaa). 24 P Havtor 
6. Tpwauatb Tp (GyTéLaKa). But blu7 XV 
7. fla (oKHO). OK Ho! 
8. Cemb (neaéna). Git Rew] L 
9. /IBanuaTh naTb (KOHBEpT). LO He ep Tob 
10. Bocemnaanatp (poman). PoMewg & 
11. Hare (apmua). OPMMY , 
12. [ecrb (Houb). bi 2 mM 3 
13. Uereippaguate (3nanne), . AY) HAM 
14. CkénbKo (ropoa)? & roe ove’ 
15. Muoro (my3éit). yy wre B 


C. Rusc¢a’ya cevirin. 


1. On sigara 
2. Yirmitki s6zciik. 
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3. Bir kiz kardes ve iki erkek kardes. er 
ae OE Nal 

4, [ki sige gsarabimiz var. 

5. Yirmi beg bilet. 

6. Sekiz francala aldiniz m1? Hayir, sadece iki francala aldik. 

7. Yirmi bes tabagimiz ve on bes barda&imiz var. 

8. Restoranda kag tane bayan garson var? _ 

9. Bu biiroda bes sekreter var. 

10. Bu binada yirmt yedi daire var. 


i-Aecate nanypoe 
a= ABaAyath poco Ba . 
5- 0fua cexFpa vv gba spaTa 


§-4Hac Abe Botstneu Guna. 
bared hare Nath. Are 


Nove tk. 


£- Y Bac eth bocene? Het Yb) alii 


ToteYo phe By7ourn. 
#- yuHac ABaguarh Nath Tapertek U 


Weenn IAW ath CTaraHom ! 


—n 


Ce oedind : “2 
Q-cromrort = OdnynaHTee 6 pecioay, 


(oe ui 
5.6 €rol KouropenA T b cen peTapiw- 7 
(o- & COO mM SAQHHe HAAA Uato ceMbt 3h 
Khagrnp 
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i; 
t 
i 


ry 
ONSEKiZinci DERS 


Sdzliikce haa) 
S Ie ( ore ce 

[priyerjat) { Sure 
EpHEAReTS I (apue3xaio, npwe3xKaeutb) gelmek, vasil olmak (bir aracla) 
rpynna ‘acu peo) grup 

rypucr (tucist) turist i 
yesIOBEK (ce lave b) kisi, insan Ra 
vax { tale) , '  -béylece 


4em Goble, Tem JyUWMe (Ger bo{ ypaite ne kadar coksa o kadar iyi 
(bkz. Ders 31, Aciklamalar) | us %¢ 


Bécesio (Vv 23¢ la) neseyle, neseli, sen 
B KOTOpoM Yacy? CU\eatorom 6#$4) Saat kacta? A 
Jlennurpaa Leningrad (ad) is, 
Jlennurpanckuii Leningrad (s.) =~ ¥e 
BOK3aT | se Vel ; iren istasyonu 
rocTHHHya Cacrsinitye) * ed otel 
HaumHatTp I (nando, Nausngents) basglamak 
3aprpa 6 > «bk < 4) yarin 
nporpamma (1 aqvamen a) program 
nNoKka3biBaTh I (noKa3piBalo, ( peka?!¥*" gdstermek 
NOKAa3bIBAeLIB) 
mo6nte | (Eotiaw, 00HuIb) (tye bi4) sevmek 
Kapka3 Chau oa) Kafkasya 
yyaHo ( Qu daa) harika 
Kak 2anb! Kak jolt) ne yazik = 
MeYTATb O + (-de) d. (Mecta a hayal etmek 


Nae Comekuon 


! Kokleri -6-, -B-, -M-, -m- yada -@- ile biten fiiller, genellikle birinci tckil kisi son ekinden 
énce -s- alirtar, 
A 11003110 seviyorum, agikim 


“Bir seyi yapmayt sevmek” anlamina geldiSinde A06NTb fiili bir mastarca izienebilir. 


A m06110 MeyTaTb hayal etmeyi (diig kurmayr) severim 
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tekst 


TexKcT: BOCEMHAaMNATHI ypoK 
(Onsekizinci ders) 


isan We. Kara, ceroata séeyepom mpHe3:kdeT rpynna TYpHCTOR H3 
Anrann. B Sto rpynne ABaAaUATh NEBATb YENOBEK. 

Kara. T[panuats WéBaTb YenoBeK? Tak MHOrO? 

isan As. em Oonbue, Tem nyyme! Bam Oyaer Béceno. AneKcéii 
Huxonaesny Oyner nOoMoraTp BaM. 

Kats. B KoTOpoM yacy OnH NpHe3xKAaOT? 

isan Vis. B socemb tpvauats. Boi 6ynere na JlenHurpaackom 
BOK34,1e B BOCeMb NATHARUATH. 

Kara. Tne on 6yayt xuTL? 

Winau Ws. Onn Oyayr xKHTD B rocTuHuue “Mocksa". 

Karta. 3HAa4uHT, MbI HaYHHAeM paboTaTs 3aBTpa. [porpamma 
ye roTosa? 

Msan Ve. Jia. 3antrpa pei wu Anexceit Hukonaesny 6yneTe we 
noka3pipaTb um Mocksy. 

Karta. Ouenb xopowo. A m06110 3TO AenaTb. CKObKO BpeMeHH 
oun OynyT B Mocksé? 

Mean Us. Onn Gyayt 8 Mocksé zesats aneit. [lorom oun ényT na 
Kasxas. 

Kara. Ha Kaska3? Kak yyano! A tome ény c HMH? 

Vean Vs. K coxaanenni, net, Kara. Y nac Tyt O4eHb MHOTO 
padorsi 4 BbI MHe HYKHBI. 

Kara. Ax, Kak «anp! Al Tak MeyTana o Kaskase! 

Aqiklamalar 


Typnctsi npnesxatot B Mocksy 


1. (Bir yer)“de” ya da (bir yerin) “icginde” genellikle B edatinca kargilanir ve 


T 


H5 


onu (-de) durum’u (edatsal durum) izler. Bununla birlikte, bir dizi adla na 
edati kullanilir. Ornek: Ha BOK3aNe (istasyonda); Ha KaBKa3e (Kafkas. 
yada). Eger bir hareket fikri varsa, Ha bu adlarin (-i) durumuyla da kullant. 
lir. Bu B edati igin de gecerlidir. 


a éy Ha BOK3a4, Ha Kapka3 _ istasyona, Kafkasya’ya gidiyorum 
HEEMTe B TeaTp tiyatroya gidelim 


. 2. Cogu tek heceli bir dizi erkek ad, B ve Ha edatlarindan sonraki (-de) duru- 


‘ mu’nda, daima vurgulu bir son ek olarak -y ya da -¥0 alirlar. \ 
B cally bahcede (cag, bahce) 
Ha MOCTY kdpriide (MocrT, képrii) ft 
B KOTOpOM 4acy? saat kacta? (s.¢./hangi saatte?) 
B KaKOM roy? hangi yil? (s.¢./hangi yilda?) 


Bu adlar 6teki edatlardan sonra olagan edat sonekini (-e) alirlar. 


MbI CHAG1M B Cay bahcede oturuyorduk 
Mbi TOBOpHIM O Came bahceden sz ediyorduk 


3. Gereklilik HYKHO ya da HAO ile ifade edilir: 
HY2KHO (HaJ0) padoTaTb ¢alismak gerek 
Eger ifade kisisel olarak kullantlyorsa ad ya da zamir (-e) durumundadir. 
MHe Hao padotaTh ** caligmam gerck (s.¢./bana galis- 
mak gerek) 
HY2KHO, HYXKHbIit sifatinin kisaltilmigs nétr bicimidir. “Gereksinim/ihtiyac” an- 
laminda da yine HyKHbIM sifatinin kisaltilmis bigimleri (HY2KeH, HYAKHA, 


HYXKHO; HYKHBI) kullanilir. Rusca ciimle yaprsinda “gerekli” olan, ihtiyag du- 
yulan sey ciimlenin Gznesidir. 
MHe HYKeH STOT Kapansam bu kaleme ihtiyacim var (s.c./bu 
kalem bana gerekli) 
HaM HYKHbI STH COBapH bu sdzliiklere ihtiyacimiz var (s.¢./ 
bu sOzliikler bize gerekli) 
Gegmis zaman kipinde fiil, 6znenin (Rusga ciimle yapisinda “ihtiya¢g duyulan 
sey”’in) cins ve sayisina uyar: 


\ 
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MHe HyKHa Obia 9Ta aBTO- bu kaleme ihtiyacim vardi (s.¢./bu 


pyuka kalem bana gerekliydi) 

MHe HYXKHBI Ob KapaH- kurgun kalemlere ihtiyacim vardi 
Tan (s.¢./bana kursun kalemler gerek- 

liydi) 
Gelecek zaman kipinde fiil, 6znenin sayisina uyar: eudké 3 m4 

BaM HYXKHO OyJeT KH10 bir kilo sekere ihtiyacimz olacak 
caxapa? m1? 

aM HYKHb! OyayT KHATH kitaplara ihtiyacimiz olacak 


4, Wenoséek adinin cogulu, normal olarak AORN (insanlar) s6zciiziidiir (bkz. 
46. ders, not 2). (Fakat) bu adin sayilardan sonraki cogul (-in) durumu, tekil ... 
yalin durumun aynisidir: 


NATh YeOBEK begs insan (kisi) 
5. Buraya kadar gérdiiSiimiiz sayilarin (-i) durumlar: oaMH diginda, yalin 
durumlarinin aynidir. 
“Saat ...te” deyimi, (-1) durumundaki say ve onu izleyen B edatinca yapr- 
liv. Saytyi da kurala gdre, birde tekil yalin, ikiden d6rte kadar tekil (-in) du- 
rumu, besten sonra da cogul (-in) durumundaki ad izleyecektir: 


B MNATb (-i) d. 4acos ¢¥&. (-in) d. 


6. °Onlar” zamirinin cogul (-e) ve (-ile) durumlart s6yledir: 


¢8. (-e) d. HM rae oT HU K. 
¢%. (-ile) d. MH iy Sc, 4 ) 


Alistirma and 


A. Rusga’ya gevirin. 
0A ry, rp ot 
1. Bir programa ihtiyacimiz var. ae HY KW ) qe 
2. Bana ihtiyacin(iz) var. 4 baK H ye | 


3. Annemin ise (galigsmaya) ihtiyaci var. Hoe ale pu nukes mn 
4. (Erkek) kardesinizin kitaplara ihtiyaci var mi? 
5. Buyiikannenizin ilaca ihtiyaci olacak m1? 


Losey ofdty HycHbl KauMrh 


G - Bane Babywk*l HupeHay Her doerRol!? 


6. Diin galigmamiz gerekliydi. 
7. Babam onlara yarin gehri gésterecek. 
8. Onun (disi) ise temiz havaya ihtiyaci var. 
9. Su gazetelere ihtiyaciniz var m1? 
10. Bahgede ne zaman oturuyordunuz? 
11. Saat beste istasyondaydim. 
12. Kafkasya’da bulundunuz mu? 
13. Cok galigmalisiniz. 
14. Bu dergiye thtiyacimiz yok. 
15. O (erkek) dondurma sever. 


B. Asagidaki sorular1 Rusga yanitlayin: 


ae 


1. Koraa npvesxaet rpynna TypucTos? 

2. CKONbKO YeENOBEK B STON rpynne? 

3. B xoropom uacy Kate nano Oyzer Onrth Ha JlennHrpagcKom 
BOK3aJ1e? 

4.4to Kata OyaeT noka3biBaTb KM? 

5. Ona TOxe éneT c HAMM Ha KaBKa3? 

6. Tlouemy ona He MOxKeT €xaTb Cc HAMA Ha Kapka3? 


6. Ham Huy we HO 6 biTo pabotatb BYyerg- 


HdeMy OTHY ByAetT Novag! bat b MM _ 
ro pow ZabTpPA. 


§- th Huet CBE KUM BO3A YA: 
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ONDOKUZUNCU DERS 


sézliikce 


7 er 
rocnomun ! (¢g. yl. d. rocnona) ‘3 


pxod f Vhod) 


pacnopT 2 (¢g. yl. d. nacnopTa) ( paspard) 


anxeta (anketa 
ponpoc (ye peas) 


yma (rk. (-in) d., (-e) d., (-de) d. wmMenMs (TH! 


bkz. Ders 10, agiklama 4] 
damunna (Pani lino) 
6yxpa (Bukva) ~ 


yepHiia (sadece ¢%., (<in) d. 4epHin) 


cTpana “:frana) ) 
enéayroumnit (5 Le dyug yy) 


KaK Bal ampec? Crock vay adres) 


Homep ( Nomer) 

npoceccus (pra ‘* ssiya) 
mem ¢%. (deti 

poucrnennnK (radstvennik) 


Cosérexuit Cows (Savetskty Seyu2 


Kakoro upeta? Cleakavo tsiveta) 


z { 
raz? (¢8. yl. d. rasa, ¢@. (-in) d. raz)? “ 
BOnOCHI (¢%. (-in) d. Bomoc) 6¥°'45\) 


Bonoc ( Ve las) 
“Korga-nn6yab (Coane nibu ef ) 


aypedi 


Bay 

giri $ 
pasaport 
form 
soru 

6n ad 


soyadi 

harf 

miirekkep 

iilke 

bir sonraki 
adresiniz nedir? 
numara; oda (otelde) 
meslek 

cocuklar 

akraba 

Sovyetler Birligi 
ne renk? 

g6z 

sag 

tek sag 

herhangi bir zaman 


‘1 Sovyetler Birliginde rocnogHH sézctiZii sadece yabancilar icin kullanilirds. Bu sdzciigiin co- 
Zulda cekimi kurala uymaz: y/. d. rocnoga, (-in) d. rocnoa, (-e) d. rocnonam, (-i) d. rocnéa, 


(ile) d. rocnogaMu, (-de) d. 0 rocnogax. 


2 Bir dizi erkek ad, gogul-yalin {ve eSer cansizlarsa (-i)] durumlarinda vurgulu 4 ya da @ sonek- 
lerini alirlar. Jom (ev) — 10Ma; yauTerb (6%retmen) — yunTena; raz (gbz) ~ raga (rma3 sbz- 
ciigiiniin gogul (-in) durumuyla tekil yalin durumunun ayni olduguna dikkat edin.) 

3) Jléru ca&das Rusca’da sadece cogulda kullanilir. Tekili mata giirde ve konusma dilinde 
hala gériilmektedis. Cocuk: peGénox. Detu’nin cekimi: yl. d. mérM, (-in) d. peréti. (-e) d. 
“aeTaM, (-i) d. neTed, (-ile) d. ReTHMH, (-de) d. 0 DETAX. 
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Tekst 


TekcT: qesaTHaquaTbiit ypoK 
(Ondokuzuncu ders) 


B rocruHuue 


Kara. 
Asexe. Huk. 
ANTrAMHCKHE 
TYpHCT. 
Anekc. Huk. 
Anraniicknit 
TYpucrT. 
Anekc. Hux. 
Anrainiicknii 
TYplict. 
Asiekc. Huk. 


Kata. 


Anrainiicknii 
TYpHcT. 


Kara. 
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Bot roctnnuua “Mocxsa”. Tloxanyiicra, rocnena, 
TYT BXOJ. . ot 
(9 


Jlaiire ue, noxanyiicta, Balm Nacnopra. Bot anKéeTH 
Tlépspiii Bonpoc: Bawe uma? [loTom: Bawa cbamiina? 


Moko nvcats anraviickumu 6yKBaMH? 


Ala, KOHE4HO; HO NMWHTe, NOKANyHCTAa, YepHaMH, a He 
KapaHJaiwom. 


Sl we nouumato SToro Bonpoca. 


Do 3HayHT: rie BbI *KHBETe? B kakOM ropone? B Kakoii 
cTpane? 


Cnacn6o. A ¥To 3Ha4uHT CaeAyIOMM BONpOC? 


Cnéayroumii Bompoc: Kak Baul Aapec? Homep 10ma? Ha 
Kako YAMUE Bb KHBETe? 


A 3TOT BONPOC 3HAYHT: CKO.AbKO BPeMeHH BbI GyaeTe B_ 
Coneétckom Corose. 


Jise neaéau. Oto pcé? Boi 3naere, MbI O4eHb XOTHM 
ecTb. CKO.1bKO emé BonpocoB? 


O, TOabKo emé necaTb. Kakaa Bama npodeccna? 
Ck6.1bKO y Bac neTei1? Y Bac ecTbh pOACTBEHHHKH B 
Cosétcxom Co1w3e? Kakoro uséta Bam raza u 
Booch? Bat yxe Oban Korga-nHOyab B CopeTcKOM 
Co103e? 


Aqikiamalar 


j. Adfarin goSulda (-e) ve (-ile) durumlarim: yapmak kolaydir. Takilari séy- 
jJedir: 

(-e)d. am (am) 

(-ile) d. amn (amn) 
Takidaki tinlii, adin sert ya da yumusak cekime ait olmasina ve bir 6nceki 


dinstiztin karakterine ba&lidir. Py ak, mt, WwW, & harflerinin arkasindan sert (ka- 
jm) iinlii a gelir. 


tk. vl. d. CTO KOMHaTa OKHO 

¢@.(-e)d.  CTOMAaM  KOMHaTaM  OKHaM 

cg. (-ile)d. cToaaMM = =KOMHaTaMH = OKHaMH Angad 

th vid. pyO.tb = My3eit, = fou HAHA none 3aHHe 


cg. (-e)d. pyOnam My3éam HOUaM HAHSAM MOSM © 3HHaM 
c&. (-ile)d. pyOaaMM My3¢3MM HOWaMM «=HAHAMM «6OJSMH | 32aHHaMn 


2. Sifatlarin gogulda (-in), (-e), (-ile) durumlarint yapmak da ayni derecede 
kolaydir: 


Sert Yumusak ve karigik 
¢&. (-in)d.  Ténmyrx — (sicak) nocnwéaHHX (son)  NAOXHX (kitii) 
¢%. (-e)d. —- Tentbim noc.1é HUM MWIOXHM 
¢g. (-ile)d. Ténapimn fOC.AEAHHMH TIOXHMU 


3. Birinci ve ikinci kisi sahiplik zamirlerinin bigimi, sifatlarinkinin ayMIgiE| 


‘th. vl. dd. Molt TBOH Baill a) 

ioe - - | 
¢&. (-in) d. MOHX TBOHX BalHX HaIHX € Z herle € | 
cz. (-e)d.  MOMM = TROMM =— BALM. HauiM A ' 
68. (-ile)d. MOMMM TBOMMM =BalNyMM—-HaIHMH 


4. Dror ve Tor zamirlerinin cogul (-in), (-e) ve (-ile) durumlarinda gekimleri 
sOyledir: 


¢&. (-in)d.  STWX Tex 
ce. (-e)d. 3THM Tem - 
co. (-ile)d. STHMH = =TeMH 


5. a) Canli varliklan gésteren erkek adlarin tekil (-i) durumlart tekil (-in) dy. 
rumlarinin ve cogul (-i) durumlar cogul (-in) durumlarmin aynidir: 


yuntetbh (6gretmen) tk. (-in) d. ve (-i)d. yanTena 
¢&. (-in) d. ve (-i) d. yauTenént 


b) Canti varliklari gésteren digi adlarin cogul (-i) durumlariyla cogul (-in) 
durumlar aynidir: 
oduunantKa (bayan garson) ¢@. (-in) d. ve (-i) d. OcPHUMAHTOK 
c) Sifatlar ve zamirler canhi adlariyla bagintilt olarak, yukarida belirtildig; 
gibi (-in) durumu bigiminde olacaklardir: 


A 3Hal0 XOpOWero yanTenA iyi bir 6Sretmen tanryorum 
A BYeA XOPOMIeHbKHX DesywieK hos kizlar gérdiim 


Alistirma 


A. Asagidaki ciimlelerde miimkiin oldugunca cok sézciigii gosul duruma ge- 
tirin: 
uv 
1. Jlaiire mune Hau nacnopr 
2. Wnémre k namemy yuHTe MO. i 
3. On nomoraer anraniick typtiery: aM 
4. Uro BbI noKa3bIBaeTe moemy pOCTBEHHHKY? 
5. Uro on AHKTyeT cekperapme?' ' 
6. On nhwer KapaHazauioM. 
7, Bol 3HaKOMbI ¢ 3THM TOCcnOaMHOM? 
8. On urpaet c cecTpoii B caay, 
9. A Bugen Hamero yunresa. 
0. ¥ nero ner Ga6ymKn. 
1. Y mena HeT nocnxéaneii razersi. 


B. Rusga’ya ¢evirin. 


Katya ve Aleksey Nikolayevig Ingiliz turistlerin “Moskova” Oteli’nde soru- 
lar1 yanitlamalarina yardim ediyorlardi. Ingiliz turistlerden biri gok a¢ oldu- 
gu icin sorular: yanitlamak istemedi. 


—_—_———— 
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Asagidaki ciimleleri Rusgaya ¢evirin: 


Onn A aA WY 


. O (erkek) Rusga harfleri bilmiyordu. 

. Mektubu miirekkeple (-ile) yazdim. 

. Bilgi formunda hangi sorular vard1? 

. Sovyetler Birligi’ nde cok akrabamiz var. ~ 

. Bu iilkede hig bulundunuz mu? 

. Bir sonraki soru, liitfen.. 

. Onun (erkek) adresi nedir? - 

. Onun (disi) gézleri ne renktir? (Gézlerinin rengi nedir?) 
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YVIRMINCI DERS 


Sozliikce 

gkcxypens (ev skur siy «) ekskursiyon, gezi 

Kpemab er, © IC 6 8 ie) Kremlin 

ocmatpuBatp I (ocmaTpuBan, fo smatr ise oezmek (gezip gormek) 
OcMAaTpHBaelb) 

MOCKOBCKHii Moskova (s.} 

eENTp . ee) merkez 

6éper (na Gepery)\o1« ea) a kiyt (kiyida) 

Mockpsa-pexa Bs > a- cela) Moskova nehri 

croatp! 1] (cro, cron) (stayed) durmak (ayakta) 

BbICcOKHHA (UK Ok uzun, yilksek 

XOM 5 tepe 

BoKpyr ed. + (-in) d. (yak rug gevre, Cevresinde 

cropona { ¢ 5 ei: ne) yon 

C OAHOH CTOpoHEI § SAA ROY StAT AN! bir yonden << 

BhIxogNTb I] (BbIXOxKY, BbIXOMMUIb) (4% crkmak 

BbIXOANTh Ha + (-i) d. Cvihedt aa) bakmak, acilmak, ¢tkmak 

naomaab dis. , 934) alan, meydan 


Kpacnaa naomanp {re seeya P los’ Kyat Meydan 
popota (sadece ¢g.; (-in) d. BOpOT] (veto! kapi, kapilar 


HéKoToppiia ( pe Yak or vy baz1 

yactb dis. ( Cast ) béliim, parca 

abenanmathii Cdyvehad+ys4\ 4) onikinei 

BeK jet} yiizyil 

nocmortpute (err, bkz. Ders 33, {eo ‘bakin 
Agiklama 1) . 

Oamina [ ce. (-in) d. Gamen) Qo : kule 


{ Crositp ikinci cekim grubundandsr. Simdiki zaman kipi: CTOH, CTOMUB, CTOHT, 
CTONTe, CTOAT. 
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cTouM: 


a 


pasubtii [rarnith) . 


nepered. + (-ile)d. (peced) 


KOJIOKOSIDHA 


‘kalakolanue) 


finan Beavxui (lve Velikiy) 


3HAMCHHTbII 
cobop ¢ 


GBM yy ugiu.) 
sBopeu | rk. (-in) d. apopual ( a 


Ypravdo 132) 


yah 


ye papaya am? (ne 


Tekst 


TekcT: ABaquaTHIit ypoK 
, (Yirminci ders) 


Kara. 
Anexc, Hux. 


Kara. 
Anekxc. Hunk. 


Kara. 
Anexc. Hux. 


Kara. 
Anexc. Hux. 


Kara . 


fanamenitiy) 


é.o9e) 
aATHARUWATI Cpyatnadtsatiy) 


x 


Okekypcena B Kpemab 


yarety 


cesitli, farkh 
6niinde, karsisinda 
can kulesi 

Biiyiik Ivan 

unlii 

katedral 

onbesinci 

onceki 

saray , 

gay - 

6yle (dogru) desil mi? 


Tocnoga, Teneps mbt Gy rem ocmatpusath Kpemap. 


Mockoscxnii Kpemap B uéntpe ropona, na Gepery 
Mockssi-peku. Ox CTOHT Ha BbICOKOM XO.IMé. 


Bokpyr Kpemaa selcoKas, Kpacnaa crena. 


> 


C ognoii cTOpaHbt Kpem.tb BbrxoauT Ha Kpaciyio ' 


WAOWADb. 


Bort sopota. YTo Bxoa B Kpemap. 


, - ioe OB ip a 
Hekortoppie yactu Kpem.ia ovenb CTapHHHble, 


ABeHAAMATOTO BEKA. 


Z F as 
Tlocmorpnte, Ha creHax MHOro Gaul 


pasnnie. 


Tenépp mui B Kpemneé. Mépen wamu Kon0Konpna 
Mana Beanxoro. | * 


A BOT cia coooph! naTHagquatore BeéKa. 


6 


Y 


He 


eH, 4 BCe OHH 
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Lel 


xbund 
saltiaede sss “a ae pee 
se S ce MWEIHHA = -O10/WolMH |p (2/1 
weuwde al : cia re ie 
unwde eae cages ann | “p (a 
nade B JHHY HIHHM | ‘p (U1 
B  (npio) sande WIHHN = (deq1y) ean 


85 BS 
APUIsIppas x *y %y 
‘99UQ WAPUISIPUdY “B= AS 


YI 


(2ounsnp) 
XBLOIIN MILPOIWW O 


(eyey) 
XBIPOoH dLOVoH O 


HWBIIGW 014 ney: 010 
tees < aie at HalaveH | HWeLEHWOM eee P(t) 
WKLOMW Mirren Baht OWvavoH | ILeHWON ALEHWOM p fr 
Masti uses ee arava | WELEHWOM aLeHWow | -p(o-) 
MEIN arora guOH  MITaTaH LEHWON 1ALBHWON | <p (1/-) 
: MUQHOH BOOK | IMLBHWON eLEHWoN! -p +i 


BS yi 


AQpUDIIG 9] q@- Hares: eunesawnd ep vi *K- 


yesnuunk *g- 105 
JEIPY ISIq “7 


ener. *HONLO “PoNbIIW -(esAnjngin) 1p go- ep eh 
hye} Bpuntuninp (ur-) INso03 uuejpe ustg at Mm (3 
| “UIPS JByyI 
ep Wiule}wninp (ur-) jnBods ue} pe yaydo ud a - i 
“UIpa IeYYIp ours 
m ‘Mm ‘h Sx (9 
Wig Uapullaysiey m Sm ‘ph sy 6 ed 
; CX SH SE Jury ya 
saat fyaouQ UapUIsipuay sao * 
ryep pets (I-) 9a ules Ppinsods uuelpe yoxsa ee 
O- Hye) “uewez Nsnpjo nynBana Tew 
Pr yAeYy 9 1yepulst 
iF Ce I 4e) Wa- (9 
Seieerdoa . o me astigop opuliozn lye) ng nina 1a8a 3A nae 
I ME ‘bh *K 95u0 uBpulstye) Wo- ununuininp (a[]-) (q 


(esznsnSina) aa- 
SUIBNIIQ a]! Ha- 


-1iq o]1 Ha- 804 
Iq oj! HO UIuLe]tuninp (ut-) INS05 unelpe YOyta vag at 


9c1 


“reptsiude uruLeyuininp 


(ut-) [NOS 9A PHja} ‘LepuNnp (1-) [NZS 9a JEJa} ULIE]|pe YorJo We ese] URS (ev 


XBHY aur XxBewoAy and 0 ‘Pp (ap-) 
MWEHIT WOH = HWEYOAN WONdKN— /P (2]!-) 
HHI qHor © WHOA MOoAM "p (i) 
WHI ont’ WEAN Ayaka Pp (9°) 
HoHI BHI aod enn Pp (tl) 
wn (uns) qHor WHAM (e5sed) MODAN pipe 
85 yy 35 y 
caepURJO TARY NUN 11g 1PoyoreH 
xwaedw | aaedw | xpdesors | adeaord | xeroLo | gioL9 0 | /p (2p- ) ad 
wwKackw | WosekW | MABdBEOD Waders | HWLIOLS | WOLOLS 77 (anyraye 
waekW | Hack udeaors | adeaord | iMroLo vora | p(y’ 
weackw | o1eXW | wedesorrd | oideaory | WeOLs | AloLd | P (a-) 7s 
aaacdw | BaedW | Hadeaora | Bdesord  aovOld | BOLD ‘p (ui-piV 
waekw | HoetW udesors | ddvaors | iMroLo LOLd pn 
— 35 “yd BS y ‘85 “yl 
Ja]uayiq a|l H- Jajuayig oj! 4- “UDG A[ZISSIS 119 


Jaqyuang o[Aysey W- 9A F- “ZIssas Wag 

JeIpy (IM) AOA | 

9, WEye) PV 
‘zn1ok 


“OA OVIPUNG BALIPIBIg Wize “uULe;O[Qe) jauad UIULIA[WIY9S pe ‘ast 9)S1Op 


Ng ‘ynpjo Stwepwewey luayijwoug Us UIULIO[WIYSS INWEZ 9A JIS “PY 


agjpeuepdy 


Qui eraedu oH ‘Mth ILM LBLOX MLONdGAL MMBH YY “AMET “ONOITY 


“OHTEOU WOMMMID axK BHIOII) “edLave Hacdw 
LOLE WBAKdLEWIO WaXKOW IW ‘ondodainn Wea HIG 
"MackW 

o1e idauay, ‘Nedosr wumalag — oMHELE OLE LOG “MAEY “OCI 


“BLYY 


iki ad, MaTb (anne) ve AO4b (kiz eviat) sézciiklerinin cekimi dzeldir: 


tk. ¢8. 


yl. d. MaTb MaTepH A oY p m 
(-injd. MaTepu MaTepéif 

(-ej}d.  MaTepu MaTepaM : 
(-i)d. — MaTb marTepeli A © 4 ) 
(-ile) d. MaTepbto MaTepsMH 

(-de)d. © MaTepn MaTepax 


Hou sézctigiiniin cekimi de bu semadaki gibidir. Ancak cogul (-ile)} durumu 
farklidir: LOWepbMH. 


a) Dist canl adlarin cogul (-i) durumlar: gogul (-in) durumlarinin aynisi- 
dir. 

b) FP, kK, x, 2K, 4, W, DL harflerinden sonra bi harfi Ww olur. Bu, tekil Gin) 
durumuyla co%ulun yalin ve (-i) durumlarina uygulanir: (KHHPH) 

c) Tekil ile) durumundaki -oif/oro takilar! eSer vurgulu degillerse m har- 
finden sonra -ei/-et0 olurlar: yanTenbunuel (bayan 6Sretmen). 

d) Digi adtarin tekil (-ile) durumlarindaki segenck takilar olan O¥0 ve -e10 
(610) sadece edebiyatta ve simdilerde esas olarak siirde bulunur. 


3. Notr AdJar 
Yalin durumlan) sert (kalin) -0, yumusak (ince) -e ve -He ie bitenler: 


Yumusak -e 


nok 3nanne 32anvA 
(-in) d. noaA noseti 3HaHHA = -3 AHH 
(-e) d. 116.110 NOAM 30aHHI0 863 1aHHAM 
(-i) d. Toe Nowa 3nanve 3aHHA 
(-ile) d. nosemM NOASMH | 3HdHKeM 32aHHAMH 
(-de) d. onone mO0.1AX O 30aHHM 3aHnAX 


{ 


a) ~be, -bé ile biten nétr adiar, coSul (-in) durumundan baska biitiin du- 
rumfarda yumusatma (inceltme) isareti almak diginda pki nOne gibi ceki- 
lirler: py2kbé (silah) ¢%. (-in) d. pykei. 
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>| 


b) -ma ile biten kiiciik bir grup nétr adlarin cekimi séyledir: 


yl. 
(-in) d. 
(-e) d. 
(id. 


(ile) d. 
{-de) d. 


tk. ¢8. 

Bpema (zaman) BpemMeHa 

BpémMeHH BpeMéH 

Bpemenn Bpemenam L > tL ef | é. 
BpeMA BpemeHa 
BpeMeHeM BpeMeHaMH 

oO Bpemenn BpemeHax 


« 


Bu grubun en bilinen adlari: 6péma (yiik), Wma (ad), 3HaMa@ (sancak) ve 
aya (alev; coSulu yoktur.) 3HaMM s6zciiSiiniin coulundaki -é harfi vur- 
guludur. 


Alistirma 


A. Alu cizili s6zctikleri goSul yapin: 


o 


|. Kaxdsa wurepécnas mpicapt Ne bade 1 lgingd GUD G 


2. Y Hux HeT DOYyepH. | edlhatdea sel a ee eh ee 
3. A ne Buky OAMINN. © e YT QorMedim: 4 
4. Kak uma SToro pedéuKa? 4 Satya yg Hk, 


-. S-Y4NTeNb roBOpH Cc Marepbio STHX AeTeH. 


6. A MHOro 4uTAaA 06 3TOM 3HaMeCHHTOM 30aHNH. 


A Suptiig fel ce te ete “seer 

B. Parantez igindeki s6zciikleri dogru duruma getirin. 
1. Mar pa6oraam B (can). o'? be be rie 7 \yiyev dak. 
2. Boxpyr (xo) sec. “1 ¢ ae GEV ES OF MEAN 
3. Ha (6€per) pekn cTosT noma. oy U ae rin de VS dex Air 
4. Hat 20M BbIxOgnT Ha (peka). ‘id NeWre eqe tli + 
5. Moi Opart Oba B (anraniickaa saa: Posten or lel Uae ales iw 
6. OH Beerna ryan c (mate). Rae aie AN Aoswadedhyt, ’ 
7. Tlépea (co66p) naomane. de ee ed 


/ 
/ 


8. Moii rosapum croaa y (Bxoa) B Kpemap. Ar. 5 ..)1™ rem! li fiy gif 
9. Ouw paboratoT nouTH WecTh (Henéna). rat \ufor tu, ; 
i. A lay cols ighyor” t 
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C. Rusga’ ya cevirin. 
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1. Diin turistler Kremlin’i gezdiler. 

2. Kentin merkezinde bir cok diikkan var. 
3. Bu eski kentte tinlii bir katedral var. 

4. Odamin duvarlarinda pek cok resim var. 
5. Bu kentin baz1 béliimleri cok eskidir. 


yiRMiBiRinci DERS ei 


sézliikce a pn 
Nia ehaiduy sry deyn res: 


ya CHEDYIOMMH 1eHb ertesi giin 
nopanox (tk. (-in) d. NopaKa] par adbk diizen 


pcé B nopanKe suo ear Ma 1k € her sey yolunda "agate 
anrindaHn 1 (cg. we by aHrinyane) Ingiliz (bay) x 
mHaye | A wn’ is Hintli — 
aHrIHYaHKa Ingiliz (bayan) 

My KuHa 2er Mu ) Gina erkek (adam) a 
KeHUIHHA Jeynsei Na kadin 

TO eCTb> yani 

nogpoonnili|) p & dr op es — ayrintil 

oTueT ACO hesap, rapor 

mononoin Mala do genc 

OKANO pis ji | oY orta yashi 

crapblit yash 


HECKOIDKO + 2. (-in) d., NV) 
eTynenT &TUdEM 


ae ka [lea 


bir kag 
Ogrenci (erkek) 


cTyneHTKa ; 6grenci (k1z) 
YUH TenbHHUA ucitelni TSA 6Sretmen (kiz- kadin) 
AMpeKTOp wkom d{cektor sol y okul miidiirii 


mkonwa SsE@la okul 

WIDKEHEP 1 $10 4\C miihendis 
KOMMepcaHT beynsir $e + ig adami-tiiccar 
GaHKup LZaakir banker 

Hacrosmnii Ala St & rts Sly gercek, hakiki 
IDKEHTIbMEH 2 ont MEL kibar kisi, centilmen 


ise a 

I Tekilde -anwH (aHuH) ile biten bir dizi erkek 6zel ad co%ulda gu takilarn alirlar: YL a. -aHe;. 
(-sne); (-in) d. -aH (-sH); (-e) d. -aHaM (-aHaM); (-i) d. -am (-aM); (-ile) d. -ananak (MAME); 
(-de) d. -aHax (-AHaXx). 

2 Myxkunna erkek bir addir. Fakat disi adlar gibi cekilir. 

3 To ectb genellikle T. e. biciminde kisaltiir. 
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a alt les ' 2 


Guinate af (GuBato, ney) biva ay + olmak, vuku bulmak 


MOx«KeT ObITL 
3AMOK (tk. (-i 
CHpaulHBath 


Aw An € g le y) 


ee t bi¢ belki 
in) d. sana Finn tke kale (gato) ea 
I (cnpaumsan, sormak (bir soru) 


cnpaumpaentb) $1 FASty th 


Tekst 


TekcT: ABaquaTb NépBbiii ypoK 
(Yirmibirinci ders) 


Visan Ves. 
Kara. 
Visan Ve. 
Karta. 
Visan Ms, 


Kara. 


VMisan He. 


Kats. 


Visan Ve. 


Kara. 
Vigan Ve. 


Kara. 
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B rocTHHuue 
i iv bites 4 Ge leida At) 


Kak 6ti0 Byepa, Kara? Beé B 3 nopaaxe?, 
Hla. Beé Gtin0 4eHb XOpoulo H uHTepecHo. 


Bce 3TH TYpuCTbI aHraH4aHe? : - 
AM eee bone oak ee VT 
JNa. Town Bee anranuane M Ba unayca.”! 


LOOT ! 
Anrawuane Wm auransankn? og - 
ane 
YersipHaauats My2KYMH H naTHaauats 2KEHIULHH, TO eCTb: 


ABeHadWaTb AHFIM4AaH, Aba HHAyYCa HW NATHADNAT 
AHPIMYAHOK. 


Bor 57To nogpoduniii oT4ér! Oro 2Ke, BCe OHH MOIOLBIe, 
NOKHIbIE WIIK CTapbie? 


a 


Beakne. HéckonbKo CTYDEHTOB H CTYAEHTOK, Tpu 
YSMTEADHMILI, onvH AMpeKTop IWKONbI, HHKEHEDBI, 
KOMMepCaHTbI, aaxe oan GanKup. 


Monoaoii M Kpacnsbiii? 
JIa, W HACTOSMIMii IDKeHTJIbMeR! 


Kaku Opieaior B aHTMCKHX pomMaHax? Moxer 6nith y 
Hero, ecTb 3A4MOK B MWoraanann? 
re Wenindey Sade 
Moker Gurr. A ewé we cnpammeana! 
/ 


y 


fe 


Tw 


Aqikiamalar 


1. Gegen derste adlarin gekimini verdik. Bu derste sifatlarin gekimini veriyo- 


(-de)d. © NocaészHeM 


3. Karigtk Stfatlar: 


er 


yd. ropaunii 

(-in)d. Topayvero 

(-e)d.  ropsuemy 

(-i)d. yl. va da (-in) d. gibi 
(-ile }d. FopsuWm 

(-dej)d. © ropasem 


(uz: 
Sifatlar 
1. Sert (Kahin) egren Sifatlar 
er nt. dis. 
Wed. TENE TénAee rénsaa 
( -in)d. Ténnoro Ténnoro 3 =—- Tén 104 
(-e)d. Ténnomy Ténnomy Teno 
(-i)d. vada (-in) d. gibi) Tén.a0e Téenayro 
(-ile) d.  TénwibiM TénAbIM =: TENTION 
(-de)d. © TénnoM Téniom = =—s- Tent 
| ; 
2. Yumusak (ince) Sonekli Sifatlar 
er nt. dis. 
yid.  noenéaunit NocaeaHee nocaenHAA 
(-in}d. mocaéqnere nocaéguero mocréanett 
(-e)d. mocaéauemy nocaémuemy nocréanelt 
(-i)d. yl. yada (-in) d. gibi. NocneaHee nocnégHIOTO 
(-ile)d. NOCREAHHM NOCAeAHUM TocAenHeK 


nocaégHem mocneaHeli 


nt. dis. 

ropauee ropayaa 
Topayero —s ropsi4eit 
ropayemy — ropsieii 
ropsyee Topsty10 
TOpauHM . rops4ueli 
ropayem ropayeit 


(*) Cansizlarda yalin, canhiarda (-in) d. (u.n.) 


¢8. 
Teme (sicak-1k) 
TENAIX 


4 


TENIbIM 
yl. va da (-in) d. gibi 
TENJIbIMH 

TEMIbIX 


¢8. 

nocaenHue (son) 
NOCHE AHUX 
nocaéaHMM 

vl. va da (-in) d. gibi 
NOCAeAHUMH 
noc1é2HHX 


a) -KWA, -4HK, -miMii, -uMi ie bitenler 


¢8. 

ropsyne (sen) 6164 k 
Trops4Hx 
TOpAYHM 

vi. va da {-in) d. gibi 
ropa4uumMu “ 
FOpsuHX 


Karisik Sifatlar: b) -KviHi, -xnii ile bitenler 


er. nt. 
yl d.  THXMii (sessiz) Tuxoe 
(-in)d. ‘Taxoro THXOro 
(-e}d. THXxomy THXOMY 
(-i)d. yl. ya da{-in) d. gibi THxoe 
(-ile) d. TMXWM TVXHM 
(-de)d. © THXOM THXOM 


4. a) Sonlari vurgulu sifatlar 


er nt, 


yl.d. —- paMOit (doSru, diiz) mpamoe 


(-in)d. pamoro TIpaMoro 
(-e)d. tIipamomy lIpamomy 
(-i}d. vl. va da{-in) d. gibi. mpamoe 
(-ile) d.  1PAMBIM TIpaAMBIM 
(-de) d. 0 Tpamom lipaMoM 


dis. 

THXaA 
THXxO 
THXOH 
THXyt0 
THXO 
THXOI 


dis. 

npamas 
nipamMoit 
npamoii 
nipaMy to 
npamoit 
Tipamoii 


¢8. 

THxHe 

THXHX 

THXHM 

yl. ya da (-in) d. gibj 
THXMMU = 
THXHX 


¢8. 

npAMBIe 

TIPAMBIX 

TIpAMBIM 

yl. va da (-in) d. gibi 
NipsAMSIMH 

TIPAMBIX 


b) Sonlart vurgulu olup -ro, -KOW, -xOH, -won, -2xKOM ile biten sifatlar 


er. nt. 


yl.d. — ROporoii (sevgili,aziz) Moporde 


(-in)d. @pordro Hoporore 
(-e)d. oporomy aoporomy 
(-i)d. vl. yada (-in) d. gibi oporde 
(-ile)d. Hoporim HOpOrumM 
(-de) d. 0 Yoporom WOporoM 


dis. 

nwoporas 
noporoii 
Hoporoii 
oporor 
Aoporon 
yoporoi 


68. 

aoporne 

ROporHx 

oporaM 

yl. ya da (-in) d. gibi 
AoporuMu 
OporHx 


Bu tablolarda temel cekim modeli agiklikla goriilmektedir. Eger 6grenci 
yazim kurallarint animsarsa (bkz. Onsoz, ilgili béliim); sert ve yumusgak ta- 
kilar arasindaki temel farki aklinda tutarsa (bkz. Ons6z, ilgili béliim) sifat- 


larla ilgili bir gitglugi olmayacaktir. 


Disi sifatlarin tekil (-ile) durumundaki 010/et0 seceneksel formu esas ola- 


rak edebiyat igin séz konusudur. 
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Alistirma 


A. Parantez igindeki s6zciikleri uygun duruma getirin: 
tee an, , om 
. Ona noxa3bipana (Mocksa) (aHraniickie CTYH@HT#T). 


1 

2. A ropopuaa c (pycckag yunTenbunua). 

3. Y (STOT noxku0K rocnoaMH) He ObLIO Waa. 

4. Mot nymanu o (crappiii qupektop) (Hawa wKkOsa). 

5. Y (97a Mo0naA *KeHMMHA) HET (paboTa). 

6. A Bugena coOdp B (STOT cTapbiii KpacnsBplii ropog). 

7. A nuwy michMo nce aa Taree vee p " 
B. Alti cizili sézeiikleri cogul duruma getirin: 


WX a wx 
.B aobneaten TMMCbME OH He nica O HEM. 


A Bien anraniicKoko Ganxspa. 

ey pycckbn c CTYAENTER xopomras : yasrenpamng! 

. Dror nowkw10H anrnnyannn typncr. 

OvVOT MYKYNHA HACTOAUIN IDKEHTJIbMEH. 

6. Y 3roro KoMMepcanta 60»mWOH Mara3KH. 

7. Al nyMan O nospo6nOM oTYéTe B NOcAéjHeH ya3zéTe. 


ox 


aA bP wn = 


c. Asagidaki ctimleleri Ruscaya cevirin: 


Burada iki Ingiliz (bay) var. TUT & Ba AHrANY AaHMH - 


O (erkek) eski bir duvarin tizerinde duruyordu. ha CT O94 u a- 
O (erkek) geng 68rencilerle konuguyordu. 24 Fo crapy ee cTeHe 


I. 
2. 
3, 
4. Biz orta yas mithendis hakkinda konusuyorduk. Mb} 
5. Onlar sessiz (sakin) bir kéyde yasiyorlar. 
6. Bu yollardiizdiir. 

| 


5+ y Brow MOOfOU Ke HWM b!) Het 
e 6 OF bi 7 

6- 9 bnPpea Cobo &®>T0MmM C1 ap OM 
pdacubom cdpode. 

~ Met qavacilia pajolom an[ni 
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VIRMIIKINCI DERS 


Sozliikce 


ona3zqbiBaTb I (ona3abIBalo, ONA3IbI- 
Baewb) [Ha + (-i) d.] apardivad 


pano cf. 


3AHAT, 3AHATA, 34nATO; 3aHATEY ( 2c 


{kisa bicim + (-ile) d.] 
CTOABKO + tk. (-in) d. 
CTOMBKO + ¢8. (-in) d. 


anni IT (anno, YH) 4 A. + 
uekatp ! I Cumny, wureutb) tole at 


MeXaHuk a -) 
apyroit ogo4) 


uépt Bospmn! “Gort VarMi 


yépr © 


*KAaTb2 J OKDY, KEW, KAYT) ( dai’ 


Macca | sega) 
cnéwno 2 SP ean a ) 


yMetp 3 I (yme1o, yMeeulb) (um ey 


i 


nepesonuuk { Pee VOA GE 


Maummnnerka (ra “thea 
Kaxapii / ka} 


oOpasonannbiit fa b CTAzOVA My) 


cayyai © Shu Gay) 


cam (bkz. Ders 50, 1. dipnot) (sam) 


3AYEM eve ere} 


gecikmek [Lire U La5a9) Me 


erken 
Gle) mesgul 


cok, kadar 
bu kadar, bunca 
onarmak 


Nw 


aramak wae 
makinist 

dizer © 

seytan alsin! 

seytan 

beklemek 

kitle 

cabuk, tez 
yapabilmek, becermek 
gevirmen 

daktilo bayan 

her 

egitim gérmiis 

olay 

kendim, kendin, kendisi vb. 
neden, ne icin? 


| Simdiki zaman kipinde ck’nin uy olduguna dikkat edin. 
2 Bu fiilin simdiki zaman kipi hafifge kural disidir: Kay, AEMIb, KET, KEM, WKDETE, 


KDYT. 


3 Ymetp “yapabilmek” fiili, “nasil yapslacagint bilmek, becermek” anlamindadir. Fiziksel ya- 
pabilirlik (muktedir olmak) anlamindaki Mo4¥b fiilinden ayirt edilmesi gerekir. 
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Tekst 


TekcT: ABaquaTb BTOPO! ypoK 
(Yirmiikigjci ders) 


Hauaapank 
r : ae eclen leakyos Ati gece bh 
Viean Vp. Ta 1 SE 3HAeLIb, nowemy Kara ceroaiia ona3abipaet Ha 
9 

pasory? i: on ee 2 ee gal 

Anexc. Huk. Ona MHe 3BOHH.1a paHo yTpoM. ‘Kaxerca ona 3aHATa, 
y \ Or 

Visaw Ve. anata! Y Mena cTONbKO pabOTbl, CTO.1bKO nvicem, Bcé 
Bpéms 3BOHHT Tere*pon, WHET cekperapmn! Uo a y ele 


oyay A€NATbh CO BCEMH nicbMamu, a? I ne Kara? Yew 
ona “Sanaa? ; 


j oo 
i 


Arexc. Hux. Néno B TOM, 4TO eé MallMHKa NWOXxO pa6éraer, u ona 
Hé 3HaeT, KaK 4HHHTb eé. Ona HuLeT MeXaHHKa. 


Mean Us. = “Y nac ectb apyran Mallika, 
Anexc, Hux. Ona TOxe nt0xo padotaer. 
ans eae Tes< ‘ / 
Vean Ve. Ax, 4épt Bo3pmu! Y mena HeT BpemenH xAaTb. Macca 
HceM HM Ha BCe HALO CHeMHO OTBEYATb. A Thi ITO 


Aénaewb? Cronm H cMOTpHlb Ha Mens! Hf ne nomo- 
raeub Mie! " 


ig - Pe ‘ fe 


Anexc. Hux. K conmanenuio, a ne yMe1o newaTaTb Ha MaWMnke. 1 
nepend sink, a He MaUlaHuCcTKa, 


Mean Ue. Hepesdasun! Padotaeulb B konTope WM oHE yMeeuts 
“neuaTaTD Ha maumnke! B name BpeMa Kaka DKEbI 00- 
paoonalliiit YEMOBEK MET Ha MallHnKe, s. 


Anexc, Hux. B TaKOM cyly4dae, noyvemy Thi CaM He neva Taeulb? ae at 


~ 


Mean He. Kak a cam? Tlouemy a cam? A He yMetO. a Ke 
HavaJbHUK H y MeHA eCTb cekperapuia. 
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iguklamalar 
u derste, kullanmig oldugumuz cesitli zamirlerin gekimleri verilmektedir. 


. Kisi (Sahis) Zamirleri 


Cpe ea ee es a ee ee 
1. kisi 2. kigt 3. kisi 
F 

er at. dis. ¢8. 
ld. A MbI Toi BbI OH OHO ona oun 
in)d. | MeHA = Hac TeGA = Bac ero ef HX 
e)d. | mie HaM tebe BaM emy ei iM 
i)d. | MeHAa Hac TeoA Bac ero eé HX 
-ile) d.| MHOii/ HaMH ToOOH/ BaMH 4M eii/é10 MH 

MHOIO TOOL 

-de) d. | MHe Hac Tedé Bac |; ©O HémM Hei HWX 
a So SE cree mR a EN TE 


Uciincii kisi zamirlerinin Oniine, bir edatla kullanildiklarinda H Gneki ge- 
ir. (-De) durumu her zaman bir edatla kullant!digi icin, tabloda bu durum H 
inekiyle gésterilmistir. 


2, Sahiplik (Miilkiyet) Zamirleri: 


er. nt. dis. ¢g. 
yl. dd. Molt MOé Moa MOM 

Ball Bale Balla Balu 7 
in) d. Moero moero Moeii MOHX 

Ballero Baluero Bameii Balulnx j 
(-e)d. Moemy Moemy Moeit MOHM 

BallleMy Baluemy Balen BaLIMM 
(-i)d. yl. yada (-in) d. gibi. Moé MOKO yl. ya da (-in) d. gibir 

: Balle Bally re 

(-ile} d. MOWM MOMM mMoeii MOM a 

BaLIHM BaluHM Balen BaLIHMA ia 
(-de)d. moém MOéM mMoeii MOHX 

BaleM BalieM Bamleit BallHx i 


Tsol zamiri MoH gibi; Ham ise Baul gibi cekilir. 


Sahiplik zamirlerinin tigiincii kisileri (eré, e€, ux) cekilmez. Uciincii kisi- 
de, sahiplik kavram1, kisi zamirlerinin yukarida gésterilen (-in) durumlarin- 
ca ifade edilir. Ugiincii kisidg sahiplik zamirlerinin say1 ya da cinsini, sahip 


- olunan sey degil sahip olan belirtler. 


Ornek: Onun (erkek) kitab1 ero KHHra 
Onun (digi) kitabi e@ Kura 


3. Sor ve ToT: isaret (Gdsterme) Zamirleri: 


er. | nt. dis. 

yl.d.  9TOT 3TO 3ta 
TOT TO Ta 

3Toro 3TOrO 3Toi 

Toro Toro To 

(-e)d.  3ToMy 3Tomy 3Ton 
TOMY TOMY TOK 

 (-i)d. yl. ya da(-in) d. gibi 3T0 oTy 
iy TO Ty 

@ (-ile)d. 3TWM 3THM 5Ton 
4 TeM Tem Tol 

(-de)d. 3TOM 5TOM .—Ss STOW 
TOM TOM TOK 


harf degisimine dikkat edin. 


4. Soru ve figi Zamirleri: 


«yl. d. KTO (kim) ~~ 4TO (ne) 
(-in) d. Koro yero 


r 


(-e)d.  Komy 4yemy 


» (-i)d. Koro 4TO 


(-ile) d. Kem yeM 
(-de)d. © KOM 4éM 


w 


¢s- 

3TH 

Te 

3THX 

Tex 

3THM 

TeM 

yl. ya da (-in) d. gibi 


3THMH 
TeMH 
3TUX 
Tex 


4 Erkek ve notrlerin tekil (-ile) durumlariyla coZulun tiim durumlarindaki iinlii 
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Je eb (hepsi, biitiin) Zamiri: 


er. nt dis. ¢&. 
yi. d. BeCb Bcé BCA Bce 
(-in)d. Bcero Bcero Bceli BCeX 
(-e)d. BCeMy BCeMY Bceli BCeM 
(-i)d. vl. ya da (-in) d. gibi Beé BCIO yl. va da (-in) d. gibi 
(-ile)d.  BCeM BCeM Bceii BCeMH 
(-de)d.  Bcém Bcém Bceii BCeX 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulari Rusca yanitlayin: 
1. [louemy Kata ona3abipaet na padoty? 
2. Koré Kata numer? 
3. Uro wénaer Anexcéeii Hukonaesny? 
4. Tovemy Anexcé Huxonaesny ne nomoraer Msany 
Usanosnuy? 


5. Touemy Kata ne MOxeT paOoTaTb B KOHTOpe cerogua? 
(.-.@oilemee) 
B. Rusca’ya cevirin. 


1. Biittin sabah (boyunca) ¢alisiyordu. (o-erkek) 

2. Duvarin yakininda duruyor ve bana bakiyordu. (o-disi) 

3. Ise her zaman gec kalirim. 

4. Sorun su ki daktiloda yazmay: (daktilo kullanmay1) bilmiyor. (o-digi) 
5. Bugiin ncyle mesguller? | 

6, Diin kiminle oynuyordu? (o-disi) : 

7. Biitiin iliskilerimizi diisiiniiyoruz. a 

8. Kime yardim ediyorsunuz? 

9. Tim bu 6grencilere yardim ediyordu. (o-erkek) 
», 10. Bu gazetelerin hepsini heniiz okumadim. 
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p. Parantez igindeki s6zciikleri dogru duruma getirin. . 
1. Onn nomorann (a). . 
2.C (xf) OH urpacr? 
3.¥ (mos a6yunKa) Oo1bWIOH OM. 
4.0 (urd) HO (KtO) Ou i FoBopsaT? 
5. Mar 6yzemM AYMaTb O (BbI), KOraa BbI GyneTe B (Pocens), 
6. CxosKo y (Mbt mapox? ( pal 
7. On ropopi ¢ (het) Brena. 
8. A ne suaen (niu Ki fa. Ca? 


9. He nano roBOpuTs (a) 060! (Bcé 310). 
Nhe BcéM: > TOM | 


{- OH PaSoTan &ce ATP, 
L- Oha cTogaa y CTe Mh! “ cMOT pata 


Ha MEHA. 
cered on asebl Bato Ha paboh 
aS fac bron f° 3 g 7 P as 
Ue YOu. Ae ‘ymee T neyvatathb Ho 
MaQusUH ee 1 


Memon 3anaTbl ceroana l 
GC Kem ond Yppana 6uepal . 
E- Mbt Guninen Ace Hawt OT HowweHne 
$-COMY, Bhi nouoraete? 

JA- OF TOMOCAA Beem >TYAM CTYSEATAM 
10 TA ewe Necatel £se ei Qerret ( 


060 baz: cift Gnsiiz harflerden dnce kullanilir, Sr. O60 MHe, 060 BCéM. 
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VIRMIUCUNCU DERS 


Sézliikce 
kya ( kuda ) nereye (genellikle hareket fiille. 
; riyle) 
HATH (WAY, H0éUtb, HAT) ( tati ) gitmek, gidiyor olmak 
cnayaa 7. ( S$ pana\a) baslangigt 
Oank C b an) banka 
noyra ( pac* ce) postahane 
xomute IT (xoxy, xoanum) ( hal i 4 ) gitmek, yiirtimek 
oTnpapastTp I (ornpanisio, oTmpas- gondermek 
nsieuib) ( ate ravly at) 
mapka ( Mar a) pul 
unoraa ( (wadada bazen 
yxacno ( uj AsNa) korkung¢ 
tpyaupt ( Tyr Any y gii¢ 
cpanuy3cKnit _ Fransiz 
TenectbOH-aBTOMAaT (Te ¢ fo N\- at fave) telefon kabini 
orcrioma (45 yu ad a} buradan 
mont CL CNY) kisisel 


aBOHOK (tk. (-in) d.) sBoHKA] (1 VAN O L) telefon sesi, zil 
npuyém tyt ...ICP CC Com Tut) ne ilgisi (var) ... 


moGontitabiit (Lub « pitn Y merakh ; 
uyrare Il (mysy, myTams) (Sur 4 ) ‘ saka yapmak 
nockopeii ( pa sleare cabuk, elini tez tut 

Tepatp I (reps, repsemm) (Tire t ) yitirmek 

KaK 26190? { Cale dol ca) ne kadar siire? 
ABHAaNHCbMO ( Ay Ye p's a re @) ucakla mektup 


1 Bir deyim: [puyém a Tyr? Benim ilgim ne?. 
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Tekst 


JeKcT: ApaauaTh TpeTHi ypoK 
(Yirmitictincii ders) 


Hauanbnnk u cekpetapmia 


AEr Cue re ar ee at mat adtce Wer sack ve 
Vsan Me. Kyna sbi ugére, Kata? Ceiiuac TOnbKO MATS 4acdB Hy 
Hac emé mat6ro padorni. Me 
Kata. i uny cHayaaa B GaHK, a NOTOM Ha nouty, ! 
Vigan Us. Hovey BbI HéTe Ha noury? Anekcéii Hukonaesuy 


peer XOAMT Ha NOYTY, OTNPaBAKeT NHCbMa H 110- 
KynaeT MapKu. 


Kara. Vpan Msanosny, MHOPAa Bhi YKACHO TPYAHbIit 4e- 
noBex! A way 3a MapKamu. Anekcéit Huxoaaesuy 
3aHAT ceroana; OH XOJUT NO Mara3HHaM C cbpanuy3c- 
KHMH cTypucramn, a HaM HYKHBI MapKH. Kpome TOO, — 
MHe HY2KHO GROUT, M3 Teseqoua- -aBTOMATA. 


Vean Me. 3ayuéM BaM 3BOHMTb 3 Tenepoua- -aBTOMATA, KOra 
népey BaMM Ha cTONe CTONT Teseqou. Boi MOxerTe 
BCefla 3BOHHTb OTCIONa. 


Kara. Hert, ne scerna. He no aw4nomy zeny. 

Vsan Ms. A-a, aNTnMicKMit GanKup Bcé ewe B Mocksé eres ecett 
Fs ¢ Lg ws 

Kata. Tipusém TyT anraniicKnit Oanknp! ui to omininonk | m060- 


nbitTHbit, Mean Wsanosny. 


Visau Ms. Hy xopomo, xopowod ... A Tomko wyy4y. Ho, 
-- noxasyiicra, nockopéii, Kata, ceroaHA HeIb3A TePATS 
BpemenH. Ax ja, CKObKO BpeMeHH HET ABMANHChMO 
v3 Anrann? 


Kara. Kaxketca yeTbipe JHA HIM MATS WHei. 


} Aym edattan sonraki farkh durumlara dikkat edin: Ha NO4Ty, (postahaneye) 
Ha nouTe (postahanede) 


(443) 


Aqkiamalar 


1. Hareket Fiilleri 


a) Rusca’da, yiiriiyerek gitmek anlamini ifade eden iki tamamlanmanits 
(bitmemis eylem gésteren)) fiil vardir: XOMTb ve HATH. Bu fiillerin birbi- 
rinden ayirt edilmesi ¢ok G6nemlidir. \ 

Xoantp (belirsiz-sinirsiz fiil)\@*) waTH (belirli, sinirh fiil)**) diye adlan- 
dirilir. 


Xoantp, ikinci grupta kuralli cekime girer. Simdiki zaman: ‘ 


A XOKY MbI XOJHM 
Tbl XOJHUIb BbI XOJHTe 
OH, OHA, OHO XOAUT OHM XOZAT 


Geemis zamam da kurallidir: 4 xoqWa/-a 


Marn mastar eki -1H olan kiiciik bir fiil grubuna girer. Simdiki zaman ¢e- 
kimi: 


a WY MbI HEM 
Thl WIEWb BbI HETe oF 
OH, OnA, ONO HET OH H2ZYT 

Gegmis zaman kipi timiiyle fark bir kokten gelmektedir: i 
A wen (wa) MBI WJIH Hie 
Thi wes (ua) BbI WWI ; 
On (OHA, OHO) WEN OHM HLH an 

(ua, W10) 


b) 1) Belirli-sinirli (onpegenénpiit) ve tamamlanmamis (HeECOBepuieH- 
HbIiit) bir fiil olan HaTH, ayakla yiiriime hareketinin belirli bir zamanda belirli 
bir y6ne yapndigim: belirtir. Tiirkcede karsiig: “gitmek” sézciigiidiir. 


(*) - HecoBepHIéHHDIN BHA (imperfective): (Dilimize “tamamlanmamis fiil” ya da “bitme- 
mis eylem gésteren fiil” diye gevrilebilecek olan bu fiil tiirli hakkinda ayrintil bilgi igin 
bkz, 28. Ders, Agiklamalar) 

(**) Heonpenesénnpit (indeterminate) “belirsiz-sinirsiz fiil.” 

(***) onpenenénupii (determinate) “belirli-sinirh: fiil.” 
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Kya Bb ugéTe? Nereye gidiyorsunuz? 


A WAY B GaHk Bankaya gidiyorum. aeEr 
Kya Bbl WIM, KOraa 4 Diin sizi gérdiigiimde nereye 
Bes Bac? gidiyordunuz? 


2) Tiirkgede oldugu gibi Rusca’ da da, simdikt zaman kipi gelecek a 
man anlami tagryabilir, 


a MY B TeaTp ceréans Bu aksam tiyatroya gidiyorum 
BeyepoM (gideceZim) ro 
a, 
Warn daima belirli deyimsel (idyomatik) ifadelerde kullanthr: in ty 
cner (kar) HoéT kar yagiyor 
HO%KAb (yagmur) wen yagmur yagiyordu (ae ut 5 Yemen) 
niéT HOBaA NbECAa yeni bir oyun var (sahnede) 
wacbi (saat) MayT() saat isliyor (calistyor) 


c) Belirsiz-sinirsiz (Heonpeyenéuubii) bir fiil olan xoaMTb asapidaki 
anlamlara gelir: 


1) Yaya gitmek ya da genel olarak yiiriimek: 
Ht M0610 XOXMTS yiiriimeyi severim 


2) Yinelenen ve her zamanki (aligtlmis) bir eylem olarak belirli bir 
y6ne yaya olarak gitmek ya da yiiriimek: 


OHM YacTO XOUAT Ha AéKUMIO  derse sik sik giderler 


3) Sadece gegmig zamanda olmak iizere gidip-gelme eylemini de ifade 
eder: 


A XOMM1 HA ROXTY CeroaHA bu sabah postaneye gittim 
YTpOoM 


mA, 


2. Edatlarin Hareket Fiilleri’ yle kullaniligi: 

Tiirkce’de “bir yere” dogru ifadesinde hareketin y6niinii belirten (...e) son 
ekinin islevi Rusca’da B ve Ha edatlartyla yerine getirilir. Hangi edatin kulla- 
nilacagi, kendisinden sonra gelen ada baglidir. (Bkz. 18. Ders, Agiklamalar) 


a Way B TeaTp tiyatroya gidiyorum 
MbI HJéM Ha BOK3aJ1 istasyona gidiyoruz 


(*) “Saat” (Y¥ac) sézciigiiniin bu ifadede gogul olarak kullanmildigina dikkat edin. (t-u.n.) 
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“Bir insana, birini g6rmeye, birinin evine, doktora vb. gitmekte K edati kulla- 
nilir ve onu adin (-e) durumu izler. 


OHA MIET K NOKTOpy o doktora gidiyor 
K bir yere “dogru’”, bir yer “yGniinde” anlamlarina da gelir: ] 
OHM LIAM K UIKO.Ie okula dodru yiiriiyorlardi (gidiyor- 
lard1) 


B, Ha ve K cdatlarina karsilik olan edatlar “den”, “digina” anjamindaki 3, 
¢ ve oT edatlaridir: 


A WAY H3 KOMHATI odadan geliyorum 
C BOK3aIa istasyondan 
OT ROKTOpa doktordan 


Bir yol boyunca ya da bir alan icerisinde gitmek no edati ve (-e) durumuyla 
ifade edilir. 


MbI XOAMAM HO ropory sehirde yiiriiyorduk 
OHA Wa NO yauue o cadde boyunca yiiriiyordu 


Bu fiil “gidip - bir seyi - getirmek” anlaminda, 3a edat: ve adin (-ile) duru- 


muyla kullanilir. 
a 


A XOMKA 3a Nanupocamu sigara icin gittim 
a WAY 34 AOKTOpOM doktor icin gidiyorum 
NA ca le ile telot wa hicbeam 


Mu Ste a 
Ahstirma i De Maletom _ 


A. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 
1. Kyna unét Kata? 
2. Kro x6anr pcerma Ha nd4Ty? 
3. Wro oH aénaeT Ha nouTe? 
4.4em Anexcéii Hukonaepny 3aHaT cerogHA? 
5. Tlouemy Kata ne xOueT 3BOHHTb H3 KOHTOpbI? 
6. CKObKO 2Heii aBHANHCMO HET H3 Anrann B Mocksy? 
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B. Asagidaki ciimlelerde bos birakilmis yerleri (H4TH/XOAMTS) fiillerinden 


dogru olan: ve dogru bigimiyle doldurun. 
os * KO ca CAAT , 
1. Onn a106sT *.. B KHHO. te 
gree re 
. 41 Bigena Hamly y YAM TeSIbMELLY, | \KOraa Ona OB HIKOJY. 
. Buepa ona ? Ra a noury 3a mapKaMp. } 
at etal, 
. CkOpo B HanieM redTpe Oyler Wl O4eHD unrepécuaa mbéeca, 
. Kya pot - W a Korma a Bien Bac B ropole? 
xO Ashen 
_Ona Bech gens .:. ‘10 Mara3inam. KOK 5 
_ Y Mens HeT MauuviHes (otomobil),  Beerga | 9 Ha pa6orty. 
b 


. Y mens Gonut Hora (bacak), A He mory *. aK ticrpo. 
At th 


we oN AW PWN 


Eé Manenpkuii Gpat emé nes WKO.1y. 


’ 7 Fa wget 
TIucemo 43 @panuny Bs Anranio ae OAMH JeHb. 


S 


. Rusga’ ya cevirin. 
1. Nereye gidiyorsunuz? 

2. Bir derse (konferansa) gidiyorum. 
3. O (disi) diin nereye gidiyordu? 

4. Onlar stk sik tiyatroya giderler. 
5. O (erkek) bugiin biiroya gitmiyor. 
/ 6. Biz bu sabah istasyona gittik. 
( 7. Yeni saatiniz nasil galigiyor? 


8. Yarin yagmur yagacak mi? ohn 

Jae Kyga & b\ VeeTe Ca ae 
L- A Ugy Ha sleeuU;o | 
4- Kya OMG xa Byepa 
Q- coca & Teatpr 


5 ee A rae UgeT B LoHTOpY | oe or 


b-.Mbi Uowusn 
oi ahs Ha o73a7 
a ak £T 


Oe iG 2 
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YIRMIDORDUNCU DERS 


Sdézlikce 
! 
nasal ( da Ca ) yazhk ev, kir evi 


éxatp (ény, éneum, ényt) (y € hat) gitmek, gidiyor olmak, seyahat 


abione etmek (bir aracla) 

odsixnosénno { Co\'c navenna , genellikle , 
npeacka3sbinath I (mpeackasbinal, tahmin etmek, énceden séyle- 

npeackaspipaenb)/ Bredska2tuc '/ mek 
noréga © {  yealen hava 
nnyero (HHITO) Micevo) hi¢bir sey 
HHKTO ( Nitto) hic kimse 
nyrewéctsue ( put igegtviyt ) yolculuk a 
enémnsiii ( ¢ pes 4) Crab ve +) acil, acele 
3a6piBath I (3a6piBai, 3a6niBaemb) unutmak 
sacenanne (zastdanye } oturum, toplanti 
nnxorma zf (Hea aa a) hicbir zaman 


npasaa ~ pray doa \ hakikat; gercek mi?, do%ru mu? 

Kanon (¢g. (-in) d. KanOut] a lcal O8! ) lastik papuc¢ 

nuxyaa of. (Nf kudea) hicbir yere (hareket kastedildi- 
ginde) 

pockpecénpe (U0 lete 1S en ye) pazar 

é3nuTb IT (€3xxy, é3nnUIb) (y €7di 4 gitmek, seyahat, araba vs. ile 


gezinti 
unén (f dey ex) fikir 
cBodoaHE (cBoOdaeH, cBoGOnHa, ézgir { =, M% Ta \) 
cBo0dnHO; cBo6omHE!) CS Ualg odniu ) 
nenaneKo zf. © p 2da\ els) ~uzak de®il, yakin 
noe3q - ta tren 


i [aya tatilde kullanilan genellikle kiigiik kir evidir. Exate Ha aayy “tatile cikmak” anlamin- 
da kuHlantlabilir. 
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Knes Kiev 

Knescknii Kiev s. 

yac saat 

ema ( Ue ada } gitme, gelme, gidis gelis 


nec (tes) orman 
josnth II (nonm0, adsumn) (Lav [ 4 i yakalamak 


b, My, 1,k) & olen SONnTA 
Tekst = 


TekcT: aBaquaTb 4eTBéepTbI ypoK 
(Yirmidérdiincii ders) 


Iipuraawénue wa na4y 

Kara. 3aprpa cyO60Ta, Mpan Vpanosny; sbi egete wa ayy, 
KaK OObIKHOBEHHO? 

Visan Ms. Ja, Karta, éay. Mpegxckassisaior! xopouryto nordny. 


Kara. Bam Hu4ero He HYXKHO 2A NyTewmecTBHA? 


‘Viean Me. Her, cnacn6o, mye nH4ero He HY2KHO. TO1bKO BOT 4TO, 


Kata, 4 HHKOMY He rosopiia, ¥TO ény, TAK 4TO écaH 
yTO-HHOyab CnemHoe ...2 


Kara. Hla, konéyno, Mean Veanosny. 9 3Ha10 Bam aapec Ha 
naye. Boi ne 3a0biBaeTe, 4TO B HOHE EDHAK pano 
yTpom y Bac Gyfer 3acenanne? 


Mean Me. Koneuno, net. A wukoraa nu4uerd He 3a6niBan0. 


Kara. Tipasaa? Boi yxé naéte Mean Wsanosny? A mam aor 
Kanowim? ee! ioe Ora: 


VMisan Ws. Mon kasoum? Ax a, MOM KanOum! Boi ne BAe ee 


{ “Tahmin ediliyor” diye cevrilir. Ugiincéi coSul kisi zamirsiz oldugunda genellikle edilgen ey- 
lemi ifade etmek igin kullanthr. Pesopsat denildiginde de antam béyledir. 
2 Yro-an6yap la kullanilan sifatin nétr ve uzun bicimde olduguna dikkat edin. 
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Kara. Bor on nog cronom. Bot HuKorgaa HHYerO He 3abnIBae- 
te! 


Visan Us.  Cnacnéo, Kara, pet ovenb 200pas. A Bb ulkynd He 
énete B cyO66Ty 1H BOCKpecéHbe? Takan xopoman 
noroga, HEIL3A CHIETL B ropore. 

Kata. Her, Wsan Usanosuy, 1 HMKOrIA HAKYAA He E3Ky. 

Vinan Hp. 3naere utTo, Kata, y Mena xopomas wgés. Ecom sama 


cectpa Mama cao60aua, 2 npuraauiai Bac H eé KO 
Mue Ha 2a4y. 


Kara. Y sac sceraa xopoume wen. 


Msan VWs. to copcém neganexo. ExaTp Ha20 16e320M C 
Knesckoro BoK34.1a, H TOKO 4ac e3ab1. A TaM sec, 
peka, Oy2eMm ry.1aTb M pEOy 1OBHTD. 


Aqkliamalar 


1, Hareket Fiilleri (devam) 

Bir aracla, ya da arac belirtilmese de aracla gidilebilecek bir uzakliga se- 
yahat etmek, (belirsiz-sinirsiz fiil) e3QqnTb ve (belirli-sinirh fiil) exaTb’la 
ifade edilir. 

E3autTb pki xoguTb gibi, exaTb pki MATH gibi ayni ifadelerde kulani- 
hr. 

E3aure kuralh cekilen, ikinci cekim tablosunda yer alan bir fiildir; Simdi- 
_ ki zaman: ERK, C30HIIb, E30NT, 630MM, E30NTe, E30AT. 
Exatp fiilinin simdiki zaman kipi kurala uymaz: 


eny é1eM 
éneub énere 
€4eT ényT 


OH €32HT B TOpon KaxKIbIi her giin kente gider 
HeHb 
ona €30H1a Ha Benocunéne __ bisikletle gidiyordu 
9 6yay €3nuTS BO Dpanunw — Fransa’ya her yil gideceZim. 
" KaxKabIi TOR 


34BTpa MbI €eM Ha MOpe yarin denize gidiyoruz 
Kak Ona ObICTpO exasa! « ne hizh gidiyordu (siiriiyordu)! 


2) Olumsuz zamirler HHYTO ee. ve BEKTO “hig kimse”, “higbiri”, 
tipki 4TO ve KTO gibi cekilirler. . 


yl.d. — HMYTO HUKTO os F 
(-in)d. -HMMerd HHKOrO 
(-e)d. HMYMeMy HHKOMY 

(-i)d.  HRATO HMKOFO 

(-ile)d. HYWYeM nuxem (Hic kimseule ) 

(-de)d. HHO ¥éM HH 0 KOM 


Bir edat kullanildiginda bu zamirlerin béliindiigiine ve edatin HH ile sonek 
arasina geldigine dikkat edin. 


MbI HH O 46M He TOBOPHIH higbir seyden s6z etmiyorduk 


Olumsuzluk eki olumsuz zamirlerle daima kullanilir ve hemen fiilin Gntine 
gelir. Rusca’da iki olumsuzluk ifadesi, upki Tiirkge’deki gibi, birbirini hii- 
kiimsiiz kilmaz. 


HHKTO He 3HaeT hig kimse bilmiyor 

A He 3Hal0 HUKOFO hig kimseyi tanimryorum 
MbI HHKOMY He BepHM hig kimseye inanmiyoruz 
Thi HHYEM He 3a4HAT hicbir gseyle mesgul degilsin 
OH HH O ¥éM He AyMas‘«. ) hicbir sey diigiinmiiyordu 


Yalin durumdaki HwyToO ile pek sik karsilagilmaz. Onun yerini genellikle 
HHYerO alir. 


HHYero He NOMOraeT higbir sey yardim etmiyor 
3. Huxoraa (hicbir zaman), Hurae (hicbir yerde), HHKyMa (hicbir yere) za- 


mirleri de bir hareket kastedildiginde ve bir fiille kullaniliyorlarsa olumsuz- 
luk eki isterler. 


A HuKOra He NOKynalo KHHT — hicbir zaman kitap satin almam 
a HHKya He XOANI BYepa diin hicbir yere gitmedim 
HHFHe HET ra3zeT higbir yerde gazete yok 


15] 


Alistirma 


A. Asaidaki ciimlelerde bog birakilan yerleri (éxaTe/ésnuts) fiillerinden 
uygun olanla ve uygun ar va aaa 


1. A He 5 ahaa g Ud be Benocuneése. 

2. Mar S:: > “KAU RBI roa Bo Dpanunyw. 

3. 3ABTpa MBI... Ha Wa4yy. 

4¥Bpi ... B ropoa cerénna? 

5. Ona wmKorna nukyaa ne 220M F & KY 

6. On Beeraa *.. . NO€300M, OH He w100HT apTo6ycos. 
7. Kyaa BbI ...? A... K AOKTOpY. 

8. A Buea ero Byepa, On... Ha Beocuneéne. 

9. Buepa OHM HHKyda He ..., ‘oun CHEM BeCh JeHb HOMa. 


5 


a) 


B. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 


1. Kyaa éxer Usan Usanosuy B cy660ry? 

2. Uro emy HyXKHO Ja NyTewecTBHA? 

3. Tue Obi Kan0umm Usana Usanosnya? 

4. Kyna Kara énerT B pockpecénbe? 

5. Kak nano €xaTp Ha gauy Kk Usany Usanosnsy? 

6. B Kakoii nenb y Upana Usanosnya Oy ner 3acenanne? 

7. Oro onn OyayT aénaTb Ha Wa4ue? i 


C. Rus¢a’ya cevirin. 
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1. O (erkek) higbir zaman hicbir sey diisiinemez. 

2. Higbir sey g6rmedik. 

3. Higbir zaman hig kimseye yardim etmez. (o-disi) 

4. Diin evdelerdi, hicbir yere gitmediler. 

5. Fransa’ya sik sik gider misiniz? Hayir, Fransa’da higbir zaman bu- 
lunmadim. 

. Bugiin nereye gidiyorsunuz? Hicbir yere. Biitiin giin evde olacagim. 

. Hi¢bir zaman hig kimseye inanmaz. (o-disi) 

. Bisiklete biner misiniz? 


oOo on a 


. Bisikletinizle nereye gidiyorsunuz? 


vIRMIBESINCi DERS 


sozliikce * 
f 
cKopee © Skare ye) nas, dedetsa) cabuk, acele et\(s.¢. daha cabuk) 
nageateca I (naqéioch, Hanéembca) —_iimit etmek 
mecTo / ;: £gs+ or) yer 
a ae tedleat) — yol, cadde 
ToIKAaTb I g¢l.*) (TomKalO, TOMKAeMIb) —_diirtmek, itmek 
TONKATBCA gez.(**) © rt ga) diirtmek, itmek; itismek 
3HAKOM, 3HAKOMA, 3HAKOMO; 3Ha- (ile) tanigik, tanidik 
KOMBI C + (-ile)d. 2° com) 
own6ateca I (omuGatocn, ownba- yaniImak 
emmpca) ©. 
guakomuteca IT (3Hakomaroces 3Ha- tanigmak, takdim edilmek 
KOMHIIbCA) Sp = te 
camnteca II (caxkycn, cannmpea)gadi! - oturmak 
camvtecb emr. ( Sadi tis otury« 1 
a To yoksa 
‘ kyné nt. sz. (vu p a) kompartman 
MpMATHBIA C Priyatn ) hog 
copnaaenue (Soa f Perch eniyt ) tesadiif, denk diigme, uygunluk 
mepespun ( decev N 4a) kéy 


Karatees I (kaTaloch, KaTaeumbca) (Kc! atla, arabayla vb. gezinti 
BcTaBaTb ! (BcTato, BCTaémb) (¢1540V4° ayaga kalkmak 


Bannas 2 ( Yawn oye) banyo odasi 

muitpca I gez. (MOIoch, Moembca) (Mul ye: yrkanmak 

6pursca I gcz. (perc, Speemsca) tras olmak 
Cet it sa) 


(*) nepexogubiii (transitif) gecisli fiil 

(**) HenepexOAnpiit (intransitif) gecissiz fiil 

| -cTaBaTb, -3HaBaTb ile biten fiillerde ve ayrica 2aBATb (vermek) fiili ve bilegiklerinin gim- 
diki zaman kipinde -pa eki diiser. BeTasatb fiilinin simdiki zamam: setalo, BcTaéLib, 
BCTaéT, BcTaéM, BCTaéTe, BCTAIOT. 

2 Bannaa sifat gibi cekilen, digi bir addtr. Disi olmasimin nedeni, KOmHaTa (oda, diy.) s6zcti- 
Siiniin anlamini da igermesindendir. 
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papyr CVar ua) ansizin 


KaK BbI AyMaeTe? ne diisiiniiyorsufuz? ne tahmin 
edersiniz? 
KakOii-wHOyib, Kakasd-HuGyab, herhangi bir 
Kak0e-HHOyIb; KakHe-HHOyib 
HapepHo | Naver rs 9 olasilikla, rrttieka, hv ha bee 
népyuiKa genc kiz 
oka3bipaTbcsd I (oKasbIBalOCb, OKa- olmak, ¢ikmak 
sbiBaewbca) (A kar\vatsa) 
OKA3bIBaeTCA Calar vayet sa) cikiyor, oluyor, meger 
aco (Yas na) acik, acikea 
NOMOLIb dis. (ya: OMIS ) yardim 
Ha NOMOWb + (-e) d. (na pe NUS ) yardima kogmak, }™ dar 
COB s TOMOUSb : 
Tekst \ 


Texcr: ABAqUaTb NATbI ypoK 
(Yirmibesinci ders) 


B noe3ze 


Kara. 


Asiekc. Hk. 


Karta. 


Asekc. Huk. 


Kata. 
Asekc. Hux. 


Bote ws fren Mes Lise Apwaep,  UMAraWr 
Bot Hau noe3a, Maa, HEM ckopée. A nanecn, 470 
OyayT cBoOoaHBIe mecTa; A He XO4Y CTOATH BCIO 


nopory. AX, KTO 3TO TONKAaeTCA? i 


Sto a. Mbl, KaxkeTca, 3HaKOMBI, ecu A He ‘ounGaroco? 


Anexcéli Huxonaesuu! Uo poi TyT nénaere? Bul Toe 
énete? Her, ceii¥ac HeT BpeMeHH 3HAKOMHTHCS ... Mla, 
3TO MOS cecTpa, Maua. Ckopée, HaémTe caanTbca, ‘a TO 
ne Gyaer MeCT, 


B 3TOM Kyllé TpH MeécTa; canmrece. Kaxoe npusiTHoe 
copnazénne! 


Kyad BbI eneTe, Anekceii Hukonaesna?- uaa 
he pau 


Kaka Bbi moGonbiTHas, Kara. Hy, npécro eny B 
mEpesttto, ue «Ke BOCKpecéHbe. By ay’ kataTeca Ha 
NODKE, 


erum 
ben ragom'S ote 


Kara. SI He Bepto BaM. ie 
Enanamyornna® pews 2 TG he Gers aarark wet 
Anexc. Hux. He BepHre? | Hy XOPOUlo, BOT BaM BCA mpapaa; ceroana 


-bel, ieath 
is A BCTANO, Way & B BaHHYIO, Kak Beernd, MOWCb, ie 


Gpewer, es Bapyr 3BOHHT Tene ony Vi kak Bb jlymaere, 
KTO y Tenedoua? ; ge 2 
2 abe a Ais 
Karta. Hasé HO, Kakaa- “HN Ib LEBYMIKA. vets 
, : ate 


Aneke. Hux. K conkaéumo, Her. Oxa3bipaetca cam HauabHHK. Ham 
noporoii Msan Msanosnu! 


Kara. A-a, Tenépb Bcé scno! Mama, on éneT Ha HOMO 
Hava bHHKy. 
\@. de eo 
Bes 
Aqkiamalar 


Doniislii Fiiller 

-ca ile biten KaweTca “dyle Sbrinilyor ki” anlamini tastr. -ca soneki, 
onun bir doniislii fiil oldugunun géstergesidir. Déniislii fiil yapmak icin -ca 
eki, bir iinsiiz, bir yumusatma isareti, ya da -i# ile sona eren iki sesli harften 
olugmus hecenin sonuna eklenir. Cmeatpea (giilmek) doniislii fiilinin gim- 
_ diki zaman npr cet int 


2 AS): Tha on belli 
CMeKOCh cMeémca AA Se de oie yl \ 
cmeéuibca = cMeé Tech) ey a 

. emeéTca cmelorca, 


Mastarin gévdesindeki -a harfinin, bu fiilin simdiki zaman kipinin ceki- 
minde diistiigiine dikkat edin. 

Doniislii fillerin tigtincti tekil ve cogul kisilerinin son hecesindeki -Tca, 
ya telaffuz edilir. Bu, mastar igin de béyledir. 

Doniislii fiillerin gegitli kullanilig bigimleri vardir. 


a) Bazi fiillerin sadece doniislii bigimi bulunmaktadir: 


CMeATbCA giilmek 
HanesatTecea _—iimit etmek 


RAL 


Jeailé aetat alice. 


\, @) Bosuparauit, (reflexive) NM Ney soreru ile be anol ¢ 
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b} (Dolaysiz nesneye sahip) gecisli bir fiil, déniisliiliik eki eklenerek genel- 
likle gecissiz yapuhir. 


. . ne 
MBITb yikamak (gecisli) MBITBCAH ~—soyikanmak (gecigsiz) 
MAaTb MOeT peOéHKa anne cocugu yikryor 
peGénok Moetca cocuk yikaniyor (kendisi) 
OH OCTaHABIMBaeT MalIMHy _o (erkek) otomobili durduruyor 
MaLIHHa OCTaHABANBAeTCA otomobil duruyor 


c) Doniislii fiil kimi kez edilgenlik anlamini ifade etmek igin kullaniir: 
OM cTpouTca ev insa ediliyor 
Ayni anlam, zamir kullanifmaksizin, fiilin tigiincti gogul kisisi kullanila- 
rak da ifade edilebilir: 
JOM CTpOaT ev insa ediliyor (s.¢. onlar evi inga 
ediyorlar) 
d) Baz: doniislii fiiller, iki ya da daha cok 6zneyi kapsayan isdeslik (kargi- 
liklilik) anlamini tasirlar: 


3HAKOMHTh (gecisli) tanitmak 

3Hakomutsca [c + (-ile) d.] karsthagmeak, tanigsmak 

nmpowmarbea [c + (-ile) d.] vedalagsmak 

HemopaTeca | [c + (-ile) d.] épiismek 
Alistirma 


A. Parantez icindeki fiilleri simdiki ve gegmis zamanlarda uygun duruma 
getirin: KOLO b— Mbit 
1. A (meiteca) Xon0gHOM BOLO KaxKI0e YTPO. 
' 2. On (Opareca) YTpoM H BeepoM. ee BpxHaAcA 
Adee nck 3. Moi (Hanésteca), 1To 3aBTpa GyaeT xopoman noroza. 
» 4, Ona sceraa (owmdaTECA), Korad Ona (rOBOpHTL) NO-pyccKH. 
5. Bul yacro (KaTaTbca) Ha BesOCuNe ne? 
6. On (caauTeca) Ha cry. 


| Lenopars (gecisli) “épmek” fiili aHKTOBATS (bkz. 11. Ders, Dipnot 1) fiili gibi gckilir. 
Cc 
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B. Asagidaki sorulart Rusga yanitlayin: 


Kyaa éger Anexcéii Hukonaesny? . 

Uo on Oyzer nénatp B WepéBne? Selo 

Uro on nenaa ytpom? 

Kro Obi y Tenepoua? 7p soe Tye 

CKO.nbKO MeCcT B Kym? a Y yne ne ‘ in 
eee lat iC eek 


C. Asagidaki ciimleleri Riiseava cevirin: 


We Re oS 


. O diin tiras olmadt. ren 
. Cumartesi sandalla gezmeye gittik. 

. Annenizle tanistim. 

. O (disi) tabaklari yikiyordu. 

. Yanilryorsun, onunla (digi) tantgmadim. 

. Kiz kéyde bisikletle geziyordu. 7 

. Ben Fransizca konustugumda o (erkek) daima giiler. 

. Bu ek yabangueini iimit ederim. 


pa ores 


mr~ IND nf WwWN 


pAbitle A 
1- OH @PeeTA 
Eeusi(a 
a. Mbi HgReemCA 
4 ICA Cb 


a 
Se, Danese ve 
on Ore pw 691k 


Oe Piss l7e ‘dete ch 
KaTach 


b- 0M cOAVTE™- -- | sue 


att cadurtég 
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VIRMIALTINCI DERS 


Sézliikce 

* qait a ce , 

BcTpeyaTb I (BcTpeyaio, BcTpeyaemb) — karsilamak 

roctTb er. Qes + konuk 

M0 ed. +(-e)d. 1a gore, boyunca 

npuKas prika2 buyruk 

HaYaIBCTBO Naca listuq amirler, iistler 

yeMOaH CiMadan bavul 

pas ae kez, kere (made) 

AOIDKeH, JOJDKHA, 20KHO; JOomKHEI Cd ati, zorunlu 

9KCHAYaTHpOBaTb Wotan: sémiirmek, istismar etmek 
akenayaTupyeup) (e ksp luati ravat J 

Gpats! (Gepy, Sepéu) teat almak 

6arax bagaj 

Bnepéy ( fate od) ileri, ileriye, ilerde 


upaputecs 2 IT (Hpanmoce,( Neal tsa) hosuna gitmek, beZenmek 
seer + (-e) d. 


xossmn ( bi aryayil ev sahibi 

paccka3bipaTb I (paccka3hiBai, anlatmak, nakletmek 
paccka3pipaeup) (C asa raya 

akckypcopon (2s kur $avua a rehber 

cormaceH, cormacna, CORRACHO: razi, mutabik 
a ce + (ile) d. CS lasing 

ayxa (1u ja) : su birikintisi 

pia zf LY ada\i ) : uzakta 

Koposa ( Yatov a) inek 


1 Bpats fiilinin simdiki zamani: Gepy, Gepéu, Gepét, Gepém, Gepére, Gepyr. 
2 A emy Hpasstocsh “onun hosuna gidiyorum” yani “beni seviyor, benden hoslamtyo! 
MHe HpasHtes “bu hosuma gidiyor” yani “bundan hoslaniyorum”. 
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r”. On 


seponon (Ve rol bale I ) deve hob’ a 
cnémoBaTh (cnényio, crényemb) 3a izlemek (birini) an 
+(-ile)d. (€ Sfed avast > | pan Od 


Tekst 


TekcT: ABaquaTb WeCcTOH ypoK 
(Yirmialtinci ders) 


Ha Bok3ane B Zepésne 


Mean Le. 


Anekc. Huk. 
Vaan Us. 
Kara. 

VMisan Ue. 


Anexc. Hux. 


VMsan Ws. 


Anexc. Hunk. 


Karta. 


Anexc. Hux. 


ways 


i 


Mevie om ates le alee fd cay er Alekyey 
3apascrsyiite, Kara! Supsacravire: Mama! Aiencsi 
Thi ‘Tome TyT? 


fa, no npukasy HayanecTBa. : 

eid 
Naitre MHe Ball yemomaH, Kara: 
Cnaciio. Bor OH." ' 


but ys shea ' Ay 
Hy, Anexcéii, pas Thi TYT, bl NOwKHBI Syaem Te6a 


aKcnayaTHpopath. F Bepi Sarak, Ha a sepea i 


Noka3biBal HaM nopory. : ee “fer? 


i 


Bor § 3TO Mute npapurca! A nOuKeH MATH Bnepég, A se us 
hosuken NOKASbIBATS HM ‘Topory! Kro TyT XO3AHH, Wi KTO 


9 ‘ 
rocte? ge WOU TS cee ber Gi’ pee 


a 
Tot xe oKCKYPCOBOA, Anekceil, rioKa3biBaii Ham Bcé WH 
paccka3bipait 060 BcéM. 


OKckypcoson? Xopomo. A coraacen. Cmorpiire, 
rocnoga, Sto Hee, a BOT 3TO ‘pexa. es BaMH 
Sonbuda nyKa. isa 


ert 


A 470 STO BIaNH, B nO.1e, rosapumt 1 oncKypconéa? Gro 


KOpoBbI? 
P 2d. Tae kk Lat ee 


Her, 5 3T0 He KOpOBLI, a eepGaropu! Toxaayiicra, P 
rocnoaa, He CripallmMBaiire, a caywaiire M créayiTe 3a 
MHoit. 


O60 —Hakkinda, 
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Cep ant uca Chea San olwale) 


Aqikiamalar 


1. Emir Kipi 

Bir 6nceki dersin okuma b6liimiinde fiilin emir kipine rastlamistik: S6z 
gelimi, CamuTecs, “oturun” demektir. 
. Ikinci tekil ve cogul kisilerin emir kipleri simdiki zaman gévdesinden ya- 
pulir. 

Tekil emir elde etmek igin gimdiki zaman ikinci tekil kipi eki diiger ve 
govdeye agagidaki harfler eklenir: 

a) Unliilerden sonra -it harfi 


uNTaelib — WnTa(-elb) — GHTA-ii quTaii e 
DMKTyellb — AMKTy(-ellb) — QUKTY-iA AMKTYii 


b) Unsiizlerden sonra -m harfi 


TOBOPKUb — ropop(-nuIb) — roBop-H rospopn 
CHaNWIb — cCHA(-Mib) — cHI-H cHan 


Emir kipinin gogulunu elde etmek igin, tekil emire -Te eklenir: 


tk, cg. “ 
yuTaii yuTaiiTe 

BMKTYHi AMKTYliTe - 
ropopi ropopuiTe is 
cua cHanre 


2. Zorunluluk ya da gérev sikhkla kisa sifat ile ifade edilir: AOmKeH, 
HOSUKHA, OJDKHO; JOJDKHBI 


tk. ¢&. aie 
A WOJDKeH, JOJDKHa = (yapmaliyim, yapmak Mbi JOJDKHbI 

Tb! JOJDKeH, WOIDKHA zorundayim, Bor 20JDKHBI 

OH JO.DKeH yapmain gerek) OHM JOJDKHBI 

OHa JOJKHA 

OHO DODKHO 


BOwKEH s6zciigii fill mastarica izlenir: 


A OUKeH HATH gitmem gerek, gitmeliyim 
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Olumsuzluk durumunda olumsuzluk eki He, 20/DKeH’ in Gniine gelir: 
Ona He JOJDKHa paboTaTE caligmak zorunda deBil 
Gegmis zamanda, MosuKeH, cins ve say: bakimindan 6zneye uyan 6bITB 
s6zctigiince izlenir. 
OHM AOMKHEI ObLIN BATH gitmek zorundalardh, gitmeleri ge- 
rekiyordu. | 


ge 
Gelecek zamanda Komen sdzciigii, olmak fiilinin gelecek zamantyla bir- 


‘lik olur: 


MbI OJDKHbI Gynem paGotaTb caligmak zorunda olacagiz 


Alistirma 


A. Parantez igindeki fiillerden ikinci kisinin hem tekil hem cogul emir kipini 
yapiniz: ag vec) 


y 
iv 


_ (Camirees) Ha STOT CTY. a 
- He ( e (ronopiits) TaK Guicrpo, A He NOHHM4l0 TeOs (Bac). 


_ (Aurats) n0- ~TYpeuKH, 4 XO4Y CAYWATb, KAK Thi YATAeIIb (BbI 
uHTaeTe). ype 


wn = 


: (Cmorpéts), Kakaa kpacuBaa KapTHHa. 
LA = TIM GLI ATS 
mt IucaTh) no-p CCKH, ou He NOHHM4eT NO-aHTIHHCKH. 
GV ; eet 
: Huxorna He (Xoniers) Tyna. 
! 
. He Gabwnars) Hac, Korna TBI Oy neu» (BbI Gynere) BO 


Mpanunn. 


sa A wn 


LAL? ‘ : 
8. Tat GOnen (Bbt GomBHEI), He feces Ha YJMWy, CeroaqHa 
XOOAHO. ip re 
9. He (mews) emy padoratb. 


/ 
B. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: / siete 


1.Uro nénaer Asan Usanosus na BoK3ane? 
2. Kro 6epér vemonan Kartu? 
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3. 4ro AOmKen DénatTs Anexcéli Huxondesuy? 
4. Uro on noKa3bipaerT uM? 
5. Uro Kats suant Baan? 


C. Rusga’ya cGevirin. 
1. Yarin galigsmalari gerek. 
2. Cok okumak zorundasin. 
3. Rusga oku! 
4. Pazar giinii galigmak zorundaydi. (o-disi) 
5. Temiz konus! 
6. Bu kadar cok konugmamalisin! 


7. Bana bunu sorma. 
\ 


1- OM gO-T>KHb! GyguT poSotaTh 308704 
2- Tbh!) goweet Moro 4Utath.- . 
4-YuTau no-pyceeu: 


OHA QOsTACHA Gbita pacotat ret 


B- TosoPM Sacto! 
6- Thi He-golt xeH Tak m Horo robe Pui 


F- 
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VIRMIYEDINCi DERS 
xoTe Th (can cetuet) 


Sozlukce MPocuth(rica etme L) 
NMCbMeHHI CTOT (pi SMe nt ¢tol) yazi masasi 

ocdGenublit (6 Qbenn y ) dzel ae 
yei, bi, 4ubé; UbH kimin 

nepyarKa [¢8. (-in) d.) nep4arox] ( perce eldiven | 
WakeT paket ae 
HeYasAHHO z7f. ne GOYANNA ) kazara, tesadiifen axe 
KacTh | (Kraay, Ktanéub, Kany TX Kost) koymak (yatar durumda) 
Belllb dig. (5 \ sey, TEYA 


yOuparp I (yGupaio, yOupdemn)(uibit?— toplamak 
HaxonnTb IT (Haxoxky, HaxonMut) (nah “bulmak 
nanka [¢&. (-in) d.) manok] (pap ka) dosya 


HocuTp I] (Homry, HOCH) (17614 ) tagsimak 

hecropaemblii wkad( Nesgeraye M14) — kasa (s.¢. yanmaz dolap) 
DOKYMeHT Cclak omeat \ dokiiman, belge 

yTO KacaeTca + (-in) d. ..e gelince 

maxe (dare \ bes hatta 
rasetyK (on a boyun bagi (gravat) 


nenats I (qenar, JeBaemp) ( atvat) _ koymak, sokmak, yerlestirmek 
NpocuTh II (npowy, npocume) prast4} istemek, rica etmek 
cepanteca IT (cepakyce, cépannnecs) kizmak, éfkelenmek ite TF 


Ha +(-i)d./ Lee a 
pacceau, paccésuna, paccéanno; dalgin 

paccéannbi (paccéannbiii’dan) (a4. e174) 
3ameuaTb I (3ameyaio, 3aMe4uaellb) fark etmek (Baur gat) 
ise ate {tk. (- ae d. ) 6ecnopsuKa] diizensizlik ( bis par ee ib) 
Ka4eCTBO ‘ : nitelik 


HeCTH ices: Hecéllb, ., necyT) (1 Newt :) tasimak 


1 Kaactb (koymak) fiilinin simdiki zaman: Knaay, Knagéub, KnanéT, Kiagém, KaaléTe, 
KlanyT. Gecmis zamani: Kad, Kilaia, K1a0, K1asM., Fiil hareket ifade ettiZinden genellikle 
B ya da Ha edati ve (-i) durumunca izlenir. ' 

i, 
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es patoitsa) 


ecnoxoutsca II (GecnoKorocs, kaygilanmak, merak etmek, ra- 
SecnoKouuca) 0 + (-de) d{ (begpacey {» hatsiz olmak 
[PHBOAMT B NOpAOK derlemek, toplamak (s.¢. diizene 
sokmak) 


exKay mpowum (M4 eydu P rac!) arada, s6z acilmisken (s.¢. dte- 
ki seylerin arasinda) 


wecToH StS o4) altinc1 
te 
rekst 
[eKcT: JBARUAaTbh CeAbMOH ypoK 
(Yirmiyedinci ders) 
Becnops0K pnt 
ke - ry 6 ley oluy? “othertm 
Kara. Viean Vipanosn, cmoTpiite 4TO ZénaeTca | Ha MOéM 
nlicbMeHHOM croae! 
ot Stat. , be wyens ace| 
Asan Us. Ha w: BAlIeM miicbMeHHoM croné? A nnyero océGennoro 2 He 
i es a 
BYDK 4 5 
rrr ; he 5 2 tats, ge ia bu 
Kara. He suante? A 3To 4To? Ubun 3TH nepuaTKu? Yeit STOT 
maKét? Ubu STM Kuurn? aha 
t te Year : is serch “4 y Ar 


Hsan Mp. Ax na, mipocriite, Kara, A nnorma HeYasHHO Kay MOH 


BeL Ha Balll cTou. 
Say 2 eee pray 


Kara. VWuoraa Ksanére Bal Bel Ha MOH cTOm!! Kakaniit 
eb A yOupaio. MOii CTON, H KaXKIbIii JeHb A HaXOoxy me 
Ball nankn,, nvicbma H KHIM Ha MO6M CTO.1é HK HOIWY 4X 
B apyryto KOMHaTY u kaaay B HecropaeMblii wKad. 


6 


Visan Ve. 3ayem KJIACTb KHHTH B necropaembiii mad? ‘ 


Kata. Her, He KHHTH, a Balin 6ymarn H pasunie AOKYMEHTEI. A 
YTO KaCaeTCaA BalllHx nepiatok, Kaoul W ake PAnET NOR 
1 TIpOcTO He 3410, Kya HX Jepato! 


1 Jleratb fiilininin déniislii bigimidir ve konugma dilinde “oluyor, neler oluyor” anlaminda 


kullanilir. 
2 Huyero ile uyum salamak icin sifatin nétr (-in) durumunda olduguna dikkat edin. 
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f . “4 Q = 
pols, -4 ' ; Pore an bicat 


Visan Ms. Hy, Kara, npowry Bac, He cepairrece. $1 Al HHOra HeMHOTO 


paccéaH H He 3ameudio, aro kya Kanye ie 
4 Rens tee Smuiagtudy 


Kara. Xopowo, isan Vsanosny, a He cepxyce, A MpOcTo M0610 
NOpsOK HM He MOry pagoraTs, Korma TaKOit GecnopanoK. 


Visan Ue. Ha, a 3TO BIDKY, Sto 6 OUCHb xopouee Ka4yecTBO y KeHMIAH, 
IN kyna BbI Ceii4ac Hecére BCe MOH KHHITH? 


B Kara. He GecnoKéitrece, HX HuKynd He Hecy. Al upocto 


NPUBOAY BCE B NOpADOK. Mexay mpouuM, TyT GbLI0 wecTS 
KHHI, a A BUDKY TOABKO HATH. 


Vean Ms. A son mecras, nox BamHM CTYNOM! Be Lab’ 
\e eo : 


ot 


Aqiklamalar 


1. Xo#ith/watH ve €34uTH/EXAT? fiillerini aruk tantyorsunuz. 
Tamamlanmamisinin (HeCOBepmMeHHbIi), belirsiz (HeonpeAeTeHHBIN) ve 
belirli (ompegeséHHbI) olmak iizere iki bicimi bulunan bir baska fiil de 
HocHTb/HecTH dir. Anlam1, “tasimak” (bir arac olmadan). 
Hocntp kuralli cekimin ikincisine dahil bir fiildir. Simdiki zamanda ¢eki- 
mi: i pao 
HOWY, HOCHHIb, HOCHT, HOCHM, HOCHTe, HOCAT 


Hecrmi fiilinin simdiki zamanda cekiminde fiil gévdesindeki ¢ iinstizii ko- 
runur. 


Hecy, Hecéiib, HecéT, Hecém, HecéTe, HeCyT 


Bu fiilin gegmig zamani: Héc, HeCAa, HECIO; HEC. 


¥ 
ay 
ae 


Kya Tht HeECélIb MakeT? paketi nereye gétiiriiyorsun (tas1- 
yorsun). 
a BCera HOWY nNaKkeTbI paketleri daima postaneye gétiirii- 
Ha nOUTY riim (tagirim) 


Hocus fiili “giyinmek” anlaminda da kullanilir (Hecta bu anlamda kul- 
lanilmaz.) | 


\ Ptiye ost ae yarlen 


OHA OObIKHOBEHHO HOCHT -genellikle siyah elbise giyer 
yépHoe naTbe 


2. Dértten sonraki asli sayilarda fiil tekil durumda da (gegmis zamandaysa 
notr olarak) cogul durumda da olabilir. 
3eCh AeKHT (1exKAT) WeCTh — burada alti kitap var 
KHHT “, 
Fiiller 4Ba, TPH ve YeTBIpe sayilarindan sonra genellikle cogulda kulla- 
nilir. 
TpH 1OMa CTOAT Ha yruUe sokakta ti¢ ev var. 
Osun ve bilesenlerinden sonra fiil genellikle tekilde ve eSer gecmig za- 
mandaysa erkek cinste kullantlir. 
TPHAUATh OAH ABTOMOOHAb CTOAN Ha NAOWAaAH 


alanda otuz bir otomobil vardi (duruyordu) 


Belirsiz nicelik ifade eden MHOFO, CKObKO, CTONBKO, HECKONbKO (bir 
kag) gibi sézciikler gogul (-in) durumunca izlendiklerinde ve 6zellikle de 
dzne fiilden sonra geliyorsa, tekil fiil alma eSilimindedirler: 


CKOJbKO TaM Ob10 YeMOBEK? —orada kag kisi vardi? 
Miilkiyet anlamini tasryan deyimler genellikle tekil fiil alir: 


y Hero ObL10 NaTh aBToMOoOMIeH 


3. Soru zamiri olan 4eft (kimin) yalin ve (-1) durumlarinda asagidaki tablo- 
da gésterildigi gibidir: I 


Bu sozciik esas olarak sorularda kullamilir. 


4 fas leu 
uP oes ES, 
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Ait oldugu ad ya da zamirin cins, sayi ve durumuna uyar (bkz. 50. Ders, 7 
2. Aciklama). 


yeit STOT 0M? bu ev kimin? 

4uba 3Ta COOaKAa? bu képek kimin? 

4bH 39TH NepyaTKH? bu eldivenler kimin? 

4bIO KHMTY Bbl YHTAeTE? kimin kitabint okuyorsunuz? 
Alistirma 

— 
A. Uygun fiilleri segerek uygun durumda kullanin. 
yoy HeCE 
1. Koraa a (xoaviTb, naTH) Ha paGoTy, a peerna (HOCHT», necTa) 
STO MATE. deve. yocd: 1 ‘. 


2. Kya sbi (xoauTh; WHITH) 4 4YTO Bbi (HOCHTB, HECTH)? 
3. Buepa, koraa (Hore, eer) KHnrn B OuGaMOTEKy (kitap- 
lik), # Bieta Bauero-Gpata, “2 Se a 
4, On wuKoraa He (HOCKTb, HECTH) WIIANBI. 
. Oud (HocHTb, HecTH) STH GymMarH B Apyry1o KOMHaTY. “ 
6. Ona Bceraa (HOCHT, HecTH) Mx TyIa. ae 


'2eCe 


Wa 


B. Asagidaki sorular1 Rusga yanitlayin: 


1. bv nepyaTKH H MaKeTbI exKAaT Ha croné KaTu? 
2. Tlowemy on Knagér STH BEIM Ha eé CTO? 
3. Uro Kata noKHa Dé1aTb KAKObI DeHb? 
4. Kya Ona BCerga HOCHT BCe 9TH BEL? 
5. Kyna ona Knayét ux? “hte: 
6. Tlouemy HWean Usanosny nnorga xe 3ameuaer, nya OH 
KlayeT BeuH? 
7. Uro Kata s106ut? 
8. Kyna ona necér kunru Asana Asanosnya? 
9. CKOabKO TaM ObIIO KHHT? 
J- US AHa V®BANERUYE 
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C. Rus¢a’ ya cevirin. 
1. Bu ev kimin, biliyor musunuz? 
2. Bu gazeteler kimin? 
3/ Kimin boyunbag1 odamda? 
4. Genellikle sapka giyer misiniz? 
5. Kiitiiphaneye kimin kitaplarini gotiiriiyorsunuz? % 
6. Diin postaneye kimin mektuplarini gétiiriiyordunuz? 


1- BbI 3Haere Yelk BTOT yom? 
2-YoU Tu ra%xet hI 1 


3- 4er Tanctur 6b! Moen KoHHaTe. 

_ Bel OSbI HORE HHO HOcUTe Ww any 
&-~4Yby KHurM Bb HeceTe Br ine a | 
6 Nb MueeMa Bb! Mec U | Ha Mout y ! 

guepa? al 
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YVIRMISEKIZINCi DERS 


Soézliikce 

KUTANCKHIE C Li tOAUs leh y) Cin (s.) 

HpOANKTOBATS ft.mis I (NPOANKTY1O, dikte etmek, rae yazdir- 
NPOAHKTY eu) Cp radiktavat) mak 

BaXKHBI | WafA14) énemli 


vanucats t.mis I (wanmuly, Hanvuemb) yazmak, kaleme almak (Na pi sq 
neyataTs ¢.manus 1, Hanedatate f.mis. I basmak, daktilo etmek ( Ptgatot) 
NpOAOMKATh t.mamis 1 (nponomKar, devam etmek 
npoxoOmKAewb) (t.misr seyrek kullanilir)(P cad aljat: 
BOMHOBATHCA t.mamis T (BomHY!OCb, BOA- heyecanlanmak, kaygilanmak, 
* rs . sy : 5 
HYCWIbCA); B3BOTHOBATHCA Ff. Arrs-L ale mr Yyat s ) 


cnénarb t.nuis I (cnénaro, caénaemp) yapmak (gi clé dat ) 
CMO4b f.nuis (CMOFY, CMOKEMb) Csr ad) yapabilmek, muktedir olmak 
nocue ed. + (-in)d. p>. 2) sonra 


agponopr (B agponopty) aya port) hava alani 
Kuraen (tk. (-in) d.) KuTaiMal (' Wtauets) Cinli 


no-kuTalickn zf Por Ki + AYse i) Cince ini 
' 1O3HaKOMHTD f.mis II (nosHaKOmaN, tanistirmak 

NO3HAKOMHUWb). PA2'Nc: 

Tepath t.manus I (reps, Tepseub); yitirmek, kaybetmek 
notepate t.mis I (og rer 

noma (0! \as-) yarim giin 

y3uatp t.nius L (y3Hato, y3udeuth) 1204) bilmek, égrenmek 

3AHMMATECA fans | (3aHHMatoch, (bir seyle) meggul olmak 
3aHumaembes) + (-ile)d.. ir mak§e 

MIOXOH acy) kotii 

NO3BOHHTD ¢. 7719 IT (nosBoHt, telefon etmek 
NO3BOHHINb) ( Parva nit ) 

Oanér =» « +) bale 

Bonpuoi teatp (Ah alsO4 “Ve ate ) Biiyiik Tiyatro, Bolsoy 

3aXOTETh t.mis (BAXO4Y, 3AXO04eNIb, istemek 


3aXOTAT) (2, hatet | 
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CONPOBOAAATS t.mamis (CONpoBOK AAO — eslik etmek 
‘conposoxkaaelp) {ea pravo »Adat) 


ayume (Lage) daha iyi 
nonpocnts t.mis LI (nonpoury, istemek, rica etmek 

nonpocnub) i Copractt ) 
Tyna (Tu aia) oraya (hareket) “ 
Tekst 
TeKcT: ABaQuaTb BOCbMO ypoK 

(Yirmisekizinci ders) 
Girt Tacs stler 
Kutaiickue TYPHCTBL 
VA 47 Avcdim oo MON Sok onem If meltuple kar: 


Viean VMs. AT NpOwMKTOBAN BaM Byepa OueHb BAXKHBIC nucbma, Karta. 


Bol ux Hamas? 
. meet, Rewias Mert IA bakin aca 
Kara. Her eué, Visan Mpanosn. A nesarana J Bu Us es BeCb Aen 
PA 
" ceroaHA yay nponowKaTs. K Beyepy Bee yaer 


FOTOBO. 
pd bir kas 


Vian Vs. Ho ceréansa HaM HADO HanHCaTb ewe HECKOIbKO 
aHrmiiicKUx Ticem. 


\ 5 } , Pei A 


Kara. Xopoud, T6.1bKO He Boanyitrecs, Vizan Usanosnn, a 
cuésnato Bcé STO ceroaHa., , 


isan Ms. Kak bl cmMOxere Bcé STO cueaTb ceréana? Bb 
qaGniBaere, 4TO NOce O6E2a BbI XOIDKHBI ObITh B 


agpomopTy. Iipuesxaet rpynna kKMTAailicKHx Typlicros. 
va i S12 
Kata. Kuraitexux Typricros? Uo a Oyay neaTb c¢ Huma? Bu 


*Ke 3naeTe, "aT 4 He roBopro no Feta 
Yea en aa e577 


Vian Ve. He Gecnoxéitrecs, Tam 6ner apyroit HepeBOAYHK H BbI 


NO3HaKOMHTe €r6 C HM. ee Oe bah oot wh 


Kats. | Jaa Store Al AOmKHAa repaTb noaausi, korga y mens TaK 
“ MHOrO paoorei! Hazo y3HaTb, TO aeaaer, Anexcéit 
Hukonaesny; éclm OH CBOO6ZeH, OH MOKET 3AHUMATECA 
BAlMMH KHTAaiuaMH. 
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aie aim 
Ra oe Woe ins cag ay Lees 

; t Re RM, oy Ot SC Tea 
Mean Ms. to ne naoxaa nue. Al no3ponio Anexce1o M y3Hal0, ITO OH 


énaeT. Mé iif y 
Re naet, MERAY NO ee pon nerd SU 


4 


OanéT B Bonpmoi Tea bI BepoaT 3aXx0TH galara 
See ea P yen nega te tor Petey den 


ree . > a4 vq w C2 
TY1a CONPOBOKAAaTh, TAK'YTO A JYGWe HONpomly AneKces. 


Actklamalar 


Goriintisler 1@) 
1. Rusca’da fiillerin Gig zaman kipi oldugunu gérdiik. Bundan baska fiiller 
yOriiniis diye adlandirilan b6liimlere de ayrilirlar. Goriiniis, fiilin ifade ettigi 
eylemi betimlemenin bir yoludur. Bu eylem, geligme durumunda, tekrarlanan 
bir eylem, ya da baslangici yahut tamamlanmasi belirtilmemis bir eylem 
folabilir. Simdiye kadar sadece bu tip cylemlerle ilgilendik. Bu cegit eylemle- 
ri ifade eden fiiller “ramamlanmanus” gériintige®”) aittir, Buna kargilik, fii- 
in eylemi, tamamlanmis ya da sinirlandirilmis olabilir. Bunlar da “tamam- 
fannus” gdriintige@*”) ait fiillerdir. ~ 
Simdi, g6riiniislerin anlam ve kullanis farkligini Grneklerle agiklayalim: 
‘a) Tamamlanmamis Gegmigs Zaman 

1, Alisilmig ya da tekrarlanan eylem: 
| OHA 4ACTO MMCasa MucbMa — o sik sik mektup yazardi (yaziyordu) 
PBcerma (daima), 4acTo (sik sik), KAXKAbIM DeHb (her giin), OObIHHO (genel- 
F likle, aligilmig oldu&u dizere) vb. zarflar, anlamlari nedeniyle daima tamam- 
4 lanmamis fiillerle kullanilirtar. 
2. Siren ya da tamamlanmamis eylem 

OHA NMCaa NMCbMO H AYMasa 0 HéM 


(bir) mektup yaziyor ve onu diisiiniiyordu 


; RS b) Tamamlanmis Gegmis Zaman 
Bitmis (tamamlanmis) eylem: 


OHA HaMcasa NHCbMO mektup yazdi-yazmisti (yani, eylem 
bitti, tamamlandi) 
a BbIKYpH.I nannpocy sigara ictim 


(*) Rusca Brabl. ing. Fr. Aspects. (Bkz. “icindekiler”, 28. ders) 
(**) Hecosepuiénnpiit Bua 
(***) Copepmiénubtit BH 
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c) Simdiki Zaman ‘ 
Sadece tamamlanmamis fiillerin simdiki zamani vardir. © 


A auuiy nacbma mektup yazarim, yazlyorurf, yaz- 
maktayim 


Su anda gerceklesmekte olan bir eylem sadece gelecekte bitece#i (tamamla- 
naca#1) icin, tamamlanmis fiillerin simdiki zaman bigiminin gelecek anlamy 
tasimas: mantiklidir. 


ak 


d) Gelecek Zaman Va 
NWCA ve HANMCAN arasinda ge@aees zamandaki fark simdiki zamanda 
da gecerlidir. 
1) Tamamlanmamis gelecek zaman: 


ona 6yazeT nucaTs nHcbMa — mektuplar yazacak (yazryor olacak) 
2) Tamamlanmis gelecek zaman: 


ona HaNMWeT STO NMChMO bu mektubu yazacak (ve bitirecek) 


e) Mastar 
Iki gGrtiniig arasindaki fark mastar igin de gecerlidir. 
a XO4Y NCAT KHMIH kitaplar yazmak istiyorum 
A XO4Y HaNucaTh STO bu mektubu yazmak (ve bitirmek) 
NUCbMO istiyorum 


2. Tamamlanmis Fiillerin Yaprlisi 

Baska fiillerden tiirememis fiiller genellikle tamamlanmamis fiillerdir. 
Orneklerde gérdiigiiniiz gibi yalin fiile bir 6nek eklenmesi onu tamamlanmis 
yapar. 

nucatTb = (t.mamis) HanncaTb — (t.mis) 
Kyphith ( ”  ) BbIKYPHTb ( ” ) 

Tamamlanmisg fiil yapmak icin cesitli 6nekler kullanildigindan ve hangi 
6nekin hangi fille kullanildigini tam olarak bilmenin olanaksizligindan, en 
dogrusu, tamamlanmis bir fiili tamamlanmamistyla birlikte 6grenmektir. 

Bundan béyle s6zliikcelerde fiillerin tamamlanmamis ve tamamlanmis 
gortinisleri birlikte verilecek; ancak, tamamlanmamis gériintig daha 6nce 
verilmisse ya da fitlin sadece bir tek gériiniist kullantimaktaysa bu yapilma- 


172 


yacaktir. (Not: Sézliikgelerde ve gereken yerlerde tamamlanmis fiiller t. mz, 
tamamlanmamis filler £.mamis bicgiminde kisalularak gésterilecektir.) 


Alistirma 


A. Asagidaki ciimlelerdeki fiilleri tamamlanmis gecmis ya da gelecek za- 
manda kullanin: , 

1. Cexpetapwia niwer michma. ceepetapiwa paicasta Nite 
2. ON KYpuT nanupocy. Ome Yy PAN QL Ostn pocy + 

3. Mbi Tepsem Bpema. MUL note pay BPen as 

4. OW 3HaKOMUT MeHH C Heit. OH Syo eter aMOMUTs Mea ¢ nen 
5. Bul MOxeTe STO DenaTb. % \al Bua Tre MDP 270 308 AAT Wwe 
6 
7 
8 


. On BosyroTea, OVI 3G0NHOGOT ta 
_ AI 3B0nt0 ey.) MBAQHMAA «My: 
_O# AMKTYeT MMChMO. OH Npogutrobetb | 1 UCbMD 


B. Asagidaki sorulart Rusga yanitlayin: 
1. Kaxve nicbma Vian Wsanosuy npognKtosaa pyepa Kate? 
2. Uro ewé uM HaXO CHENATb CeroaHA? 
3. Kro npvesxaer nocae o6éna? 
4. Tlouemy Kars gosxKnad Onith B asponopty? 
5. Komy san Usanosny nossonnr? 


C. Rusca’ya cevirin. 


Katya daktiloyla mektuplar yazarak (yaziyor ve) biiroda oturuyordu. Simdiye 
kadar tig mektup yaqmist, fakat bir kag tane daha Ingilizce mekiup yazmak 
.2orunday di. Oyle yemeinden sonra hava alaninda olmasi gerekiyordu. Ivan 
Ivanovic, Aleksey’e telefon etti ve onun ne yapmakta oldugunu 6grendi (an- 
lad). 
LoTA nocugen@ B voHTOPe VU MeYyaTaAG NuwBpta 
OUG YEE MeUATAAA TOW NUCHMS pit: €€, Hag Spiro 


Wanvicayy euye HeCkOrbKo aurNuucex Nucen. 
\ & aomsceeoTA fect Oo beaa ota a OK HEN 


vd ITb 173 
a aera ae ponostu, U4eH UbaHoBuUYy (Mo36aHuT 


VIRMIDOKUZUNCU DERS 
Soz2lukece % 


AeHb POKIEHbA ( Aeyn rajderya) dogum giinti 


apne t.manis I (aap, aapwuw); —  _hediye etmek, hediye vermek 
noxapute tis + (-e) d. Cdacid 

nocae3zaBTpa (pas leat fra) ' 6biir giin 

neckpomubit (Mesh gomn ly laiibali, nezaketsiz 

Bonpoc soru 

noragpiparpea I (noraapiarocn, kesfetmek, tahmin etmek 


Horagplpaewibea); Joranateesa I 
(joramaroch, 0raaaewbcs) (dag adi vertsa ) 


BO BCAKOM cayyae (PaLecuagtam ¢luGau jher olasiliga kari 
J / : 


Oonbue + (-in) d. (CG ol'g t) (den) daha cok 
copoK ( Soc ok) kirk 

ocTopoxno zf. (qgta Coin a) dikkatlice 
népsoct dis.( Ber 20 gt} kiistahlik 
BbI3BAaTb (noUara bkz.) Ha AySb (Yr bat diielloya cairmak 
ne cront (Ni gtort) neguel) de&mez 


CTPeNATH t.manis I (crpenato, ates etmek 
CTpesselb); BEICTPeAUTD fms 
BhICTpe.H0, BbICTpeMUb) ($+ ¢7! 


pesoppep (reval ver) revolver 

posno zf (TOovA a) diiz, diizgiin, tam olarak, esit 
olarak 

cexpéer (sikcee) giz (sir) 


pewats t.mamis I (pemaro, peutaew); = karar vermek 
pemmite t.nus TX (pemy, pessium) (¢-¢ sat ) 


coppemenubiit ( salyce menniy) cabdas 
XKMBONKCH dis. Cpu ap’ 5) resim sanati 
NOpTpeT ( e ec ent ) portre mn 


174 


qe 
\ 


: Lrasta) 
| MacasHas KpacKa (Magi Nnaya yagli boya 
" npexpacuuiii ( prikra Sniy) cok giizel, harika. 
[YM (rocyzapcrsennnit yuusep- Rusya’da biiyiik bir magaza 
 CAnbHDIi Mara3vin) GUM 
nokynatb ! ¢.mamis KyOUT, t.mis I satin almak 
/ (kynuno, Kyu) ( flo ku pat) Citu p' 4) 
Kpome ed. + (-in)d (Er ome ayrica, disinda 
nomapox (tk. (-in) d.) nomapKal padarat)hediye 
npoBH3HAa (p CAaVvi2rl yo) yiyecek 
Beab (Ved ) ki; ne de olsa| degil mi ya? 
peyepnnka (Vicerin ka) parti, eBlenti 


Tekst 


‘TeKcT: 2BaqWaTb DEBsATHI ypOK 
(Yirmidokuzuncu ders) 


; 
| ete poxnénss COSGum Sint, 


(Kata, eé 6pat Cama, Anexcéii Hukondesny) 


Karta. Cx6po aenb poknéHbs Mam; mve Han0 nosaputs efi 
4TO-HHOY Ab. 


Anexc. Hux. Ckoapko eit ner? 

Kara. Eit Oyaer BocemHaguaTb AeT MocnezaBTpa, B YeTBEpr. 
pees 

Anexc. Huk. A Baw CKOIbKO Jer, Kata? 


Karta. / Kaxoi neckpomntiii Bonpoc! Ecan Bhi XOTHTe 3HaTb, 
BbI JOJDKHbI OrayaTeca. 


Anexc. Hux. Bo scaKom cayyae, ne GonbUe CopoKa.2 
Cama. Ocropoxno, Anexcéii Hukonaesn4. Ecan spi Gyaete 


| Bu fiilin t{amamlanmamuisinda Gnek bulunduguna, tamamlanimigin Gneksiz olduguna dikkat edin. 
g Biitiin salar cekime girer (bkz. 46.-Ders, Agiklamalar). Copox (kirk), yalin ve (-i) durumu 
fisindaki bitin durumlarda copoka olur. 
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TOBOPHTh AEp30cTH MOE cecTpé, 4 HOsKEeH OY Dy BbIZBATb Bac Ha 
myo! 


Anekxc. Hux. He crout, Caura, 2 He yMé10 CTperATS M3 peBOmbBEpa. 
Karta, 4 DYMalo, 4TO BAM POBHO ABAaUATS OLMH ron. 


Kara. Kak Bb WOoragauch? 


Anexc. Hux. A-a, 3To cexpér. Ho nayo pemurp, 4TO Mbl NOAapHM 
Baweii cecTpe. 


Cama. AA xouy nogapire efi KHMTY O coBpeMéHHOH 2KHBONHCH. 
Ona O4eHb MHTepecyeTca KMBONACHIO, | |\2 

Kara. Hla, Mama cama we nOxo pucyeT uw 142Ke Hanvcana 
HECKOAbKO NOpTpeTos. 


Anexc. Hux. B takom cayyae, MOxeT ObITb 9 ef NORAapIO MACAHBIe 
... Kpackn, Kak BbI AyMaete? 


oo 

Cama. eS “a IIpexpacnas uaéa. Kata, 9 way 8 KHWDKHbIM Mara3nH, 
a TbI Kyaa? 

Kara. A way 8 TYM.! Kynano ram, scé yo nano. Kpome 
nogsapka Mue HAO KyNMTb nposKsnio. Beab B yeTBepr 
Beyepom y Hac OyaeT BeyepHuKa. 

Aqiklamalar 

1. Gériiniisler I] Ss 


Basit bir fiile bir 6nek eklenmesiyle tamamlanmis fiil yapildigini gér- 
mistiik: 


neyatTaTp HaneywaTaTh 


Tamamlanmisg fiil yapmanin bir baska yolu sonek degistirmedir. Eger bir 
cekim degisikligi varsa bu daima birinciden ikinciyedir (tamamlanmamistan 
tamamlanmisa). 


1 PYM sézcizii Tocynapcersennpii yuusepcanbubii Mara3HH (Devlet Evrensel Diikk4n1) 
sézciiklerinin bas harflerinden yapilmigtir. Rusga’ya dzellikle devrimden (1917) sonra birgok 
béyle kisaltma girmistir. Bir bagka Ornek: Koax03 (kolektif ciftlik) ...KOT1eKTHBHOe 
xo3aiicTBo (kolektif ekonomi) s6zciiklerinin harflerinden yapilnugtir 


a 
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tamamlanmamis — tamamlanmis 


KOBYaTb KOHUMTB bitirmek 
pemaTb peut karar vermek, cOzmek 


Sonekte bir degigme kimi kez fiil gvdesinin son iinsiiz harfinde de de3i- 
giklige yol agar: 
BCTpe4aTb BCTP€THTb raslamak 


2. “... yaginda ...” deyimi, say1 ve onu izleyen roy (bir ve bilesenlerinden : 
sonra); rOna (iki, tic, dért ve bilesenlerinden sonra) ya da eT (biitiin 6teki 
sayilardan sonra) ile ifade edilir. Citmledeki zamir ya da Pe durumunda- 
dir. Eger kullanilmaktaysa fiil gelecek zamanda tekil, gegmiste ise nétr tekil- 


dir. 
MAJbYHKy OAH Ton oglan bir yasinda 
(s.¢. o&lana bir yil) 
neBouKe YeTbIpe rona kiiciik kiz dort yaginda 
emy Oy eT CeMHaaUATD eT o (erkek) on yedi yaginda olacak . 
(s.¢. ona onyedi yil olacak) =~ 
eit ObL10 NATHAAUAT eT o (k1z) on bes yasgindayd1 


(s.¢. ona onbeg yild1) 


3. Basit bir fiil olan 3BaTb (cagirmak) fiilinin gimdiki zamanda cekimi sdyledir: 
30BY, 30BElUb, 30BET, 30BEM, 30BETE, 30BYT. Tamamlanmis!: NO3BaTb — 

Tamamlanmis fiil BbI3BaTb “davet etmek, celp” anlamini tasir ve basit 
3BaTb fiilinden tiiretilmistir. Tamamlanmamis bicimi de vardir: BbI3bIBATb 
I (BbI3bIBaI0, BbISbIBAeLIB). 


‘ 


Alistirma 


vy ive a % 

A. Agagidaki sorulart Rusga yanitlayin: 
1. Veit neHb poxk2enba cKOpo? i: a 
. 2. Ckoabko set GyneT Mame B yeTBepr? x 


3. Uro cnpammusaet Anexcéi Huxonaesuy? 
Ne CxonpKko set Kate? eos oe 


5. Kaxyo KHury Cama xoueT noxapnrb Mame? 
6. 4em Maula nutepecyetca? “i 
7. Kax Mama pucyer? 
8.Uro Anexcéit Hukosaesny xoverT eit nozapuTD? 
9. Kyaa unér Cama? 
10. Uro Kata 6yner nenaTp B TYMe? 
11. Uro y mux 6yyzeT B YeTBEpr BeYepOM? 


B. Rusca’ya ¢evirin. 

. Kizkardesime babamizin bir portresini verdim (hediye ettim). 
. Yarin karar verecegiz. 

. Mektubu daktilo etmeye karar verdi. 

. Kime telefon ediyorsunuz? 

. Giizel bir resim ¢izdi. 

O (disi) yirmibes yasindadir. 

. Yarin yirmi yasinda mi olacak? (o-erkek) 
. O zaman kag yasindaydiniz? 

. Ne ile ilgileniyorsunuz? 

. Cagdag resim sanatryla ilgileniyorum. 

. Bu kitapla ilgilendiler. 


D=SwVCernanrwn- 


. Bunu o diikkanda(n) satin alacagim. 
13. O (erkek) onu (digi) yarin istasyonda karsilayacak. 
14. O (erkek) ona ' (digi) hergiin raslayacak. 


l\s mogapun Moa! ‘cecrpe nopTperT 
Hawlero OTtra» 
2- Babrpe Mb pewum , 
DOA ) OE WHA . HanNeuyaTaTie MUChMO 
3 - Komg Abi. 3hodre ? 
6- cha Hepycohana KPOCUR UO nopT per: 


b- cee 
a a 


F- Skolota' bam bla 
BOlt Pistretit One 


OTUZUNCU DERS 


Sozliikce 
BecebIi @ we) ity ) neseli, sevingli 
BHA (vi cd) gériintis 
o6bHO (abiagna ) genellikle, ddet oldugu tizere 
nactpoéune (NAStrayn | be ) ruh durumu 
crpimatp ! t.mamis U1 (canny, isitmek 
CABNUMWE) yeabuaTh tons (S liget) 
3acTaBAATb f.mamis 1 (actapasio, zotlamak, mecbur etmek, zo- 
ZACTABNACIb); 3ACTABHTD f.11/9 \ tunda birakmak 
IT Gactasmo, sactasuun) + mst. (20g av (24) 
HaoGopot (Naabey ot ) tersine 
oTnycKatb t.manus T (ornycKato, birakmak, salivermek 


OTHyckaeulb); OTHYCTHTS #7115 TI 
oTMyuly, OTNYCTHIID)/ OA pus k at 
Homo (4 avoy ) eve 
ycTpausats f.mamis J (ycrpansano, yapmak, kurmak, 6rgiitlemek 
ycTpanBaewb); ycrpouts trys I . 
ycrpo1, yerpoumb) bkz. 35. Ders,(U st@aivet) 


Aciklamalar 
uecte dis. (Gest ) onur 
B YeCTb ... + (-in) d. (Lgest) onuruna 
ipuraacnts tus 11 (npurnany, davet etmek 


npuraacnis) (Pri 4) as it) 
¢ ynosounctsuem (sUdayolst LY) memnuniyetle 


yaonoapersue (u devo let vive J rnieriniinivet wa 
NPWHUMATH f.mamus (npHuuMan, kabul etmek 
Eprinimat) 


) Cabnmats fiilinin ikinci cekim grubuna girdigine dikkat edin. Bu fiili birinci gekim grubuna 


giren enywaTs (dinlemek) fiiliyle karigtirmayin. -Watb, -2KaTb, -aTb, -iaTb ile biten, gé- 
tuniiste biinci cekim grubundan bir dizi fiil, aslinda ikinci cekim grubuna girer. 
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NpHHMMAelIb); NPHHATD f.115 
(puMy, NpYMelib, MpuMyT) 
bkz. 39. Ders 

cboroannapat (¢ AtIopP caret ) 

xoTa + cate aA 

Gnee zf (bolie) 

noporoii (dacagoy) 

NOCOBETOBATD f. mis (TOCOBETYIO, 
nocopétyeuib) + (-e) d.C Pasavetq ve. 

paxno (Vs 4 No) 

Gykéer =f ) 

uBeTOK ! [tk. (-in) d.) uBeETKA, ¢Z. yl. d.] 
upeth § ) uetot ; 

sapényommin2 (2aved orsgie } 

MOCTAaBATb f.mamis (MOCTAIO, HOCTAéI); 
WOCTATh t.mis (MOCTAHY, OCTAaHelb, 
nocranyr) bkz. 25. Ders, not 1.(da$4 


KHA3b er Vv Ae 2) 
BoT Hmenno (ot imenna) 


yragpipath t.mamis (yraabiBai, 
yraapipaeulb); yrazatb t.mis 1 
(yranaw, yragaemb) gcl. Cu gad bye 

XHTpblt | A.) 6 

namwo ti! 


} 


COeAMHATD t.mamis I (coeanusto, 
COeAMHACHIb); COEAMHMTS t.mis IT 
(coeanHro, coennnmub) (Sade ines, 

Kacca fh ages } 


fotograf makinas1 
gerci, ...makla birlikte 
daha fazla 

degerli, pahal, sevgili 


Ogiit vermek 


6nemli 
buket, demet 
cicek 


yonetici, sef 
yetigmek, erigmek, elde etmek 


prens 
tam oyle iste! 
kesfetmek, sezmek 


. | 
kurnaz \ 
peki, tamam, kabul, pekala 


birlestirmek, baglamak 


kasa, vezne, gise 


rs 


1 L[perok sizciigiiniin tekil cekiminde o harfi diiser. CoZulda da kisalarak UBeTbI, UBeTOB 


vb. bigiminde cekilir. 


2 Zapeabipate (yonetmek) fiili (-ile) durumunca izlenir. 3aneaymnit (ydnetici, yéneten) sdzcii- 
Bi de, bu fiilden tiiretilmis olarak yine (-ile) durumunca izlenir. 


ee oe 


Ww 


Tekst 


TeKcT: TpHauaTbIii ypoK 
(Otuzuncu ders) 


Tlogapku 


: ee ot ne) {esrnr? buyin 
Visan Ws. Y Bac Ou4eHb BeCce bi BAL! CeronHa, Kats. Becenée 4em 


o6st4Ho. “ pct oC aie 
- 7 Le tres Loh GOL y "et Adda ef 
Kara. la, y Mens ceroans O¥eHb xopotiiee HacTpoeHHe. ye“ * ee 


ct BU Ate 


VMsau Ve. Ovens npusiTHO capiaTe; ca asi Bbl He GyneTe 
cepaurecs, écuH A 3aCTABIIO Bac pa6oraTs nO3aHO 
cerogna. | 


(7 


Kara. Hao6opér, Vizan Vsanosuy, a xoTésa Bac tae ; 
OTHYCTHTb Mens HOMO! He nosaHee METHIPEX?, Heéno BON 
\_TOM, 4TO ceroaHA JeHb pox eHEA MOeii CeCTpbI, Mau, , iA 
Hi Mbi ycrpaupaem evepiniky B eé yecth. Mbit XOTHM 
NpHrAachTh Bac TOKE, 6CAM BbI CBOOOAHEI. ~~ 


Msan Us. Jha, « caoGoéaen. CnacuGo 3a npuraauénnes c 
cle YAOBO.IBCTBHEM npunumaio ero. Uo Bor aapute Mame? > 


Kara. A nap1o ci cporoannapar. Xora y Heé eCTb crapptii, A 
€ kynuia eii3 GOnee xopownii H GOnee ZOpoOroii, 3a 
" [paauath pyOnei. « 4 


Visan Hs. Uyauniit nogzapox! A 4TO BbI NMOCOBeTyeTe MHE NOAAapHTb 
| eli? ; 

_ Kara. O, STO He BaxKHO, HO €CIH BbI O4CHR XOTHTe, MOET 5 

ObITh GyRET WBETOB. inf 


! Bug burada “gériiniis” anlamindadir. Rusca’da “... gdriiniiyorsun”; Srnesin “hasta goriinii- 
yor” y Herd GoAbHOH BHA, vb. genellikle béyle sdylenir. 

2 Yernipéx sWzciigiiniin ardindan ¥acoB sézciigzii sylenmig sayilir. Sézciik (4eTBIpEex) kargi- 
lasurma ifade ettigi icin coSul (-in) durumundadir. 

3 Kynwrtp fiiliyle (-e) durumunun (ya da aa + (-in) durumujnun kullanildigina dikkat edin. Bi- 
Tisi igin satin alinan seye Sdenen para miktarini belirtmek icinse KynMT fiili 3a + (-i) duru- 
muyla birlikte kullanilir. 
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" 


Visan He. Her, nano 47071 ~HHOYDb 60nee HHTepecHoe. / 


Kara. Sl 3nayo 4to! Kax sapéaylounit KOHTOpoit Vinrypiicra, * 
BbI MOKeTe HOCTaBaTh GuteTHI B bonbwioi TeaTp. B 
‘natHauy “sé “Kua3sp Mropp”... 


VMsaun Ws. W mune nano Oyner n0cratb Tp Ounéta WH NpuraAachTb 
Bac TOKE. 


Kara. Bort umenno! Bai yranasam! : 


VMiean Ms. Kakas per xutpas, Kata, xutpée vem 9 aymaa. Jlaano. 
Coeanuute | Mena c Kaccoit Bosbuoro Tearpa! 


NE ee 


Y i 
Aqikiamalar 


1. Karsilastirma Sifatlari: (Sifatlarda Karsilastirma) J 

Rusea’da sifat karsilagtirmasinin (sifatin belirttigi niteligin yogunluk de- 
recesini ifade etmenin) uzun ve kisa olmak tizere iki bigimi vardir. 

Uzun bicim, 60mee “daha cok” zarfi ve sifatin her zamanki olumlu bici- 
miyle yapilir. Tim sifatlar O6see ile karsilastarilir. 


on 66nee YMubIiT MAIbYHK o daha akilh bir gocuktur 
STOT MAIb4YHK OOnee YMHBIii bu cocuk (olan) daha akillidir 
ya da (66nee yMén) 
Bir baska deyisle karsilastirma sifatinin uzun bicimi herhangi bir baska 
sifat gibi kullanilir. 
a Hpeanoyntaro GOsee xopoume Beuin 
daha tyi seyleri yeglerim 


Karsilastirmanin ikinci béliimiinde 4em baSlaci (cok ender olarak He2Ke/IN) 
kullanilir ve bu baglaci, adin vain durumu izler, 


OH CHANT Ha OO.1ee Ge cTyse, 4emM OHA 
o (erkek) ondan (disi) daha rahat bir sandalyede oturuyor. 


Méuee “daha az” s6zciigiiniin kullanilisi da GOnee gibidir. 


3TOT OM MéHee KpacuBbIii, 4eM TOT (ya da MeHee KpacuB) 
bu ev sundan daha az giizel 


1 Coequunte tamamlanmis emir kipidir. Bkz. 33. Ders, Agiklamalar. 
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y 


sei ainesiaee 


Kargilastirmanin kisa bicimi, alelade bir olumlu erkek cins sifatin kisa 
bicimine -ee eklenmesiyle yapilir. 


Kpachp + ee Kkpacnsee daha giizel 
ckop + ee cKopée daha cabuk 


Iki heceli sifatlarda vurgu genellikle sonekin ilk e’si iizerindedir. 

Kisa sifatlar gibi, kargilastirmanin kisa bicimi de sadece yalin durumda 
kullanilabilir. (Birkag istisna t¢in bkz. 31. Ders.) 

Bir karsilastirma ya yalin durumca izlenen 4em ile, ya (-in) durumuyla 
ifade edilir. 


Co (»STOT cay Kpacupee, 4¥eM TOT } bu bahce sundan daha giizel 
77 STOT Cal KpacnBee Tore 


Bir dizi kuraldisi kisa kargilagtirma sifati vardir. Bunlar bir sonraki ders- 
te gdsterilecek. 


2. [Ba (ase), TpH, 4eTEIpe, 66a ve OGe (ikisi) s6zciiklerinin cekimi: 

Bu sézciikler daha cok sifat gibi cekilir ve baz1 bakimlardan sifat gibi kulla- 
nilirlar. Yalin ve (-i) durumlar: diginda cogul eki alirlar; birlikte olduklari ad- 
lar da say1 ve durum bakimindan cogul olurlar. Bu rN sein tablosu: 


3 
yl. d. aea/ape Tp yeTHIpe oon ie: 660 Her i kisi) 
(-in)d. Byx Tpex yeTbIpeX 000nx o6énx 
(-e) d. BYM Tpém 4YeTbIPEM O00HM o6éum 


(-i) d. yl. ya da (-in) d. gibi. 
(-ile)d. [ByMA  Tpema yeTbIpbMaA = o0duMH o6éumu 
(-de)d. oOmByx  Tpéx yeTbIpexX o00nXx ooenx 


Bu sézciiklerin sifat olarak kullantimalarina bir kag 6rnek: 
yl. d. BOT Ba CTONA 
iste iki masa 
(-in)d.  TyT Hey TPéx cTaKkaHoB 
burada iig bardak yok 


(-e) d. A ropopH o6éum AéByulKaM 06 3TOM 
iki kiza da (kizlarin ikisine de) bundan s6z ediyordum 
(-i) a. A BUXKY TOABKO STHX TPEX MAIbYHKOB [Ciimlenin nesnesi ¢an- 


lt oldugu icin sonek (-in) d. gibidir] 
sadece bu tig oflan cocugunu gériiyorum - 
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(-ile)d. OW MHTepecyetca YeTbIPbMa’ KHMTaMH 


o dort kitapla ilgileniyor 
| 


(-de) d.  MbI yxKE rOBOpHK 06 STHX ABYX cbiIbMax 


Alistirma 


bu iki filmden zaten (daha Once) s6z ettik 


4 


A. Parantez icindeki since uygun duruma getirin: 
mor MA o~ 


1. A ény c (Mon Ba rondpuuta), BO Dpanumto, sennt 

2. Mbt wuTepecyemca (5TH TpH KapTviHbl). "ol ~ Gy 

3. On npuraacna (STH 4YeTEIPe Mab4NKA) o6énaTs, (37M Jn 
4. B 6u6nuoTéKe HeT (STH 4eTEIPe KHHTH). >To > 4 r 

5. Onw MewaroT (Te aBe JeBYHIKN). Devers oes 

6. Mpr AYMaiM O (Hal TPH CecTpBI). HOW eN __. rerage 


B. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 


B. Ruscga’ya cevirin. 
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] 
2 
3. 
4 
5 


Oo on aD 


1. Kaxoe nactpoenne ceroaua y Katu? 

2. Touemy y neé xopouree nacrpoénne? 

3. Koro ona XO4eT NpHracHTb Ha BeYepHHKy? 

4. Kakoit cboroannapat Kara kynaina mia Maun? 

5.Uro Kata coséeryet Vizany Visanosnyy nogapits Mame? 
6. CKO1bKO 6n.0€TOB emy Hao AOCTATh? 


” 


. O (erkek) diisiindtigiimden (sandigimdan) daha akilli. 

. Kiz kardesim o kizdan daha giizel. 

Daha iyi bir fotograf makinasi satin almak istiyorum. 

. Sizin biletiniz benimkinden daha pahalt. 

. Bugiin diinktinden daha ilging bir film gérdiik. 

. Bu restoran sundan daha neseli (i¢ agic1). ‘ 
. Diin her zamankinden (aligilmistan) daha cok calistim. 

. Onlar bizimkinden daha eski bir evde oturuyorlar. of 

. Iki 6frenciye de yardim ediyor muydunuz? 


OTUZBIRINCi DERS 


Sozliikce’ Fe 
nokynka “poku ek a) aligverig, satin alinan sey =, 


t f 
nénath noxynkn (delat Pakup ag aligverig yapmak wl 
noKka3aTb t.mis 1 (noKaxKY, NOKAKeWb) —gdstermek 


wepcTanoii ( saps te Noy ) yiinlii 
maTepua ( Matec ya) kumag 
naatee ( Plate) giysi, entari 
xoctiom ( Zastam kostiim, takim elbise 
mambo nt. (¢sz.) pa (tS) palto 
no.erye ( palegce) biraz daha hafif (agirlikta); daha 
kolay 

nérkn (C ole iy ) hafif; kolay 

— -pecennnit ( U a6en Nn} \ ilkbahar (s.) 
nepBocopTHbili (perva goctni ) birinci simf (kalite) 
TouKui (To Ak {J - ince, zayif, hassas 
wepcrs dis. ( Ser ot ) yiin 
nemésne ( otis ev le ) daha ucuz 
TémubI ( fo mM ni) karanltk, koyu ci 
nocseTaee ( pas vet leye) - biraz daha aydinlik, isikhi 

" moayuue € pe Vere ge) biraz daha iyi 
HaiiTH t.mis (Haiiay, Haiigéwb, HawfAyT) bulmak (Na yti) 
uper ! (¢¥. yl. upeTa) renk aks, 
senéubit (za lon > yesil 
posopbi Cr Oza V4) pembe 
roiyooit Caa io ae mavi 


1 Lper (renk) uperox’tan (cigek) aymt edilmelidir. peT6K sézciigiiniin cogul-yalini: MBeTBI. 
Uner sézciigiiniin cogul-yalin:: upeTa. Boyle olmasa bu sézciiklerin cogullart ayn olacak ve 
anlamlart ancak tekst icinde anlasilabilecekti. 
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MeTp metre 


HeEMHOLO 27. CNimn oa) biraz 

Beune © \ge) daha uzun 

nioanée ( Pal neye _daha gigman 

B3ATb ! t.mis (BO3bMY, BOSbMENIb) Currey almak 

nosOBHHA (palavin a ; yarim, yari, yarist 

Ba, TPH C NONOBHHOM iki, tig bucuk 

oTaK _- F kat 

NposaBath tmamis (Mponar, satmak 
nposaéus); (bkz. 32. Ders, not 1) [pCadave +) 

O6yzb dis. ( ObU ) ayakkabi 


Tekst 


TekcrT: TpaquaTb népspiii ypoK 
(Otuzbirinci ders) 


BTYM’e 


(Kata, eé 6par Cama, Anexcéii Huxonaesny) , 


: ; L 4 Ss = 
Kata. Bai MOxKeTe MHe NOKa3aTb wepcrsuy10\MaTépuio? 


TIlpoxapeu. Mareputo ana mata, KOcTIOMa HaiH Matto? 


- 


Kara. U10-nnOyab nowerse,? aa nérkoro BecénHero madres. 

IIponaséeu. Bot neppocéprtias, TOHKaA WepCTh HM TeWeB.Ie, 4eM 
apyrve MaTepuu.: 

Kara. Her, 37a MaTepHa CAMUIKOM TémuHaa. IlokaxuTe MHe 
4TO-HHOYAb nocBeTsee 2 WH NOMyuMe.2 : 


Tlponapeu. Tloayume 2 Tpy HO Gyner HaiiTH, HO 4 MOry BaM 
Noka3aTb Oosee cBeTsbie useta. Bor 3exénaa, po30naa 
W rosyGaa wepcTh. 


1 B3atp, Opate fiilinin tamamlanmigidir. Tiimiiyle ayn bir kdkten gelmektedir. Tamamlan- 


mig gelecek zaman: BO3bMY, BO3bMELIb, BOSbMET, BO3bMEM, BO3bMETE, BOSbMYT. 
2 Tiimiiniin niteleme sifati olduguna dikkat edin. 
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2. 


Kara. Bor 51a rosy6aa MaTépua Mune HpaBuTca. CKOnbKO 
MéTPOB HYXKHO Ha 11aTbe? 
1 
Ben. Jia pac? . 
Vposasen. Jn er eee — ps 
Kara. Hert, 2.19 Moe cecrpst. Onda HeMHOTO BhUe MeHA 
nlomHeée, 4eM A. 7 
[Iponaséy. B rakom cay4de a COBeTy!O BAM B3ATb HEMHOTO OOsbmIe, 
4eM Ba METpa. 
Kara. Tipexpacuo. Alairre MHe Ba C NO0BHHOM MeTpa. Ha 
dé kakoM aTaKe Mpozaétca OOyBb? 
[Iponaneu. Osyss aA Myacran Ha N€PBOM 3TAKE, a aA 3 KEHWMH 
nerTeii Ha BTOpOM.' las 1P 
‘Kara. Cnacn6o. fi 
Aciklamalar 


1. Karsilastirma Sifatlar: (Sifatlarla Karsilastirma) II 
Bir dizi sifatin -e ile sona eren kuraldisi kisa karsilagtirma bicimleri var- 
dir. En cok kullaniantlart: 


Gonbwoen — biiyiik Oonbue — daha biiyiik 

xopommii iyi ayume daha iyi 

nAOxon kotii xy2Ke daha kétii 

BbICOKHH —_yiiksek BbIe daha yiiksek 

HU3KHii alcak HWwKe daha alcak 

cTapblit yashi crapuie — daha yash 

MOO0H = gen¢ mMom0xe — daha genc 

noporoi = deerli(pahali) gopoxe — daha deerli (daha pha 
HeEWeBbH = ucuz meuléspse daha ucuz 


bonpuie ve Menbme ayn zamanda MHOFO (cok) ve MaJ10’ nun (az) kargi- 
lastirmalisi olarak da kullaniirlar. 


MHOrO Mégla pek cok bal Se 
6oubute (MéHbe) Méza daha cok (daha az) bal ‘ 
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Karsilastirma zarfinin bigimi karsilastirma sifatinin kisa bigimi gibidir. 


OH paboTaer ayuule, YeM Ao benden daha iyi calistyor 


STOT nOe3A HNET CKOpee, _ bu tren gsundan daha hizli gidiyor 
4eM TOT 


Biraz daha hizla, ucuz, biiyiik vb... anlamlari, karsilagtirma derecesinj 
gésteren s6zctige -mo 6neki eklenerek de ifade ediiir. 


STOT CTON NOG6OAbWIe TOTO bu masa sundan biraz daha (az daha) 
(4emM TOT) biiyiik 


Karsilastirmada “cok daha”, “pek cok” dereceleri ropa3a0 s6zciidii ile 
ifade edilir. 


OHA ropa3j0 BbIe MeHA o benden daha iyi calisiyor 
(4em 51) o (digi) benden cok daha uzun 


(-In) durumunun karsilagtirma ifade etmek icin kullanilamayacagi yerler: 


1) 6Onee ile yapilan karsilagtirmalar (bkz. bir 6nceki ders) 


ch ess 


2) Kargilagtirmanin nesnesi “onunki”, “onlarinki” (er6, eé, 4x) iiciincii 
kisi sahiplik zamirleri ise: 


Ornek: 
Halla 10Wanb Kpacnsee, bizim atimiz onunkinden daha gii- 
4em eé zeldir. 


Kpacusee eé “ondan daha giizeldir” anlamina gelecektir.(*) 


Alistirma 


A. Asgagidaki sorulari Ruscga yanitlayin: 


1. Uro Kata noxynaet 8 TYM’e? 
2. Kakyto MaTépHio nposapeéu NoKaspipaerT eit? 


(*) Clinkii Rusca’da iiciincii kisi sahiplik zamirleri (‘onun”, “onlarin” / erd, e€, Hx); kigi za- 
mirlerinin (-in) durumlarinin aynisidir. (Bkz. 16. Ders) 
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3. Kakyso marépuro xouer Kata? 
4. Kakoro upéta Marépus npogasen NoKasbiBaeT ei? 
5. Kakéro upéra MaTépua Hpapurca Kate? 
6. CKOABKO METPOB NpOABeL, COBETYeT eli B3ATb? 
7. las Koro 6yneT 3TO NnaTBe? 
8. Cecrpa Katn sbiue nam Hake, uem Kats? 
9. Uro emé Kara xouer kynuth 8 TYM’e? 
10. Ha kakOm 3Taxe npogaétca OOyBb 219 *KEHIMMH? 


. Rusga’ ya Gevirin. 
. O (digi) benden daha uzundur. 


. Bana daha iyi bir kumas gésterin. 
. Evet, bu daha iyi. 


wn 


. Benim kizkardesim sizin kizkardesinizden daha geng. 
. Hava bugiin diinden daha k6tii. 

. Bu palto daha ucuz. 

. Bu cok daha pahah. {7 se) 

. Bu giysi (kostiim) ¢ok daha ucuz. 

. Bugiin biraz daha fazla ekmek aldim. 

. Onun (disi) saglart benimkinden daha agik renkli. 

. Bu cahgma sundan (ondan) biraz daha kolay. 


—~OCoCmrA AUN A 


— 
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OTUZIKINCI DERS 


Sozlikce 


\ 


(e° uf : J 
NOWTH tis (NOHTY, NoWAeW, NOMTYT) 
rannepén CQa \lere Ya) 

némeut [rk. (-in) d.) Hemua] (Nemet 5) 

npaxtuka ( caktHikea) 

pasropop( CAL QAVOT 5 

nOnyMaTb r.mug I (noayMato, noa~ymMaeutb) 

NOAE3SeCH, NONESHA, NONESHO; NONESHbI 
(mone3Hbiii’ den) + (-e) d. 

ceitmac xe( O#GA6 2) 

AOVOHATH tnamrs I (aqoronsio, 
NOTOHSeUIb); JOPHATD ¢.n119 (OTOHIO, 
OrOHHINb) Cada Oar ek ) 

newkoM! (Pi rvom 

NOéxaTh f.nis (MOE RY, HOEREWIb, NOE RYT) 

cnekTakaber ( Spektat| 


xyaoxectBennbiit C hud 0 (es duran P) 


noctanosKa ( Pastano ta) 

nucateap er. (Pi satel) 

060%KaTb t.mamis 1 (o6omaN, 
oGoxaeulb) t.nus’s yok ( abasat) 

pooome (Une bee) 


munyToury (hik.) CA wy 0G kx) 


Aenbrn sadece ¢%. [(-in) d. newer] , ) para 
CANA 
1 newikOM (yaya) zarfi, fiilin “yiiriiyerek gitme” anlamini vurgulamak igin eklenir. B 
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gitmek (yiiriiyerek, yaya) 

resim galerisi 

Alman 

pratik 

karsilikl konugma 

diisiinmek ¢ padu mM at) 
.e yararli (palezen) 


hemen, derha] 


yetismek, kavugmak 


yaya 3 

gitmek (bir aragla)¢N 

gosteri 

sanatsal 

sahneye koyma, sahnedeki tirtin 
yazar 


hayran olmak 


genel olarak 
bir dakika bekle (s.¢. bir dakika- 
cik) 


y 


darat b (ve mek) 


panOoMHHaTs t.manus I (Hanomunato, anmsatmak, andirmak (birini, 
HANOMHHAeWb); HANOMHHTD ¢. 77115 bir seyi) a a pom (Aa t 
II (nanomuno, wanomunu) o + (-de) d. 

garb! fits (4aM, Maw); nota bkz. vermek ol at ) 


TpaTHTb t.mamus I (rpayy, TpaTuulb); (bir seye) harcamak (Tre t it) 
HCTPaTHTb ¢.i11§ Ha + (-i) d. 


da - dam, das dae, adadye 


Tekst 


TekcT: TpHAUATh BTOpOH ypoK 
(Otuzikinci ders) 


Vsau Ms. 
Kara. 


Viean Mes. 


Kats. 


7 VMsan Vs. 


Karta. 


Mean Ve. 


AadUTe 
dadut 


Karta # anramiickne TypicTor 


Kya now ceroaHA HALIM HOBIE TypHcTDI? 


Anramyake nowsan B TpeTbakoOscKyi0 rasmeper2, a 
HEMUb! NOWAA B Mara3HHbl 2é1aTb NOKYNKH. 


Ara.> Kara, y Mens ceituac ner Goabme padorsi Aa Bac 
B KOHTOpE... 


Al ouenb pana. ae 
Her, por 410: Tak KaK B KOHTOpe ceiyac HeT padoTHt 
IA Bac, a BaM HyKua npakTHKa B aHTIMiiCKOM 

pasrosope, co NOLYMa.1, 4TO BbI MOxKeTe ObITb 0.1€3HbI 
_AHTIMYaHaM B rad epee, Ecamn spl noiiaére ceisac xe, 


BbI HX HOroHuTe no mopore B raslepero. ' 


. 


Ecan A noiay NeWIKOM, AMX HUKOrA He MOTOHHO. 


Koneuno net. Bot MOxeTe NOexaTh Ha Takcn. Uépes 
HECATh MHHYT BbI GyneTe Tam. A Kya OHH WAYT NOCaE 


<5 


! Tamamlanmry fiil garb ve bilesenlerinin gelecek zaman kipi: 2aM, Halllb, DacT, AaQWMy 


Aaaute, WanyT. 


2 Tretyakov Galerisi Moskova’nin en iinlii resim galerisidir. 


3 Ara sézciiSiindeki r harfi x telaffuz edilir. 


ae 


rasepen, BbI 3HaeTe? d 


Kara. Kaxketes, on noiayT Ha cnexraxan B Mockoscknii 
XyaOxKecrBeHHbIii TeaTp.! 


isan Ms. ro tam wer cerogua? 
Kara. Ceroaua air Uéxosa “Tpn cectpsi”. 


VMisan Ws. Ecan xotite, Bb Moxete noiith c HuMN. Tosopst, 4TO 
5TO npekpacHaa nocTaHosKa, 4H Uéxos nucatet, 
KOTOpOro aHranyane 060%KAaT. 

Kara. Cnacn6o, Vsan Hpanosny, Bea 8 TOKe 0602Ka10 
Yéxosa u teatp Goodmé. Hy sor, a nomaa2 ~e° 

Visan Me. Munytouxy, Kata, y pac ecTp 1énbrn? ee 


. . - rath rs 
Karta. Ax, Kak XOpOW0, 4TO BbI HAaNOMHHAIH. Te NATD py6nei, 
KOTOpble BbI MHe JAM BYepa, A HCTPATHIA Ha MapKH n 
Oymary, \e Gos 
ear 
Aqikiamalar 


1. Hareket Fiilleri 
Belirsiz (sinitsiz) XOAJMTb ve €34nTb fiilleri ile belirli (sinirlt) HATH ve 
éxatb 3 fiillerinin 10 Gnekiyle tamamlanmis bicgimleri vardir. 
Belirsiz-simirsiz fii}lerin tamamlanmis bicimleri pek sik kullaniimaz. To- 
Onekinin daraltici bir anlami vardir: 


NOXOANTb biraz dolasmak (cevrede) 
NOé3AuTb biraz seyahat etmek (cevrede) 


Belirli-sinirh fiiller MATH ve €xaTb’in tamamlanmislari: noTH (imléya 
dikkat) ve NoéxaTb. 


Gelecek zaman kiplerinin cekimi: 
nowzy, noiséwh, nowseT 
NOWIEM, NOWAeTe, NOMTYT 


{ Moskova Sanat Tiyatrosu’nun Rusca adi: Mocxoscxuit Xyaoxecrsennsiit Teatp. Genel- 
likle kisaltulmis bicgimi kullanilir: MXAT 
2 “Gidiyorum” (s.¢. gittim) 

3 Bkz. 23. Ders, Agiklamalar. 
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c 


" NOeAY, NO€Aewb, NOeReT “OM ale 
noézem, Noézere, NOeAyT - 


% 
Gecmis zamanlari: 


oy id * a f ¥> t 4 
nowéa, nownd, nownd, now OM th j) 
nNoéxad, NOEXana, NOEXANO, NOEXaIH — cacs 


Torn ve noéxaTp “gitmeye, seyahat etmeye baslamak” anlamindadir. 


Ona NOMA DOMOK eve gitti (yani, eve gitmek iizere 
ayrildi) . 
Nowe WOK Ab yagmur bagslad1 


Bu fiiller, e&er yon ya da hedef belirilmisse HATH ve €xaTb fiillerinin bili- 
nen (mutat) tamamlanmislar: olarak da kuHlaniltr. 
A nowén B KOHTOpy biiroya gittim (biiroya gitmek 
tizere yola koyuldum) 
Moa CecTpa noéxana BY na3ro—- Kizkardesim Glasgow’a gitti 


2. tigi (ilinti) Zamiri 

a) Tiirkgede bugiin gok seyrek kullanilan (anlami esas olarak sifat fiillerle 
karsilanan) “ki” ilgi zamirinin (ki o, ki onu, ki ona, vb.) Rus dilinde kargilt- 
21 KOTOPbiit sOzciidiidiir. 


b) Koropsiit aynen sonek olarak sert iinlii alan sifatlar gibi cekilir. (bkz. 
21. Ders, Agiklama 1!) 


c) Bu sézciik tekilde, tipki ait oldugu ad gibi cekilir. 


CTON, KOTOPbIii CTOHT ... masa, ki (0) duruyor... (Tiirkce- 
2 de: duran masa) 
; KapTHHa, KOTOpaa BHCHT ... tablo, ki (0) asili. (Tiirkge’de: 


asi tablo) 


ROTTS 


OKHO, KOTOPOe BEIXOJNT Ha Pencere. ki (0) alana agiliyor; 
MIOWAb ... (alana acilan pencere) 


d) Koroppitt ilinti zamirinin cekim durumu ilinti ciimlesindeki islevine 
baBlidir: 


me _ 
we . va) 
yuHtedb, KOTOporo 9 3HAa10... —SSretmen ki co) tanryorum 
[KoTOporo (-i) durumundadir] 
XKCHWHHA, KOTOpy!0 (-i) d. 9 kadin ki onu gérdiim 
BHJeI... 
MAJIbDUHK, KOTOpoMy (-e) d. MbI_— cocuk ki (ona) kitap verdik 
aM KHMTY... 
KHura, KOTOpOH (-ile) d. ON kitap ki (onunia) o ilgileniyap(*) 
HHTepecyeTca 


e) Koropbiii ilgi (ilinti) zamiri bir edatla kullanilabilir: 
CTYHEHT, C KOTOPbIM 4 FOBOPKI... Srenci, ki onla Ronisavordun: 


f) Kotoppiii ilgi (ilinti) zamiri (-in) durumunda “ki onun” anlamini tasir 
ve yan ciimlede genellikle ikinci s6zciiktiir. 
4 He 3HAK0 MAJIbYNKa, CECTPy KOTOPOFO MbI BUH B KHHO 


cocugu tanimiyorum, ki -onun- kiz kardesini sinemada gérmiistiik 
(kiz kardesini sinemada gérdiigiimiiz gocugu tanimiyorum) 


Thl YATANA CTATbIO, ABTOP KOTOPOH Obi Ha CbE3 Ie? 
(makaleyiokudun mu, ki -onun- yazar1 kongredeydi) 
(yazari kongrede olan makaleyi okudun mu?) 


Alistirma 


A k ] P 
A. Asaidaki sorulary Rusca yamitlayin: +, jvanobltabolrtact ol 


1. Tlovemy Kata ovens pana? “veys cabot! (tan tore 


2 Kee edet+ galig we na te bi ae 
i) Kata fo eT i aor bite noeneT B rasnepe1o? 
Meera ana Pp NStvenhiy (ele 


1 Re ona Noi ier seaeko M? ’ 
Te ate éne ret “Tel rs tr) 
4. Uro ona of Gyney CMOTpETE ? 


ere cane Snes seg 5”? 
Jane # V§ aye A n art Te ay per rubley 


6. CKOs1bKO pyGnei Kata ucrpatuia Ha Mapkn u Gymary? 
os 


(*) Tiirkgede biitiin bu ciimlelerde, yukanda belirtildigi gibi, ilgi zamirinin yenni sifat fiiller 
alir: Tanidigim Ogretmen, gérdiigiim kadin vb. 
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B. Rusga’ ya cevirin. Ab a) 
1. Yarn resim galerisine gidecegim. 
2. Oraya taksiyle gidecegiz. 
3. O (erkek) doktora gitti. 
4. Yazin Fransa’ya gidecediz. & ph 
5. Kitabini okumakta oldugum yazari tanryor musunuz? 
6. Su sirada sinemada gésterilen filmi gérdtintiz mii? 
7. Uc ruble verdigzin adam cok yash. 
8. Simdi oturdugumuz ev eski evimizden cok daha iyi. 
9. Size verdigim paray1 harcadiniz m1? 
10. Ben tiyatroya giderken (yiiriirken) yagmur basladi. » 
11. Simdi gidersem onlara yetisirim. 
12. Bu cok sanatsal bir yapim. 
13. Hayran oldugum Cehov hakkinda cok okudum. 
14. Tiim param: dondurmaya harcayacagim. 
15. Rusga kargilikht konusma benim icin yararl1. 
Ce densyt katoriyte A Bam da/ 
/0. 
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oTuZUCUNCU DERS 


Sdézliike¢e 
npountare rity 1 (potato, npo- okumak 
sMTaeMN)/p faai fot ) 
BCAYX zf. Esluh) yiiksek sesle 
cTapatbea t.mamis I (crapatocn, caba harcamak 
cTapaembca); noctapateca tins I (Staratco) 
ObICTpO zf. Cory stra) tez, cabuk 
cTrenorpaduposats f.maniuy (CTeHO- stenografiye almak 


rpadupyio, crenorpadupyemb); (stenage ai af ave) 
3acTeHorpaduposats f.i1/5 


eKa3atb ! tng I (cKkaxky, CKAKeLIb) sdylemek ($ Larat) 
KOHYATD 2 ranamis L (KoHMAaIO, bitirmek (Zanaat 
KOH4AeWD); fy KOMUNTH IT (KOHYY, 
KOHSHUIb) 
Toponutp tans TL (roponso, acele ettirmek, hizlandirmak 


TopOnuub) (g¢l.); MOTOPONMTE f.nis; (| Kove Pit) 
TOPONNTHCA, f.:72c11s MOTOPONHTbCA acele ctmek, hizlanmak 
Luis (ez. Md 
cormacen, coraacna, cormacHo; cormac- (ben, vb.) raziyim, (ile) muta- 


feo AN 


Hbl C + (- veld: (cornacnprit sifaindan) = bikim ($9 4%" 
Tenepb zf. ( -T , pit } simdi 
Opocatb t.mamis I (Gpocato, Gpocaemp); —firlatmak, birakmak, terketmek 

- ; - int a en, 

Opocntp ris LL (Gpoury, Gpocuu) | > 

pa3zOupatp 3 ¢. manus | (pas6upato, anlamak, ¢6zmek; sékmek, 
Crate 

| Cxa3atp fiili ropoputp fiilinin farkh bir kékten alinmts. tamamlannus bir bigimidir ve 
“séylemek”, “anfatmak” anlamina gelir. Otcki tamamlanms HoroBopwTb “konugmak”, “s6z 
etmek” anlamindadir. \ 
2 “Baslama”, “sona erme” ve “stirdtirme™ fiilferi daima bir famamfanmanis mastarca izienirler. 
3 PasOupats fiilinin ras" paso6paTb, “almak” Opatp fiilinin bir bilesigidir. SSzciiksel gevi- 
risi, “sGkmek"tir. Trg gelecek zamani vardir: paz6epy, pasdepémp, vb. 
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cae 


pazOupaem) ¢.mrg icin nota bakiniz tga Leth 
crenorpamma { stenografi 


mposepats fanus I (nposepsio, npo- —-yoklamak, denetlemek 
BepAelib); NpOBepHTs ty IL (pra vicet) mek 
(mpoBépi0, mpoBépuiln) 


wndppa (fire sayl ) 
s is 3 f Pas bade 
HOUCKAaTH f.nus 1 (MOMMY, NOMUEWb) aramak, arasurmak 
TeneOHHad KHWKKA telefon rehberi 
NO3BOHHTh fis I] (m03BoHt0, 103- telefon etmek 
BOHMUIb) B + (-i) dt ac ee 
3AKA3bIBaTh fans 1 (3aKa3biBato, ismarlamak (Ze carivertip: 


3AKa3bIBaelllb); 38KAa3aTb Fis I 
3aKaxKY, 38KaKellIb) 


HOMep oda (otelde); numara 

acTpanupiii Teatp ( < stradaty teatr yok hava varyete tiyatrosu |. 

OponnposaTs tmanus (6ponupy to, ayirmak, rezervasyon yapmak — 
Gpounpyeu); 3a0poHMpoBaTb (yer, vb.) : 
tug, Aik, {OT aCL CO YS t 

ceroanamunn (5 ( ivod Ngai ) bugiinkii 

naaukapta (platsearta) rezervasyon makbuzu (trende) 

Tamkeut Taskent (Ozbekistan’in bas- 

kenti) it 
yBepen, ysepena, yBepeno; yBepenbl emin 


(yBe peHHbtit sézciigiinden) Uvercn 


Tekst 


SOBA gies 


TekcT: TpuauaTe TpéeTut ypoK 
(otuzikinci ders) 


OT pcé? 
Mean Us. Kata, npountaiire, noxkasyiicra, BCAYX NHCbMO, KOTOpoe 
A NPOAMKTOBA CeroaHa YTpoM. 
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Iara. 


Asan Ve. 


Kara. 
Anan Ve. 


Kara. 
Vinan Me. 


Kata. 


Aqklamalar 


Ja, ceiiuac, Wsan Asanosny, a craparocb mpounTaTs 
ero. Vnorsa Bhi AMKTyeTe CHHWIKOM GEICTpO, HW Tora 1 
nAoxo creHorpadupyn. 


Koraa @ CAMUKOM OSICTPO DMKTY10, Bb! JOJOKHBI MHE 
cKa3aTb. Koraa Boi KOHYHTe HK GyneTe TrOTOBHI, AaiiTe 
MHe 3HaTb. 


He roponute mena, Mean Meanosny. 


1 He xXO¥Y Bac TOpONNTb, HO HHOMA y MeHA MANO 
Tepnenus. 

Jia, ¢ 3THM 4 Cornacna. 

Xopowo, Kata, Tenepp Opocbre pasOupaTp Bay 
crenorpammy. Ilocmotpre, 4TO A HanKcas H NpoBepbTe 
unppi. Tlorom noumure B Tene@OunHo KHWKKe HOMep 
rocTHHuupl. [lospounte B rocTHHHUY HW 3aKaxKHTe HOMepa 
Ha rpynny B! 7”BaAUaTb CeMb YeOBEK. JIa, u emée 
NO3BOHKTe B ICTPaaHbiii TeATp MH 3aOpoHUpyiite 
ABAaAUAaATh CeMb GHACTOB HA CerOAHAUINMA CHeKTAKIb; 
3aTeM, HOCTAHBTe MAUKApTbI WIA BCEX WEHOB 
neserauau, KoTOpbie ényT B TamkenT nocaesaptpa B 8 
yacos ytpa. Bor, Kaxxetca, Bcé. 

Boi ysepensl, uTo STO Bcé? 


1. Emir (dev.) 

a) Esas olarak tamamlanmamis fiillerin emir kipini gérditik. Tamamlan- 
mis fiillerin ikinci tekil ve goZul kisilerinin emir kipleri de tipki tamamlan- 
mamiuslarinki gibi yapilir: 


aural, auTaiire npowraii, npownraitre 
AMKTYH, AUKTYiTe NPOANKTY ii, NPOAMKTY ire 
CHIN, CHUMTe NocHaH, nocHaNTe 
pemait, pemaiite pew, pemmre 


1 “Su kadar kisi igin, vb.” say: belirtilen durumlarda Rusca’da genellikle 8 edati kuilanilir. 
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b) Iki durum arasindaki temel anlam fark: emri etkiler: 


OUKTyiitTe “dikte edin”, “dikteye devam edin” 
anlamindadir. 

NpOAMKTYy ire dikte edin (ve dikteyi tamamlayin) 
anlamindadir. 


AMKTYiiTe Bcerga Mé~neHHO daima yavas dikte edin 
NPOAUKTYy Te STy Ppasy bu ciimleyi bir kez daha dikte edin 
eulé paz 


c) Genel olarak olumlu emirler, eylemin tamamlanmasinin istenildigi var- 
sayildigindan tamamlanmis fiillerle verilir. 


HanMilATe STO NHChMO bu mektubu yazin 


d) Olumsuz emirler genellikle tamamlanmamis fiillerle yapilir: 


He WenaiiTe STOrO bunu yapmayin. 


e) Cok az sayida bir kag fiilin kibarlik belirten olumlu emirleri tamamlan- 
mamuis bi¢gimleriyle yapilir. 


caaqnTech oturun 


f) ikinci kisi igin emir kipinin, fiilin simdiki zaman kipi gdvdesinden ya- 
pildigini; tekil emir elde etmek icin simdiki zaman ikinci tekil kisi ekinin 
yerini tinliilerden sonra ff iinsiizlerden sonra  harfinin aldigini gérmiistiik 
(bkz. 26. Ders). Bununtla birlikte birinci kigide vurgu sonekte degilse ve gév- 
de bir iinsiizle bitiyorsa tkinci tekil kisinin sondaki kisilik ekinin yerini b 


alir: 

mposéputs (yoklawr Sere ele, derenel) 

nposepio _ nposep(Huib) nposeph(Te) f 
; 6pocutb, aan. Pra i 

Opomy Opoc(mub) 6pocn(Te) 

pesaTbh / mek 
pexy péxk(eultb) péxn(Te) 

HOCTATb uehigme. : ele, elde et met) 
mocrany mocTan(euib) yocTanb(Te) 


ry 
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Alistirma 


A. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 


1. dro Mean Vsanosuy npocur Katw caéenatp? 
2. Touemy Kate Tpyano npounTatp STO nHChMO? 
3. Uro Kata aomKua cka3aTp Asany Asanosusy? 
4.47o Kata aoKHa NpopepuTh? 

5. Uo eit HAO NONCKATS B Tee*OHHOH KHWKKe? 
6. CKO6bKO HOMePOB HAO 3aKa3aTb B TOCTHHHLe? 
7. JAA Koro HALO ROCTATH NAAWKAPTHI? 

8. Koraa nenerauua ener B Taukent? 


B. Rusca’ya cevirin. 
1, Liitfen bu kadar hizh dikte etmeyin. 
2. Bu mektubu yiiksek sesle okuyun. 
3. Liitfen oturun. 
4, Otel odasinin (ayrifdigini) kontrol edin. 
5. Ofise telefon edin. 
6. Bana bunu séylemeyin. 
7. Litfen bana animsatin. 
8. Sahnelemeyi (sahneleme hakkinda) diisiiniin. 
9. Biitiin paray1 harcamayin. 
10. Bana resmi (tabloyu) gésterin. 
11. Bu paltoyu alin. 
“vs 12, Bana bir gazete satin alin. 
., 13. Bunu dinlemeyin. ; 
or, 14. Bunu benim icin saSlayin (hazirlaysn, diivenlevin): 
15. Onun (digi) isini yapmayin. 
16. Bana bilet (bir kag tane) alin. 
17. Soruma kargilik verin. 
18. Bir resim cizin. 


/ 


C. Tiirkce’ye cevirin: 


. Tlopa6oraiite HemHoOro. 

. 3akaxKUTe CTO Ha NATH YeAOBEK. 

. JaHMMAiiCsa KaxKAbIN eb AHTIiICKHM A3bIKOM. 
. He repsiire spemenn, 

. Tlosnakompte ero c KuTaiMaMH. 

. He soanyistech 0 Bamel TéTe, OHA YVBCTBYeT ceOa AYU. 
. Haiianre mue nytresogntenb no Jlongzony. 

. He neyataiite rakax NOXMX POMAHOB. 

. Joragaiirecb, TO on cena. 

. Bpocpre scio paGory, Ham HaZO HATH. 

. Y3nHaiiTe, Kyaa OH yexa. 

. He mewiaiire mune 3anumateca. 

. YOepute sce 5TH TaperKH. 

. He roponvitecb, y Hac MHOrO BpeMeHH. 
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OTUZDORDUNCU DERS 


Sézliikce 

yiirn rms (yay, yiineu)( ayti) gitmek (yaya) ‘ 

nopanpune ( paranise ) biraz daha erken ‘ 

OcTaBaTbCA fF. mamis (OCTatOCh, kalmak é 
octaémbes); octaTeea t.mis Lastavad se) i 
(ocranych, ocranembcs, OcTaHyTca) ‘ 

oTséTuTb tris [1 (oTpésy, OTBETHUIb) — cevap vermek (qtveX) 

nopa6orats +s I (nopadorat, biraz calismak (p ara botad) 
nopaboraemb) 

noapune ( ) olse) daha uzun (siire) 

4YBCTBOBATD f.namis (HY BCTBYIO, hissetmek (duyumsamak) 
YYBCTBYCIIb); MOXY BCTBOBATD F.1$ leu VOGT VaVe + 

ceOa CC bos} kendini 

METPO (17. ¢8z.) metro 

CAIMTbCA B MeTPO, NO0e3a, metroya, trene binmek 

nytb | er. (bkz. not) ¢ pu + yol 


NPHXOAMTD f.manis HPHATH t.mis aklina gelmek 
B romoBy 2 + (-e) d. (prihadit) 


| Hytb, erkek cins bir addir. Kurala uymayan (karigtk) cekimi agagidadtr. 


tk, ¢8. 
yl. a. NyTb nyt 
(-in) d. nyTu nyTeit 
(-e) d. nyta nyTsiM 7 
(-i) d. nyTs nyTu 
(-ile) d. nyTém NlyTaMu 
(-de) d. 0 NyTH NYTAX 


2 Fiilin kisisiz (gayri sahsi) kullantligi: (‘aklima geliyor”: MHe DPHXODHT B ronoBy. Bu gibi de- 
yimlerin simdiki zaman kipinde fiil, figtincii tekif kisi: gegmis zaman kipinde ise (yine tigtincii te- 
kil kisi) ve nétr olarak cekilir: BaM NpHXOAHNO B rOAOBY. 
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MILIO zf. ( M; la) giizel, zarif. “Ke: 


anréxa (aptRkea ) eczane ae of 
3a0€pKUBATH t.mamis I (3anepKuBalo, — tutmak, durdurmak, geciktired! 
3aepKMBAelb); 3a0epKATb fs  , _ tirmek, engel olmak 


II (anepxy, 3anepKuuD) ( Zaderjevat) 


Tekst 


JekcT: TpHauaTb 4eTBeprTbIii ypoK 
(Otuzd6rdiincii ders) 


Xopowmit nayanDHHK = 
Visan Us. But xorvte yiitn 20MOH nopanpme, Kara? 
Kata. Ha, Usan Usanosny, « Ouenb xouy yiiTh nopanbue 
CerOJHA, NOTOMY 4TO Mama OosbHa. A GecnoKolocs O 


Heit. Ho octasoch! emé MHOro MmMCeM, Ha KOTOpbIe MBI 
HOJDKHbI OTBETHTD. 


Visan Ms. Huyerod, Kata, ne Gecnoxoiitecb, yxomnte. 
Karta. Cnacn6o. Torna a nopadotai AOAbUIe 34BTpa. 
san Us. Bot nocmorpute, Kak Baia Mama ce6a 6yzeT 


4yBcTBOBaTb. Kak Bbi OOLIKHOBEHHO NpHesxKaere HA 
pa6ory, Ha MeTpO HM aBToOycom? 
Kara. Sl WAY MelwIKOM HECKO.AbKO MHHYT Hi MOTOM €yy Ha 


apTooyce 20 niowmaaqH MasvkopcKoro? Tam CaxKyCb B 
MeTPO H pHe3xKal0 B KOHTOPy MpAMbIM nyTéM. 
VMsan Us. Bor yto mue npuuw.i0 6 ronosy, Kata. A xKupy He Tak | 
zat) HateKO or Bac. A npwezy 3a BAMH 3aBTpa YTpOM Ha 
MalIHHe H MbI BMECTe NO€AeEM B KOHTOpy. | 


Kara. Ax, Kak 3To musto, Hsan Wsanosny. Ho mue nano 
OyaeT NOWTH B aNTeKy 3a JeKapcTBOM, a alTéeKa 


1 Bu fill MHOrO, HECKODKO, CKONBKO ve CTONKO ile, simdiki zaman ve gelecek zaman kip- 
lerinde genellikle digiincii tekil kigi gekiminde; gegmis zamanda ise nétr tekil cekimindedir. 
2 Unlii Rus sairi Mayakovski’ nin (1893-1930) adini tagryan alan. 

. 
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OTKPbIBACTCA TOABKO B DEBATH 4acdsB. Kak OpiTb?! MH He xo4y Bac 
3ae pKUBATH. 


isan Us. Oto ne paxno, Kata. Toraa 9 mpuéay 3a BaMH B REBATE 
TPHAWATh, aHHO? 
{fama att) 


‘Aqiklamalar 


Onekli Hareket Fiilleri: 

XoauTb, HATH ve simdiye kadar gdrdiigiimiiz 6teki basit harcket fiilleri her- 
hangi bir yon amaclamazlar. Man, ciimledeki kullamisgina gére “gelmek” ya 
da “gitmek” anlamindadir. “Vasil olmak” anlaminda “bir yere gelmek”, ya da 
“bir verden gitmek”, “terk etmek” anlamlart icin bu fitllerin iki tamamlanma- 
mug bigimine bir énck eklenir. B6ylece. belirsiz (smirsiz) bir fii] olan XOAnTB 
fiiline ekienen mpH- Gneki “gelmek, vasil olmak” (yaya olarak) anfamindaki ta- 
manlanmany MApHxoAKTd fiilini verir. Mara fiiline eklenen ayn Gnek ta- 
mantanmis NpHATH (yaziisina dikkat cdin) fiilini verir. Bilegiklerde tamam- 
fanmamss igin tek, tamamlanmis icin tek bicgimleri vardir, Bilegik tamamlan- 
manus fiil belirsiz. (simrsiz) fiilden, bilesik tamamflanmis fiil ise belirli (sintr- 
hh) fiilden tiirer. 


Basit fiil cat 
belirsiz (sinirstz) belirli (siurtt) pe 
XOMUTb fans HATH fmanis é 
HPAXOAUTH fmames NPAT fis 


Bunun gibi yxoanTb “gitmek, ayriimak” anlamindadir ve tamamlanma- 
mistir ve HTH (yaziligina dikkat edin) onun tamamlanmisidir. 
E3gutb bilesikte yerini -e32KaTb fiiline birakir. Bu {iil higbir zaman 6nek- 
siz kullandmaz. Exatb ének aldiginda tamamlanmis fii! olur. 
“Tpke3sKaTh fananis (pwe3xKaio, npHe3«KAeilb) 
HpHexaTh ftaus  (npHeay, npHezeup) vasil olmak (bir aracla) 
ye3aKATb so t.mamnits 


yexaTb rms gitmek, ayrilmak (bir aragla) 


| Kak 6nitb “ne yapilabilir, ne yapmali?” anlaminda bir devimdir. (-E) durumuyla kulJanilabi- 
lir: KaAK MHe ObiITb, “ne yapabilirim?” 
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Bu bilesik fiillerle, xogMab ve MATH basit fiilleriyle kullagylan ayni edat- 
jar kullanilir. - 
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OHA SIPHXOANT NOZAHO Ha pabory ise gec gelir 

Kor2a OH NpHAeT B UIKOMYy? okula ne zaman gelecek? 

Mbl PaHO yi C ypoKa dersten erken ayrildik 

Kora OHA NpHeneT? ne zaman gelecek (bir aracla) 


OHM yesxKaloT Ha MOpe KAxKMOe WETO her yaz denize giderler 


= 


“Ziyaret etmek, birini gGrmeye gelmek” MPUXxOANTb K + (-c) d. ile ifade 
edilir. Bir davet igeren kibar emir séyledir: 


IpuxoaHTe K HaM bizi gérmeye gelin 


Tamamlannis emir bigimsel bir buyruktan daha fazlasidir. 


npwante 3aBtTpa yarin gelin 


Alistirma 


A. Asagidaki sorularr Rusga yanitlayim: 
1. ouemy Kata xouer yiitii 20MOH Nopanbue? : 
2.0 kom Kara 6ecnoKkoutca? 
3. Kak Kara o6piknopenno mpnesxaer Ha padoty? 
4. Yro npnuao Usany Veanosnyy B roa0sy? vt, 
5. Kyaa Kata aouxkna Oyaet noiitn Ha caéayiounit 1eHb ® 

3auem? 

6. B KoTOpoM 4uacy OTKpblBaeTcaA anTéKa? 


B. Tiirkce’ ye cevirin. 


1, 3aprpa 4 ocTaHycbh AOAbWIe Ha paboTe. 

2. He yxoante, ocranpTecb emé HeEMHOrO. 

3. ¥ mena octasoch t6.1bKo TpH py6O.A. 

4, He ocrasaiica Tak NO3qHO B Cady, TAM XO.10AHO. 

5. Mue npuuid B ron0By noéxaTh BO Mpanuniwo BecHoH. 
6. Kakve riymoctTu emy BCerza MpHXOAAT B POOBy. 


7. Ond ocTanach cerégns 16Ma, HOTOMY 4TO NY BCTBOBANa ge6s 


IHOXO. 


8. He sanépxupaiire Mens, 1 TOpON.t0cb. 


C. Tiirkce’ ye cevirin: 


_ 


coco wAA AUN fF WN — 


. Git! Seni sevmiyorum. 

. O (erkek) onun (digi) arabasiyla saat dértte geldi. 

. Her yaz Kafkasya’ ya giderler. 

. Diin Londra’ya gitti. 

. Yarin otobiisle diikkanlara gitmem gerekiyor. 

. Rusya’ya hangi yolla gidtyorsunuz? 

. Doktora gidiyorum. 

. Yar gelip bizi goriin. 

. Onlarin evine vardigimizda artik gitmislerdi. 

. Moskova’ya gittiSini (onun-erkek) bilmiyor musunuz? Oraya her 


yil gider. 


| 
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iva 


FF i OF 
oTUZBESINCi DERS 
sézliikce 
‘ay i 
e38MeHMM, H€3aMeHMMa, H€3aMeHHMO; _yeri tutulamaz, yerine baska bir 
He3aMeHMMbI (He3aMeHMMBIi sézcii- sey konamaz, giderilmesi ola- 
Biinden)(t!e ZaAMEACM naksiz 


nepentichteate f.namis I (nepenvcprBaro, yeniden yazmak 
nepenvchlBaeuib); mepenucat t.mis I 
(nepenuuly, nepenuulenib) pere pi siva 
ycneBaTb ¢.mamus I (ycnesaro, ycne- vakit bulmak, bir seyi yapabil- 
paelb); ycneTb ¢.nus I (ycner, mek, yetigmek 
ycnéemb) 115 p ¥ vet 
nepene4aTbiBat f. manus I (nepeneyatsi- yeniden daktilo etmek 
Bal, NepeneyaTbIBaeclib); Nepeneya- 
TaTb t.mis I (nepeneyaTato, nepenesa- 
Taeilb) perspacativat 


NOMMCbIBATD ¢.mamis I (AOmMcbIBaIO, yazip bitirmek, sonuna kadar 
HONMChIBAeE); NONHCATS t.mis T yazmak 
aonMWy, AonMmews) J a pi Svat P 

Koen (rk. (-in) d.) KonWA] (cane’s son 

W3MeCHATD f.miamis 1 (M3MeHSIO, H3MeH- deSistirmek; ihanet etmek 
MCUIb); H3MeHNTS tis LT (amen, 
W3MéHuUb) { + (-e) d. (birine ihanet et- ¢ 


mek anlaminda] (27 veact} 
CHMCbIBATS f.manius I (cmucbiBalo, cnichI- kopye etmek 
Baellib); CHHCATE tng I (cnmuty, 
cnmmen) (5 61 Sivat) ‘ 
WT0-TO {4 to. ta) bir sey (belirli, bilinen; bkz. 42. 
vets) pra 
HaqnucbiBaTh t.mamis I (HaanvcpiBaw, _iizerine (iistiine) yazmak 
HAIMCbIBACIIb); HANNMCAT ¢. 17118 
I (Hagnmy, Hanne) \ a A p isig at 


nes 
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e7berle . : 


OMO4 ! 7.m1§ (HOMOTY, HOMOXKeUIb, yardim etmek : 

nomOryT) + (-e)d. Pawoc 
noKa zh pata) simdilik, gu anda, halen, -dikce 
roToBb At OU hazir. hazirlanmig 
noanucbipath(cea) tamamis I (non- imzalamak 


NHCbIBAaIO, NOANMCbIBAeLIb); MOANM- 
cate(ca) ts I (noanmuy, noy- 
WHMmeMb) f+ AP 1 Sivas) 


CHNCOK (7k. a d.) cnucKal (sp is k) liste 
no Kpaiineii mepe (pa le PAyney Mere) hic degilse 


es 


oro o« 


neperowopbl [sadece ¢8; ¢. (-in) d.) andlasmalar (s6zlesmeler) 
neperosopos| p ere Gavo r) 

nepepoaunna Perea a Gitsa cevirmen, mitercim (dis.) 

pacctapareca t.manis (pacctarocs, ayrilmak, veda etmek 


paccraémbcs); paccrateca fis 

(paccranych, paccranembea) 

C+ (-ile)d. casstavatsa Pas tae (le luv urinad 
Palle (ic) 


Tekst 


Texct: TpiauaTh MATH ypoK 
(Otuzbesinci ders) 


Kata ne3amenuma 


Viean Vs. Kara, poi nepenncaan Te micbMa, KOTOpble A NONpocH.t 
Bac nepenucaTh? 


Kara. Her ewé, a emé ne ycnéna ux nepeneyatatp. A ceiyac 
STO CHeNat. 


Visau Hs. Xopowod. Ho ve xonvcpipaiite ux 40 KOHUA, NOTOMy 4TO 
a XO4Y H3MeHHTb KOHEL. 


Kata. Torga a chummy TO1bKO Népsylo NOAOBHHY, BO BTOpPON 
NOAOBHHE BbI YTO-TO eWle CAMH HAANMCAIN, HO A He 
MOry pazo6patTb. < 


| Gegmig zaman kipi: NOMOr, NOMOTIa, NOMOTAO; NOMOraAH. 
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yisan Ms. A pam NOMOTY. A nOKa, aalitre MHe nanky C roToBbIMH 
RHUCbMaMMH, KOTOPbIe HaXO NoAMHCAaTS. Kpome Tore, 
Maire MHe, NOKANYyicTAa, CNHCOK HalMXx NepesoauHKoR. 
3aptTpa MHe HYKHO. Gy teT MHOrO NepeBOaAUNKOR, nO 
Kpaiineit Mepe BOcemb. Bcé 3T0 HAXO yCTpONTh ceroana, 


Kara. Bor nanka ¢ MHCbMaMH, NOANMWNTe HX NOXKAyiicra, a a 
NOKAa NOMMY CHHCOK nepesoruMKoB. Oro 9 6yay aeénaTD 
3aBTpa? 

isan Vis. 3astpa y Mena Ovens BaxKHbIe Neperosoppi c aHraH- 
4aHaMu HM BbI GyaeTe MHE HyXKHbI KAaK Nepesoruuua. 


Kara. A @ Haleéaaacb, YTO A HHKOMY He Oy zy HyKHA 34BTpa. 
Boi He MOxKeTe CO MHO paccTaTECA HH) Ha O2MH JeHb, 
Visan Heanosuy. 


VWisau Us. Hert, Kata ne mory. Bot nesamMeHHMBl. 


Aqiklamalar 


Tamamlanmis Fiiller (dev.): 
Basit bir fiil, g6rmiis olduSumuz gibi, bir 6nek eklenmesiyle tamamlanmig 
fiil olmaktadir: ; 


nvucaTb HanucaTb 


Bu 6rnekte Ha Oneki 6zgiin giiciinii’ yitirmekte ve fiili tamamlanmis yap- 
makla simirli kalmaktadir. ESer, onun yerine nucarb fiiline HOZ- 6neki ekle- 
nirse yine tamamlanmis fiil olur. Fakat anlami da dedisir. Moanucate “alts- 
na yazmak”, yani “imzalamak” anlamint tagir. Cesitli Gneklerin eklenmesiy- 
le cegitli tamamlanmis fiiller elde ederiz. 


BIMCATb eklemek, kaydetmek 
MONMCaTb sonuna kadar yazmak, yazip bitirmek 
ONHCATb betimlemek 


—_— 

| Hu ikili olumsuzun (nM ... HH, ne ... ne) pargasidir: “higbiri degil” anlanundadir. 
Karstlastirin: 
ue 3Hato oAHOrO YenOBeKa TyT, “burada tanimadizim biri var”. 
Al He 3H410 HH OAHOTO YeNOBeKa TYT, “burada hicbir kimseyi tanumyorum”. 
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nepenucaTs yeniden yazmak 
HOANHCATS imzalamak 
CNHCAT kopya etmek 


Bu ve benzer fiilleri tamamlanmamis yapmak icin, s6zciigiin kékiine ~bipa 
(bir iinli yahut yumusak tinsiizden sonra -wBa) soncki eklenir. 


ONNC-ATh tf. mus OnvCHIBAaTH f. mamis 


Crpoutp “kurma, inga etme” demektir. Tamamlanmisi, NOCTPOHTb S6z- 
ciigtidiir. Y- éneki ile yerpouTb (diizeniemek) fiili elde edilir. Yukaridakj 
kural uyarinca -HBa sonekinin ilavesiyle tamamlanmamis ycTpauBaTb ya- 
pilir. Biitiin b6yle tamamlanmamis fiillerde vurgu, sonekin hemen Gniindeki 
heceye gelir. Tamamlanmistaki 0 harfi, genellikle, tamamlanmamista a olur. 


Ahstirma a 


A. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 


1. Kata nepenncana sce nuicbMa? pte 

2. Koraa ona cyénaet 510? ’ 

3. Uro Msan Msanosny xouet w3MenuTh? 

4. 3auém Mspan Usanosay x6uer nanky c roToBBIMH 
nicbMaMH? 

5.Uro Kata aaét Usany Usanosnyy? 

6. Ito ona GyneT AenaTb 3aBTpa? 


ah 


B. Tiirkge’ ye cevirin. 


1. A notiay rynatTp, koraa a AONMMY STO THCbMO. 
Je 2, Stor NMCaTeMb oueHb XOPOlO ONMCbIBAeCT 1KH3Hb B Jle- 
HHHTpage BO BpeMs BOHHDI. 
3. ONMUINTE, 4TO BbI BUAMTe B STOH KOMHATe. 
4. He nognucpipaiite SToro NMChMa, MHe HAO NepenncaTs ero. 
5. [fonpocute ero ycrpourp 370. 
6. On scerga chichiBaeT pyccKHe ypOKH y (den) TOBapHUla. | 
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fas 


7. Ona scerma wcé xopoud ycrpausaet.” 
8. Mbt camH nocTponaH STOT OM. 


ae 


C. Rusga’ya cevirin: 


. Bunu yapmaya vaktiniz olacak m1? _ 

. Benim her zaman her seyi yapmaya vaktim olur. 
. Bu mektubu yeniden daktilo etmeyin. 

. Bunu degistirmeme yardim edin. ae 
. Bu miitercimin esi bulunmaz (yerini baska biri tutamaz). 

. Miitercimlerin listesi burada, ltitten yeniden yazin. 

. Ayrilmay! (buradan gitmey?) hicbir zaman istemedik. 

. Bu sézlesmeyi bugiin bitirmeliyiz. 


on NN PWN = 


y- ca ia perevodar ACZ arc 


G- kot spisak, 
4- Mb{ nilagde nihatel “yy 


B- MGI daljni bonciit ett pecegevort 
Gévodniyan 


OTUZALTINCI DERS © 


Sézliikc¢e 
Qari dauat 
3ABHAOBAaTD f.manus (3aBMAYIO, 3a- imrenmek, gipta etmek, kis- 
BHAYewlb); MOZABAAOBATh f.mis+(-e) d. kanmak 
seTpéya ‘€£steece) karsilagsma 
gamectitem er C2amistitel ) yardimci, vekil 
MunicTp (MM tNTS* © ) bakan 
coma ( sacka ) buraya (hareket) 
oduunanpupiit: Co a tral rn y) resmi 
mpném (po TWO J kabul, resepsiyon 
amMepHKaHcKhit Camect le aansk ) Amerikan (s.) ihe 
MHHUCTEpCTBO ( KAT ATS Lergtwa) bakanhk a 
BHeMHHH CUA< SV is) dig; yabanci 
Toprosaa ( FO ¢ govla) ticaret 
yT06n1 ( 6 bo by ) icin, diye 
unen ( c, (en)) iiye 
MOAOKAATS t.mis (OTOKAY, NOLOK- beklemek 
newb, noxoxayr) (pa cla scla+) 
pacnucanne TA 6Pi Gani ye 5) tarife (zaman cizelgesi) 
pbicrapka V/s txt & en sergi 
BbIe3KATb f.mamis 1 (BbIe3KAW, BbIe3- terk etmek, gitmek (bir aragla) 
*KACUIb); BLIEXATD f.17115 (BbIEAY, 
Bhiexemb) (MW iowsAt 
BOSHTb fans LI (BOY, BOSHLIb); __ tagimak, getirmek, gotiirmek 
Be3TH fms (Be3y, Be3séuIb) © ee FY (bir aracla) 
2KypHamucTKa {3° : bayan gazeteci 


NpMBO3HTD f.manis 11 (npHBoxy, MpHBO- — sevk etmek (bir aracla) 
3HUb); NPMBE3TH 7.71115 ai 
NpHBpeséup) ( Pri gu r < 


Tyna ( a A ¥ _ oraya (hareket) 
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Tekst 


TeKcT: TpHAUAaTs WecTOH ypoK 
(Otuzaltinci ders) 


Sanaréii nea ss Ved fen bere aten. 
Vsan He. Kara, mocmorpiite, noxanyiicra, B Mogi. 3anucnoit kor kung 


Kiniakke, Kaye y Mens Jena ceroatn. Kaxetca, yxxacko 


BanaToii neHb. - Hes Sage 
aon z wet ¥ 
Kata. Ta, 1 Bam He 3aByayio, B nonosiine necsaToro y Bac | 


Berpéya c 3aMecTHTeseM MHHHCTpa. be3 natn DECATD, | left 
clona npuaér saBneayiouinii HAWeH KOHTOpOH B Tapwxe. 
B aBeHaalaTh 4acoB othunnastbybiit TIpHEeM B YeECTL : 
wecri amepHkaHCKHX KY PHASUCTOB. Be3 asaauatn apa 
BbI JOJOKHE ObiITb B MMHKCTEpCTBE BHeWwHeli TOPrOB.AM, 
4TOObI NOrOBOpHTS C 4¥H€HaMH TOproBO Aeneraunn. B 
TPH yaca ... be 


Visan Me. Tonoxaiire, noxoxKaniTe was Sto tpocTo yxiicno! Kax al 
ycnew Bcé STO cnénatb? Korna a Oyay odéaath? 
Yanaiite, 4TO nénaer “Anexcéit Hukonaesny ceréana. 


Kara. STo He Tpy AHO. Bor ero pacnucanue Ha ceroana. B 
4éTBEpTh OAMHHAAUATOTO OH 2OKeH GbITh Ha e 
aHTMiCKOH BBICTABKe, 3HAYHT OTCIONA OH 10.DKeH Gye 
BbIeXaTb 6e3 NATH DécAT. Tlocae BbIcTaBKH OH ,,. oor 
BeTpeyaer KHTAHCKHX TypHCTOB H OyaeT BO3HTb HX BECb 


eH 0 ropoay. Sant 


F f 
Visan Me. 3naunt OH He CMOXKeT MHe NOMOUD. A Bb ITO DeaaeTe 
BeCb Jenb, Kata? 


Kata. 4 nomKna KOHSHTB niicbMa, KOTOpbIe A Buepa | 
3acrenorpadiiposana. A nocae o6éfa 9 Be3y HEMeUKUX 
KYPHAAHCTOK B Kpemas. A a0KHa NpHBesTH HX Tya B 
non0Bune TpeTeero. 


pif 


Vsan Us. Huxto He MOKeT MHe noméan! Uro 3a xuaimn! Koroppiit 
.4ac? Boisopute MHe 10 renecbouy Takcn! 


Aqkiamalar ee ‘ass 


1. Hareket Fiilleri (dev.): 5 

(Bir aracla) “tasimak”, tamamlanmamuisinin iki bicimi olan bir baska fiil- 
dir: 

Bosntp belirsiz (sinirsiz), Be3TH belirlidir (sinirl1). 

Bo3ntb ikinci kuralli cekime dahildir (Boxy, BOSHILB). 

Bestn fiilinin simdiki zamani: Besy, Be3émib, Be3éT, BeE3EM, BE3ETE, 
Be3YT; gecmis zaman1: Bé3, Be31a, Be310, Be3.1H. 


BOSHTD fiilinin tamamlanmist NOBO3HTb scyrek kullaniir. Be3sTH nin ta- 
mamlanmis: NOBe3TwW dir. 


Kya BbI MeHaA BeséTe? beni nereye gotiiriiyorsunuz? 

OHA BOSHT MY2Ka Ha o (bayan) kocasini her giin istasyona 
BOK3AJ. KAKI DeHb gétiiriir 

a@ moBe3y Bac TYZA " sizi (aracla) oraya gétiirecegim 


Xoavre ve WaTH ile oldugu gibi bu fiillerle de bilesik filler yapshr. Boyle- 
ce NPABOSHT (bir aracla sevk etmek) tamamlanmamis, HpHBe3TH tamamlan- 
mis fiildir. : 


2. Sayilarin (-in) durumu (dev. ) 

Jipa (a8e), Tp ve YeTbIpe sayilari hem cekilir hem de agai: jie sifat 
gibi islev g6riirken, 1-4 ve bilesenleri ile 40, 90, 100 (bkz. Ders 46, Aciklama- 
lar) disindaki Gbiir sayilar sadece ad gibi islev goriirler. Bunlar -b ile biten disi 
adlar gibi (Ho4Ub) cekilirler. Boylece MATb, WeCTb vb. sayilarin (-in) durumu 
natu, weer vb.’ dir. (-In) durumu zaman bildiriminde gok 6nemlidir. 


3. Sira sayilar: (rpeTuH disinda; bkz. Ders 50, Agiklamalar), Adi sifatlar 
gibi cekilirler. 


Oniki’ ye kadar sira sayilari sdyledir: 
ne peolit birinci CeHbMOit yedinci 
BTOpOii ikinci _ BOCbMOH sekizinci 
TpeTHit iiciincii eBATbIi dokuzuncu 
yeTBépTb = dérdiincii MecaToii onuncu 
HATHA besinci ONMHHALWMATEIA onbirinci 
wecToH altinct UBeHAnMATbIA — onikinci 
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4, a) Rusga’da “saat kag?” sorusu KOTOpBIlt “ac? (s.c. hangi saat?) bicimin- 
de ifade edilir. “Su saati su kadar dakika geciyor” derken dakikalar icin adi 
sayilar ve 4aca (saat sézciigiiniin -in durumu) ile uyumlu olarak gelecek saa- 
tin sira sayis) kullamhir. 


OAHa MHHYTa BTroporo) biri bir geciyor (s.¢. ikinci saatin bir 
dakikas1) 
Be MHHYTbI TpeTbErO ikiyi tig geciyor (s.¢. iiciincii saatin iki 
dakikas1) 
RBARWATD HATS MMHYT dokuzu yirmibes geciyor (s.¢. onuncu 
aecaToro saatin yirmi bes dakikast) 


Tiirkce’de oldugu gibi Rusca’da da hem “‘geyrek” hem “onbeg dakika ge- . 
ciyor”; (¥eTBeEpTb ya da HATHAAMATb MHHYT) denebilir. : 
Ornek: WerBeptb (ya da NATHAAUATh MHHYT) NepBoro 


(oniki ceyrek — onikiyi onbes gegiyor /s.¢. birinci saatin geyregi) 
: “Yarim saat gegiyor” derken de kural aynidir: 


NO.AOBMHA CeMbMOro alti bucuk (s.¢. yedinci saatin yarim1) 


: : b) “Hangi saatte?” B KoTOpoM 4acy’dur. “Su kadar dakika gece”, B edati 
+ (-é) durumuyla ifade edilir: 


B MATh MMHYT YeTBEpTOrO _iicii bes dakika gece 
.. bugukta, buguk” B nOAOBHHE ya da NONOBHHA’ dir, 
B HOJOBHHE NepBoro oniki bucukta (oniki otuzda, yarimda) 


NOAOBMHA MepBoro(**) oniki buguk (oniki otuz, yarim) 


c) “Su saate su kadar dakika var” ve “su saate su kadar dakika kala” 6e3 
(-siz) edati ile onu izleyen (-in) durumu’ndaki dakikalar ve yalin durum’ daki 
saatle ifade edilir. 


Oe3 naTH (MMHYT) Cemb yediye beg (dakika) var (s.¢. bessiz 
yedi.) (ya da yediye bes kala) 


(*) Bu durumda Ofna sézciigii genellikle kullanilmaz. (t.u.n.). 
(**) Yada nonnépporo. 
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6e3 Tpéx (MHHYT) Ba ikiye tig var (s.¢. iigstiz iki) (ikiye tic 
kala) 


MunytT sézciigii genellikle soylenmez. 


Alhstirma 


A. Asagidaki sorulari Rusga yanstlayin: 


B. Tiirkge’ ye cevirin. \ 


M6 


1. oyemy Kata ne sapnayer Msany Unanosnyy? 

2. B KoTOpom 4acy y Herd BCTpéya c 3aMecTHTeNeM MHHUCTpa? 

3. Kro npuaér B KoHTOpy 6e3 maTH WéecaTD? 

4.B koTopom yacy wu 3a4ém Asan Meanosny 20KeH GniTb B 
MHHHCTEpcTBe? 

5. Anexceii Hukonaesny TOxe 3aHNAT Ceroana? 

6. Dem on 3anaT? 

7. Lro on Gyaer AenaTb C KMTANCKMMH TypicTamH? 

8. Kyaa Kata pe3ér HeMeuKHX *KYPHAINCTOK? 

9. 4ro Usan Usanosns npocut Katto caénatp? 


(» : : Me faved 
|. Paste ond Bostina cbIHa B mK6aTy Ha aBTOMOOHIe, HO 

Tenépb OH XOAUT NeWKOM. 
. Uro Bau MyK HpuBe3 Bam 43 Poccun? 6 he dlayele 
. Koraa OH HpHe3KaeT K Ham, OH BCerAa NPHBOSHT NOAAPKH. 
B nosopne BToporo # NoBe3y Bac K AOKTOpY. 


4. 
5. A mpociaa ero npuse3TH MHe panuy3cKHe KHATH 13 
Tlapwxa. lage 


6. Ecm TbI nmpueneub KO MHe 3aBTpa, npunest TBOIO cectTpy 
TOxe. t+ 


wh 


ele ops mY Van 

if Toaoxaute Mens, noxanyitera, no Gown ietaiane. 
Ou npwexan 6e3 yeTBepTH yac H MORES €€ B pecropan. 

. Hoxaayiicra, CKAKHTE MHe, KOTO ppiil vac. Ceiuac BO- ioe 
ceMHaUaTb MHHYT TpéTbero. Ax, Kak NO3AHO, 4 2O0%KeH 
ObITb Ha BOK3ANe Ge3 ecaTH TPH. 


Oo 2 


c. Rusga’ya cevirin: yi goes 


. Cumartesi haftanin altinci giiniidiir. 

. Program yedi bucukta basliyor. 

. Yarin erkek kardesini dérdii ceyrek gece gaya getir. 

. Bizi tiyatroya daima otomobille gétiiriir. (o-erkek) \ 
. Saat yediye tig var. 

. Saat kacta orada olacaksiniz? 


SD On PR WN 


. Orada bese geyrek kala olacagim. 


CL - Gubbota perce seshou Ary 0% 

L- pragrammea (fa sale palaving Qo ti mow: 

i wu wera § Privedtie Ip ALLA brota oes 
le cay CE Getuert pitava 

Q- On Fstyolar your fra £ deatery nea of 
Obewrebila Utena maine _ 

5 - her tryohsem . is 

G - & Katorim Gasu Viy budete tom”? 

dm Dee aol Be cetverhi per 


bez 
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i) 


OTUZYEDINCi DERS ne. 


Sézliikce £ 
€ 
uname aealent oO ¢) ceza a 


pasropapnsats t.mamis (pasropapuBaio, konusmak, sohbet etmek 
pasronapusaemp); 2. mgr yok. (rargauari vet) 


NocmoTpetp t.mis IT (nocmorpro, noc- —— bakmak 
MOTpHub) [Ha + (-i) d.] ( pasmarkt\ 
3épxano (vere eo \ a) ayna 


uTo3a+yld. (grove) ne... 

naukaTp t.mamis J (nayKaro, (fo cect 5 kirletmek, pisletmek; karalamak 
nayKaewb); HCHAYKATE f.7115 I 

anne ( Ai* 50) yiiz 

pemarscsa t.mamis I (pemaroce, karar vermek; céziilmek 
peuiaewbes); pewuTeca t.nis I 
(pentycb, pemmumca) + msi. CC esossa) 


Hipepbiearte ¢.manus T (apeppiearo, kesmek, durdurmak, ara vermek 
npepbipaelb); npepBaTs mis Sigal) 
(ipepBy, npepBémb; npepsyT) Cet erie 
enapa Bory (c lava B 9au) cok siikiir, Allaha siikiir! 
(s.¢. Allaha gan-olsun-) 
cuapa ( Slave) gan 
Bor! ( Boh) Tanrt, Allah 
ep naKasanue (Uvakan ye) ceza olarak 
cepbésnbit ( $702 AL 4) ciddi 
onath (0 pe +) os yine 


| Bor sézciigiindeki r harfi sézciigiin yalin durumunda yaklagtk olarak X gibi telaffuz edilir. 
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Tekst 


Anexc. Hux. 
Kara. 
Asexc. Hux. 
Kara. 


Anexc. Hux. 


Anexc. Hyuk. 


Kara. 
Anexc. Hak. 


Kara. 


TeKcT: TpHAUAaATh CeabMOl ypoK 
(Otuzyedinci ders) 


Haka3anne 

Kata? 

Ja? 

Kata, a Xouy BaM 4TO-TO CKa3aTb. 
He mewaiire mue, Anexceii Huxonaesny. Boi xe 


BHAMTe, 4TO A 3aHnATA. EcaM BbI XOTHTe pasroBapuBaTD, 
pa3sropapuBaiite camn c cob0n. 


He mory, Kata, He xOTHTe JIM BbI NOCMOTPETb Ha cebs 
B 3€pKas10? 


OTo ewé uTo 3a rnynocru!! Ax, Kak yxacuo! A 
vicnayKkasa ce6é2 4ém-To anno. HW 3To yepHuaa! 
Tlovemy BbI MHE HE CKa3a.IM paHblie? OTO He XOpoud. 


He pewiaaca Bam nomewatb. He 3Han, MOXKHO JM Bac 
npepBaTp. 
Vi emé cmeétech; O4enb 1OBObHbI COGOI. 


He cepantecb, Kata, 370 Bam He HET.3 A BOT H CaM 
Haya JbHHK! 


Caasa Bory! Usan Asanosuy, Anexcéit Huxosaesny 
BCé BpemMa MeulaeT MHe paGoTaTb. Moxaayiicra, 
BO3bMHTe ero c COOOi B Bally KOMHATY HB Haka3aHHe 
3aCTABbTe ero padoTaTb. 


1 Yro 3a ... hem iinlem hem soru olarak kullanilabilir. Her zaman yalin durumca izlenir. UTo 
3a marona! “Ne hava!” Ure on 3a YeaoReK? “O nasil biri?” Krs. Kaxoii, Kaxas sdzciikleri- 
nin kullaniligi ile... 

2 Burada ce6é sézciiZiiniin (-e) durumu’nda olduguna dikkat edin. Deyimin sézciiksel anlami 
§sSyledir: “Kendime yiiziimii bir seyle kirlettim”. Fizikse! bir eylem belirten fiilerin tiimi igin bu 
sézetik (-c) durumunda kullaniir. On comaa ce6é HOry (bacagin: kirdi); Th! BLIMbLT cede 
PYKH? (ellerini ytkadin mr?) 7 

3 “Yakistyor’(ya da “yakigmiyor’) demek icin Rusga’da genellikle kullaniian deyim. O10 
WiaTbe BaM HUET, “bu elbise size yakigtyor”. (s.¢. bu elbise size gidiyor.) 
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Msan Ws. Cabin, Anexcéii? Man B Mow KOMHaTYy, y MeHA 
OyaeT cepbésnnlit pasroBop c TOOK. Kara, CMOTpHTe, 
4To a ceGe Kynin! 


Kara. 36nTHK! OT ye yeTBépThiii B STOM rogzy. OnsaTs 
norepsete! 
Aqiklamalar 


1. a) Bor uaéte B KuHO? “Sinemaya gidiyor musunuz?” sorusunu sormanin 
bir baska yolu MH ekini kullanmaktrr. O zaman soru HAéTe AM Bbl B KHHO? 
olur ve “acaba gidiyor musunuz”u ima eder. Ozne ve nesne genellikle yer de- 
Bistirir. 
Eger bir soruda belli bir s6ézciigiin al’ cizilmek isteniyorsa, bu s6zciik 
ciimlede am ekinin Gniine getirilir: 
WHTepecHbI 1H 3TO PUM? — bu ilging bir film mi? 
Nazik bir rica icin, olumsuz bir soru ciimlesinde sm kullanslabilir: 
HeT JIM y Bac cnMyKH?) acaba kibritiniz yok muydu? 


b) JIm eki dolayl: bir soru ciimlesinde “acaba”, 
tutar. 


eger” sézciiklerinin yerini 


a He 3Ha10, 20Ma JIM OW evde mi, bilmiyorum - ya da - acaba 
evde mi, bilmiyorum 
A XOTEN CHPOCHTb, padotaeT (s.¢. sormak istiyordum, acaba fabri- 
AM OH Ha 3aB0e kada galisiyor mu? - ya da - fabrika- 
da calisip caligsmadigint sormak isti- 
yordum) 
2. Ce6a (kendimi, kendini, vb.) Déniislii Zamiri: 

Déniislii fiillerdeki -es ya da -cb sonekleri, ce6a déniislii zamirinin ki- 
salmigidir. Bu zamir higbir zaman yalin durumda ve bir ciimlenin 6znesi 
olarak kullanilmaz. Asagidaki bigimlere sahiptir: 

(-in)d.  ce6a 
(-e)d.  ce6e 


C)Cntaxka (kibrit) s6zctiZii bu ifadede entyeK [¢%. (-ia) d.] olarak da kullantlabilir. (t.u.9.) 


220 


tijd. cea 
ile) d. 060i (cob0r) 
j-de)d. 0 cede 


Ce6a déniislii zamiri, ciimle iginde tekil ya da co&ul herhangi bir kisi ola- 
pilen Ozneye aittir. 
OHA BHAMT CeOaA B3EpKane _o kendini aynada gériiyor 
onn pa6orator ans cebn onlar kendileri igin galisryorlar 
A B3AN 3OHTHK C COOOK gemsiyeyi kendimle (yanima) aldim 


3. Rusca Adlar ve baba adlari (lakaplar, aile adlart) 


Anexcét’ Huxonaesuy ve Asan VMeanosny adlar.size artik yabanci 
degil. Bu. Rus yetiskinleri arasinda genet hitap bicimidir. Anekceit ve Mean 
jnadlardir (aMeHa). Hukondesua ve Mpanosny baba adlaridir (6TYeCTBA). 
Baba Gnadina eklenen -H4 (-OBH4 ya da -eBHY) ekleri “oglu” anlamina gelir. 
Kadinlar igin “kiz1” anlamina gelen (-eBHa, -H4HAa) cklenir. 


Vsean Usanosny ivan o&lu Ivan 

Mapua Vpanosna ivan kizi Mariya 
Alistirma 
A. Asagidaki sorulart Rusga yanitlayin: “4 


-1.4em Kata nucnayukana ce6é anno? 


2. Tlouemy Anekceii Hukosaesny He cKa3a elf 06 9TOM 
panpme? 


3. Kem on 20B00en? 


4. Tlouemy Anexcéii Huxonaesuy rosoput, yro Kats ne 
MOUUKHA CepaANTEca? 


5. 4ro Asan Msanosny kynna cede? 
6. CKO.1bKO 30HTHKOB OH NOTeps1? 


B. Tiirkce’ ye cevirin. 


1. Bor we sHdeTe, YHTAN 1H OH STY KHHTy? 
2. A cnpocwa eé, ne 3HaeT AM OHA, rae STOT Mara3HH. 


( 221 


Wy 


3. A xouy 3HaTb, XOJAT WH aBTOOycCHI Tak NO3HO BéeyepoM. 
4. Cupocn eé, Het 1m y Heé nanupocst. 

5. He aymaeT 3M OH CAMIIKOM MHOFO 0 cee? 

6. A Bam coperyto Bceraa Opath c co60H 30HTHK. 

7. On sceraa 2OBOn1eH cam coGoi. 

8. Ona yacTo npurmamiaer Hac K cede AOMO:. 


C. Rusca’ya cevirin: 


. O (digi) sadece kendini sever. 

. Kendine yeni bir sapka satin al. 

. Size kendimden s6z etmek istiyorum. — 

. Evde olup olmadigini bilmek isterdim. (onun-erkek) 

. Kendinizi iyi hissediyor musunuz? 

Birinin bu trende yer ayirtip ayirtamayacagini biliyor musunuz? 
Bilmiyorum bu gece sinemaya mi gitmeli, yoksa evde mi kalmal1? 
. Sadece (basitce) kendine hayran! (o-erkek) 

. Acaba on rubleniz yok muydu? 
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2 . PE Rn lg Re 
oTUZSEKIZINCI DERS Wek ate 


sozliikce 


coBepwleHHO zf, (Savicgennar) 


MOKHYT tmamis I (MOKHY, MOKHeL); 
va A 
HPOMOKHYTb t.mis CMok nut) 


AOXOMMTh t.mamis TI (qoxoxy, 


AOXOMMUIb); HOUTH t.mis (NOlAY, 
noiisémb, JouAyT) (dahaclit ) : 
npOAMBHOH DoE (PCalvAoy dogt ) 


3aXORMTb t.manus I] (3axoxy, 


3aXO0AHWb); 3aTH tis (3aiiny, 
gaiizéup, saiiayt) (2ahddit) 
nepexalaTe t.manius I (nepexnzato, 
Nepexkusaelb); NepeKAATd f.1118 
(nepexay, nepexnéuib, nepexryT) 
added) 


(4TO0-HHGyaD) | pee 
KocTb dis. ( k gsi) 


{ MPOMOKHYyTb JO KocTeii ( Pramoknut 
cha tb agtenry) 


aérnnit (fet ry) 


OGnaKo (cg. yl. OOnaKa, ¢%. (-in) d. 


06.1ak0B] ( oblakgf’) 
Ha HeGe ((1a nebe) 
commune C5 al rtse) 


CHAT t.mamis I a ae CHAelIb); 3ACHATS 


tmus Csinet 


BbIXOAMTD t.mamrs I] (BbIxoxy, 
BbIXOAMI) 3 BhIITH ts (BBIM ALY, 
Bbiiemb BETayT) (| Kael 4 

Noapasatreca t.mamis T (noapasvwcb, 
NOABAsewbcA); NOABUTECH fms I 


tiimiiyle, tamamen 
islanmak 


varmak, yetismek 


saganak y 
ugramak (su ya da bu yere, bir 
yere) 


(bir sey) bitinceye kadar bekle- 
mek 


kemik 


kemiklerine (iliklerine) kadar 1s- 
lanmak 


yaza de&gin (s.) Cy ae Nk) 
bulut 


gokte 
giines BA 


parlamak 


gikmak 


g6riinmek 


(NosBmtoch, NOABHUUbCA) ( eayy lets o | 
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tyya (Tuca) firtina bulutu 

AYTb t.niamis I (ayro, Wy ellb); NOLYTb esmek 
nmig  * Alas) 

cranosntsca ! t.mamis LL (cranopmroch, — durmak; olmak; aya%a kalkmak 
CTAHOBHUIbCA); CTATb f.mis CTAHY, 
craneutb, cranyt) (54 ¢ Cav! “Sea) 


npoxogauts t.manus II (npoxoxy, gecmek (bir yerden) 
NpOXOAMUIb); NPOHTH f.17019 (npoitny, 
npoinéw, mpoiisyt)  ~ ' =) 

nepexoants t.manis TT (nepexoxy, (bir yerden bir yere, boyunca 


nepexOAuuib); nepeiirn t.mis <P ere Wad’) vb.) geemek 
(nepeitay, nepeizém», nepeitazyT) 


cTOpoHa (etarana) kiy!, yan 

- 7 \ : 
rae-HH6y Ab ( Aele Lah key gu ya da bu yerde, bir yerde 
ykpbipateca 2 t.mamis I (ykpprparcn, drtiinmek, siSinmak 


yKpbiBaewbcs); ykpbireca times 
(ykpo1cs, yKpéembes) (UL (1 Vatse ) 
OOxoanTD t.mamrs LI (oOxomy, cevresini dolasmak i 
O6xOaMINb); OO0NTH t.n215 (Oboilzy, 
oboiiaéus, o6oiayT)( abhadit) 
HAKOHEH Zf. ( ha \- nets) sonunda 


1 Crandsutoca fiilinin tamamlanmist olan cTatTb (cTauy, CTaHeUb) fiilinin déniissiiz fil ol- 
duguna dikkat edin. “Olmak” anlaminda bu fiil genellikle kisisiz (gayri gahsi) kullanilir; 
CTAHOBUMTCA; CTAHOBHAOCh; CTAHET; CTANO XONORHO, TENG, XONOANEe, TenNée (soguk, 
sicak, daha soguk, daha stcak vb. ofuyor, oluyordu. olacak. oldu. vb.) Eger ctimle kigili (sahsi) 
ise kisi zamiri ya da ad, (-c) durumundadir. 


MHe CT4s10 BécenO, TpycTHO, CKY4HO neselendim, kederlendim, sikildim 
Krs. MHe 6bLI0 BéceTO, TpycTHO, ckyYHO — (5... neseli, kederli, sikkin, vb. idim) 


Bu fiilden sonra yiiklem genellikle (-ile) durumundadir. 
OH CTA ROKTOpoM (0 doktor oldu) (krs. OH Obi ROKTOPOM; Dkz. 41. Ders) 


“Durmak” anlamindaysa (ayakta durmak), fiili gegsitli edatlar izicyebilir: 


. 


OHA CTaqa y UBépu kapida durdu # 
ond CTAna B OYeperb strada (kuyrukta) durdu, vb. “4 
2 Kék fill KppiTb (KpOl0, KpOewp) artik Gneksiz kullamimiyor. “Ortmek” noKpbiBaTh, Kinanily: 
NOKpBIT. fits. “Agmak” OTKPbIBATh, fans; OTKPBITD, 1.172. vb. ve 


he 
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goaTbed ft. manus LI (Gorocb, Gonmca); korkmak 
noOoaTEca tris ( bQ YAS a) 

cecTh ! f.niug (CAY, CAleuIb, cAnyT)S< $4 — oturmak 

pepeno.lHeH, nepenosHena, nepenos- tiklim uklim dolu 
HeHO; Nepeno.sHeHbI (nepeno.1HeH- 
Hblii’da) ( ser ) pore RIA 

mpnxomutes 7 PC nOdit | gerekir, gerekirdi 

2 \ ({kisisiz-gayii sahsi) 

IPHULIOCh Presles 

CXOMMT tmamis IT (cxoxy, cxOqMWb); = inmek 
coliTH t.mis (comay, cone, colinyT) Cs 4 alt 4 ) 


puns zf. (hareket) ( WAT2) asa, agagiya 

naaTd@opma ( p | ath orm a) platform 

sno C > 16) kotiiliik 

kak Ha 390 Ckak na ala) inadina ’ 
peMoHT C Ce Mo at) onarim ‘ 
nanpasnéune ( Napravu lentue) yon | 


BOSBPAATECA f.mams 1 (BOsBpaulaioch) dénmek eo 
BO3BPAWIACUIBCA); BEPHYTHCA F.17115 pe 
(BepHYCb, BepHembca, BepHyTca) Ya2V fo Sa7so 


Trail Cp leas S ) yasmurluk 
TpeTbero JHA (The te yadd fh ya) diin degil 6nceki giin 
OcTaBIATh t.mamis I (ocTaBAao, birakmak, terk etmek 


OCTAaBIAeb); OCTABHTd fry I / 
(ocTaB.o0, OCcTABHUb) gel. (a 6 t avlt ¢t) 


Pie PpnxoqgUuTCA yYuTh Y PokU geyepom 
Moromy 4TO gHeM 9 oueuh ZaHAT 
“te M™PNwadebh go4Tu go Goma Rewrow. 


(MlOTOM TO ABT 

ys ST OByc bi TRY NOs Ho Bie pam 
Ue ¥OOaT 

} Tamamlannus fiil olan cectb fiilinin déniissiiz olduguna dikkat edin. Tamamlanmamist: 

canuteca. Cratb gibi o da cesitli edatlarca izlenebilir: 


cecTh Y OKHA pencerede (pencere Sniinde) oturmak 
cecTb Ha CTY sandalyede oturmak 
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xoporvo ATO Uigt bf) teat 


Tekst 


TekcT: TpHAuaTb BOCbMO” ypoK 
(Otuzsekizinci ders) 


Vian Us. 


Kara. 


Visan Vis. 
Kara. 


low ab 

Kara, Bhi COBepWIeHHO NpOMOK.IN. Kak Bb! JOU B TAKOH 
NpOAMBHOH 102% 1b? Bot 1000KHb1 ObLIM 3aiiTH Kyaa-HHOyAb Hu 
nepexkzaTb. - 


Ja, AnpoMOK2a DO KocTé. XOpOMO, 4YTO CerOAHA He XO.10RHO, 
Ceroana YTpoM, Kora © BCTA.1a, ObLIO Uy AHO NETHEe YTpoO. 
Hé Obino Hv OgHOrO O6naKa Ha He6e, COnHUe CHAO. Ho He 
ycnéna a! BsiiTH 43 JOMYy,2 Kak NOABHINCh YépHbie TY4H, 
NoAY.1 BeTep, CTA TEMHO. A MOLY Masa, 4TO ycne10 AONTH TO 
meTpo. Ho He npouid 3 4 ABYX MHHYT, Kak MOWen AOKI. 


V1 uto xe Boi Coénann? 


Al nepeuiia Ha apyryto CTOpoHy yYaMuB, YTOObI ré-HHOy Ab 
YKPBITECA OT 102%KIA, HO HHYerO He Haina, A ua Bcé 
cKopée,4 OOxORN1a WY KM, HAKOHEL 3alll.1a B Mara3HH, 
Kya TaM Manupocbl MW 10202%K7a.1a HeMHOrO. JloxK Ab HE 
MpoxosH, Ob110 yKE 10635H0 H A GosMacb, 4TO BEI GymeTe 
GecnoKOUTLCA. A BELA W3 Mara3HHa, XOTe1a CeCTb Ha 
aBTOoOyc, HO aBTOOycbI ObINKM BCe NepenosHenbt. Ti puua0ce> 


1 “ne ycneTb ... Kak” (... mamistim ki...). Ciimlenin s6zciiksel cevirisi: “evden cikamamis- 
tim ki, gékte kara bulutlar gériindii” ya da “gérte kara bulutiar goriindiigiinde evden ¢ikama- 
mistim” vb. Ozne ve fiilin yer degistirmesine dikkat edin. 

2 Birkag erkek ad, tekil (-i) durumunda ~y (ya da -1¥0) eki alirlar. (Bkz. 50. Ders.) Bu sonek ge- 
nellikle edatlarla “sabit” deyimler yapmak icin kullanilir. M3 g6ma “evin digina”y1, H3 ROMY 
“evden’i ifade eder. 

3 He npowmo burada né Gbin0 gibi kisisiz (gayri gahsi) ve (-in) durumunca izlenen olumsuz 
bir deyim olarak kullanilmaktadir. 

4 Bcé sézctigii ve kargilagtirma dereceli bir zarf olan cKopee, birlikte kullanildi3inda “daha 
hizla”, “gittikee daha hizh” anlamina gelir. Beé bu anlamiyla herhangi bir karsilastirma- 
dereceli zarfla birlikte kullanilabilir. 

5 Iipuxoantes burada kisisiz fiildir ve sadece ticiincii tekil kisi ya da nétr olarak kullanslir. 
Kisili ifade yapmak icin zamir ya da isim (-e) durumunda olacaktr. 


MHe NpHXOAHTCA 2é1aTb eTO bunu yapmaliyim 
MHE IIPHHLIOCh DelaTb eTO bunu yapmaliydim. 
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AOWTH XO MeTpO. A couina BHM3 Ha HAATOpmy, H TAM KaK 
Ha 3/10, WIG PEMOHT H 1034 He UH B STOM HanpaBAeHHH. 
A BULA 43 MeTPO H MpHILAOCh HATH MeLIKOM. 


Visan We. Kata, npocrvire Mens, Ho STO npocTo rayno. Boi A0KHEI 
ObLIM BEPHYTbCA JOMOH H B3ATb 3OHTHK WAH Mau. 


Kara. 3OHTHK A NOTeps.ia TpeTbero aHA. JLyMasa, YTO OcTAaBHa 
ero B pecropane. Buepa 4 3a TYAa, OKA3bIBAeTCH, HUKTO 
He BHeN ero. 


Visan Us. Ara, 3Ha4uT He 9 OAMH 30HTHKH Tepsto. meen 


Aqkiamalar 


1. Y meus, y Hero, vb. “benim ... var’, “onun ... var” demektir, fakat aynl 
zamanda da Moii, ero vb. miilkiyet (sahiplik) zamirlerinin yerine gecerler. 
Béylece, hem B MOéH KOMHaTe (odamda) hem y MeRA B KOMHATe; B erd 
KOMHaTe ya da y Hero B KOMuatTe vb. denebilir. 
2. Hareket fiilleri (devam) 

Basit hareket fiillerinin Gneklerle nasil bilesik fiil olugturdugunu gérmiis- 
tik. Fiile ince anlam ayrintilart kazandiran bir diizine kadar Gnek vardir. 

Yandaki tabloda tamamlanmamns fiiller yapmak icin XOAMTb fiiline, ta- 
mamlanmis fiiller yapmak igin HATH fiiline cklenen en 6nemli Snckler gds- 
terilmigtir. Tabloda her birinin mastarlar: da gésterilmektedir. Ayrica, ta- 
mamlanmis gelecek zamanlar birinci tekil kisi, ve yine tamamlanmigs gec- 
mis zamanlar tekil erkek olarak verilmektedir. Tabloda fiillerin ciimlede kul- - 
lanilislari da 6rneklenmektedir. 


3. Mastarlarinin soneki -(H)y?b olan fiillerin tiimii birinci gekim 6beg%inden- 
dir ve iki béliime ayrilirlar. 

Birinci bdliimdekiler heniiz olmaktaki bir siireci gésteren tamamlanmamis 
fiillerdir. 

MEp3HYTb (Mép3Hy, Mép3HeUIb) donmak, tisiimek 

Bu fiillerin gegmig zaman kipinde -Hy- eki genellikle kaybolur: Mép3, 
Mép3la, Mép3.10; Mép3J1H. 

ikinci béliim tamamlanmis fiillerden olugur. 3amép3nyts (donmus ol- 
mak), HPOMOKHYTpb (simsiklam olmak) gibi dénekli bir dizi fiilde de gegmis 
zamanda -Wy- eki genellikle kaybolur: 3aMép3, INPOMOK, vs. " 
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“Hye ouezn eutep nAnSana vpursnded jy Tg Sruuvputewuyy pyouyg 19d | 


1593 uepulUTyRA UTAd 
eWwOr OWHW BEMOdY eHO  /p (ul-)+OWHIN 
wisa3 uenyed 
uden cadeh rgmodu sb = (!-)+€ad ab Irgmodu Armodu H1nodu 
ynsaz einp pir) yawuses quuvoxodn = -odi 
AMMOHBLIO HIMOUH IW 
todas vapmidoy 


LOOW tadah LHVOXadan HO p (-) + adan. iramedau stnadaut yeusr HLyadon 
‘ w3a8 nox pr)” ° yousa3 = anvoxaden ~adati 
Aiodor eirmadou 
ulul ueplyey p(ur-j+ 9 rgMmod AKO HLHOS 
eddoy 3 ALBINO -  yourul qLUTOX9 “o 


YSepop LepueyyAp umn 
MHHEVIEN 304 L'9ITI0QO HO 


WIZvoeURlOp IUIso1Ae4 ULJa{[asu Ptr) Lramogo AYHOQO yeusejop HLHOQO 
BHALILEHAdH AKOXQO & 1uIsatAad 4LHTOXGO = -90 
uNgvovxvsgn azis ‘p(a)+ oe 
wea » ANHEE & 
yeovsessn vekeyueg =P (1-) + BH SA HLMVE 
AHL a LAME HO rrgmee Aruee yeuressn qLHVOXEE =~ BE 
Ipjas sepey shasoy ‘p(ui-) + or ramor AYO yawsnad HLHOT 
BUIA OF irgMon Ho ° “YBULIGA qiMoxor —-O1 
yipjude uaparaoued ‘p(ur-)+ Lo 1gMOLo ATHOLO yeuseyyezn ULHOLO 
BHO LO HIfMOLO IW ° “your yas qLNOXLO == LO 
depSepyed curq Pla-)}+u ramorol AYMOTOU HLMOTOU 
3HW OF HEMOTOU HHO : yeusepyes qivvoxvou —-1/on 
NYAS uepepo ‘p(ul-) + tH onda AHI youd ) Wind 
ITLEHWOY CH BLIGE BHO ; *yBUIpLIAR qLHVOXIWG =~ 198 
WIpNs vkepo pir)+ta ramog AMOd yeaut HINO 
ALRHWOY 0 LaMlOd b - -ul3 (1uast) q.LUUOXE “4 
: (§1u"}) (Siut’}) 


yauso Syuoyny woz snusas -‘wp2 yarajas nubjud ADISOU —YaUuQ 


228 


{kinci béliimdeki bir dizi fiil, tek, anlik bir eylemi ifade eder ve gecmis 
‘ gamanda -Hy- ekini korurlar: 

| KPMKHYTb (basirmak, seslenmek), OHA KPHKHY1a (0 bagird)) 

| -yTb’la biten cok az saytda fiil vardir. Ornegin: AyTb (esmek), Ay, 
py elllb. , 


oa 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulari Rusca yanitlayin: 


1. Tlouemy Kata npomokaa 20 KocTeit? 

. Kaxan Opa noroga yTpom? 

. Kaxoe 65110 1e60? 

. UTo cayunsoch, Koraa Kara sbunaa 43 Jomy? 
. Ona yenéana 20TH QO Merpo? 

.Yro ona caénana, ¥rOObl yKpbiTECA OT OKAA?. 
. 3auém Ona 3auita B Mara3ni? 

. louemy ona He Mora cecTb Ha aBTooyc? 

9. Yro ei npumadcn caéenaTh? 

10. Tlouemy OHa He Moraa NOéxaTh Ha NOesIe? 
11. Dae ona ocTasuaa 30HTHK? 


WwW 


nm 


onan 


B. Tiirkce’ye cevirin. 


1. Bor cxOgnTe Ha Cieéfyloulei OCTaHOBKe? 

2. A upuéxana & Tlapwox wu oGoumna Bce my3en. 

3. Y Mena Tak GOnAT HOTH, 4TO A Goch, 4TO He AOHAY 10 DOMy. 
4. Korna on Kua B JIOHDOHe, OH 4ACTO 3AXOAMA K HaM. 

5 


. Koraa Mbi BOWIM K HeEMY B KOMHATY, OH BCTA MW nNowOMEeN K 
HaM. 


. He yenéam mpi pepHyTbca, Kak nomen OKA. 


7. Woe3ad, koToOppie wi B STOM Hanpapnenmn, Onlin ne- 
penoanenni. 


ON 


8. He BhIX0aM Ha YAUUY, HET NPOAKBHOH LOKAL; TH 
NPOMOKHEWb H 3aMépsHelllb, 
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9. 1 KPHKHy2a, HO OH He ycubIulaa MeHA. he 
If AA 
10. F7106n1 AOcTaTh OnreThI B TeATP, HAM NpuAETCA CTAaTb B 
uepenbé s- pam 


11. Mm npnus6ce BepHyTbca, NOTOMY 4YTO CTaHOBHAOCh TeMHO.. 


C. Rus¢a’ya cevirin: 


. Caddeyi karsidan karstya gegme. 

. Eve erken don, 

. Dairede onarim var. 

. Son durakta indi. (o-disi) 

. Tren sonunda geldi (vardi, ulastt). 

. Sabahleyin evden saat kagta (ne zaman) cikiyorsunuz? 


. Biirodan aynld1gimda giines parliyordu,_ 
. (Hava) gittikge soguyor_ 


wo wmr~rnanunrtwhd 


. Istasyonun yanindan gectik. 


Genellikle saat sekizde kalkar ve evden saat dokuzda cikarim. Fakat bu 
sabah geg kalktim, kahvaltumi saat dokuz bucukta yaptim ve evden saat ona 
geyrek kala ciktiam, Giines parladig: igin parktan yiiriiyerek gegmeye karar 
verdim. Cimenler yesildi ve park gigeklerle doluydu. Fakat ge¢ oldugu icin 
parkta daha uzun siire kalamazdim. Kapidan giktm, metro girisi caddenin 
obi yaninda oldugu igin caddeyi gectim. 


a 


TWaviy 
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OTUZDOKUZUNCU DERS 
Soézliikce 


nlepecTaBaTh t.mamus (nepecraro, ne- vazgecmek, kesmek, ara vermek 
pecraéum); nepectat ft. nis (nepec- 
TAHY, Mepectaneml, NepecTaHyT) pe re stavot 


cehyac xe z7f. (ST GAS je) hemen, derhal ig 
BHYMATeNIbHO 7. (pimatt! Ae) dikkatle 

HOoBOCTD dis. ( Ho Vest) haber, yenilik 

nowy4aTe t.mamis I (nomyyar, almak, elde etmek 


nowyyaewb); NOAYAKTS toms IL 
nonyay, nonyaMUb) Cpa luce > 
KoManauposKa (k aM andi fot La) is seyahati 
3arpannuy (hareket); 3arpannueli (sabit) yabanc1 iilkelerde 
Amépuka (ma arantt gu ) Amerika 
cyacTinBeu (cuacTamBuna) ($54 \Tuets ) mutlu adam (kadin) 
paccka3aTb f.nus I (paccKaxy, paccKa- —_anlatmak, hikdye etmek 
Keb) (raskared) ; 
HOMHUTD ¢. manus IT (NOMHIO, NOMHMWb); animsamak 
BCHOMHHTD L.mis (POM As +) 


npomabiii (P0517) gegmis, gecen 

coOupatsca t.mamis I (co6upatocs, niyet etmek, toplanmak, hazir- 
co6upaewbca); cobpatecs fms lanmak 
(coGepycb, coGepémpca, cobepytea) Cabira ly 

pacwupsats t.mamnis I (pacumpsar, genisletmek, biiyiitmek 


pacluMpsAeub); PACLIHPHT f. mrs 

II (pacumpio, pacwpuun) Fas si tyat J 
cBasb dis.( ¢ ye? ) bag 
NOchiIaTb t.mamis 1 (nochi1an, gondermek 

NOCbLIAeMIb); NOCAAT f.17118 

(now0, Howe) ( P45) lad ) 


noaTBepaenne / padlu itd gr e niye) onay, teyit, dogrulama 


ve i 
ee 
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ye3xKaTb t.mamuis I (yesxKat0, yesxKaemb); gitmek (bir aracla) 
yexaTp t.nis (yeny, yenemib) U ir ger ) 

OrpaHhyHBaTD f.manis I (orpanwunBalo, — sinirlamak 
OrpanwunBaewb); OTPAHAYNTB ms | 
II (orpaniuy, orpaniunu) gel. AYTANT G1 UA 

OrpaHHuMNBaTeca tans OrpAaHHAATbCA (ile) sinirlanmak, yetinmek 
tugs g¢z. + (-ile) d. 

3ae3KAaTb f.manus 1 (3aesxKan, ugramak (bir aracla) 
3ae32Kaelub); 3aexaTb fms (3aeny, 
3aé newb) BAUS} jet 

Espona /.;,u¢¢ eae Avrupa 

BHAATECA fans 1 (BuaatOCD, gériismek 
BHJAeWbCA); MOBUIATLCA f.mis 
c+-ile)d. VUidatsa 

npeacTapnren ( pee dstaui te \) temsilci 


Pum ( Pim) Roma 
Bepanu Berlin 
3aHMMatp ! t.manus I (3aHMMato, isgal etmek; ddiing almak 


3AQHMMAeLIb); 3AHATH f.1119 (3aiMY, 
3aiMéWb, 3aNMYT) C2aNi Mat ) 


Beputca (ksz.) et sa) inanmak 

CoH [tk. (-in) d.) cna] (Son >) diis, uyku 

Bcero zf. ( Esiv °) toplu olarak, toplam; sadece 
orpésy ( O14 YET aA ) ; ayrilip gitmek 
npurotoprénue (pt toptoule a ye) hazirlik 

3a6bITb f.nus (3a6yay, 3a0y neu, unutmak 


sabyayty Pe: +) 
HeOOx0AHM, HeOOxOaNMa, HEOOXOINMO; — gerekli, zorunlu, elzem 
HeoOxoAHMbI (HEOOxOAMMbIIt’ den) Negi teas, acs 


1 Onemli sayida bir grup fiil, tamamlanmamista -4MaTb, iamamlanmista -ATb sonekini altr. 
Ware (almak) fiili aruk kullaniimamakia birlikte onun bazi bilesikleri bu anlami korumuslar- 
dir: 6rnegin CHHMATB: cikarmak: kiralamak, fotografini gekmek. Bu tamamlanmamis fiilleria 
cekimleri kurala uygundur. Tamamlanmis gelecek zaman kipleri -amy ile biter. Onekin bir iin- 
liiyle bitmesi durumunda sonekteki  harti # olur. Boylece: CHATb: CHAMY, CHHMeLUb; 3aHsTb: 
3aiimy, 3aiimémp, vb. 
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JH (Mani) kisisel  ¢ 


MMETb f.mamis I (uMé10, uMéeID) malik olmak 
nmis't yok ¥ aek 

caMblii BbICOKHi (SQ My viso ly en yiiksek 

KBaJINuKanna ( fue (F£% be tye) nitelendirme; ihtisas (uzmanlas- 
ma) 

aninue ( ?Aa ni ye) . bilgi 

wnTepec [Kk + (-e)d1(frtyres ) ilgi duymak 

OAHHM c10B0M ( ad Aim Sslove wm) tek sdzciikle, kisaca 

NIT ae SY) sevgili, degerli 

uvak (Thal) béylece 

mapupyt C\\ af stu 4) yol, giizergah 


HeTeETh t-manus, bl. II (aeyy, neTHu); ugmak 
noneters t.nus {tp ted ; 


TIpara ¢ Praga) Prag 
peaKTHBHbit Crea chan iy) jet 

camorét ( Samal +) ucak 
BbIeETATh t.manis 1 (BbileTatO, ucakla gitmek 


BbILNICTACUIb); BLLIETETb tug I 
(BbLIe4Y, BbLIeTHUIb) ( ky, le te t) 

Wraana ftalya 

nepesetate tnamis I (mepenetato, ucakla gecmek 
NepesetTaewb); nepenerérs r. mus 
II (nepeneuy, nepenetviu) / peele fat 4) 

NepeesxKarth r.manis I (tepee3xKaio, gegmek (bir aracla) 
nepeesKaelib); nepeexarh f, nus 
(mepeény, nepeéneup) pete ye 2pat] 

ATaanTHyecknit oKeaH Atlantik Okyanusu 


qe yor vy 
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Tekst 


Texkct: TpHauaTb 7eBATHI ypoK 
(Otuzdokuzuncu ders) 


Visan Me. 


Kara. 
Visau Vs. 


Kara. 


Vigan Me. 


Kara. 


’ WMpan Mp. 


NWartka haber 
3amMeyaTesbHad HOBOCT! 
leva’ REE OTM AYE ce inte 


Kara, nepecranbre celiuac ; #*e nevataTe KM clywaiite 
BHMMaTe/bHO! 3ameyaTenbHaa HosocTs! 


Ne abuser Nedir haber 
Uto c pamu,! Asan Wsanosny? Kakaa HOBOCTp? pee 
alery Asi ae Mur ad as: Gipebigey ut nee A ys, 


A nonyanst KOMAHAMPOBKY 3arpannuy.2 Eny B AMepHky B 


caéayioutem rony. \ sans lisinr? Anlatin esl! bis leve 


Sarpaniiuy?!! Kaxéii cuacravinent! PacckaxnTe, KaK 3TO 


Bee BBL 10? 3 Koraa BbI y3uaam 06 3TOM? 
Lens Gage ante 


Bur nomunte, Ha nponunoii neaé.re MeHA BbI3BaN 

gaMecTuTesb MMHUCTpa. C Ou ckasay, MHe, TO 4 oy ; 

pacuupsotca cBaSH c sarpaniued u i Hf, A MOx«KeT bITb, 
Mae 


RENAL AY 

MeHa now JOT B ‘AMEpuky. Ceroaua YTPOM 4 HOJYUNS 
MoOaTBE wEHHE. 

gers i he peng cr Si Use Nekads, aamaly 


ro *Ke A ‘ oyaly Aeaarb, Ges Bac? Ha CKOMbKO ) BpeMeHH 
BbI ‘yesxaere? Beposttno, KoManiMpOBKa | He orpantiunres 
Ameépukoii, H BbI MO NYTH 3aeqete B apyrme CTpaHbl B 
Eppone. 


2 eet eee eeee 

Na, aA Hanéwcs, Tak KaK MHe HayzO ‘Gyner, NOBHRATBCA ce 
HalwuMH TpeACTABHTe.1AMM B Jlonnone, Piime, Nlapmxe Hw, 
MOKET, GbiTe, B Bepanne. Taxoe nyTewécTsHe gaiiMéeT 110 
Kpaiivei Mépe aBa, TpH Mécaua. 


| Uto ¢ sam? “ne oluyorsunuz, neyiniz var?” anlaminda bir deyimdir (s.¢. sizinle nedir?). 
Uto ¢ + (-ile) d. baska zamir ve adlarla da ayn anlamda kullanilir. Uto c Bameit MaTepbro? 
“annenizin neyi (nesi) var?” 
2 3arpanuuy sézciigii 3a rpanuua’dan (sir Otesine) geliyor. Hareket ima edildigi igin 
rpannua (-i) durumundadir. 

Buna kargilik. hareketle iliskili olmadi$: icin 3arpanuueH (3a rpaHnueii) -3a edati nede- 
niyle -¢e eki altr. 
3 Barxoavr ve BbIHTH, iigiincii tekil kigide (gegmis zaman kipinde nétr tekil) “olmak, vuku 
bulmak; sonuclanmak” mecazi anlamlanina gelir. 
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oleae vy inenMis gee ar by 1 avs Pa ris 
Kara. Mie, mIpsiMo He Beputca. Benb STO Kak COH ... Napwx, 


aM... 
eet ber Po he gadere Ihe oe 


Vean We. Aa, nOoxoxKe Ha con. Ocranoce Bcerd Apa Mécsla HO. 
oTé3aa. Bor AOSDKHBI Oynete MHe TOMO4 CO BCAKUMI , 
HpHrOTOBAGHHSMH. Ila, A COBCEM, 3aGbiA Bam cka3aTb," 
4TO MHe Oy eT HeoOxoanMa anuHas cekperapma 
sarpannueii. ba 


f 
he 


Kara. Tayo cekperapury He Tpy AHO Gyaer aiirH. 


Visan Vs. Ouens Tpyano. Ona nomKna HMETb camylo BbICOKY10 Nes 
KBaTNUKALHDO. Snanue AZbIKOB, MHTepEC K nesry ies A. 
3HAal0 TOAbKO oany TAKY10 abe Oanim ciosom, Kata, Mbi ¢ 


BAM ToezeM BMEcTe, CAH Bul xoriire. 
noes OSE 
Kara. Visan WUsanosn!! Bana, MVLNbIii, BbI my THe! ; 
Visan Ve. O- -0, A axe craa Baneii. Urax, BOT Halll MaplupyT: MbI 
aetim 3 Mocksbi B ‘Tipary... 


Kara. Mpi nosleTHM Ha ‘peakriipnom camonére? 


veh 


Vsan Us. Tha, BeposiTHO Ha TY 104.3 Mpi BkisleTdem oreiona TATOTO 
anhapa. V3 Tiparn NOweTHM B Tepmannio, BO Dpanumo, 
B p Mra.imio 4 noTom B Jlougzon. H3 Anrann Moi mepeseTim 
nH nepeégem vepe3 ATnanTiueckuit oKedH mMpsaMo B Hpt0 
VWopx. 


Vira 


Aqkiamalar 


1. Hareket Fiilleri (devam) 

Onceki derslerde s6zii edilen 6nekler kuskusuz ki baska hareket fiillerine de 
eklenebilir. Bhesxxatb,4 (iceri siirmek, girmek); BbIe3#KAaTb, (ayrilmak, digar! 
siirmek); Woape32KaTp,4 (varmak, yaklasmak); 20e32%KaTb (kadar varmak, ka- 
dar gelmek, gitmek) vb. 


s 


| Campliit BbicoKui, en yiiksek (stfatlarin “en iistiinliik derecesi”. Bkz. 40. Ders; Agiklamalar) 
2 Bana, Mean’ in kisciiltiilmiis bicimidir. 

3 TY, Tynoaes ucazi tasarimeisinin adinin ilk iki harfi. 

4 Sertlestirme igareti TRépabrii 3HaK(»), Snekteki sert iinsiizi onu izleyen yumusak iinliiden 
ayiriy. 
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“Ucgmak” bir baska temel hareket fiilidir. Belirsiz tamamlanmamig; 
JeTatb, belirlisi neTerb’tir (deuy, NeTumpb). JIererb’in tamamlanmig, 
nosxerérp tir. Oteki hareket fiillerine oldugu gibi bu fiile de baska Snekler ek- 
lenebilir. “Ucakla gelmek, ulagmak” IpHeTaTb, f.mamis; IpHIeTETE, 1. mts, 
“Ucakla gitmek” ylerath, ft. mamis.; YA@TETD, f.muus, v.b. 


2. Ruslar “siz ve ben” demek icin genellikle Mbl ¢ BAMM (biz sizinle), ya da 
daha samimi bicimiyle MbI C TO6OOH (biz seninle) derler. 


o ve ben MbI C HHM 

o (digi) ve ben Mbl C Hel 
kizkardesim ve ben MbI C CeCTpOi — 
Vanya ve ben Mbi c Baneit 


Ciimle yapildiginda fiil Mbr zamiri tle uyumda olacakur. 
mbI c Kateii nyTeméctsopanu —- Katya ve ben seyahat ediyorduk 


3. Belirli bir zaman siiresi gecirme anlamini (niyetini) ifade ettiginde “igin” 
sézctigti Ruscga’da Ha + (-/) durumu ile karsifanir. 
A YXOKY HA NATH MHHYT _ bes dakika icin (bes dakikaliZina) gidiyorum 
OWN yexasu Ha Bech roy _biitiin bir yil icin (biittin bir yillZina) gittiler 


Asagidaki zaman deyimlerine dikkat edin: 


Ha npowson (cHéayouleii) Hemee — gecen (gelecek) hafta [Ha+(-de) d.] 

B NpOuLIOM (caényloulem) Mécaue —gecen (gelecek) ay [B+(-de) d.] 

B IPOWAOM (CHEMYIOMLEM) COTY gecen (gelecek) yl [B+(-de) d.] 
4. Kisisiz Filler 

XorTéTb (istemek) ve BEpuTb (inanmak) gibi bir kag fiilin, sadece kigisiz 
olarak kullanilan ve hafifce farklt anlam tasiyan déniislii bigimleri vardir. 

ne xouy pabotarb diyorsaniz kesin bir saptama yapryorsunuz: “calis- 
mak istemiyorum”. Mué we xouerca pa6otatb daha az kesindir ve “ca- 
nim caligmak istemiyor” anlamina gelir. 

Karsilasuirin: 


aA He CHO uyumuyorum 
MHe He CHHTCA uyuyamtyorum (yani, uyku bana gelmiyor) 


Fiilin doniislii bigimi, istemimden bagimsiz bir seyin uyumami engelledi- 
Zini ima etmektedir: 

a He Bepto inanmiyorum 

MHe He BepHTca inanamiyorum (ona, bir seye) 
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Alistirma 


A. Asagidaki sorular1 Rusga yanitlayin: 


1. Kaxaa y Meana Usanosnga nopocth? . 

. Koraa on éget B AMepnky? ai 
.YUTo cKa3aa emy 3aMeCTHTeb MHHHCTpa? 

4. Ha cKOabKO BpeMeHH OH yéeneT 3arpaHnuy? 

5. B Kakne Apyrve crpavbi OH 3aegzeT NO nyTH? 

6. Tlouemy on a60xKeH 6yaeT NOeXaTh B ITH Topona? 
7. CKOAbKO BpéMeHH OCTANOCb 10 erd OTbE3 Aa? 
8 
9 
0 
] 


Ny 
wind 


.41o on 3a6n cka3aTh Kate? 

. Kyna onm noserat uz Mocksst? 
10. Koraa onn Bbinetat u3 Mocxepi? 
11. Kak onn noéayt B Heo Hop? 


B. Tiirkge’ye cevirin. 


1. B npouiom roazy Mbi ¢ Keno TeTann B [lapwx. 

2. Jlérom on Bceraa ye3KaloT Ha [Be HEAeMM. 

3. Moit oréu neTHT B AMEpuky B caényromem Mécaue. 
4. Koraa « werat, y Mev BCeraa GoanT ronoBa. 

5. Mue ne peputca, 4To 3To mpaBaa. 

6. On yreTé 3arpanMuy Ha Tpu Meécaua. 

7. Et HeoOXOANMO yexaTb Ha HEE. 


C. Rus¢a’ya cevirin: 


. Canim onlan gérmek istemiyor. 

. Roma’dan trenle mi ugakla mi geldiniz? 

. Babasina benzedigini (onun-erkek) diisiinmiiyor musunuz? 

Ug giin sonra yurtdisina uguyorum. 

. Biitiin bir yaz icin Italya’ya gitmek niyetindeyim. 

. Gecgen yil onun (o-erkek) Szel sekreteri yurtdiginda yasiyordu. ~ 
. Oslumuzu bir yulligina Fransa’ya ginderecesiz. 

. Gegen yilki Avrupa yolculugumuzu iyi animsiyorum. 


WN = 


age 


KIRKINC!I DERS 


Sézliikce 
maamuni (M7 Lael $ (Y ) daha gen¢ 
nasno ( oh aun o) coktan, cok zaman dnce 


BcTpemute t.mis IT (serpéyy, scrpérumb) —raslamak Ic THe tit) 
pactH ! r.manus (pacty, pacréup);( ratt?) biiyiimek, yetigmek 
BbIpACTH f.1s (BbIPaCTy, BLIPACTeLIb) 
myKunna er {Ki \ 6 (Ne) erkek, adam 
mecatunétKa2 (Ai siti (e+ be \ okul (on yillik egitim) 
noctynatb t.manus I (nocrymaw, nocty- — girmek (bir kurulusa, vb.) 
naewb); nocrymuts t.tcs LL (nocryn- - 
JMO, NOCTYNMMUb) B, Ha + (-i) d. pa ytu pat ) 


By33 2 Jur} yiiksek efitim kurumu 

Kype “ haces) kurs, yil (okul ya da kolejde) 
ue, TeOé BeséT4 ksz. (Mine, tabe ben, sen, vb. sanshiyiz 
npodéccop ( pregesir) Girma k profesér 

npuTom ( pr o-) Mm) bundan baska, hem de 
cbusuK ((\ vile fizikei 

neiicrBritenbHo zf (ist ui tel aa) gercekten 


W3y4aTb tmamis I (u3y4ar, w3yyaelb); = 6Srenmek, 6$renimini yap- 
nayunith t.ns LL (asyyy, w3y4uup)l 4 2/¢¢+) mak, incelemek 
mMaTeMaTHKa matematik 


XHMHA CO vr Yea) kimya 


1 Kurala aykiri pacTn fiilinin gecmig zamani: poc, pocaa, pocnd; pocan. Tamamlanmis 
gecmis zamanda vurgu, kurala uygun olarak, BbI~ iizerindedir. : 
2 MecatTb ve Aer sézciiklerinden yapilmts bilesik s6zciik. Yiiksek okul Gncesi on yillik egitim. 
3 Beicuree yaeGuoe 3anenenue “yiiksek eSitim kurumu” sézciiklerinin ilk harflerinden yapi- 
Jan By3, iiniversite ve kolejleri kapsar. 
4 Kisisiz bir deyim, (-e) durumundaki zamir ya da isimlerle, sadece ticiincii tekil kiside (ya da 
gecmis zaman nétr tekilde) kullaniir: 
HaM Be3éT, BEING, GyAeT Be3TH, 110Be300, NOBe3ET 
sanshiyiz, sansliydrk, sansh olacagiz, sanshydik, gsansh olacagiz vb. (Bu konuda daha 
onceki derslerde, 34. ders vb., verilen 6rnekleri ansmsayin.) 
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vy 


yBuleKAaTBCA t.mamrs I (yBneKavwcp, goniil vermek, kapilmak 
YBJICKACLIBCA); YBIEUBCA f. 115 
(yBAeKYCb, YBIEYEWCA, YBIEKYTCA) ( Uy likats a) 
+ (-ile) d. 

HpOH3BOANTS f.mams LI (mpousBoxy, npo- iiretmek, imal etmek 
W3BOAMUIb); MPOH3BECTH fis (APOU3- 
BeAY, NpOUsBeaémb, NpousBenyT) Po A12U ackit ) 


oubit Cop it) deney ren) 
B OAMH NpeKkpacnbiii ReHb (Vadin prek poginin birinde 
B3PbIBATb f.mamis I (B3pbIBar0, havaya ucurmak 


B3PbIBACLUS); B3OPBATb f.1115 (BIOPBY, 

B30pRéb, BIOPBYTY 201 Vat ) 
mMopaK ( Mar al) denizci 
DAAbHHi ( dal A ) uzak, uzaklardaki 
miapanpe ( Da'v an we ylizme; vapurla yolculuk 
JABHBIM DaBHO (a aQuUATM dau o) cok zaman Gnce 


panbure zf daha Snce 

cper (S vert) isik; diinya 

MALIMHHCT Mes TAT s+ ) makinist, gofor, siiriicti 

nupar ( ps Coat korsan 

bytoomcr ( Lutbali 34 ) futbolcu 

map ( UC diinya; bars 

YAMBAATHCA f.mianus I (yAMBAAOCH, gagirmak . 


YAUBAACWIbCA); YAMBUTECA ¢.nus IT 
(yanparoce, yanBnuncs)+ (-e) d. u cliu | ad & $e 


kocmonast ( ka? Mat ad 4 a) astronot,kozmonot. 
ayna ( Nu Na) ay 
BHQHO ( Uidtica goriiliiyor; galiba, anlagilan 


HyTeweCcTBOBATS f.mamis (NyTeulecTBYIO, —seyahat etmek 
HyTewecTByewib) fms": seyrek kullanilir pu tis Est vay re \ 

meura (wii cdm ) hayal 

NpeacTaBrATh t.mamis 1 (mpeactasaan, vermek, sunmak; temsil etmek 
NpeAcTaBlAelib); NPeACTABHTD 1.77175 
II (npeactasmo, npenctaBuu) Cp €¥dlst ay le 4 ) 

Npeacraprars cede, npexcraBurh cebée tasavvur etmek 
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Tekst 


Tekcr: copokonoi ypoK 
(Kirkinci ders) 


i. 
Bpat Karu ¥e : : 
. : o> 
Vinan Us. Cxonpko Teneépb eT ' RAIIEMY Maaguiemy Opary, Kara? 
Kata. Came? Emy socemnaauate ner. Tlouemy Bhi cripaumBaete? 


Mean Ms. Tloromy sro 4 ero O4eHb AaBHO He BAJeT, a BYEpa BCTPeTHA 
Ha yamue H 04TH He y3Ha/. On Tak BhIpOc, COBCEM _ 


\ 


myxunua. Uo on nenaey? ae 
Kara. On Konawa necaTHAeTKY u Tenepb, noctymi.st B Ly Econ 
BéPHTb emy,! OH ayuunit CTYAeHT Ha Kypce. Emy oyvenb 


NOBC3.10, MOTOMY YTO erd Npodeccop yMHeHuiM HM pHTOM 
MHC YeNOBEK. OH ODMH H3 CAMBIX 3HAMCHATBIX 
(pusnKkos y wac. 


Maan Ws. Jha, neiicTBITeABHO nose310 MaIbunky. On TOxKe XO4eT 
cTaTp (pn3snKom? ‘ 2 


Kata. He 3Ha10, noKa oH wsy yaeT MaremaTuny, cpusnky rT xviMMnI0. 
. Boapwe Bcerd yBeKaerca xumueli. To peyepam 
NPOU3BOART PasHbie ONbITbI AGMA, TAK 4TO Mbi GOMMCA, 4TO 
B OJKH NpeKpacublii JeHb OH Hac B30pBeT!. 


, \t 
Vizan Vis. Aa aYMa.t, 4TO OH xorés CTaTb MOPAKOM, KanuTaHOM 


ahi’ 


nasbHeTO midBanbs. ee trial 


~~ AA f 


Kara. Hy, 970 66110 azaBybim aaBHd. A emé panbure ou 6ombWe 
BCerO Ha CBETe XOTEJ CTaTh MaMIMHHCTOM, 1OTOM nnpaTo, 
noToM ay sun py TOomicToM's Muipe ... A He YOMBOC, 
€C/M OH 3AXO4ET CTATh KOCMOHABTOM! Ae 


Visan Ms. WV noneréts ua ayny. Buano Toxe  m06UT NYTEWECTROBATh, — 
B CcecTpy nowté.t.2 


1 Een den sonra, fiilin kigisiz (ve mastar olarak) kullanilisina dikkat edin. Burada sézciiksel 
ceviri séyledir: “eger ona inanmak” 
2 Mowéa, noua, NOWAK B KOro-HHOyab (birine benzemek), sadece tamamlanmis fil duru- 
munda kullanihr. 
B Koro on noméa? o kime benzedi (benzemis)? 
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Kara. Jla, nyTeweécTsosaTh — Mos camas Gonbuiaa Meura. Huyerd 
ayumero He Mory ce6é npeazCTaBHTD. 


Aqiklamalar ae 


1. Karsilastirma Sifatlari (devam) . Mi 
Karsilastirma sifatlarinin birkag tanesi gekime girer: 


mans? Vt 


6onpbuiMii — daha biiyiik ayumi = dahaiyi 
mMeHbwWwHH == daha az, daha kiictik xy daha kotii 
pbICuIMH _iistiin, daha yiiksek cTapumit daha yash, kidemli 
HASWIH adi, daha alcak MAaqwuit daha genc, kidemi diisiik 
Tiim bu sifatlar simdi daha cok deyim kaliplarinda ya da soyut adlarla kula- 
mimaktadir. Ik ikisi kesinlikle iistiinliik derecesi bildirir. 
B OOnbueH (MéHDUei) CTéMeHM daha cok (daha az) derecede 


Otekiler ustiinliik deresi olarak da en iistiinliik derecesi olarak da kullaniir: 
Bbiciuee OOpaz0Banne yiiksek eitim 
HK3WMH CopT TaGaKa diisiik téitiin cinsi 


Fiziksel olarak daha kiigiik, daha biiyiik, daha alcak, 60nee MaseHbKHi, 
Gonbudii, HH3KHiI ya da BbICOKHG olarak terciime cdilir: 


STO GOnee BHICOKHHA OM bu daha yiiksek bir ev, vb. 
“Daha yasli (geng) ogul”un asagidaki gibi terciime edildigine dikkat edin: 
CTApWnH (Mani) CbIH. 
2. En iistiinliik derecesi 
Rusca’da en iistiinliik derecesi iki bigimde gésterilir: 
a) bilesik bicim 
b) kisa bicim 
a) En iistiinliik derecesinin bilesik bicimi, olumlu sifatin 6niine camblit geti- 
tilerek yapiliy. Cambtit sdzciidii upki bir sifat gibi cekime girer ve islev gériir. 
CaMbIii KpacnBbiit ropor en giizel kent 
3TOT ropod camblii KpacnBblii bu kent en giizeldir 
Kisa bigimi ve zarf bigimi yoktur. 
Campiii iistiinliik derecesi gésteren sekiz sifatla da kullanilabilir. Hem 
Camblii xopoumit hem camblii ywmMit denebilir. 
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Fiziksel anlamda “daha uzun” ya da “daha kisa” C&MbIi BbICOKHA ve 
CaMblii HH3KHii olarak terciime edilir. 
Bir karsilastirma M3 + (c&. -in) d. ile ifade edilir. 


oHa caMasa KpacnBasd u3 o kizlarin en giizelidir 
aeByuieK 


Han6onee (cekimsizdir) cambiit yerine kullanilabilir: 


370 HanOOee cCTAapasd YacTb bu en eski kisim 
Bu kalip, karsilikli konugmada sik kullanilmaz. 


b) Kisa (bilesik olmayan) en iistiinliik derecesi, sifatn gévdesine -etmmii 
eklenerek yapulir: 


HHTepecr|blit HHTepecH|ehumnit 
(Bazi sifatlarda g6vdenin son harfi x, 4, ul ya da Ww ile yer degistirir ve 
—aitmmiit eklenir: mmpoKHi — mmMporainmnit.) 


Kisa karsilagtirma bigimi olan sifatiarin cogunun en tistiinliik derecesi bu bi- 
cimde yapilabilir. Bunlar sifatlar gibi cekilirler ve kisa bigimleri yoktur. “En”, 
“pek cok” anlamjarin: tasirlar. 


37TO HHTepécHeimad KHHTAa bu en (pek cok) ilging bir kitap 
Bunlar karsilikli konugmada pek kullanifmiyorlar. 


c) En iistiinliik derecesinin cok kullanilan bir bicimi, kargilagtirma zarfinin 
onu izleyen Bcero ya da Bcex’ le kullamiimasidir. 


a GOnbUIe BCerO 106.110 anerbCHHbI 
en cok portakal severim (s.¢. her seyden ¢gok) 


OH MIpaeT Ha pose xyxKe BCeX 
herkesten daha kétii piyano ¢calar 


d) Kimi kez anlami giiclendirmek igin, olumlu kargilastirma ya da en listiin- 
lik derecesi sifatinin Gniine HaH- ve mpe- Gnekleri gelir: 


3TO MaCNO HaKy4uillero bu en iistiin kaliteli ya&dir 
Ka4ecTBa i 


OH HpexOOpnii (n0Opeiwmi) —o en iyi insandir 
4YeNOBEK 


fay ‘ ae 
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Alistirma a 
A. Asag#idaki sorulari Rusga yanitlayin: 
1. Tlouemy Asan Msanosny noun ne y3uan Camy? 
Ine Cama yuntcsa Tenépph? 
Tlouemy emy noBe3.10? 
Kro erd npodeccop? 
Yem Cama yssekaetca 601bme Bcerd? 
Kem ou xoTéa cTaTh paHpue? 
Kakas camas Oonbwasa Meuta Katu? 


OY eS 


. Tiirkce’ ye evirin. 
B. Tiirkge’ ye ¢ tsckret) 


1. Y moero crapuiero Opata ckyyHeiimas padoTa. 
2. On He NOAy4n BEICUIErO OOpasoBaHuA. 

3. Haw ay suinii apy yexan B Ameépuky. < a6 re) 
4. Onn 2KUBYT B 60.1e€ MaIeCHBKOM OMe, doe Mb. 

5. OTO cAMOe BbICOKOe 30aHHe B ropore. 

6. Sta KHHra CaMaa MHTepécHad M3 BCeX eTO KHHT. 

7. Kro caMblii 3HaMeHHTbI pycCKHi NMCATeIb? 

8 


. Eé crapmias 704» caMaa YMHas H CaMas KpacnBas DeByWIKA 
B HaweH mKO.Ie. 


9. Ou my4umme BCexX FOBOPHT NO-pyCcKH H Xxy2Ke BCex N0- 
cpanuy3cKu. ieotia) 


C. Rusca’ya gevirin: 


Her seyden cok seyahat etmeyi sever. 

O (erkek) tiim cevirmenlerin en akillisidir. 

Bu okudugum en ilging kitap. ¢ Ln 

. Simdi 6ncekinden daha kiiciik bir evde oturuyoruz. 

. Bu odadaki en uzun adam benim erkek kardesim(dir). 
. En biiyiik oglum tiniversiteye girdi. 


YAW dp wWwHN = 


. Buen kotiisti! 


243 


KIRKBIRINCI DERS = co 


Sdzliikce ee 
3aBMAHO zf, 2QV' dna imrenilecek, kiskanilatak 
YI proMblii UBrUYUM IY asik yiizlii £ 
cayyateca ! t.mamis I (cayaaerca); olmak, vuku bulmak 
cayunTecd t.mis IT (cayautca) és lugat ») 
Tomko uto (Tol ko gto) demin, simdi, yeni 
ycubuuath t.mis II (ycnbuny, ycrbuuumb) —isitmek (US is at) 
MHe, TeOE, vb., 3ABH HO kiskaniyorum, kiskaniyor- 
sun vb. 
Hanoare { Na dea 2) uzun bir siire icin 
CKONBKO yronHo?2 + (-in) d. Jeb olka ugtd/ istenildidi kadar 
3aMeHATD f.mamis I (3aMeHsto, yerine gecirmek, yerine gec- 
3AMCHACLIb); 3AMeHHTD fF. IT mek 
(3ameni0, 3aMénmm) (>on (Net } 
XO3AMH3 (hoy ee sahip, patron; efendi 
NOBbIAT t.mamis I (MOBbILIaIO, yiikseltmek, artirmak 


NOBbIUACWIb); NOBBICHTD ¢.7215 11 
(NOBbILLY, NOBLICHUIb) PAV $ « 4 


gapnaata4 (> or plata ) iicret ; 

npeumywiectso ( Primuce giv a) avantaj & 

Beé emlé/f co 430) hala 

HuYerd NOAGGHOFO (VW iceve Pad obnay:: hic de degil 

BOK .) | ) oktiz 

MCHOAHATH t.mamis 1 (ACHOAHSAIO, yerine getirmek (emirleri, 
HCHOMHACWIb); HCHOAHKTS t.mis II vaadleri, vb.) 
(HCHOAHIO, HCHOARHB) ( 1S Po fea ) 


1 Sadece iiciincii kiside kullanilir. ; 

. 2 Yro Bam yroauo? “Sizin icin ne yapabilirim?”, “Size yardim edebilir miyim?” ifadesine dik- 
kat edin. (yrOAHbIif: istenen, gereken: yrOaHO: gereklidir.) 

3 Xosauw’ in cogulu kurala uymaz: y/. d. xosfepa, (-in) d. xo3aes, (-e) d. xoaneBam, (-i) d. 
xosses, (-i/e) d. xo3aeBaMhH, (-de) d. 0 x03MeBaXx. 

4 3apnaata, 34paGoruaa naata’nin kisaltilmigidir. 
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npuka3anne prt kartani ye) emir +. 
GecpeKOcnOBHO zf ( bes pretas¢d lowe) tartigmasiz 
pedéHoK [tk. (-in) d.) pe6énka] bkz. 19. Ders — cocuk Crt bye A ak) 
gmécTo ed. + (-in)d. (Ymesto) yerine 
perony C €saclu ) her yerde 
of034aTb t.mis I (onosnato, onosnaeu) gecikmek Ca Parded ) 
nponagzarb t.mamis L (nponayay, nponaga- kaybolmak; mahvolmak 
evlb); Mponact f. mis (nponazy, npo- 
nanémb) (gecmis zaman: nponan, npo- 
nasa, nponano; nponan) pra peo dat 


OKOHYATeNbHO 7 (aAtorcatelaA a) sonucta, kesinlikle, velhasil, 
tam anlamiyla 

xONOTATD ft. manus I (xnondyy, caba harcamak 
XNONOYeWIb); HOXMONOTAT t.mis (hla Pat at) 

paspemrénne ( (a2 Pe $< Ai ye) izin 

mannii of AT fazla; gereksiz 

OposuTd t.manus, bsz. TL (Gpoxy, basibos dolagmak, gezin- 
Spon); nOGpoguTE ts “ brad it ) mek 

KYTHTb f.mamis II (kysy, Ky THUD); keyif catmak 
HOKYTHTB tems C Kt (FS 

yx (€) He ropops oO... fhe qeaveryo °...den séz etmeksizin 

ckyyaTb fmamis I (cKy4alo, CKyaaeulb); cant sikilmak; ézlemek, g6- 
3ackyyaTb tus (Sbu gat) ziinde tiitmek 

Tekst 


Texcr: copox nepsbiii ypox 
(Kirkbirinci ders) 


Anexcéio Hukonaesnyy 3aBnaHO 


Vsan He. Yro c To6dii, Anekcéii? Tlouemy y Tea TaKOit yrproMBui 
° Bua. U16-Hn6yab caAyans0cb? é taal 
Anexc. Huk.  TOabKO 4To yenkuuan ot Katu, 410 BbI 66a éneTe 
3arpannuy. SicHo, 4TO MHe CTA.10 3aBHAHO. 


Toa tie es Kisteancdi ag 
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bel @ caylee Sty 


Vizan Me. 


Anexc. Hux. 


Visan Ue. 


Asgexe. Hux. 


Visan Me. 


Agexc. Hux. 


ade , ras 

ms Dal 

aes" ran bi? per ae eg he 

Ha peat 6 éjem He HanONTO, Ha 1B4,.TPH ecaiee Bor H 
7 . 


hk nee. 2 fee 
AB Snényiomnii pa3 noéazeup TBI.! 


i a 
yi fe ctres S@ bf fhetas Ibu 2 et at s 


B Caéayrounnii pas ... Korza 5To emé 6Gyner ...? A a6 Al 
TyT nox 6e3 Bac Oyay nénaTh? 


ann Ofeu 
Hy, yiK 06 STOM net GecnoKdiica, padorst y Te6a aie 
cK6.1bKO yroqHO. Beab Toi Mens Gye aamenirs, ene 
Byaeu cam cebé xossanHom.? Te6e : HloBhicaT dapnadry. 
Brau, ckombKo mpeumymects, Mi TbI BCE enue XOUeUID, 


4TOObI Mbi He yesxasn. a Sade deceit 
Huveré ‘no166noro. A xouy, 4TOObI BbI B39.1U mens c 
coool. Noaymaii, Kak ObLI0 Obl BEece.IO. A padoran Ou, 
KaK BO, HcnoAHAA Obi Bce TBOV npHKasanHa ae 
GecnpeKxoc.16BHO, He mena 61 Kate padoraTb see 
Oxia CIOBOM, A éran OBI apyram TENOBEKOM, ne ne 
aKoil Tbl peGénox, Anexcéii. Amory B3ATb c coboii 

TOABKO OaHOrO 4eTOBEKA, Ecau Obl 4 B35 1eO8, BMECTO 
Kami, A Obi Bcerda BeHoay ona3apinas, Tepal Gul Le) 
30HTHKH, KHMTH, nanku, | michMa a Tak lauee ... Onnim 


CROBOM, Al nponan Oni oxonyatenbuo. 


Ox Bans, & ecm Ob! Thi TOKO 3axorén, Thi Nor Ont 
NOXAONOTATS nOAysATb paspeménne B3ATh c cboon 
JIMUHETO yesOBEKA. Ax, €csM OvI TO.ABKO A Mor, noéxaTs c 
BAMH, NOOpoaNTD 0 Y Jonaony, HocmOTpéTb na Tlapinx 
HOUBIO, NOKYTHTB B Pume, yxK He roBops 0 Ho10- Vopxe. 


Bui c Kateii 6e3 Mena nponagéte, 3ackyydere ... 


1 Bir sézciik vurgulanmak igin ciimlenin sonuna konabilir. Burada fiil ve 6zne yer degigtirmis, 
Thi vurgulanmistir. 

2 A cam ceGé xo3anH “Ben kendimin efendisiyim” anlaminda bir deyimdir. Borrb fiilinin ge- 
lecek zaman kipinden (ve mastarindan) sonra yiiklem hemen hemen daima (-i/e) durumunda- 
dir: OH xO¥eT ObITh (OH GyZeT) AOKTOPOM “o doktor olmak istiyor” (doktor olacak). Geg- 
mig zamanda ise, ancak ge¢ici ya da kesin olmayan bir durum sdz konusu oldugunda yiiklem 
genellikle (-i/e) durumunda, bunun disinda yalin durumda kulanslir. Ornek: on 6b11 noST 
“o sairdi” (yani. sair olarak dogdu); OH OBL NepeBOAYHKOM “o cevirmendi” (yani, mesledi 


cevirmenlikti.). 
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4 


Ty 


Aciklamalar 


|. Rusca’da amag ya da plan, 47O6st (icin, diye) baglaciyla ifade edilir. Ba- 
gimli ctimlecigin Oznesi ile asil ciimlecigin 6znesi ayni ise, 4TOOBI sézciigiinii 
fiilin mastart izler: 


A TIpHrAacHA erd, 4TOObI NOTOBOPHT) C HUM 
onu konusmak icin davet ettim. 
Ciimlenin her iki ciimleciginde de ézne “ben’’dir. 


Asit ciimlecikle baSimhi ciimlecigin 6znesi ayni deBilse, 40Gb’ y1 fiilin gec- - 
mis zaman kipi izlemelidir. 


a Mpuriacna ero, uTo6n1 gpyrie MOraAH Cy wath ero 
onu baskalari dinleyebilsinler diye davet ettim. 


Yro6ni kimi kez 4706 biciminde kisaltilir ya da 114 TOFO, 4TOObI olarak 
uzatilir. Ciimlede ilk sézciik degilse, 6niine virgii] konulmalidir. 


de istek, dilek ve talep fiilleri yrO6b1 + gecmis zaman kipi’nce izlenir: 
he a xouy, } 

fA 2KeN1a10, 
F a TpeOyo, 
f a HacTanBal, J 


‘ 4TOObI BbI STO Chena 


f Bunu yapmanizt istiyorum 

| Bunu yapmanizi arzu ediyorum (diliyorum) 
f Bunu yapmanizi talep ediyorum 

¢ Bunu yapmanizda israr ediyorum 


" Bu fiillerden tiretilmis KeaHHe (arzu) gibi isimleri de ¥TO6n1 + gecmis za- 
man kip? izler. 


Cka3arTb (séylemek) fiili de aymi bicimde, fiilin gegmig zaman kipince izlenit. 
@ CKa3aJ1 CMY, YTOObI OH CHENAN STO Ona bunu yapmasini séyledim. 


3. Rica, emir ya da izin ifade eden fiilleri genellikle fiilin mastar durumu izler. 
Nesne ise (-i), (-in) ya da (-e) durumundadir. Lro6pt + gecmig zaman kipi ciim- 
le yapist da kullanilabilir, fakat daha az yaygin olarak. 


A HOMPOCHA ero CAeNAaTb STO — ondan bunu yapmasini rica ettim 
A NPHKA3A eMy CAeNATb STO — ona bunu yapmasini emrettim 
A Deano eMy CénaTb 3TO — ona bunu yapmas? icin izin verdim 


wh a te 
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4. Sart kipi 
Rusca’da bir tek gart kipi vardir. Bu kip, tamamlanmamis ya da tamamlan- 
mis eylem gésteren fiilin gegmis zaman kipine 6b5 edati eklenerek yapilir. 


A 4nTan(a) vb. Gr okurdum, okuyor olurdum 
a mpownraa(a) vb.6b1 == okumus olurdum (tamamlanmig eylem) 


Eylemin tamamlanmishk ya da tamamlanmamislik durumlar arasindaki 
anlam fark: Rusca’daki sart kipi igin de gecerlidir. 


Ont edati gart climleciSinde genellikle fiili izler; fakat eSer ciimledeki bagka 
bir s6zctiziin alu cizilmek isteniyorsa Obt o s6zciidii izleyebilir: 

a ObI NOeXa Cc BAMH C YROBOCTBHEM ‘é 

sizinle memnuniyetle gelirdim 

AC YAOBOABCTBHEM OBI NOEXa C BAMU 

memnuniyetle gelirdim sizinle 


Sart ciimleleri garth (kesin olmayan) bir eylem ifade ederler. Eger “bunu ya- 
parim” ya da “bunu yapardim” diyorsaniz, “eger”le baslayan bir yan ciimlecik 
ya var sayilmaktadir, ya da eklenir. Eger bu ciimlecik eklenirse Rusga’da basi- 
na écan Got (-661 daima écam’den sonradir) gelir ve onu da fiilin gecmig za- 
man kipi izler. 


* < . < p 
€C.1M Ob! BbI 3HAJIH, BbI He C1¢1a.1H Obi TOTO 
eger bilseydiniz, bunu yapmazdiniz : 


écan Obi Boi KynWM GuneTHI, MbI TOMLIN Opt CMOTPETh STY Mmbecy 
3aBTpa 

eer bilet satin alirsaniz,.yarin bu oyunu gormeye gideriz 

écan Obl Bhi KyNaM Gu1eTbI, Mbt NOW Gb B TeaTp BYepa 
Beyepom() 

eger biletleri satin alsaydiniz, diin aksam tiyatroya giderdik 

Eger bir varsayim yoksa Rusca’da gelecek zaman kipt kullanildagina dikkat 

edin: 


écu 3aBTpa OyaeT xOpOulad Nordza, MbI Noe vem 34 Topor 
yarin hava iyi olursa kira gidece&iz (s.¢. iyi olacaksa) 


(*) Gériildiigii gibi. gerek ge¢mis zamana, gerekse gelecege iliskin gart ciimlelerinde fii) za- 
mani degismemektedir. 
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Alistirma . A es 


a 


A. Asagidaki soruJari Rusga yanitlayin: 
1. Tlouemy y Anexcéa Huko.aesuya yrprombiii BH? 
2. Tlowemy emy 3aBnaHO? — 
3. Uro on 6yzet nénatb, koraa Wean Msanosny yénert? 


4.Uro Anexceii Hukondaesny ctan 6b 2énaTp, écau 6bt OH 
TOKE Noexan 3arpannny? 


5. Uro cayansocb Oni, €can 6b1 Mean Msanosny B3aa ero 
co60i BMécto Karu? 


B. Tiirkge’ ye cevirin. 
1. On pa6oTaa MHOro eT, YTOObI KYNMTb HOBbI OM H AaBTO- 
MOOKIb. 
2. UrdGpb! He ONO3RATb Ha NOe3A, OHA B3ANA TAKCH. 
3. CkaxknTe emy, 4TOObI OH NPMMEeR 3aBTpa. 
4. A rpé6yro, 4706b1 Bhi paGOTanM BOCeMb 4ACOB B eHub. 
5. Ecan BbI CKaxKeTe, KaK STO CLYYMMOCh, A NOBEpIO BaM. 
6 


.Ecan 6b1 TOAbKO OH NONPOCHA e€ HE XOAMTD TyMa, OHA HE 
nowisa Spt. 


~ 


. Mor ne Kyniian 6b1 STOW KHIM, écan ObI BbI CKa3aIN HAM, 
4¥TO OHA HeEHHTepecnas. 

8. Ecan 6b! BbI npHWAN 34BTpa, OoL10 GHI OYeHb NpHATHO. 

9. On Bcé caénaet Ana Heé, CCAM OHA TONLKO 3axd4eT. 


C. Rusga’ ya cevirin: 


Onlarla yurt disina gitmeyi gok istedigini s6yledi (o-erkek). (O dedi ki, on- 
larla yurt digina gitmeyi cok isterdi.) Ivan [vanovig uzun siire igin gitmeyecek- 
lerini, bir dahaki sefere onun da gelebilecegini sdyledi. Fakat Aleksey, hep bir- 
likte gitmelerinin ne kadar hog bir sey olacaSint syledi (fakat Aleksey dedi 
ki, hep birlikte gitselerdi ne hog olurdu). Roma’y gériirler, Londra’da gezer- 
lerdi. 


be @E2d9 


. Pencereden bakmasin: istiyorum. (onun-erkek) ig 
. Emri yerine getirmemi istedi (talep etti). (o-erkek) 


. Kitabi okumamdia tsrar ediyor. (o-disi) ‘ | 


Pp wn — 


. Eger onun (erkek) iicretini artirsaydiniz, daha cok calisirdi (¢ali- 
gir). 

. Caba harcasaydiniz biletleri alabilirdiniz. 

. Yurtdisina gitmek icin izin almalisiniz. 

. Eger bu olursa, eve gidecegim (giderim). ; 

. Eger gelmeseydiniz o (erkek) cok sikilirdi. 

. Eger o (erkek) sizin yerinize gecseydi, bu bir ayricaltk olurdu. ( 

. Ona (erkek) derhal gelmcsini séyleyin. 


- COCO WOAH” 


1 
11. Geg kalsaydim, cok k6tii olurdu. 
o* 

LoP Hac, stobs pasmatritel f akm 
Za-On petreboue | , shobi ya 1 spolui | Prikazanine 
%—AaAna nasta ye yet x Fob ye sifel kajou- 
W—gesti bi ury pais! evo zarylaiy on 

rabolal bi bolixe- F 
5 -yesl BI vily pahlapatal/ vry ogh 

b { dastet \p1 le+1 , . 
6 -Sh ob | floyt na rat ganity eo daliny 
pal uai* Tartlesenig’l 
wu Lf eta slugrya , 4a Paryelu cleo 
HO bi en vas zamentl <ta bilo by | 


4- 
g 
relmusegtuam: | 
SkuQnri 
fO- Skajide Cm, otobl on sic ‘< pire) 
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KIRKIKINGCI DERS 


sézliikc¢e 


cyxX Cs lah \ soylenti 

pacnpocTpanaTe t.manus I (pacnpoerpa- — yaymak, bulagtirmak (g¢i.) 
Hal0, PACMpocTpanseMb); pacnpoc- 
qpaHHtb t.mis IT (pacnpocrpany, 
pacnpoctpaniuin) rasp rast Tiny et) 


pacnpocTpaHsaTeca, pacnpoctpaHuteca yayilmak (g¢z.) 
wukakoH (Niboak oy) hic, hicbir 
Kak TOMKO ( (Ca k Toltea) wt ...maz 
m flepedaBaTb f.manis (mepejato, ne- vermek, gecirmek; teslim et- 
* pelaéuib); Mepeaate t.nus (Mepenam, mek; bildirmek, anlatmak; 
nepewaus) pere dav at yayinlamak 
H orxyna-to (atkuda- ta ) herhangi bir yerden 
E cTaTb f.mis (CTAaHY, CTaHeUIb) (bu an- baslamak 
® = lamda sadcce t. mig) + f.mamis mastar (stat } 
Bscaknli ( Can j her cesil, her 
: Tenerpamma (+e \ Cor amma ) telgraf 
m npéce6a Cp Fo2iba) rica 
nopyyénne ( paru ceniye) ddev 
oyeBHaHO Cacividia ) apaciktir, g6z gdre gére 
YAMBATEIBHO Cu diyite Ing ) sasilacak, olaganiistii 
noyemy-To ¢ Pocem Ki ~ 4 a) me nedense 
Ha mHax ( nada eau h ) gecenlerde 


M0 BCel BEPOATHOCTH Pa Ysey Y fre ue! biiyiik olasilikla 
NOaAbsOBaTECA f.mamts (NOMb3yIOCB, —’”-yararlanmak 
NO/b3YeUIbCA); BOCTOAb3OBATECA 
t.mis +(-ile)d. (po | 2otuadtsa) - 
cnoco6ubtit Cs, paso bn Y J yetenekli, giicii yeter, egilimli 
yuenuk (ualn \¢ Ogrenci 
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(Viyuctt) 
BbIyaTS | tng IT (ebryay, BbIyYWHIb) —S6Srenmek (ezbere) 


xoth ( hot ) ...gada, ...sa bile; bari, hig degilse 
Bbipakenne (U; rayt ni yt ) ifade (anlatm) 
3aBncHMocth dis. (RavisimMast)  bagimlilik 
TunianBii CT hp tea) yw) tipik 
xonocrak ' halastue i) bekar 
3aBncetb t.mamrs IT (anny, bagimli olmak 
3ABNCHUIb) t.nug: yok. OT + (-in) d. ( 2aul $e- 5 
*KenNTHCA 2 f.mamus ve t.nus I evlenmek 
(keHYOcb, KEHMUIBCA) Ha + (-de)d. (fen i#sa) e Sis 
Boxe coxpann! (Boj @ sokron tye Pann korusun (beni)! Tanrt gés- 
termesin! 
Tekst | 


TekcT: COpok BTOpOH ypoK 
(Kirkikinci ders) 


* 7 ; 
Kak calyxu PACHPOETPAHAIDTEH: dia} vorniodt y we 


Vsan As. o6poe YTpo, Kara. [loura yxé npwmaa? Boum kakte 


A A 9 A 
HuOyab HHTepecnbie NHCbMa? fe Bilt Rate ee 
Kata. ei Her, ceroava He Ob1.10 MOUTH HUKAaKHX mHCceM. KTO-TO BaM 


3BOHMA, KaK TO.IBKO A Mpa, HO He XOTEN CKa3aTb 


{ Kok fiil yunre ‘tir. (6renmek; S8retmek). “Ezbere 6renmek” anjaminda fiilin tamamlanmugi 
BbIYaHTB ur. “OSretmek” anlamimda aynt fitlin tamamlanaugt Wayans Ur, Ciimlede kullanili- 
gina dikkat: § yay Maibunkos (-i) d. apndmetuKe (-c¢) d. “cocuklara aritmetik O&retiyorum”. 
A wayyy pac rosopuTb mo-pyccku sizlere Rusca konusmayi déretece3im.” Yanreea 
imams, WAYANTbEA fms + (-e) d. fiili “6Srenmek, okumak” anlamina gelir. 
2 Wenursca (evienmek) fiili sadece erkekler ya da evlenen iki kisi igin kullanthir. Fiil hem ta- 
mamlanmamig hem tamamlanmig durumlar ifade eder. Boylece # xewOCh Ha He hem 
“onunla evleniyorum” hem “onunla evlenecegim” anlamlarina gelir. 

Ylowenntbes tamamlanmigidir ve genellikle gegmis zamanda kuijanir. Ornesin, on 
noxkenwsucn “eviendiler”. Giinliik konugma diline ait bu fiil tekil olarak kullandamaz. 

Bir kadinin biriyle evlenmesi BbIXOANTL (BbITH) 34My%K 3a + (-i) d. (Tiirkce’deki “kocaya 
varmak” deyimi) deyimi ile ifade edilir. 
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e ce 
Ae eeu ao eal : moi. oo dels oh es 

cBoeii, : hamaann. Ou no3Bourit ewé pas, noTomy 4TO eMy 

Hago mano nepenarp BAM 4TO-TO O4eHb BAIKHOe H CpOdHoOe. 

A TlOTOM OTKYJa-TO cra ApuXOAHTE BCAKHE TeerpaMMbl 

c npocb6amu H nopyyénuamn OT BALIMX 3HAKOMBIX. 

Ouesiiano OHH OTKYAa-TO WAN OT KOTO-TO Y3HAJ1M, 4TO BbI 


énere sarpanuuy. 


ena! SoH 


VMisau Ve. Ha, YAMBHTeAbHO, Kak enyxn pacnpocrpaniiorea. Bens a 
HuKoMy He FOBOpHI, 4TO Ey, a CO BCeX CTOPOH NpHXOaAT 
Kakne- TO TeslerpaMmbl, HM HO4eMY-TO HAKTO GOubUIe HE ‘o5y 
nMiwer nviceM. Hymavor, YTO MbI Ha AHAX ye3xKdeM, a MBI, n0 
Bceii BeposTHocTH yenem, He paHblwe 4em 4épe3 18a 
mecaua. Méxyy npoun, Kata, a xouy Bocnoab30BaTBCA 
5THM BPeMeHeM H NONPOCKTb Bac LATb MHE HECKONbKO 
YpOKOB aHraniicKoro A3bIKa. UTO-TO HAO 3HaTb. 


Kara. C yaoso.bctevem, Bana, HO TO1bKO, écuH Bol Oy ZeTE 
cnoco6ubim yueHvkOm. A noTOoM, Korga Ke MbI GyneM 
3AHHMATbCA, BelIb Mbl TAK 3AHATHI? 


Vipan We. A yxeé nozyman 060 Bcém STom. Ecan Bol HMuerd He HMéeTe 
npoTus2, Mb Gy eM KaKIbIii JeHb OOE1aTb BMECTE B 


1 Sahiplik zamiri cBoit Latince suus gibi “kendi, birine ait” anlamina gelir. Sahiplik zamiri MoH 
gibi gekilir (bkz, 22. Ders) ve daima en yakindaki fiilin Sznesine aittir. “Benim”, “sizin”, 
“onun”. “bizim” “onlartn” vb. diye terciime edilebilir. Eger fiilin dznesi tigiincii kisi ise bu sdz- 
ciik mutlaka kullamimalidir. 

OH NOUENOBAN CBOIO *KeRy kendi karisim dptii. 

Burada eger ero (onun) sézciigti kullanilacak olursa épiilen kiginin baska birinin karist oldu- 
&u anlami ima edilmis olur. 

Otcki kisilerde cBoii “kendi” yani “benim kendimin”, “sizin kendinizin” vb. antaminin altin 
cizmeye yéneliktir. Cot sézciigiiniin bir cimlenin dzne’ sini nitelemedigini unutmayin. Séyle 
demelisiniz: 

OH CKa3a, 4¥TO erd (cBOH deSil) nom NycTOH evinin bos oldugunu séyledi. 

Bu kuralin bir kag istisnass vardir: 

a) CBO sOzciiZzii y MeHA CBOH NOM (benim kendi evim var) ciimlesinde oldugu gibi bir sahip- 
hk ifadesinde “sahiplik”i vurgulayabilir. 

b) Csoit bir dizi deyimsel (idiomatik) ifadede kullanilir. Ornegin on y Hac cBOi YesOBEK: 
“o bizden biridir”. 

2 “Herhangi bir itirazimz var mi?” ya da sizin igin bir sorun yaratir mr?” Rusca’da genellikle 
BbI HHYerO He HMeeTe NPOTHB? (s.¢. kargi bir seyiniz yok mu?) kalibryla kargtlanir. 
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pectopane, H BbI Gyaere TOBOPHTb CO MHOM TO.1bKO 110- 
anraniicku. Hayo BbIYMMTb XOTb KaKHe-HHOyAb COB, 
KakHe-HHOyAb poiparxénnia. He s106.110 ObiT» B NOMHOI 
3ABMCHMOCTH OT XKEHIMMHBI, 1a2Ke, CCM STO He KaKAa- 
HHOyIb *KeHWHHA, a Kata. 


Kara. Boi THnmuHBIit xonoctTak, Bana, Gontech KeHUHH. Bcé 
paBHO Bbi OyneTe 3aBHCeTb OT MCHA, NOTOMY 4TO BbI TAKOK 
paccéannpiit. Bam mopa *KeHHTbCA. ( 


VMsan Vs. Boxe coxpann! 


Aqiklamalar 


I. Belirsiz (belgisiz) zamirler 
Kro-nvGyab (herhangi bir) ve KTO-TO (birisi) zamirlerini gormiistiik. Ce- 
sitli soru zarf ve zamirlerine eklenebilen -HH6y,b ve -TO ekleri, cok (-HMOyJb) 
ya da az (-TO) bir belirsizlik ntians1 eklerler. 
(-TO) eki belirli fakat konugulan kisi (muhatap) tarafindan bilinmesi zorun- 
lu olmayan bir seyi (birini, vb.) ima eder. 
KTO-TO CEA FAYNOCTb, HO A HE CKAKY KTO 


biri aptallik etti, fakat kim oldugunu s6ylemeyecegim 

THé-TO 1 STO BAe 

bunu bir yerde gdrdiim (fakat nerede oldugunu animsamryorum) 

ona Kyaa-TO yuna 

bir yere gitti 

KOra-To 9 3Has eé 

bir zamanlar onu tanirdim 

-HuOy Ab cki daha az belirlidir ve “herhangi bir ...”i ifade eder. Bununla bir- 

likte, genellikle, “bir sey” olarak terciime edilir. 

OyaerT 4TO-HNGyob BKyCHOe K O0eny? 

6sleye lezzetli bir sey olacak m1? 


€C.14 KTO-HHOY]b NO3BOHAT, CKAXKHTe, YTO 4 BHU 
efer biri telefon ederse (edecek olursa), giku$imi s6yleyin 


KOMa-HKGYAb OH BAM PaccKaxKeT 00 3TOM 
bir giin size bunu anlatacaktr 


254 


Koraa-To genellikle gecmiste, Korga-HuGyab gelecekte kullanilir. Bir 
emirden sonra -H46yab eki hemen hemen daima kullanilir. 
> pounTaiite KaKy10-HHOya» KHUTy 
herhangi bir kitap okuyun 
Uciineii bir ek olan -m60, -HuOyap'dan daha belirsizdir ve pek sik, kulla- 
nilmaz. 
BOSbMHTe KaKy!0-1H60 KHHTy 
herhangi bir kitabi alin 


Hl 
t 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulart Rusca yanitlayin: 


1. Kto 380nv1 Usany Asanosnyy? 

2. Uo on xoTéesa NepeaaTb emy? 

3. OT Koro 3HaKOMbIe Msana Mpanopnya y3Han, 4TO On EneT 
3arpannny? 

4. Koraa on yesxaiorT? 

5. Uro Mean Apanosny xouer 2éAaTb B cBOé CBOOOAHOE Bpéma 

nO OTbE3—a? 

Tye oun GyayT 3anumatbca? 

ro oH xOueT BEIYYNTh? 

Koro on Goutca? 

Tlouemy on GyaeT 3apncetp ot Kartu? 


eco ND 


B. Tiirkce’ ye cevirin. 
$n md i) 


1. Onn Kyaa-TO yéxanu Ww He CKazaqM Kora BepHyTca. 


2. H Tak MANO 3Ha10 O Heit; paccKaKnTe MHe YTO-HHOyAb O e& 
2KH3HH. 


3. Koraa-Hvu6yab KTO-HHOyAb NOeTHT Ha JYHy. 

4. KT0-TO cka3a.1 3TH 3HAMCHHTbIC CIOBA, HO A HE NOMHIO KTO. 
5. Boi BcTpeyaetTecb C KEM-HHOyb H3 PyCcKHX? 

6. JleéromM MbI noéaeM Kyna-HuOyab 3arpaHniy. 
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7. OuM 2H paHbule PNé-TO HeAaneKO OT NapKa. 
8. A Hanéicb, YTO KOrIa-HHOyAb OHA BbIeT 3AMyX 3a Hero, 
9. Koraa-nn6yab On npwgeT K HaM Co CBOeit KeHOH. On 
HeaBHO 2KeHHICA. 
10. Mune naa0 BbIYYHTD BCe STH pyccKHe CHOBA. 
11. On BCI 2KH3Hb YeMY-TO YUHTCH. \ 


12. A XO4y HaydHTECA FOBOPHTh 10-panuy3cKH, MOTOMY 4TO 4 
Hanéroch Korna-HHOyab NOexaT, BO Mpanunyw. 


C. Rusga’ya cevirin: 


. Giiniin birinde sana Rusya yolculugumuzu anlatacagim. 
. Bana kendin hakkinda bir sey sdyle. 

. Yurtdisina gidecegimi bir yerlerden 6grenmis. (o-erkek) 
. Nedense eve gitti. (o-erkek) 

. Gecen giin birinden séz edtyordu. (o-erkek) 

Giiniin birinde biriyle evienecek. (o-kadin) 

Sana hig gtizel bir kiz oldugunu sdéyleyen oldu mu? 
Diinyada her seyden cok isini sever. (o-erkek) 

Onunla (kadin) evlendiginde o (erkek) cok gengti. 

. Giintin birinde biitiin bu s6zciikleri S6grenecek misiniz? 


Seen aAuNpR WN A 


rare 
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eres 


KIRKUCUNCU DERS 


sézliikce 

wuKak zf ( Ni Lat) hic, asla , 3 

neKOrDA 77. ( erakd da) vakit yok ; 

oTnpaBHTs tnus II (oTnpasmo, gondermek, yollamak, sevk 
oTnpaBub) ( at ¢ + : etmek 

wKANOBATHCA ! t.manus QKAYIOCE, sikayet etmek 


KANYEWMbCA); MOKANOBATHCH t.mus 
wa + (-)d. (yo c ey 
BOBpeMA 7. C9 OU rr € a) o) vaktinde, zamaninda 


canons (r\lapea <p if ary) ines 


pekpacHo (p rekrasna a) cok giizel, harika 
yaéGuun( Ly (tan ie ) ders kitabt 
COBETOBATHCA f.mamis (COBETYIOCb, danismak 


COBETYCLULCA); HOCOBETOBATECA f. ms 
c+(-ile)d (Cavetavatsa) 


uépT noGepa! ¢ 6,0 ct (? aber ) Allah kahretsin! (s.¢. seytan al 


; sin!) 
kak 6yato ( k a Lk Gudd o) sanki, giiya 
rpaMMaTHKa gramer 
nomyyaTeca 2 t.mamis I (noayyaetca, ortaya cikmak, elde edilmek 


horyyaiwres); nomysnTecsa t.mis IT dc, 8 
(fonyuntes, HonyyaTcea) Cpoalur 9 So 


CXORMHTb C yMa f.mamis; COUTH ... t.mis aklini kagirmak, ¢ildirmak Khadit 
yM : akil a ta 
NPonsHOcHTs f.manus LI (npowsHouy, telaffuz etmek 


NPOH3HOCHUIb); MPOW3HECTH t.mis ( Peay Reif 


'“Birine bir sey (biri) hakkinda sikayette bulunmak” Rus¢a’da syledir: 
%KANOBATRCA KOMY-HHGyDb Ha YTO-HHGOynB (KOrO-HHOyzb). 

2 Bu fiil ligiincii kisi tekil ya da cogulda kullanilir. Kisili ya da kigisiz kullaniabilir: 
NOAYYAAMCh NpeKpacnble pezyAbTATeI — lyi sonuclar alindi 
Howyyderca YTO BHHOBAT A, a He Thi senin degil benim haksiz oldugum ortaya ¢tkiyor 
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(iponsHecy, nponsnecém, NpowsHecyT) 

npenynpekiars t.mamis I ( predaup rey ject }ryarmak, dnceden bildirmek 
(npeaynpexnaro, npeaynpexdaelip); 
npeaynpeauts t.nus IT (npeaynpexy, —_ 


npexynpeanub) 
okazaTeca tons 1 (okaxKyeb, ( akar ekss) olmak, ortada olmak, ¢ikmak; 
oKaxkewbes) + (-ie) d. anlasiimak 


pyrateca t.manis 1 (pyraiwen, (cugatse) sdvmek, sdviigmek 
pyraeuinca); BLIPyraTbCca ¢.111§ 
xon ( Ko a) Cyoug) yiiriime, yiiriiytis; gidis (seyir) 
nékyla zf. (Neyo Aw) yer yok 
Bopuath tmanis I yore BOPSHUIb, homurdanmak 
BOPYAT); NOBOPMATD fig Ha + (-i) d. (Vatcaat 
3aHMMATECA f.manis I (3aHMMaloch, mesgul olmak 
3AHMMACIIbCA); 3AHATHCH f.1s (3ail- 
MYCb, 3aiMémmbCA, 3aliMyTca) + (-ile) d. 


HaqoeNaTd t.manis 1 (Hagoenar, can sikmak, bag a’ritmak 
Hawoedaemb); HAOECTS f.7115 (HaDOeM, 
HaLOeMIb, HAQOeEAAT) + (-e) d. { Naddue dat ) 
Tem BpeMeHeM (+ eM W femenem bu siirede; bununla birlikté 
COUMHATH f.manis | (COUMHAIO, COUHH- yazmak; uydurmak 


SCMIb); COUMHUTH f.m115 Bi (cOunHIO, 
COUMHMID) (Gad: ce 4 


- 3y6puTb manus TI (3y6pr0, 3y6pum); cok caligmak, ineklemek 
BbIZSYOPHTb 11118 Ctubri i+) 


Tekst 


Tekcr: cOpoK ThéTHi ypoK 
(Kirkiictincti ders) 


Uro 3a a3bK! 
: Tet bare ardins 
Visan Us. Karta, Be MoxkeTe MHe yoMoub? nner 
2 gin As Eo ST, aka wm vel LEP e nd ~Y 
Kara. Celtic nica ne MOry. ine HeKOraa. A noKHa KOHYHTS 


Ney yale of 


a Stu iiceMa HW ¢ oTnpaBuT YX, 4 TO BbI Oy yeTe KANOBATECH, 


EQ 


Viean Me. 


Kara. 


Visan He. 


Karta. 


Visan A. 


Fee geg hh vi ‘ade 
¥YTO HHCbMa HMKOIa He yXOAAT BOBpeMaA. 
Kaxaa Bbi 30namatuaa, Kara. S70 cryainoce oni paz vi 
Bhi He MOxKeTe 3a0bITh. Uo KacaeTca Bamei padots, MHe 
COBePUIEHHO HE Ha YTO KAMOBATLCA H BbI STO MpeKpacno 
3Haete. Ceituac a cTapawcb pasoopars cue AyIOWy0 raBy B 
AHTIMiCKOM yuéOHHKe H MHe He C KeM HOCOBETOBATECA, |, » 
Kpome sac. Uépr no6epu! Kak 6yaTo HHKaKOH rpaMMaTHKH 
HeT, a HaYMHaeW ! NMCATb.n HHYerO He NOyyaeTca! 
KatenbKa2, noxkanyiicta, NOMOrMTe MHE, a TO AC yMa 
coitazy oT SToro a3biKa. [ninyT 006, a HpoMsHocaT coBcém 
apyroe. Uo 3a a3nik!! 


Bed» 4 Bac npeaynpemv.na, Bana, uro 6yay c BAMH 3ann- 
MATECA TOABKO, ECM BbE ox iKereck chocoonhit yuenitkom, 
a Bbi BeCb AeHb Cale 3a AHTAMICKOL rpamMaTHKoii Hil, 
pyraeteck _ Bo naxe nepecta.1m HuTepecoBaTECA X010M 
Hauieli padorst. Bcé spéma ropopHre: oie 0 4eM 
GecnoKoureca, HEKY1a TOPONHTSCS ... 


4 i 
He sopunte, Kata. A 3aHvMat0cb O4eHb BAKHBIM J1C10M; 
OJOKEH XOTb HEMHOPO HAYYATbCA POBOPHTh NO-aHrAHiicKH 
AO Hawero OTbEe3Ia, a TO TaM, B AHN, MHE HE C Kem Gy aeT 
pasroBapuBaTb, KpOme Bac. Booch, 4TO 1 BAM YRACHO 


HaloeM. SOMME Vie 
hort ss 
Tem ppémenem BbI OCTABIAeTE BCIO Bauly padoTy Ha MeHA HA 


AOJDKHA M COUMHATS MVCbMA, HM He4aTAaTb WX, HW Ae1aTb BaM 
yall, H yYOupaTb BaWlM BeuIH... A BbI TOKO CHANTe H 
3yOpuTe aHraniicKuit a3biK! 

He cepautecb, Katenpka. [Loiiaémte nyume B KHHO CeronHa 
BEYEPOM H MOCMOTPHM XOPOIY10 AHTRCKY!O KHHO- 
KapTuny. Jlaano? 


1 Rusca’ da tipkt iigiincit coful kisi gibi ikinci tekil kisi de zamirsiz olarak belgisiz anlamda kul- 
lanilabilir. Bu anlatim bicimi Tiirkce’de de béyledir. “Yazmaya basliyorsun ... ama olmuyor”. 
2 Karenbka (ve Katiowa) Kata’nin okgayict, kiiciiltiilmiis bigimleridir. 
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Aqikiamalar te: 
1. Emir kipi (devam) 

Rusca’da emir kipinin birinci gogul kisiyle yapilan bigiminde fiilin ta- 
mamianmis gelecek zamant kullanilir. (Tiirkce emir kipi |. tekil ve 1. gogul 
kisiler igin kullanilmaz. Asagidaki ifadenin Tiirkce dilbilgisinde kargilig1 
istek kipidir.) 

nowyEM B KMHO (yani Tht M51) 


Bu, ifadenin samimi bicgimidir. Kibar bigimi anlam farki her zaman korun- 
muyor olmakla birlikte, Te ekiyle yapilir. 
noiigémtTe B KHHO = (haydi) sinemaya gidelim (yani Tbl HW A) (5.¢. Si- 
nemaya gideceSiz) 
Belirli hareket fillerinin tamamlanmamislarinin birinci gogul kisileri de 
kullanilabilir. 


wuaém (ugémTe) gidelim 
Bununla noitgém’ dan daha biiyiik bir acele sezdirilir. 


2. Héxoro, néyero zamirleri ve Here, HeKOrAa zarflar: 


He, yalin durum disinda Kro ve 4TO s6zciiklerinin her durumunda 6nek 
olabilir. (HEKTO, “biri”; Hé¥TO, “bir sey”, belgisiz zamirlerdir. Bunlar cok 
seyrek ve sadece yalin durumda kullantliriar.) ESer H€KOrO ya do Hé4ero 
ile bir edat kullanilacaksa bu edat daima He ve zamir arasina girer. He 6neki 
daima vurguludur ve daima bir mastar tarafindan izlenir. 


HéYerO TOBOPHTb soyleyecek bir sey yok 
Hé 0 4eM H HE 0 KOM kaygilanacak hicbir sey ve hig kimse yok 
GecnoKOUuTECA 


Kisisel ifade yapmak icin zamir ya da ad (-e) durumunda kullanilir. 
HaM Hé O 4eM ObLIO AYMaTb 
diisiinecegimiz hicbir sey yoktu 
(s.¢. bize higbir sey hakkinda diisiinmek yoktu) 
emy He C Kem OyaeT roBOpHTb 
konusacagi hig kimse olmayacak 
(s.¢. ona hig kimseyle konugsmak olmayacak) 
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Herae, wéKoraa, vb. zarflari da ayn bicimde islev gériir: 


i Fwd 


HM Here CeCTb oturacaklart bir yer yok 

HaM Hekoraa zamanimiz yok SA 

MHe HeKya HOTH gidece3im bir yer yok A 
Alistirma 


A. Asagidaki sorulart Ruscga yanitlayin: ‘ 


1. touemy Kata ne mOxer nomou, Wsany Usanosuyy? 

2. Uro cayynnocy O7nH pa3? 

3. louemy Usany Usanosnuy né na 4t0 KAaN0BaTBCA? 

4. Yro on crapdetcen aénaTb? od 


ad 
onsen 
Ww 


5. Gro nosyuaetca y Msana Visanosnya, Koraa On HaYHHaeT 
NHCATh NO-aHkraAniicKH? 


6. Uro 6yaet, écau Kata ne nomoxeT emy? 
7. Tem on nepectan nnrepecosaTsca? 

8. Yero on Gontca? 

9. Ha koro OH OcTaBaseT BCIO CBOIO paboTy? 


B. Tiirkce’ ye cevirin. 


1. OrmpasuM Bce 3TH NHcbMa HW HOoitaém OGéenaTD. 

. Hopa6oTaem ewé HemHOro HW TOra KOHYEM. 

. Yiigém oTcroaa, TYT Tak CKY4HO. 

. Kak xopoul0, 4To Ham CeroaHA He4yero AemaTb. 

.AsTO6yc Opin TAK NependsHeNn, ¥TO Here ObLI0 CecTh. 

. Koraa OHM BCTpeTHAHCb, HM HE O 4eM 6bII0 pasroBapHBaTb. 
.Mue é ¢ Kem NoiiTH B KHHO; BCeM HéKOrMa. 


2 N 


n > 


on an 


.Emy Hé 4a 4TO 2KAT0BaTECH; y HErO O4eHD MHOFO AeHer. 
9. Koraa ei Hé Ha KOrO BOPYATh, OHA HE 3HAET, YTO 1E.1aTb. 
10. 3aiimémcsa Tenepb pyCCKHM A3bIKOM. 
11. Mue Hagzoén0 3anMMaTbCa STM. 
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C. Rusca’ya cevirin: — 


ARS 
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Cn NDNH HP WN 


. OSian cocugunun sikayet edecegi hi¢bir sey yok. 
. Doktora danigalim. 

. O’retmen cocugu babasina gikAyet etti. 

. Telgraf cekelim. 

. Konusacak kimse olmadigi igin gildird1. (o-disi) 
. Bunu diigiinmeye vaktim yok. 

. Bu sézcligii nasil telaffuz edersiniz? 

. Lyi bir 68renci oldugu anlasildi. (onun-erkek) 

, Diisiinecegi kimsesi yok. (onun-disi) 

. Mesgul olacaklar: hicgbir sey olmayacak. 

. Git, canim sikiyorsun! 

. Gidecek bir yeri yoktu. (onun-erkek) 

. Bu parkta oturacak yer yok! 


KIRKDORDUNCU DERS ©: 


Sézltikce 


neppapin Nev ts sinirli x 

notpacénne (patragensy od sarsinti, sok 

ApHXOANTS ftmamus MpHiaTH (yada npHaTH) kendine gelmek 
rag Been Cerihadit v¥geloa) 

6néaubili Cb\edar ss) solgun 

HoAOTHO ( Palak ao) keten 

6néauerit KaK NomOTHS Cbledny ak P*keten gibi solgun ! 

ApOxaTb t.mamis 11 (ApoxY, ApoxRNUIb, __ titremek 
pOxXAT); 3aNpOxKATH t.mis (a rajet) 


q 


AMKHi Cdikiy) vahsi a 
apwxenne (Cdyi jeni ye) hareket 
K TOMY Ke (ld: ta my jo) zaten, ek olarak’ 
mocropaa? CMagta veya) kaldirim a 
MOKpBId CMokriy) islak ¢ 
cKOm3KHit (5 kolz kiy) kaygan i 
Heyes ( Mens e li acaba? yok canim? a 
pasaaBanBats t.manus I (pasqapansan, ezmek, cignemek 
pa3qaBiMBaellb); pasqaBnth t.mis 11 
(pa3aapmo, pasaapnuib) ( Caz eavli ved ) 
HH ¢ Tord HH cero (Ni gtave ni sSevo) durup dururken 
Tpotyap (Tradvor ) kaldirim wey hes 
ymac ( ujas) f korku, dehset 
KakOii y2Kac (Kak yxKacHo) ( k akoy Ujasna re korkune pores 
Kpwyatp t.mamis I (kpuyy, KpH4nuD, bagirmak 
KpHuat); 3aKpHyaTe tans (& urigat 
TOPMO3HTb f.manus LT (ropMoxy, frenlemek 


darcmarzit 


I Tiirkge’de “kAgit gibi bembeyaz kesilmek”. 
2 Mocrosas disi cins bir sifat gibi cekilir. 


TOPMO3HINb); 3ATOPMO3HTE £. 7118 
W30 BCEXCHA Ci ) tiim giiciiyle 
CKOAb3HTb ft. mamis II (cKonpxy, CKONb- = kaymak phi 
3HIMb); CKOAB3HYTb f. 15 (ckoabsny, | ) 


CKOMb3HEMIb, CKOMBSHYT) (<b 212 ve 
ee 


TomoK (F412 14) itis, carpma a 
panen, panena, paneno; panenni yarahh aves 
(panenniii’ den) ca 
KpyroM zf. |. + uLQo ~ ) cevrede = 
Toma | 5 kalabalik 
qexKAaTb t.mams II (nexy, nex, yatmak 
nexaT); MoneKATE t.mis (le j}at) 
tpya 4 rua) calisma, emek 
c Tpynom (Ss ¢ ru ter) gicliikle 
coo6paxkatTb t.mamis 1 Saneigeele anlamak, kavramak 


cooGpaxaemn); coo6pa3nts t. me 
(cooGpaxy, coo6pasvum) (Saab ce ye" 4) 


MWJIMIMOHEDp ¢ } Aaner) milis, polis (Rusya’ da) 
Kapéta ckOpoii nomomm (4 ereta ¢ kare» cankurtaran, ambulans 
yor Roemasi) ~ oft 


BbINHT f. mis (BbINbIO, BbINbeLIb) ()! ypit ) igmek 


CNOKAMBATHCA t.mamis I (ycnoKanpatoch, sakinlesmek 
§ $ 
YCNOKAHBACWIbCA); YCNOKONTECA f.mis 
II (ycnoxowcn, ycnokouuea) US Pore’ ot sa) 


yOu, y6uta, yOuTo; yOuTbI (yOureti en) ldiiriilmiis, maktul 


K CHACTHIO 7. (ks castuu) sans eseri Roe! 
cyactae | 4. ek ‘3) mutluluk in 
Gonpnnna © Ge} Sex hastane 

oGemlaTS t.mamis I (oGemaww, oOemdemb) vaadetmek (Ab6 od } 
coo6martb t.nus I (cooduato, coobma- bildirmek (birine) 


ellb); coo6uits f.nus II (coobmry, 
cooGmmmb, cooGmaT) + (-e)d. ( < aabsat ) 


Tekst 


TeKcT: COpOK yeTBEpTbIi ypoK 
Coidorduces oe) 


Hépsuoe noTpacénne blah 
- MY Yat 4 GA soe § Ge le .. 
san Hs. Haxonen- TO, | Kariouwa. 5s | naBno Bac . He mory 


inpuii inn B ceo. Bayo fe Solgunsunnr 2 \otaiz 


Kara. "roc BaMH, Bana? Uto cay4Htocb? Bul Oné anit, Kak 

poe Mi pyku y Bac Apoxar. ae pease 
ae 

isan Up. Ax, 370 Onin0 yKACHO. A Bam pacckaxy. Bur nomuute, 4TO 
a ‘ceréaHa aoioken Opi BCTPETHTbCHA C 3AMeCTHTEIEM ~ Jtes 
MURUCT ar ‘ ae 

Hp c tip - ae pee. 
Kata. dla, fla, KOHEYHO,, B } OnHHAMUATS yrpa. Hy 4TO 2Ke 


cayannoc? Fosopirre cKopée. pdipe fas 
«if LIN 


Vinan Ve. Biro y2Ke NO3AHO} A Ouenb Toponmca. ATYT, kak Ha 3010, 
Ha yauue To OpbKoro ? anKoe yBuxKénHe. Hukoraa Hu4erd it 
nox0Gnoro He Buen. K ToMy Ke WEN 202% Ab, MOCTOBBIE 
Onumm MOKDble Hf CKOJIB3KHe ... 


ar 


Karta. Hy, 4TO Dastbue? Heyxeéan 3 BbI pa3aBiiiH Koro- sit Gyan? 


VMisan Vs. Eny4 AHa cBoéit MauinHe H y2KacHo BOJIHYIOCb, 4TO ‘ 
onosiai0. Bapyr HH C TOTO HH C Cero 5 Kakasa-TO KEHDUNHA, 
CXOAMT C TpoTyapa, Kak 6yYATO HET HHKAKOFO JBHXKEHHA H 


| TO ekt burada anlami giiglendirmek igin kullanilyyor. 

2 Yauua FoppKxoro Gorki Caddesi+* 

3 Heyxeéan inanmazlik ya da sagkinhk ifade eder. Heykénu Sto npapaa? Gercekten dogru 
mu bu? Heyaesu Bat He 3HaeTe? Gercekten (sahiden) bilmiyor musunuz? 

4 Eay a kurulusunda fiil ile 6znenin yer deSistirmis olduguna dikkat edin. Genellikle hikdye 
anlatihirken yapuir bu. Hikdyesinin ortasinda Asan Mpanosuy’in simdiki zaman kipine gecti- 
Bine de dikkat edin. Rusca’da (Tiirkcge’de oldugu gibi) hikayeyi daha canlt kilmak igin bu anla- 
{tm dzelliZine bagvurulur. 

5 Hu c roré wn ¢ cero “gériiniir bir neden yokken” anlaminda bir deyimdir. (s.¢. ne ondan, ne 
bundan.) Ceré eski bir zamir olan ce (bu) zamirinin (-in) durumudur. Bu sdzciik cerégua’da 
da (s.¢. bu giintin) ortaya grkar. 
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wodte intl? ane perio acabem (A 
oxasbIBAeTCA npsimo népea MOC MALIMHOH ... 
i ial 
Kara. Ax, Kako yacac! 
: y eh Me avumle areba bau 
Vizan Me. H Kpuyy, TOpMOKY, H30, Bex CHT ,.. Ma MHA CKO. ' ar as 


oo iO, Gar plgeta 
Boabure A Ha4erO He nOMMIO, TOKO KaKOH-TO TOJYOK ... 


be 
Kara. Bana, BbI CAMH HE panensi? m1 l 
é vat mate alobel "Ue 5nirele 
Vipan Up. la HeT. Orxpersavo 11434, KPyTOM Towa, H pepen 
maniinoii BYKY A@KAMLY IO, Ha MOcTOBO Lea y. Cc ie 
A& ‘ed rye ys ie 
TPYAOM | cooGparkato B 4M He.to. Buy HOAXOAMETO KS. 
MHe MILIMMOHE pa M Kapéry CKOpOii NOMOULA. Vo | naire 
MHe crakaH XONOMHOI BOJDbI, Kara! aT 
iy * co 
Kata. oT, puineiire it ycnoKoiiTec. a0 Ke c GénHON 


9 i ? , 
Enno? Heyxé: 1M youra? geet aeert otk dilep 


ve 


Visan We. Hert, « cyactoio ner. Eé yeesiu B  Soaburiny Hu obemtasmn 
CoobmuiT MuHe I10 renedouy ... Bor 3B0HHT TeAedou. 
Cxopée, Kara, oTBeTbTe. otis il, yeas getline 
Kara. Cay mato, Jha, a, 3TO KOHTOpa Uurypricra. Hiero ied 
Ag % 
cepbésnoro? Ax, Kak XOpowo. Ona ye npuuira ey ce6n? 


To.nbko HepBHoe notpacénne? Cnaciido, 0 ‘CBHIANHA. 


Aqikliamalar 


1. apno “cok uzun zaman énce” anlamina gelir. 
MbI JaBHO KOHYHIH padorty isi coktan (uzun zaman Once) bitirdik 
Bu sézciik ayni zamanda “uzun siiredir” anlaminda da kullanijir. 
A JABHO Bac ‘KAY sizi uzun stiredir (coktandir) bekliyorum 


(apne sézciigii burada, beklemeye baslayistan sonra uzun siire gecmis ol- 
dugunu belirtir.) 


Aoaro sézciigii de “uzun siire” demektir; fakat bir eylem ya da durumun sti- 
resini vurgular. 


1 Yq bikkinlik ya da ferahhik ifade eden bir iinfemdir. ; 7 
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oHa BCerAa 10.110 TOBOpHT telefonda her zaman;uzun siire 
no Tenedouy 


r waka 
ae 


2. Belli bir zamandir siirmekte olan bir eylem igin Rusga’da (Tiirkge’de oldugu 
gibi) fiilin simdiki zaman kipi kullaniir: 


1 eM C JBYX 4acoB iki saattir yiyorum ras 


3. Srfat-Fiiller (I) © 

Tvwywaa Mauka (daktilo, yaz1 makinasi) ifadesini gok sik kullandik. 
Sézciiksel cevirisi “yazan makina’ dir. [vwryusasa burada sifat olarak kullanil- 
maktadtr, fakat macaTb (yazmak) fiilinden tiiretilmistir. Bu tiir sézciikler “sifat- 
fiil” (ya da ortag) diye adlandirilir, Rusga’da her biri sifat olarak islev géren 
(iigii etken ve ikisi edilgen tiirde olmak iizere) béyle bes sifat-fiil tiirti vardir. Bu 
derste sadece, simdiki zaman etken sifat-fiilini goreceSiz. “Sigara igen gocuk 
oglumdur” dedigimizde “sigara” ve “igen” sézctikleri “ki sigara igiyor” yan 
ciimlesinin yerini almaktadir ve “igen” s6zctigti bir sifat-fiildir (orta¢g tir). Bu et- 
ken sifat-fiillerin en yaygin islevleri bir yan ciimlenin yerini tutmaktir. Bir kag 
érnek verelim: 


Gazete okuyan su adami g6riiyor musunuz? (Su adami gGriiyor musunuz, ki 
gazete okuyor.) 


Bacay! onaran miihendisle konusuyor (... ki bacay1 onartyor) 
Masada duran kitap hakkinda bilgim yok (... ki masada duruyor) 

Simdiki zaman etken sifat-fiilini yapmak kolaydir. Uciincii cogul ba simdiki_ 

zaman kipinin sonundaki -T harfi -m4Mii ile yer degistirir: oe aaeeael 
NMWYT — NMWy WH, roBOpAT — ronopaMMi, NEKaT — TexKaMMii (ne- 
2*KaTp dan) 

Déniislii fiillerin simdiki zaman etken sifat-fiilleri daima -ca ile biterler: 
MOIOIWHCA (MOIOTCA, yikantyorlar’ dan). 

Sifat-fiiller temelde sifat olduklarindan sifatlar gibi cekilirler (bkz. 24. 
Ders). Vurgu, simdiki zaman iiciincii cogul kigidekinin aynisidir (bir istisna: 
Kypsnit). 

Sifat-fiil (trpki sifat gibi) niteledigi adin durumuna, cinsine ve sayisina yar. 
1) Maqb4HK, Kypsmai nanupocy, Mow = [“oflum”lauyum inde fal) 

CbIH erkek ve tekil] 


(*) Tipuuacrue (/ng. Participle, Fr. Participe). 
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Sigara igen gocuk oflumdur Beg 
2) Bui BuautTe Tord MyxK4NHYy, [“adamv” ile uyum nde. 


ynTalomero rasety? er. tk.] 
Gazete okuyan adami gériiyor musunuz? 
3) OH FOBOpHT c HIDKeEHEpOM, 4HHAWMM — [“miihendisle” ile uyum icinde, 
Tpy6y? (-ile) d. er. tk.] 
bacay1 onaran miihendisle konusuyor 
4) a HHYero He 3Hal0 O KHHrax JexamNx [“kitaplar hakkinda” ile uyum 
Ha CTOE icinde (-de) d. ¢%. } 
masada duran kitaplar hakkinda hichir sey , 
bilmiyorum 
Sifat-fiil climlecigi asil ciimleden virgiille ayrilir 
Etken stfat-fiiller kargilikli konugmalarda cok fazla kullanilmaz. Yukarndaki 
6rneklerde, konugmalar strasinda bunlarin yerini yan ciimlecikler alacakur: 
1) M@JIbYHK, KOTOpbIit KY PHT Nanupocy, MOH CbIH 
2) BbI BHANTe Toro MYKSMHY, KOTOpbiit yMTAeT raseTy? 
3) On POBOPHT c HHDKeHEpOM; I KOTOpbii SHHUT Tpyoy 2 
4) © HM4erd He 3HAa10 O KHHTax, KOTOpbie 1exKAT Ha CTORE 


é 


Konusmalarda gok sik olarak etken sifat-fiiller tam anlamiyla sifat gibi Kulla- 
nilirlar. Ornek: MMBIYWaA Malinka. 

Tvmynmii FeuSusUz sifat-fiil olarak da kulfanilabilir. Bazi sifat-fiiller ise 
(HacToamnit, “ gergek”, * gimdiki”) simdi sadece sifat olarak kullanilmaktadir- 
lar ve bazilari (GrneZin HacTosmee, “simdiki zaman, bugiin”; 6yayuee, ‘gele- | 
cek”) isim olmustur, Sifat-fiil ciimle pargasi ya da ciimleciginin, niteledigi ad-~ 
dan once gelebildigini de not etmek gerekir, 


1 BIDKY lexKAMeTO Ha YIMUe YeOBEKa 
(s.¢. g6rtiyorum yatani sokakta adam1) 


Bu s6z dizimi karsiliklt Konusmalarda en yaygin olandir. 


| Alistirma 


A. Asagidaki sorular: yanitlayin: 


1.C xem san Wpanosuy ga0mKen Ob BctpeTuTEca? 
2. B KOTOpOM 4acy On A0sDKeH Gb BCTPeTHTD ero? 
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3. Toyvemy on Toponwaca? 

4. Tlouemy mMocrosbie 65114 CKO.1b3KHe? 
5. Tosemy Vsan Msanosny sonnopanca? 
6. Tro cnénana *KenMMHA? 

7. Aro on cnésan, 4T06b1 OCTaHOBHTb Mallnny? 
8. Uro o# yauaen, KOrIa OH OTKPbIN 11a3a? 

9. KenwnHa Opa panena win yOuTa? — 


B. Asagidaki ctimlelerdeki yan ciimlelerin yerine sifat-filller koyun. gust 
2 2 , : bevambset 
1. A nM4erO He 3Hal0 O AKEHWWHHE, KOTOPAN WexKHT Ha yHUe, 


2. A napnd He BHAe YeNOBEKa, KOTOpbIii 2KHBET B STOM OMe. 


3. Bol BHAHTe TOFO 4YeENOBEKA, KOTOPbIii CXOANT BHU3 NO NécT- 
HAE. 


4. TOT CTYACHT, KOTOpbI HaqOeRAeT MH, YK AABHO H3y4aeT 
aHTAMHCKHH ASbIK. 


5. CTYMEHTHI, KOTOPbIe NOCTYNAWT B YHHBEPCHTET, AOIDKHDI 
MHOTO padoTaTb. 


6. XHMHKH, KOTOPble NPOKSBOAAT ONbITHI, HHKOTIA He 3HAIOT, 
B30PBYT JIM OHH Hac HIM HET. 


7. Fpodeccopa, KoTopbie yBeKalotca CBOE paddToH, uacTO  ~ 
pacceaHHbl. 


C. Rusca’ya cevirin: 


{ 
. Annemle uzun siire konustu. (o-erkek) doi ao we 


. Rusga’yi uzun stiredir 6freniyorum. claw to 


q 


I 

2 

3. Gazeteyi titreyen ellerle kaldirdi. (o-erkek) ‘ 

4. Arabanin yaninda duran kizi gérityor musunuz? CT OA Wor 

5. Yeni yazi makinaniz hosunuza gidiyor mu? te 
6. Masadaki (masada duran) mektuplar: imzalamalisiniz. le) m Stye pr 
7 


. Masa basinda oturan (masadaki) adam bakan yardimcisidir. 
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KIRKBESINCI DERS 


Sézliikce 


HeNpOMOKaeMbIil 


GexaTs ! tmamis, bl. (Gery, 6exHIb, 


GeryT); noGexaTb ¢.mis 
K0e-4TO 
KOe-KaKOii 
KOJIM4ECTBO 
rosy O4nK 
pacxog 
pacxolbi 
BO-I€pBbIX 
KOKANbII 
HMeTb B BHAY 


noaraerca (ksz.) 
KHOrpamMM 
nérkuii 
maactTmacca 
FeHHaJIbHbI 
BO-BTOPbIX 
0093aTeNbHO 27. 
9ueKTpH4eCcKH 
6putsa 


su gecirmez 
kogmak 


bazi seyler; bir parca 

baz1; Gnemsiz, biraz 

nicelik, miktar; say! 

kuzum, canim 

masraf, gider; sarf etme , 

masraflar, sarfiyat 

ilkin, ncelikle 

deri (s.) 

g6z 6ntinde bulundurmak, 
akilda tutmak 

gerekiyor; adettendir 

kilogram 

hafif (agirhkta); kolay 

plastik 

seckin, birinci sinif, daéhice 

ikincisi 

zorunlu olarak 

elektrik 

ustura 


1 Biitiin hareket fiillerindeki gibi tamamlanmamisin iki bigimi vardir. Fiilin belirsiz bigimt: 
GéraTp. Cekimi kurallidir. Simdiki zamant: Gera, Geraeutp, vb. Belirli 6exAaTD fiilinin gim- 
diki zamans: Gery, Gexuu, GexuT, SexuM, Gexute, SeryT. Emir kipi: 6erv, Gernte. Ta- 


mamlannust; 106@KaTb 
aeéTu GeratoT no caay 
MAJbYMK GEKUT B MIKO 


cgocuklar bah¢gede kosuyor 
oglan gcocuk okula kosuyor 


Bératp fiilindeki vurgu. bu fiilden yapilan tamamlanmamis fiillerde sona gelir: yGeraTb 
(manus) (y6eraio yOeraenb); yOexaTs (r.n19) kagmak; sivigmak. 
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6ypxyii | (Alk.) : burjuva {s:"59. 

nocTetb dis. yatak 62 

pamMckvit bayanlar icin 

CKPOMHbIii alcakg6niillii, miitevazi 

oGnazaT t.manus 1 (o6nanaw, 06- sahip olmak (soyut adlarla) 
japaewmibh) + (-ile) d., t.mig’t yok 

OCTOHHCTBO erdem; onur fe kia 

NpHBOAMTb 2 t.manus I (npuBoxy, getirmek (aracsiz) 


NIPHBOAMWIb); IPHBECTH ¢. 775 
(ipuBexy, npHBeséwb, npHBeyT) 


Tekst 


TeKCT: COpOK NATHIN ypoK 
(Kirkbesinci ders) 


Su eeuif mer 
Hen DOMOKAaeMbIii Wi 


an qinue la ke 


privet mas VARMA Paina kart yo “Ne 


ays EY A amah uy ot 
Anekc. Hux. Kak Bpema 0¢ bey ur! Te Sudeup Bana 1, ATO BbI C Kare 


yeaixaere yi ye ‘depes mecan? Tor nowyMasi 0 TOM,3 470 


Mom ase 


reoé Halo Oyaer eulé KOe- 470 kyniTh? 


Mean Me. la, Amexcéit, cnaci6o, 4TO ThI MHe Hanomaun. Y Mens 
““erébKO Dea, YTO rotoBa uxeT Kpyrom.4 Hese3s JH 


1 Fransizca “bourgeois” (burjuva) sézciigiintin Rusga’da giinliik konugma dilinde aldigi bicim. 
Servetlerini gésterig¢i bigimde sergileyen kimseler igin kullanilir. 

2 K6k fiil baska bir hareket fiilidir ve iki tamamlanmamus bigimi vardir: BoanTs (gétiirmek, 
stirmek) bsz.; ve BeeTH b/. Boaite’in simdiki zaman kipi: Boxy, BOAMUND, vb. Becra'nin sim- 
diki zaman kipi: Beny, Befémb, BenéT, BeaéM, BeNETE, BEAYT. 

Gecmis zaman kipi: Bea, Bea, Ber0, Bean. Bect'nin tamamlanmisi: NOBecTH. 

3 Ruslar “ne satin almaya ihtiyaciniz oldugunu disiindiiniiz mii?” yerine “satin almaya ihtiyaci- 
niz olan geyi diigiindtintiz mii?” derler. Baska bir deyisle TO zamiri, uygun durumuyla bir son- 
raki ciimlecikteki fiille bagints kurmak igin kullanilir. Fiil bir edat ya da yalin yahut (-/) durum- 
lant digindaki bir durumca izlenildiZinde Rusca’da 6zellikle yaygin bir ciimle kurulugudur bu. 


A COMHEBAIOCL B TOM, 4YTO OH pas hakli oldugundan kuskuluyum 

OH YAHBHIICA TOMY, 4TO OHA NOHIIA onun gittiZine sagirdt 

OH He HRTepecyeTca TeM, 4TO BbI ToBOpHTe — sizin ne sdyledixinizle ilgilenmiyor 
4 Kpyrom zarfinda vurgunun son hece tizerinde olduguna dikkat edin. Tekstteki deyimsel (idio- 
| ~matik) ifadede ise vurgu ilk hecededir. 
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Anexc. Hk. 


Visan He. 


Asexc. Hak. 


VYisan He. 


Anexkc. Hux. 


Visan Vs. 


Asekc. Hux. 


cKpomnas, roBopHT, 4TO elt ‘wirer6 He Hao oo 


3HaW, 3HAl0 ... Kara cKpémnaa, Kpacvsaa, ymuas, 


Aly 
he 
“2 a alisvets cob ys 
_HOnpocuT nos cnénaTs KOe-KakHe NOKYNKH? Karta ;. 


“ye6e NOMOXET. inka 
eels H ge Ark 


C YAOBOJIBCTBHEM kyn0 7e66, WTO 0 HAO. dro kacaeTca 
TBOCH TONOBEI, MHe KaxKeTCA, 470 oud y Teba nner 
KPyToM He OT KOIMYECTBA eA, a OT AHTINICKOTO ASBIKA. 


Hy, 4TO-2K Te6e KyniTb? ah fen Se on 
Bot to, romyO4nK: BO3bMHI mBecTH pydadi M3 ocTaB- 
WWHXCA Y MeHA Ha pacxéabi neuer it noun Ha moém 

HHCbMCHHOM CTONE CHHCOK C HY KHbIMH HaM Bewtal HK. 


ws 


Bo- ~NEPBBIX, mMHe Hy KeH xopounii Koxkanbtit seMonaH. 


Xopomo. Ho umeii B BUHAY, 4TO éciH BbI agrire, Ha 
yenopéKa Nosarderca He OO.wbWe ABARUATH kHJIOTpaMMoB 
Oaraxa. He nyume au Gpin0 6b1 KynuTS Nérkuii YeMOZaH 
n3 natacTMacchl? 


a Yong so 


Tor copepméHHo npas, Anexceéii. Y te6a nuorna Gbinawor 
npocto reHnanbubie nen! Bo-Broperx, 0683 TeTbHO | 
Kym MHe IAEKTPHYECKY10 Oputrsy. Xouy, Kak Oypxy ii, 
nekaTh B nocTesmH 4 Opntecsa. 


Haano, XOTA Thi H Ge3 Tord ye Oypayii. A BOT B TBOEM 

cnncke CTONT ewe “AAMCKHI HeNpoMoKaembIii naam. 

<p 

Sto aa Koro? 
vaaiecd Nab 


‘Ax ga, STO OveHb BaKHO. SA xouy nogaputy Kate naan. 
yi Heé ouenb Maso WéHer, M Tht 3HaeUIb, KAKA ona 


ry f 
padorauas .. + OJHMM CAIOBOM, OHA OONATAeT BCeMH x 
nOCTOMHCTBAMH Ha CBETe. Bowocs,! Bana, kak Oot Bee 
570 He KOHYHAOCb n6xo! Kya STO TebA npusenér? 


1 Bostscs fiilinin arkassndan iki ciimle yapisi gelebilir: 1 60¥0cb, YTO On MpHET, “korka- 
rim ki gelecek/gelmesinden korkuyorum” ya da 4 6oroch, ¥TO6sI (Kak OpI) OH He MpHwes. 
Eger “korkarim ki gelgeyecek” demek istiyorsaniz, gelecek zaman kipi kullanilabilir: 4 
Go1ocb, 4TO OH He NpuneT. ; 
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Aqkiamalar 


1. Sifat-Fiiller II 
Gegmis zaman kipindeki iki etken srfat-fiilin yapilmasi kolaydir. Fiilin 
gegmis zaman kipindeki son harf -1 kaldirilir ve -BuiMit eklenir: 


“ 


nucan nucaBunit 
nanucan HanncaBuinit 
roBopH roBopuBuinit 
noroBopHial norosopHBlunii 


néc nécunii Bé3 Bes 
nonéc nonecwHii NOBée3 NoOBeswIni 


| Déniislii fiiller -ca eki alir: 
4 3HAKOMHBUIHiCA, 3HAKOMHBWAACA, vb. 
j NO3HAKOMHBIUKHHCA, NOZHAKOMHBMAACA vb. 
Bazi filler kuraldigt bigime sahiptir. Bunlardan en cok kullanilanlar gun- 
lardir: 

wenn  nApHuMemmui (HATH, NpHATH’den) 

Be unit NpuBeAmu (BeCTH, MpHBecTH’ den) 

Tamamlanmamis etken gecmis zaman sifat-fiili yerine KOTOpbIM ve ta- 

mamlanmamis gecmis zaman kipi kullanihir: 


A TOBOpPHA C HHKeEHEpOM, KOTOpbIii pabotan Ha HalleM 3aB0ze 
(s.¢. Miihendisle konusuyordum, ki o bizim fabrikada ¢alisiyordu) 


a TOBOpH C MHHDKeHEpOM, paboTaBuiHM Ha HallleM 3aB0le 
(Fabrikamizda caligan miihendisle konuguyordum) 
Tipki bunun gibi, tamamlanmig etken gecmis zaman sifat-fiili KOTOpbIit 
sdzctigiiniin ve tamamlanmis gegmigs zaman kipinin yerini alir: 


-@ BCTPETHA NHCATeIA, KOTOpbIit HaNMcan STY KHUTY 
(s.¢. Yazarla kargilastim, ki o bu kitabi yazmist1) ale 


A BCTPETHA NMCATeIA, HANMCABMIETO STY KHUTY hen ) 
(bu kitabi yazmis olan yazarla kargilastim) 


Sifat-fiil zaman kipinin (ister simdiki zaman, ister tamamlanmis gegmis 
ya da tamamlanmamis gegmis zaman olsun) bagimhi ciimlecikte ne olacak 
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idiyse genellikle o olduguna dikkat edin. 


I 
2. Bazi zarf ve zamirlerin basina koe eki (kimi zaman KOW yazilir) gelebilir, 
Bu ek, dniine geldigi zamir ya da zarfa genellikle sinirlandirilmigs bir Bay: 
aniami verir. : 


KO€-KTO bazilari, baz kimseler 

KOe-KakOii. baz, biraz 

KOe-4T6 bazi seyler; bir parca 

KOe-rneé yer yer, bazi yerlerde, surada burada 


Koe-Kak deyiminin “bastan savma’, “gelisi giizel” anlamina geldigine 
dikkat edin. 

Bir edat bu belirsiz zamirlerden biriyle kullanildiginda genellikle Ke ile 
zamirin arasina gelir: 


A rOBOpH KOe C KEM __ir iki kisiyle konugtum 


Alistirma 


A. Asagidaki sorular) yanitlayin: 


1.0 4ém Anexceii Hukonaesuy nanomuna Usany UAsanosuyy? 

2. TIouemy y Usana WAsanosuya rosopa waér Kkpyrom? 

3. As kaknx newer Anekcéit 10s0KeH B38Tb ABecTH pyO.eit? 

4. Kaxoit uemogan ny2xKeH Asany Usanosuyy? 3 

5. Kakoui yemonan Anexcéii copetyeT eMy KYMHTb? 

_Towemy Hany Usanosnyy 06834Te1bHo HYyKHA 91eKTPH- 
yeckaa Gputea? 

. ro on xouer nozapnts Kate? 

.Tlovemy Kata rosoput, 4ro eit HH4erd He Haj0? 

. KakiMu JOCTOMHCTBaMM ONA OOnanaeT? t 


oN 


eo eo ~~) 


B. Tiirkce’ye cevirin. 


1. 2KnBuve 8 3TOM OMe s100K yéxann BO Dpanunio, 
2. Ilpocbéeccop KANOBANCA HA CTYLEHTA, 3AHHMABLUETOCH 


- a3 lou) ef 
pyccexum a3pikom, % “ “*') 


a4 


3. AKenuHe, cHACBUIei 3a CTOIOM B pecTopane, cTan0 MIOXO. 

4. Jenonek, noTepaBmHit CBO YeMOaaH, ON032a0 Ha nOe3a. 

5. Ova BCTpéTHAa NpHseTéBUNX 43 AHTHH TypucToR. 

6. Koe-kro 43 mpHéexaBuiMx H3 PoccHn HHKeHEpOB roBopu no- 
aHraniickH. 

7. A no3HaKOMUJICA C KOe-KAKMMH JIOZbMH, 3HABLEHMH Moero 
oTHa. 

8. Heyes BbI He CABIMAIN O TOM, 4TO CY4NIOCh BYepa? 

9. On Bceraa *KANyeTCA HA TO, YTO HE NOBbIMIAIOT erd 
3apmiatol. 

10. OHH 3aHHMAaIOTCA TeM, ITO PacnpocTpaHsAIOT Miynble CAYXH. +, 

11. Ona paccKa3bipaja O TOM, 4TO OHA Buea 3arpaHhuel. ._ 

12. Taxoit npoAMBHOH AOxKAB, 4TO A Goroch, Kak Obl OHA HE 
npoMoKaa. . vi 


ne 


: . Rusga’ya cevirin: 


fen eles. debe Vene SXF 
. Size bir kag sey séylemeliyim. A aol 3 Te 


1 
. 2. Annesini haftada bir kez tiyatroya gétiiriir. (0-disi) 
3. Oglunu doktora gatiir. p ominye 
. Sizi aklimda tutuyorum. A WweroO Bac b BUSY 
. Nereye koguyorsunuz? Kye eo Abt Sercure 
. Yarin gece kizkardegini bizi gérmeye getir. 
. Insanlar gsurda burda yerde oturuyorlard1. hi 
. Bes bavulu var. (o-disi)— Yree AAT W Ye MOGANO 
. Cok caliskan ve alcakgGniilliisiiniiz. o 
10. Bize bu evde yasamis olan insanlari anlatiyordu. 
11. Bavulu tasiyan cocuga bir ruble verdim. 


12. Bazen bir iki kisi bizi g6rmeye gelir. 


295 


KIRKALTINC!I DERS 


Sézliikce 


apudMéeTnKa aritmetik 

nocrostp! t.mis IL (nocrow, nocroumb) _ biraz kalmak, biraz durmak 

CTONT 2 t.mamis LI (cTOWw, Cron) de&mek, deSeri ... olmak 
+ (-i) d.; t.mig’t yok. 

HexOporo ucuz, pahal1 degil 

raBHbIii asi, baslica; bags 

BMECTHTEJIbHbIi biiyiik oylumlu, genis 


cuuTaTD 3 t.manus I (cunTato, cunTaewIb);  saymak; varsaymak (bkz. not) 
COCUNTATD t.niis 


cna6, cna6a, cna6o; cna6ni (cnaGpiii’ den) zayif 
3anlaTHTb tis II (3anaayy, 3ansatTauuib) dédemek 


OymMaxkKa k4iit parcas:, banknot 
cmaya devretme, devir; (paranin) iistii 
9K34MeH sinav 


BBIMATATH finamis T (BbryHTa!O, BBIMATA- — cikarmak (matematikte) 
elllb); BbINeCTh 4 f. my (BBINTY, 
BbIYTELIb, BLIYTYT) 


noxKAsyii ~_ belki, belki de, herhalde, olabilir 


1 Woctoste fiilinden yapilan nocTou, noctoiite emirleri “biraz bekle”, “dur” aniamindadir. 
2 Crowtp (degeri olmak) fiilini farkh vurgu tasiyan eTOaTb (ayakta durmak) fiilinden dikkatle 
ayirmak gerekir. Crone fiili “degert olmak” anlaminda genellikle iigiincii kigide kullanilir ve (- 
i) durumu’ nea izlenir: 3TO CTOMT ONY KONeMKY (bunun deSeri bir kapiktir.) (-in) durumu ya da 
mastarca izlendiZinde “degmek” anlamina da gelir: CTOHT NOcTapaTEcs, caba harcamaya deger. 
CTOHT 314 39TO TOrG? buna deger mi? 

3 Ayni grupta bir baska fiil olan cavTatb, “varsaymak” anlamindadir ve tamamlanmist cgecTb 
fiilidir. Bu fii “saymak” anlanundaki caaTatpb fiilinin t(amamlannist olan cocyHTath fiiliyle 
karistinimamalidir. Cuectp’in tamamlanmis gelecek zaman: CONT, COUTEeMI vb. 
4 Bemecth fiilinin tamamlanmis gelecek zamant: BbIYTY, BBINTELIb, BbIYTeET, BEINTEM, 
BbluTeTe, BEYTyT. Gecmis zamani: BbIYeT, BbIYa, BbINIO, BbIYAW. Gecmis zaman edilgen 
sifat fiili: BbUTeHHDIH. 

Tlpountaty fiiline alternatif bir tamamlanmis fiil mpouectp fiilidir. Ayni gruba girer. Ta- 
mamlanmis gelecek zamani: NpouTy, ApoyTémp, vb. Gecmis zaman: npoyéa, mpowa, vb. 
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xpatats | ¢.manus I (xpataio, xataetth); kapmak, yakalamak; yetmek 
XBaTHTb f.nts IT (xpayy, XBATHUIb) 


peecTH (bkz. 46. Ders, ilgili not) iki ytiz 
3aralO4HO gizemle, esrarli bir tarzda 
pAOONATECA tamamrs 1 (BarOOnAI0Cb, asik olmak, géniil vermek 


BIUNOGIACWIbCA); BIKOOHTECA f.1115 
II (s1r06.110cb, B.r06nmbCA) B + (-i) d. 


wapd boyun atkisi on 
Gembé cogulu yok i¢ camasiri 
HOBHHMOMY 2. éyle goriinityor ki 
gkcneqMMMA arastirma, etiid; gezi grubu 
céBepHbiit kuzey 
nos0c kutup 
pyraTbea rmanius L (nyratocn, my- korkmak, dirkmek 

raeuibes); ucnyraTbes fms + (-in) d. 
KMMaT iklim 
TyMaH . sis 
cbipoct diy. nem 
OCTAIbHOI geriye kalan 
yorapaTb 2 r.manus (yerato, ycraémb); yorulmak 


yetath ¢.nius (ycTany, ycranellb) 


Tekst 


Texcr: cOpok mecTom ypoK 
(Kirkaltinci ders) 


OK3aMeH NO apuqMeTuKe 


Anexc. Hux. Wocroiire, Kata, kyaa Bhi Gexnte? [locmotprite, BOT 


1 Bu fiil kigisiz olarak “yeterli olmak” anlanunda kullanilir ve ismin (-in) durumunca izlenir: 
MHe xBaTHT STOrO Ha Mécal. “bu bana bir ay yeter”. Y Meus He xBaTaer géHer, “yeterli pa- 
Tam yok”. 

2 A yeraio, vb. “yoruluyorum” anlanuna gelir. “Yorgunum” demek icin tamamlanmis gegmis 
zamant, 9 yeTas kullanilir. 
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XOPOMHi YEMOAAH H CTOHT TONBKO 2BATUAaTb OM pyOn 
TPHAMATb NATL KOMEeK. % 

Kara. Coscém Henoporo. Ho raasnoe, 4r06b! On Obit NérKkHii 4 
BMECTHTeIbHBI. ECAH MbI BO3bMEM DBA, CKOIbKO STO 
nosyuntes, Anekceii Hukondesuy? [oxasyiicra 
COC4UTAiiTe, 1 B ApHCMETHKE O4eHD CraGa. 

Asexc. Hux. Cro copox nats py61éii CémbgecaT wecTb Konéek! 

Kara. Uro? Ax, 5TO Bbi ONATE Wy THTe. Her, cepbésHo, 
CKOIbKO STO 6yaeT? 

Anexc. Hux. Copoxk pa py6a4 cémbaecat Konéex. Ecru 9 3ansayy 
OyMaxkkoi B! naTbHeCAT pyOnéii, Kata, CKObKO MbI 
HOJDKHBI NONYYNTh c1a4H? 2 

Kara. Yro 3To? Dk3amen no 3 apndpmetuKe? Cunraiite camu. 

Asexc. Hux. 113 naragecarn peryectb copok 48a py6.14 Cembseca;rt Ko~ 
néek ... OCTaéTCa BCerO CeMb pyO.1ei TPHAMATb KONEeK. 
Ja, c naTbIOneCcaTbIO py6.14MH AaneKO He yenemp! 

Kara. Tlomanyii, He xBaTHT eulé Ha 1Ba MANeCHBKAX YeMOaHA. 


Anexc. Hux. Xpatut. Y mena emé cro natpjecst pyOnei H3 AByXxcoT,* 


1 Bkz. 33. Ders, Aciklamalar. 

2 “Paranin iistii” anlaminda caaya sézctigii NOAYYNTh CAAYK, AaTb cxayN gibi deyimlerde ge- 

nellikle (-in) durumunda kullanilir. Bu s6zciik sadece, bir 6deme yapildiktan sonra geriye ali- 

nan parayi belirtir. “Bozuk para” anlamint ise Men04b (dis.) s6zciizii karsilar. 

3“... sinavr’ tamlamasi Rusca’da m0 ... + (-¢) durumu kullanilarak ifade edilir. “Sinava gir- 

mek” RepxKaTb 9K3aMeH'dir. Tamamlanmis fiille yapilan BbYLepRKAaTb 3K3AMeH ise, “sinavi 

* geemek" tir. 

4 Rusca’da yiizler, her biri cekime giren parcalardan olugmus bilesik sdzciiklerdir: ABécTH (iki 

‘yiiz), TpHera (ii¢ yiiz), YeTbIpecta (dort yiiz), NATbCOT (bes yiiz), WeeTbedT (alti yiiz), 

! cempcor (yedi yiiz), Bocembedr (sekiz yiiz), mesaTBCOT (dokuz yiiz). Bunlar ya aBécTH gibi 
(iki yiiz, ii¢ yiiz ve dort yiiz) ya da naTBCOT gibi (geri kalanlar) cekilirler. 


yl. d, ABECTH NATBCOT 
(-in). d. ABYXCOT NATHCOT 
(-e). d. _ ABYMcTaM HATHCTAM 
(-i}. d. yl. yada (-in)d.  MATBCOT 
(-ile. d. ABYMSACTAMA NATbIOCTAMH 
(-de). d. oO aByXcTax 0 naTucrax 
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KoTOpble Bana Jas Mue Ha pacxogpl. On npociin Mena 
00a3aTeNbHO KYNKTb JAMCKH HeNMpoMOKaeMmBIit Haul. 


Kara. Tlamexnii naw? 

Anekc. Hux. Jia. Oven 3arago4uno, ne npapaa aH? Moxer 6nitp Ham 
CTApbIii XONOCTAK BIUN0GK.ICA B KOrO-HHOY Ab. 

Karta. Moxer Opirp. A Tenépp AaBaiite | nocMOTpUM, 4TO ewe 
Ha cnivicke. 

Anexc. Hux. 30n THK, Ténabiit wap, wepcTande GOebé, KANOWN ... 
Tlosvaumomy Hal Ha4yasbHHK oTnpaBsaercs B pany _ 
aKCTeAAUHIO Ha CépepHblii nouoc. Bee 9 

oe ecm 
ATA. Vim fienyranca anraviickoro KaviMata; TyMaHOB, JOXKIEH, 


cbipocru. Hy, waémte ckopée. Kynum, 410 MO2KHO 
ceroaHa, a OCTAIbHbIe BEWLM 34BTpa. A OueHb ycTana. 


Aqiklamalar 


1. Sayilar (devam) 

Jisa, yee, TPH ve YeTBIpe sayilari ve bilesikleriyle yalin ve (canlilarda) 
(-2) durumlarinda kullanilan sifatlar ya yalin cogul durumda ya (-in) ¢ogul 
durumundadir. Erkek ve nétr adlarta simdi cogul (-in) durumu kullanilmak- 
ta, disi adlarla ya yalin ya (-in) durumu kullamimaktadir.(*) 


aBa OOAbUINX CTOMA iki biiyik masa 
Be XOPOWeHbKHX (xOpomeHb- iki sevimli genc kiz 
KHe) JéByUIKH 


1 Hapaii, qapaiite (tamamianmamis WaBaTb fiilinin ikinci tekil ve coZul kisi emir kipt) giin- 
lik konugma dilinde gogu kez “haydi” anlaminda kullaniir, Bu durumda ya tamamlanmis gele- 
‘cek zamanin birinci cogul kigisi ya da tamamlanmamis mastarca izlenir.) 
naBail BEIHbeM haydi bir sey icelim 
aaBaiite MuTb aii —shaydi cay icelim 
Aynt sey (iigiincii kigiden bir rica anlaminda) mycTb ya da myckait sdzciikleri (MyCTHTb ve 
nyckaTp fiillerinin emir kipleri) ve simdiki ya da gelecek zaman iiciincii tekil ya da cogul kigisi 
ile ifade edilir. 


nycTb (myckait) on He GecnoKonTca o kaygilanmasin 
HyCTb OHH STO CHENAIOT onlar bunu yapsiniar a 
(*) Sifatlarin sayilarla iligkisiyle adlarin saytlarla iligkisini karigtirmamaya dikkat edin. 4 
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Oteki durumlarda sifatlar, ifadenin Steki kisimlariyla aym coSul durumda- 
dir. 


A NOFOBOpH C YeTbIPbMA dort dnemli kisiyle konustum 
BaKHbIMH JOJbMH ! (hepsi cogul -ile durumunda) 


Yumusgatma igaretiyle biten sayilar (MATb, MecTb, vb.) -b ile biten dig; 
adlar gibi cekilirler. [LaTpaecar (elli; s.c¢. bes on), mecTbaecaAT (altmis), 
cémyecaT (yetmis) ve BOcembaecaT (seksen) bilegik sayilarinin her ikj 
pargas! yumusatma isareti ile biten disi isimler gibi ¢ekilir. 


yl. d. NATBAeCAT = Celli) BoceMbazecaAT —(seksen) 
(-in) d. NATHECATH BOCLMHJecaATH 

(-e) d. NATHCCATH BOCBMHeCATH 

(-i) d. NAThAeCAT BOCeEMbeCAT 

(-ile)d.  TATbYODeCATHIO BOCEMbIOJECATbIO 

(-de) d. 0 naTHaAecaTH oO BOcMNaeCaATH 


HATb vb. yalin ya da (-1) durumunda oldugunda ifade cogul (-in) durumun- 
dadir. 


wecTbleciT TYPHCTOB altmis turist 


Oteki durumlarda sayilar tekilde bir digi ad gibi cekilirler ve ifadenin geri 
kalan kismi ayni durumda fakat ¢ogul olarak bulunur. 


yl. d. CEMBJCCAT BAXKHIX TYPHCTOB a 
(-in)d. | C@MMACCATH BAKHBIX TYPUCTOB 
(-e) d. C€MMAeCATH BAXKHbIM TYPHCTAM 

(-i) d. C€MbJeCAT BAXKHbIX TYPHCTOB 


(-ile) d. C@MbrOJeCATHIO BAXKHSIMH TYPHCTAaMH 
(-de) d. 0 CEMMAeECATH BAKHDIX TyYpHCTaX 


Copok (kirk), HepaHocTo (doksan) ve CTO (yiiz) sayilar yalin ve (-i) du- 
rumlarindan baska bitiin durumlarda sadece tek bir bicime sahiptir: 


copoka, Jesanocta, cra 


1 Yesosek (kisi) sdzciiziinéin yalin cogulu ma sOzciiZitdiir ve cekimi séyledir: 


yl. d. AYoaW (-i) d. monet 
(-in) d. monet (-ile) d. J0bMi 
(-e) d. 100M (-de) d. JOAAX 


Cogul (-in) durumunca izlenen sayilar ile HeCKOABKO s6zciigiinden sonra AOAH sOzciisiiniin ye- 
rini 4eOBEK alir: MAT YeNOBEK, HECKOABKO YeROBEK (birkag kisi). Buna karsilik MHOFO, 
M410 mojeéit (cok, az kisi) denir. 
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Onlaria kullanilan isimler ve sifatlar 6teki saytlarla coSulun hangi duru- 
munda kullaniliyorlarsa yine aynt durumda kullanilirlar: 


C COpoKa, C FeBAHOCTa, Co cTa OOpaTHDIMN OnnéTaMH 
kirk, doksan, yiiz d6ntis biletiyle 


2. Sifat-fiiller TI 

Simdiki Zaman Edilgen Sifat-Fiili 

Rusca’da iki adet edilgen sifat-fiil vardir. Bunlardan simdiki zaman kipin- 
de olan sadece tamamlanmamis fiillerden; gegmig zaman kipinde olan1 ise 
hemen hemen tiimiiyle tamamlanmis fiillerden yapilir. Tipki etken sifat- 
filler gibi bunlar da sifat bigimine sahiptirler; fakat sadece uzun degil kisa 
bicimleri de vardir. 

Simdiki zaman edilgen sifat-fiiline giinltik konugmada cok az rastlanir. Fi- 
ilin simdiki zaman kipi tigtincii cogul kisisine sifat ekleri ilave edilerek ya- 
pilir: 

4HTaeM 4uHTaembiii (okunuyor olan) 
NpOv3HOCHM Npow3HOcHMbI ~—(telaffuz ediliyor olan) 


Mastari -aBaTb ekiyle sona eren fiillerin simdiki zaman edilgen sifat- 
fiilleri simdiki zaman kipinden degil, mastardan yapulir: 


npojaBatb npowapaempiii (*) (satilryor olan) 
Cok az sayidaki bazi fiillerden simdiki zaman edilgen sifat-fiil yapiligin- 
da birinci cogul kisi son ekindeki -é harfi 0 ile yer deistirir: 
Hecém HeCOMbIii (tasiniyor olan) 


En bilinenleri MbITb (yikamak), 6paTb (almak), KNacTb (koymak), NeTb 
(sarki s6ylemek), macaTb (yazmak) ve NMTb (i¢mek) olan az sayidaki bazi 
fiillerin gimdiki zaman edilgen sifat-fiili yoktur. 

Simdiki zaman edilgen sifat-fiilinin kullanigina bir 6rnek verelim: 


aM BaM 4HTAeMYIO BCEMH KHHTy 
size herkesge okunuyor (okunmakta) olan kitabi verecegim 


_ krs. 4 aM BaM KHHTy, KOTOpy!0 BCe YHTAIOT 


Yan ciimle 6znesinin edilgen sifat-fiille (-ile) durumunda kullanildigina 
» dikkat edin. 


(*) Bu fiilin gimdiki zaman kipinde cekimini animsayin: npoAaw, Hponaéwy, npomaéT, mpo- 
Haém, vb. 
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Bu sifat-fiillerin kisa bigiminin yapiligi pki sifatlarin kisa bigiminin ya. 
pilis: gibidir. Fakat cok seyrek kullanilirlar. C. 


Alistirma 


A. Asgagidaki sorulari yanitlayin: 


1. CkOabKO CTOMT STOT 4YeMOaaH? 

2. CKOabKO OYAYT CTONTb TP TAKHX YeMonaHa? 

3. Nouemy Kata ne MOxerT CocunTaTb cama? 

4. CKO.1bKO OCTaHeTCA, ECM BbIYeCTS Ba pyOa H3 
naTHecaTH? 

5.47o Kata xoréna Ob ewé KynnTb? 

6. CkOabko pyOneH Asan Msanosny aan Anekcéro na 
pacxoani? . 

7.Yer6 Wsan Usanopny ucnyranca? 

8. Tlouemy Kata xouer g€0aTb OCTAIBHbIC NOKYNKM 3aBTpa? 


B. Tiirkce’ ye cevirin. 
se yes reeset) (a) |4 mis) 
1. B dro wkOne OKOO NATHCOT WeECTHAeCHTH YYCHAKOB. 


2. 3aHMMdeMbI MMH JOM O4eHb BMCCTHTeIbHBII. 

3. Ero poman, suTacyntit BceMH, CTa cra O4eHb H3BECTHBIM. 
.Mue ne xpatraet TpéxcoT BOCMILKeCATH pyGnei, uTO6nI 2 
KYNATS STOT ABTOMOOKLIb. 
5.C cembsonecathio pyOiaMu B MeCaL AateKO He yexellp. 
. Cocantaiite, CKOAbKO NONY4NTCA, ECM BEINECTb YeTEIpecta 
WECThACCAT NAT M3 DEBATHCOT TPHALATH AeBATH. 

7. OH Aaa Mie Chau TPHAUAaTb ABe KOHEMKH. 

8. Y nero Ane padoTauime cekpeTapmiu. 

9. Jlaiire nam Tp Oonbwnx craKana BuHa. 
10. A yeraio oT TakOro GombulOro KOAMNeCTBA T102eH. 

11. CKOabKO YenOBeK ObLI0 B STON 9KCHeAHUNH? 


+ 


on 
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Rusc¢a’ ya cevirin: 


. Su su gecirmez yagmurluklar ne kadar? 
. Dur (durun), bu kadar hizl: (cabuk) sayma (saymayin). 


. Istasyona taksiyle, ii¢ bityiik valizle gitti. (o-erkek) 

. Taksiye tig ruble yetmis bes kapik Gdedi. (o-erkek) 

. Yirmi bes baska turistle birlikte Ingiltere’ye gidiyordu. (o-erkek) 
. Kuzey kutbuna yaprlan geziyle ilgili Rus filmini gérdtiniiz mii? 

. Aritmetik sinavina giriyor. (o-erkek) =—* 

. Sinavi basariyla gecti. (o-disi) > 

. On saat galistiktan sonra cok yorulacaksiniz. > 

. Kitabin tigytiz altmis besinci sayfasin: ag (agin). 

. Bu kitabin elli sayfasi eksik. — 

. Alt kisi eksikti, — 

. Bu filmi gormeye degmez, gok sikici. (He cTOUt CHLOTRK 


eit bed lw 
ete nuea? 
Seg 


OH No : 
USPesna feasecely 


X¥RaTQAa Wecetbh YetobeLr 
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KIRKYEDINCi DERS i 


Sézlikce 


KaTOK [tk. (-in) d.) KaTKal paten pisti 
KaTaTbed t.mamis I (KaTalocb, KaTaemIbca); — paten yapmak 
NOKATATHCA f.m1§ HA KOHbKAX 
KOHEK [tk. (-i) d.) KOHDKA] paten 
BCNOMHHATS fans 1 (BCNOMMHAIO, BCNO- — animsamak 
MHHaelb); BCNOMHHTE ¢. 1s IT (BcnOM- 
HIO, BCNOMHKLIb) 


MOAONOCTD dis. genclik _ 

HH pa3y + olumsuz bir kez bile 

¢ Tex nop, Kak ! + fiil _..den beri i 

apyr [¢g. yi. Apy3ba, ¢&. (-in) d. apy3éii] dost : 

KaK-TO biraz; bir defa; her ne 

cTapuk yasht adam 

4eMNHOH gampiyon 

YYACTBOBATb Ff. manus (yY4aCTBYIO, katilmak 
yuacTByeulb) B + (-de) d. 

Me@XKAYHAPOAHbI uluslararasi 

cocra3aHne yarigma (miisabaka) ~ 

JIbDKHBII kayak (s.) 

cnoprT . spor 

JIbOKHBIM CHopT kayak sporu 

nogospeRath t.mamis I (tlogospeBaio, kuskulanmak 


NOMO3peBaelb); 3ANOAOSPUT f.n1$ 
IT (3anogz03pi0, 3anoaz03puuth) 


cnopremen sporcu 
AETCTBO . cocukluk 
JbDKa kayak 
XOAMTb Ha JBDKAX kayak yapmak 


1 “...den beri” bir fiilce izlendiginde: c Tex nop, Kak (s.¢. 0 zamandan beri. ki...); bir isimce 
izlendiginde: ¢ + (-in) d. (¢ npéminore rO”a “gecen yildan beri”). 
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poxkaatsca t.mamis I (poxkaaioch, poxkla- 
empced); pomuTbcs t.mis TT (poxycs, 
poammecsa) 

CuOupp dis. 

3A TOpO20M 

onyuika 

3nMOii 

no6upateca t.manus I (no6npaics, 206n- 
paembea); A0GpaTsca t.mis (AOGepycn, 
nodepémbca, AOOepyTca) NO + (-in) a. 

3aHOCHTD f.mamrs I] (3anomy, 3aHOCHUb); 
3aHeCTH f.nus (3aHecy, 3aHecémb, 
3anecyT) 

mepeso (cg. yl. Repésbs, ¢Z. (-in) d. AepeBpeB) 

Kpbuua 

NOKpbIT, NOKDbITA, NOKPbITO; NOKDPbITbI 
(NOKpBITHIN’ den) + (-i/e) d. 

Kopép [tk. (-in) d.) KOBpa] 

kpacota 


OnecTaTh t.manus 11 (6nemy, GaectHub); 
OnecTeTh f.mis 


yceuBatb f.nanius I (ycénpai, yceupaeiip); 
yceath t.nius I (ycéw, yceeu) + (-ile) d. 

MVJLTHOH 

Opmanuant 

03ST 

OBObHO 

nepeogesatsca ! t.mamis I (nepeonesawcn, 


dogmak. ee 


. 


Sibirya esi 
sehir disi, banliyéd CSE sat 
orman kiyis1 «’. 4 
kisin a 


varmak, erigmek 


getirmek brrakmak; adint 
gecirmek (bir kitaba); 
kaplamak (karla, vb.) 
agag 


(ile) kaphi 


hal: 
giizellik 
parlamak 


ekmek; 6rimek, serpmek 
milyon a 
pirlanta 

gair . 
yeter!; yeteri kadar; oldukga , 
giysi degistirmek ara 


I Bu 6nemii fill grubunun kdk fiili, Aatamrs AeBATH (koymak), ca&dag Rusca’da cok seyrek 
kullanuir. Tamamlannugi deTb. Gelecek zaman kipi: H€ny HeHeUIb, WéHeM, AéHeTe, DEHYT. 

En yararl bilesenleri: OReBATB. Latanis. ORETS fms. “giydirmek” (g¢l.). MaTb oneBaeT 
beGéuka, “anne cocudu giydiriyor”, OMeRATECA Lamas, OMETHCA tuts “giyinmek” (gg¢s.); 
HaReBATH fms, HARETB Luis, “giymek; (akmak” (gel); NepeoneBaTeca fms, Tepe- 
ONeTREA Lng, “giysi dedistirmek” (e¢s.), pasneBATRCA Lmumig, PasHeTBeA fais. “soyun- 
Mak” (g¢z.): PAMEBATH f.Umts, PAIMETS fis, “Soymak” (gcl.) 
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ae 


esl 


NepeodeBaellibCa); NEpeOAeTKCA t. mis 
(nepeonenych, nepeorenempca, 


nepeowxenytca) 
noatopa bir bucuk 
NaMATHHK anit 
HeAONMCAHHbIt bitmemis (mektup, kitap, vb,) 
nepepoante | t.manus 11 (nepesoxy, cevirmek (terciime etmek) 


nepeBouMub); NepeBectH f.11s 
(nepeseny, nepesenéws, nepesezyT) 


Tekst 


Texcr: cOpok ceaqbMOit ypoK 
(Kirkyedinci ders) 


2 r A 
Tlpuraamenne wa KaToK val , 
Kara. Bcé roroso, Bana; sce nicbMa HaneyaTanbi. Uto mMHe 


Tenép 2EaTh? = oBoPAT yh HS 
VYsan Mes. bosbme nuyero. Karroua. Bes pa6ota caeaHa A MbI 
cBo6danbl. CKaxKHTe, BbI KaTaeTeCh Ha KOHbKAX? 


bs 


i 


Kara. Hy, konéuno. Tlovemy sol cnpamupaete? 


VWsan Mp. Mue sapyr ouenb 3ax0Te10Ch NOKATATBCA HA KOHbKAX, 
BCNOMHATb MO0A0CTb. XOTHTe, NOMAEM HA KATOK? 


Kata. Bor uyguo! A c npoutoro roza HM pasy He Obiia Ha KaTKe. 
C rex mop, Kak 4 y Bac paGoran, Bcerma HéKora. A 
paubure Mbi Cc Caweii 4 Cc end Apy3bamH 2 KaxKAbiit Zeb 

J “Bir dilden diSerine cevirmek”: HepeBOANTS C OHOFO ABbIKA {(-i2) d.) HA Apyrow |(-i) d). 

2 Cosul yalinda -bs ile sonuglanan bir miktar adin cogul cekimleri kurala uymaz. Bunlarin iki 

tip gekimi vardir: 


yl d. epespa Opy3bi (-i) d. nmepeBba ApY3ba 
(ind d. aepespes = apy3eii (-ilejd. epésbama = Apy3bsiMH 
f-e} d. RepeBham  py3bim (-de)d. 0 Repespax 0 )py3bax 


Coxuida Aepeses gibi cekilen bazi cins adlar: aMcT (yaprak), AMC Tbs: Cry (sandalye) CTY ba: 
Kpb1id (kanat), KpbLaiba; nepo (kalein ucu. divit), sépba ve Spat (erkek kardes) Opatpa (cosulda - 
idurumu, 6parbes). py3ba gibi cekilen cins adlar: My2K (koca) MYKbA ve ChIH (oul) CLIHOBBS. 


Kagit sayfasi anlamina geldiginde auer sézctigiiniin cekimi kurala uyar: AWCTBI, AMCTOB vb. 
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KATAJIHCh Ha KOHBKAX. A He 3Ha1a, YTO BbI STO TOKE 
aroOute. Kak-To ne mory ce6é npeacraBuTs Bac na 
KOHbKax! 


Visan Ms. Tlouemy, Kara? Mune kaxerca, 470 Bbt Mena canraete t+ le 
‘(7 cTapuKoM.! Begb, koraa 4 Obi cTYZEHTOM, 91 Opin 
4eMNHOHOM H Jake YuaCTBORAT B M@KAYHApPOAHBIX 
COCTA3AHHAX NO JIBUKHOMY CnOprTy. 


Karta. Heyxéau? J ne noxospepasa, 470 BI TAKOH CNOpTCMeH. 

Vean Ws. Jla, a ewé B péeTcrBe HayuILICR XOUNTS Ha JDKaX. A 
pomiaca Bp CuOupn. Mp XH 3a TOpOAOM, Ha ONyuIKe 
néca. 3uMoi 40 WKO.1bI TO/IbKO HA JbDKAX MOXKHO ObLIO 
noOpatpca. Vnoraa, 6b1Ba.10,2 NOCMOTPHIIb B OKHO - BCé i 
3aneceno cHeroM. Jloporn, epésba, Kpbuun Bcé NOKpbITO + ' 

1 ¢_beabim koBpoM. Kpacota! A né60 cunee, cHHee sce 
6necTHT Ha come, Kak 6yaTO ycesHo MHLIHOHAMH ie 
OpuszaMaHTos .. seep 1 


/ 


Kata. Kak BbI KpaciBo onnicbisaete. Boi npaMo m093T! 
Pacckamnte ee ... 

Vean Ue. Her, Kata, non0nbno. Tenéps spi syuuie Servite cKopee 
JOMOM, NepeOMEHbTECh, BOZbMHTE KOHBKH, H Mb! 
BCTpeTHMCa 4Yepe3 NoTapa 3 yaca y namaTHuKa [ly wKuny. 


4 P Z 6g , 
Kara. Xopowmo. A Gery. Ax BOT eLué 4Ba HEAONHCAHHDIX THChMa ... 


1 Canrartp fiiliyle ciimle kurulusuna dikkat edin. Tiimleg (-i/e) durumundadir, 

A cunrato ero (-i) d. uYpakom (-ile) d. onu aptal sayryorum 

A cuntato 3TO HeOOxXODMMbIM bunu zorunlu (kaginilmaz) saytyorum (gériiyorum) 
2 Botpa.t0 deyimsel olarak, tamamlanmis gelecek zamanla, gegmiste sik stk ya da genellikle 
olan tamamlanmis bir eylemi betimlemek igin kullanilir. 

Ona, 6brsan0, CKaxKeT Mee ... bana derdi ki ... 

3 Moaropa (bir bucuk) upk: aBa rakamu gibi ismin tekil (-i7) durumunca izlenir. [Be benzeri 
bir dis. bigimi vardir: noaropet Yalin ve (-) durumu dtsindaki biitiin durumlar igin tek bir bi- 
gimi vardir: momyTopa. 


or 


nostopa uaca bir bucuk saat 
Ho.1Topb GyTbIAIKH bir buguk sige 
OKO NOAYTOpa 4acoB yaklagik bir bucuk saat 
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"y 
1 coscém 3a6n11a. OnK 2O/DKHI ObLIN ObITh NepeBeAeHsI Ka 
AHTAMHCKHH ... 


Visan Ms. He sano, Kata, scé 6yaer coénano 3aptpa. A Tenép, He 
Tepsiite Bpéema, Servite. 


Aciklamalar 


Sifat-Filler TV 

Gecmis zaman edilgen sifat-fiili G6teki sifat-fiillerin her birinden cok daha 
fazla kullanilir. Hem kisa (sadece yalin durumda) hem uzun bicimli stfatlar 
gibi kullaniiir. Bazi okuma pargalarinda Bm06n6H (...’e Astk) gibi sifat- 
fiilse] bicimler gérmiistiik. 

Bu derste birinci cekim Gbegindeki fiillerden gegmis zaman edilgen sifat- 
fiil yapilisimi ve kullanilislarini g6recegiz. 

Yapiligs: 

Mastarlar: -aTb (-aTb) ile biten fiillerde, -Tb parcasinin yerini -HHbIii 
eki ahr. B6ylece: 

HPOwWTAaTb—NpownTanHpii (okunmus); HOTepATb—NOTEPAHHBIM (yitik) 

Mastarlari ~cTM ya da -39M ile biten fiiJJerde (ki mutlaka birinci gekim 6be- 
indedirler) gelecek zaman birinci tekil kisinin y’su, -eHHbIi son ekiyle yer de- 
Sistirir. 


yHecTH yhecy yHecéHHblii (elle tasinan) 
yBe3Tu yBe3y yBe3éHublii (aracla taginan) 
ypecTu yBenly yeeqGHHbIN (gotiiriilen) 


-@HHbI..., -AHHbI ve -CHHBIM ile biten sifat-fiillerin kisa bigimlerinde sade- 
ce tek bir H vardir, fakat tipki sifatlarin kisa bigimi gibi yapilirlar. " 


uzun bicim kisa bigim 
NpOwnTaHnubiii TMpounTan, -a, -O3 -bI 
noTépsaHHblit NOTEpAH, -a, -0; -bI 
yuecénublit ynecén, -a, -03 -bI 
ypeséHubiil ype3én, -a, -0; -bI 
yBeGHHbIii yaeaén, -a, -0; -b1 


-AHHbli, -AHHbIM ile biten sifat-fiillerin uzun ve kisa bicimlerinin her ikisin- 
de de vurgu sonekteki -a ya da -a harfinden 6nceki hecededir. 
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Uzun bicgim vurgulu ~€nnpiit eki ile bittiginde, vurgn kise bicimlerin eki tize- 
rine gelir. : : 

Kullaniliss : 

Oteki sifat-fiiller gibi gegmis zaman edilgen sifat-fiili de bir yan ciimle 
yerine geger, 

IpHHECHTe MHe KHHTY, KOTOPy!0 BLI NPOUNTaIH 

JIpHHeCHTe MHe KHHTYy, IPO“NTaHHy!0 BaMH 

(okudugunuz kitabt / kitabi ki okudunuz / bana getirin) 

(tarafinizdan okunan kitabi bana getirin) 

Bagimh ciimlecikteki fiil tamamlanmis bir fiil oldugu igin gecnis zaman si- 
fat-fiih kullanildigina dikkat edin. Sifat-fiil niteledigi isimle uyumludur ve tiim- 
leg (-ile) durumundadir. Sifat-fiil ciimlecigi niteledigi adin Gniine de gelebilir. 

pacckaxKHTe MHe 0 NPOdiTaHHO! BaMHM KHHTre 

(bana okudugunuz / tarafinizdan okunan / kitabi anlatin) 

Kisa bicimin kullanim alani cok genistir ve agsagidaki drneklerde goriilecegi 
iizere sifatlarin kisa bicimi gibi ya “olmak” fiiliyle ya da onsuz kullanilir. 

paoora cnénana Moeit cecTpoii caligma kizkardesimce yapildi 

pa6ora Oba caénana Moéii cecTpoOH c¢aligma kizkardesimce yapilmisti 

pa6ora 6yaeT coenana Moet cecTpOH caligma kizkardesimce yapilacak 

padora Oba Ob! caenana Moéii caligma kizkardesimce yapilsaydh. 
cecTpoii 

Oncelikle kisa bicimin sadece yalin durumda kullanilabilecei ve ikinci ola- 


rak da miimkiin olan her yerde kullanilabildigi akilda tutulmali. (Not: Sifatlarda 
uzun bicim kisa bigime yeglenir.) 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulan yanitlayin: 


1. louemy isan Usanosny un Kata cao60gnpi ceroqana? 


2. Tlouemy on cnpaumeaer Katio, yMéeT AM ONA KATATHCA HA 
KOHBKAX? 


3.C Kaknx nop Kata ne 6b11a HH pasy Ha KaTKe? 
4.C Kem Ona paHbilie KaTaaCh HA KOHbKAaX? 
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5. B uém Msan Wsanopay yuactsosaa, koraa on 6but cry- 
EHTOM? 
6. Koraa OH HaydHJICA XOANTb Ha bpKax? i 
7. Tae on poanaca? 
8. Tlovemy 3HMOii MOXHO O40 DOOpATECA AO WIKO.ABI TOABKO 
Ha J1bDKaX? . 
9. Oro 66110 MOKpbITO CHEroM? ” 
10. Tue u Korga Msan Usanosuy nu Kata scrpetatca? 
11. Oro Kata scenomunaa? 


B. Asagidaki ciimlelerdeki bagimli ciimlecikleri sifat-fiillerle degistirin. 


1]. CTMXH, KoTOppie On Nepeséen Ha anFaMiicKui a3bIK, Ob1IM 
O¥eHB KpacHBbl. 


2. On aan MAaTepH NOMApOK, KOTOpPbI OH NpHBEes AA Heé n3 
Cosetckoro Corsa. 


3, Knvra, KOTOpy!0 Hanvcas STOT MONORON NucATeIb, OY ZeT 
HanewaTana B Gy ayuleMm Tony. 


4. Jlékuna, KoTOpy!o npowtTan Ham Npodéeccop, Spina Oven 
HHTepecuad. 


5. Mecra, KoTOpble MbI 38Ka3aJIH B TeATpe, OKA3AINCh OYEHb 
XOPOMIMMH. 


C. Tiirkce’ ye gevirin. 
1. Ha Kaprvine 6b114 HapucOBana AepesHA, B KOTOpOH MBE 
panbue 2KMIM. 
2. Jepésba Ob NOKpbITsI 3e06HbIMH ANCTbAMH. 


3. A canTaro ero CAMbIM JY4LIMM paHuy3CKHM NOSTOM. 


4, OTM KHHTH JOKHEI Ob1M ObITD NepeBeneHbI C HEMENKOTO 
A3b1Ka Ha panuy3cKHii. 


5. Mos Kena, posuBuiaaca B Kurae, ca060aH0 roBopHiT no- 
KHTAHCKH, 
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6. Wmena, cbamaiun HW anpeca Bcex TypHcToB ObLIN 3aHeCeHbI B 
CMHCOK. 


7. Mon 6patba 6511 B MO.O0CTH YEMNNOHAMH ABDKHOTO 
copra. 


8. Ei we xBaTano nomyTOpa MéTpoB STOH MaTeépun. 
DP. Rusga’ya cevirin: 


. Gencligimde paten yapmayi (patenle kaymay!) severdim. 

. Cok dostum var. 

. Onun (digi) kag oSlu var? 

. Onun (digi) erkek kardeslerini hig gérmedim. 8 
. Bir bucuk yil igin Amerika’ ya gitti. (o-erkek) o 
. Giysi degistirmeliyim, ciinkii tiyatroya gidiyoruz. 8 
. Bu eski sapkay1 giymeyin. 


. Tim mektuplariniz yazildi m1? 


Oo CAD n PWN > 


. Onlar Sibirya’ya gétiiriilecek. 


co 


. Bu miicevher Giiney Afrika’dan getirildi. 
b-/-B MMNoQaq0cTH ANWMBMAG LaTateoca Ha 
KOH COX P . 
2-Ymers mAoTo gpyser : 
3~ eorbuo YU Hee Cluoeek ‘ 
Y- AH pasy He Bugera se Spates 
b- OH Moexad, Bi AMepucy Ho TIGA\TOpa rO4e 
"a GoAK ha MNepe ogebaT beg, foToMY YT 


Mbl i -Wgény 6 Tearp. 
F- 
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KIRKSEKIZINCiI DERS 


Sézliikce 


oOe3bana 


NO3BONATh ! t.manus I (N03BO.1810, 103- 
BOMACIIb); NOSBOAMTD f.ns [I (n03- 
BOJIIO, 1103B0,IMLIb) 


HOKMAAwIBATD t.manis 1 (AOKIARDIBAIO, 
AOKNALbIBACIIb); OMOKATD ¢.1119 
II (aonoxy, 20002%KNUD) 
npuKkasanne 2 
anoncknit 


caxatp t.manus I (caxKaio, caxkaellb); 
nocagntb t.nus 11 (nocaxy, noca- 
TMUb) 


CnaJIbHbIii Baron 

anonen [tk. (-in) d.) anonual 

NpasqHOBATD f. manus (MpasaqHyio, 
Npa3AHyeth); OTNPASAHOBATh ft. mis 

npelcTosumi 

npeaaarats r.manis 1 (mpeaznararo, 
npesaraewib); MPELAOKUT 7.7775 
II (npeznoxy, npeartoauut) 

TOT Ke CaMbIii 3 

pa3pemenve 

cocTaBAATb t.manis I (cocrapasaw, 
COCTAB.IAeHIb); COCTABHTS f. 119 


maymun 
izin vermek 


rapor vermek; bildirmek, haber 
vermek 


emir 
Japon (s.) 


oturtmak; indirmek (ucak vb.); 
dikmek (aac, vb.) 


yatakli vagon 
Japon (a.) 
kutlamak 


ondeki, Gniimiizdeki, gelecek 
teklif etmek, 6Gnermek, sunmak 


aynl 

izin 4 

birlestirmek; kurmak, olugtur- 
mak 


} Rusca’da izin verme fiiNerinin ardindan ismin (-¢) durumu gelir: 


AI no3B0.10 emy ClénaTb 3TO 


bunu yapmasina izin verecegim 


2 Wpukasanne sézciigii mpukas sézciigiinden bir parca daha az resmidir. 
3 Tor xe caMbiii Rusca’da “aynt” sézciiSiiniin genelde kullanihs bicimidir. Cins, says’ve du- 


rum bakimindan kendisini izleyen ada uyar. 


Mb ropopam 0 TOM 2Ke CAMOM YeT0BeKe 
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aynt adamdan s6éz ediyoruz 


IJ (coctapmo, cocTapHulb) 


gaBTpallHHit JeHb ertesi giin, yarin 

apH ad. (¢sz.) bahis, iddia 

pepKaTb napH t.manis II (aepxy, ~ bahse (iddiaya) girmek me 
AePKUUIb); t.mig’1 yok. oe: 

30010riyeckni can hayvanat bahcesi r 

KaTATbCA BeEpXOM binmek (at vb. bir hayvana) 

cJ10H fil 


npHayMbIBaTb tmanus I (npuayMbrBaio, uydurmak, icat etmek 
ApHAYMbIBaeLIb); IPHAYMATh f.7175 
T (npray Mato, npuayMaen) 


3oonapk ! hayvanat bahcesi 
BCBASH ¢ + (-ile) d. vesilesi ile, dolayisi ile 
ThICALA bin 

yéTBepo (topluluk adi) dort 

noupaBnTeca t.ims LI (nonpaparocs, beSenilmek, hosa gitmek 


NowpaBnuiben) + (-e) d. 

NPOBOANTS t.manus I] (mpoBoxy, mpoBo- — gecirmek, harcamak (zaman) 
AUD); NpoBecTH (npoBeay, npo- 
BeAéUIb, NPOBEAYT) 


wes [tk. (-in) d.) WbBa} aslan 
THIp kaplan 
BOJIK kurt 
Tpoe (topluluk adi) iig 
yeTBEpTbii dérdiincii 
Kpokoaia timsah 


Hpormareiwats t.mamis | (ipormatpipato, — yutmak 

NpornaTpiBaeliib); MPOrNOTHTd f.m1§ 

IT (mporaouy, nporsoTHu) rEg 
KnetKa [¢¥. (-in) d.) KI€TOK] kafes : 
KOpMHTb f.mamis LT (KopmMat0, KOpMMILIb); ~beslemek 

HAKOPMHTb /..77115 


| 3oonapx, 3s00n0rmueckuit NapK’in kisaltilmigidir, ve 300n0rH4eCKHH cad anlamindadi. 


ie 
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Oanan muz ss 


*KEBATD E.niamis GKYWO, *KYéb); cignemek 
pa3xKeBaTb ¢.11:5 
c Tex nop o zamandan beri 
Tekst 


TexcrT: COpoK BOCBMOH ypoK 
(Kirksekizinci ders) 


Yah c o6e3banamn 


Anexc. Hux. Tlo3sombte DOAOXKUTS, TOBAPHU HAYAIbHHK, YTO BCE 
BallM npukasanns vcnOHeHbI. Buserst KY MICH, 
2: 4 uta prot 3AKA3aHbI, ANOHCKHE TYPHCTb! HOCAKENbI B 
(4 cHanbHbie BAvOHDI i oTnpasneubi B JieHHHrpal. 


Visan Mp. Cnacwdo, Anexcéit. A Tak pad, 4To aANONUbI yexarn. 
3Hayut, BCA paboOTa KOHYeHA H 3ABTpa MbI CBOOOAHBI. 


Kara. Hao Bocnob30BaTbCa STMM HM OTHPASAHOBATh Hall 
npeactosmmii orpésa. =“ ~ 


Anexc. Huk. Bot yragasin mon Mbicau, Kata, 4 xoTéen NpedIOKNTS TO 
2Ke CaMOe H 6€3 Ballero paspeilleHHa COCTABH. NporpaM- 
MY Ha 34BTpalHH Jenb. 


Visan Ws. Mory cedé npeacrasnts, yro 310 6yzet! 


Anexc. Hux. Hert, ne moxemp. JlepoxKy napn, YTo He yragaemb. Bana, 
Karta, Bb IpUurialieHbi 3aBTpa NATb Yai C OOe3bAHaMH B 
300AOTHYECKOM CAXY H MOTOM KATATbCA BEPXOM Ha COHE 
Win Ha BepO.s10ze. 


Kara. 3amMeyaTebHO, HHYerO Jy 4Wero BbI He MOTI On 
npuaymats! Benb a c aéTcTBa He Gbia B 300TapKe. 


Vinan Us. Kaxne sot 06a néTu! [ouemy Tee Bapyr npuino B 
rOOBY HATH B 300NAapK? 


Anexc. Hux. Ouens npocro. A scnOmHua 06 3TOM B CBASH C ANOHUAMH. 
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B Teicaya JEBATLCOT NATbAeCAT BOCEMOM ! roay 9 BORA 
Ty#a rpynny anonues. Ux 6110 yeTBepo. Mm tak 
NOHPABHJIOCb, 4TO MbI MpOBEIM TAM HECKOJIBKO 4acos. 
CmorTpé.an 1bB0B, THIpoB, BO.1KOS ... IloTOM Bapyr a 
coo6pa3iva, YTO CO MHOii TOKO TpOe aAnOHUeB. Cran 
MCKATb YeTBépTOrO, 4 yKACHO HCNyrasica. Uo écau erd 
Kpokoana nporsoTua? Oro 9 cKaxky HayanbanKy Unrty-" 
pucra? Hakonén Haulin ero OKONO KN€TKH C 06e3baHaMM. 
Kopmut o6e3baH OaHanamu H cam GaHaH xyéT2. C Tex 
Nop @ 6OAbule HHKOTIA He BOXKY TypHcToB B 300N4pK. 

Li {a 
Aqikiamalar me 


1. Sifat-fiiller V 

Gegmis Zaman Edilgen (dev.) 

-eTb ya da -HTb ile biten ikinci cekim Gbe§i fiilleri, birinci tekil kiginin 
gelecek zaman kipindeki -y ya da -¥0 cekim ekinin -eHHbIi son ekiyle yer 
deSistirmesiyle gegmis zaman edilgen sifat-fiili olurlar. 


KOHYHTb KOHYY KOHNeHHBIM (bitirilmis) 
npuraacnTb npurnawy npurnawéwnpit = (cagriimis) 
NpoOcTHTb npouy npowméHupiii (bagislanmis) 
KYNMTb KyT110 KY ILIeHHbIN (satin alinmis) 


HpOCMOTPeTh NpOCMOTPIO MpOCMOTpeHHbI (denenmis) 

Sifat fiilin uzun bicgimine vurguyu gelecek zaman kipi ikinci tekil kigisi verir: 
KOHYMUb-KOHYeHHBI, KYMMUIb-KY MIeHHbI. Kisa bicimde tek H vardir. Uzun 
bicimin vurgulu -énHHbi sonekini aldigzi durumlarda kisa bigimin vurgusu da 
sondadir. 

Npuriamén, npuriawena, npwraawiend, MpHriaweHnbi 


1 (Birinci, ikinci” vb.) sira sayilan, bilesik durumda, Tiirkge’de oldugu gibi sadece sonuncu 
parcalariyla cekime girerler. 

CTO TpHauaT. YeTBéepTHIi AOM yiiz otuz dérdiincii ev 

B ThICH4Ya ACBATLCOT OAMHHAZNATOM rony bin dokuz yiiz onbirde (y:linda) 
2 Kesatp mastarlari -epate ile biten kiigiik bir fill grubundandir. Bu fiiller -opaTe ile biten fi- 
iller gibi cekilir, fakat simdiki zaman kipinde ~y yerine -10 alirlar. Taesare (tiikiirmek) fiilinin 
Simdiki zamani: NOHO, MHOeWIb, NAOéT, OEM, TUOeTe, nOOT. 2KeBatb bir Gnceki K 
harfi nedeniyle -y harfini korur. j 
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Oteki fiillerde vurgu, kisa biciminde de genellikle uzun bigimdeki aynt he- 
cenin iizerindedir. 


KOHYeH, KOHYeHA, KOHYCHO, KOHYCHDI 

-bITb, -HTb, ~eTb ile biten tek heceli fiiller ve tiim bilegenleri, mastarda- 
ki -b’in kalkmas: ve sifat soneki eklenmesiyle gegmis zaman edilgen sifat- 
fiili olurlar. 


N1lO-KpbITb NOKPBbITbIi (6rtiilmiis) 
OT-KPbITL OTKpSsITHIit (acilmts) 
3a-KDpbITb 3aKpBbITbiii (kapanmis) 
BbI-NHTb BEINATHIi (icilmis) 
Ha-JMTb HaMTbIih (dékiilmiis). 
j O-1eTb one Thi (giyinmis) 


Mastarlari -OTb, yTb, -epeTb ile biten fiiller ile -aMaTb grubundaki fiil- 
lerin (bkz. 39. Ders, dipnot) gegmis zaman edilgen sifat-fiilleri ayni bigimde 
yapilir. 


( NpO-KONOTh =—s MpOK O10 Thi (delinmis) 
\ NpO-TaAHYTb = POT AHYTHIii (uzatilmis) 
3a-mepeTb 3anepTbiii (kapatilmig; -epetb fiillerinde sonda- 
So ki -e diiser) 
“ 3a-HATb 3AHATHI (mesgul) 


Ha-HSTb HaHATBIii (kiralanmis) 
YY c-nate a CHATHII (cikarilmis, fotografi gekilmis) 
: BBI-HYTh ~~ BbIHYTDIit (digari cikariImis) 
Hayat fiilinin (t.mug gel. z. HAWHY, HAYHEWD) sifat-fiili de aynidir. 
HauaTbiit (baslanmis) 


Bu sifat-fiillerin kisa bicgimleri, vurgularin biiytik dlgiide degisiklik géster- 
mesi disinda olagandir; en iyisi her fiilin ayrica 6grenilmesidir. 


2. Toplu Sayilar 


(Aslinda, ikiden ona kadar dokuz tane olmakla birlikte) modern Rusga’da 
kullanilan jig tane toplu say: vardir: aBOe (iki), TpOe (iic) ve YeTBEpO (dort). 
Bunlar artik yalin ve (-i) durumlari disinda pek fazla kullaniimamaktadir. Bu 
toplu sayilarin arkasindan adlarin gogul (-in) durumu gelir. 

Toplu sayilarin kullanim yerleri: 


a) Tekilleri olmayan cogul adlarla: rpoe cyTOK (ii¢ giin ii¢ gece); WBOe 
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gacos (iki-kol, cep vb.- saati) (daha sik olarak: a8€ Nappi ¥acés). 

Oteki durumlarda sira sayilart kullanilir. 

b) Can gruplariyla: 4€rBepo AeTeii (drt cocuk); Tpde CoAMaT (iic as- 
ker) 

c) Deyimsel sézlerde: Hac 66110 aBOe (ikimizdik) ve MbI BCe Tpée (iicii- 
miiz) 


Alistirma 


A. Asagidaki sorulari Rus¢a yanitlayin: 


i 
vi 
ie 


1. Tlouemy Mean Usanosny pad, sto anon yéxann? 
2. em Kara xouer pocnés3z0pateca?_ 4 ‘le 1-year (mam. 
3. Uro Anexcéit Hukosdesn4 npeaiaraet né1aTb? 

4. Kyaa onn npuraawenbi 3aBTpa? 

5. B caa3n c uem Anekcéii BCHOMHH. O 300napKe? 

6. B KakoOm rogvy OH BOA TYZa aNOHUeB? 

7. Tne oxazanca yerséptoiii andneu? 

8. B KakOM roay BbI poxnanCch? 


B. Tiirkce’ ye gevirin. 


. Ora xopomd onéTaa ényuika cecTpa Moero ToBapnuia. 
. Kynmentaa 4M Malina OKa3aqacb He O4eHb xopomeii. 


I 

2 

3. [lépea Hum CTOs He BEINNTbI CTaKaH 4aa. 

4. Tipurnaménnpie Ha BeYepMHKy AMePHKAHUDI He IPH. | 
3: 


Tiporpamma, cocTaBjeHHaa MOHM Ha4aJIbHHKOM, OYeHD HH- 
Tepécnas. 2 dle 


6. Kypiite B cHanbHOM BarOHe He NOsBOneHO. 

7. Stor pacckas Obl MpHayMaH MOuM OpaTom. 

8. B AHTaHH B BOCKpecéHbe BCe Mara3HHbI 3aKPBIThI. 
9. Hukoro Hé 6b1:10 AOMa, HO ABepb He Oba 3anepra. 
10. Bce mecta 6 BaroHe 6b1nM 3aHATHI. 
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C. Rus¢a’ya cevirin: Ele: 
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— 


CTO en Dm Fe WN = 


_ Dérdiimiiz oradaydik. 

. Bu mektubu okumama izin ver. 

. Emirlerin yerine getirildigini bildiririm. 

. Babam bahg¢eye baz: agaclar dikti. 

. Gecen yu bir araba kivaladik ve Fransa’ya gittik. 
. Tiim mektuplar gonderildi. 

. Turistlerin listesi yapildi. 

. Bu kitaplarin ikisini de ayn yazar yazdi. 

. On yildir ayni evde oturuyoruz. 


. Bin dokuz yiiz elli sekiz yilinda yazi Iskocya’da gecirdik. 


KIRKDOKUZUNCU DERS 


sozliikee 

oyapoBaTeJIbHbIii cekici, biiyiilleyici —* 
xoppecnonjenuna (ig olarak) yazigma 
oTKaAbIBAaTh t.manus 1 (oTKIaLbIBaIO, ertelemek (...e kadar 


OTKAAbIBACLIb); OTIOKATS tris IT 
(OTAOKY, OTMOXKMUIb) WO + (-in) d. 


pelblii tiim, biitiin 
yeAylO Hee sO biitiin bir hafta (igin, boyunca) 
HpucTaRaTh t.manus (IpucTaw, musallat olmak; yapigsmak 


NpucTaéuib); MPHCTATE f.n13 
(mpucrany, NpuctTanemb) K + (-e) d. 

HakonaaTE(ca) t.manis 1 (aakonasio[cp],  biriktirmek, birikmek 
Hakonusemb[ca]); HAKONNTB(cA) 
tnus TT (naxonaro[cp], Hakonum[ca]) Hh 
gol. (g¢z.) b 


aBaqUaTHiit yirminci ek 
neKaOpb er: Aralik - 
HOBTOPATD f.manius I (MoBTOpAtO, tekrar etmek 


NOBTOPACUIb); NOBTOPHTh f.15 
II (noprop10, nosTopHu) 
npue3a aracla gelis 
pacneyarTpiBate f.manus I (pacne- acmak (zarf vb.) 
4aTbIBalO, PACNeYATbIBAeLIb); pac- 
neyatatp t.mis I (pacnewatar, 


pacneyaTaemb) 5 
ABYXHe He AbHbIH(!) onbes giinliik 
npeOprpanue bulunus, ikamet 


1 Sayilarla yapilan bilesik stfatlar genellikle su Snekleri alirlar: onHO- (bir), ABYX- (iki). 
TpEX- (ic), eTEIpex- (drt). OAHOSTAKHBI (tek kath), TPExHeaeaBHDIH (ii¢ haftalik), vb. 

Daha yiiksek sayilar da (-in) durumundadir: weceTHaecaTHréTHHi (altmig yasindaki); 
AeBandcto ve cto deSismez: cToneTHHii (yiiz yasindaki). 
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oOpamateca ! f.imanus 1 (odpamarocs, dénmek, yénelmek, basvur= 
oOpamaembca); OOpaTHTeca fn mak 
TI (oOpamyc, o6parnmeca) — 
K + (-e) d., B + (-i) d. 


fepenucka mektuplasma 
BXOAMTD f.mamis BOHTH t.my BMepenvic- —_(biri ile) mektuplagmaya 
Ky ¢ + (-ile) d. baslamak 


pa3Oupatb t.manius I (pasGuBai, pas6u- —kirmak 
BaewIb); pasOuTb fis (paso0n10, 


pa3s00béw) 
cépaue kalp 
Ha STOT pa3 bu kez 
CCCP 2 SSCB 
HHTePBLIOMPOBATh f.maniy ve tng goértigme yapmak 
(HHTepBbIOMpylO, HHTepBEIOKpyellib) 
HEKOTOpbIii bazs 
K COKAIEHHIO ne yaztk ki, maalesef 
COBepuleHCTBO miikemmellik, yetkinlik 
B COBepcHCTBE miikemmel, yetkin t 
PeKOMeHAOBATS fF. mantis (PEKOMEHAY10, tavsiye etmek 
PeKOMeHAYellb); NOPeKOMeHOBATb 
haus 
MpucHsaTb 3 fmanus 1 (npaceirato, géndermek 


NPWChIaAeMIb); NPHCAATS F118 
(NpYLO, HpHULTELWE) 


CaAMOYYNTe.Ib (kendi kendine 6grenme) kita- 
bi 
(rpammoqponuas) naacTHnKa (gramofon) plagi 


i 


1 Gecisli bir fill olan oGpautaTb, o6paTHTb (cevirmek), o6pawaTs BHHMAaHMe Ha + (-i)-& (dik- 
kat etmek) ifadesinde pek stk kullaniir. Bir kuruma vb. basvurmak ise oGpauiatbea B +.(-i) d. 
olarak ifade edilir. 
2 Sovyet Sosyalist Cumburiyetler Birliginin kisaltmiss. 
3 Hpucnate génderileni alan kisinin gériig agisindan kullanihir: 
NpuulTe MHe KHHTy bana kitabi génderin 

Krs.NOulluTe eMy KHHTY ona kitabi génderin 
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coBepwmencTBoBaTDca fs I (conep- miikemmellegmek, yetkinles- 


WIGHCTBY10Cb, COBEPIIEHCTBYeMIbC#); mek 
YCOBePuICHCTBOBATHCA f. 7115 
B + (-de) d. - 
cnoco6en, cnoco6na, cnoco6no; (-a yetenekli) . “Pua, 
cnocoGnbl K + (-e¢) d. 
tpon3sHOWEeHHe telaffuz 
HACKO.1bKO ne kadar, ne derece 
Tekst 


TekcT: cOpok aeBATHIN ypOK 
(Kirkdokuzuncu ders) 


Vigan Me. 


Kara. 


VWean Ve. 


Kara. 


—_. 
tm 


Ouaposarenbuaa nepesoaunua 


Karrowa, ocTanocbh TO.1bKO HECKONBKO | AHeH 20 HAWerO 
oThé3aa. JLasaiire cerdaHa npuBeyxéM B NOpsAAOK 
OCTABILYIOCA KOppeCnOHACHUHWO, 4TOObI HE OTKIAIbIBATb 
STO HO NOCHéaHerO AHS. 


Haxkonéu-to. A kK BaM yxK UesYIO HeZe10 C STHM NpHcra, 
a Bam Bcé HéKora. [ésbimv AHAMM CHAHTe 3a BALM 
AHTJIMHCKHM YYeOHHKOM. Tem BpeMeHeM ONATh HAKONHANCh 
KO€-KakHe NHCbMa, Ha KOTOpble HEOOXOHMO OTBETHTD. 


Tpournre mue, noxkasyiicra, caMbie Baxkuble, Kara. 


Bot 3T0 NHChMO OT ABAaqUATOrO AeKaOpa OT Halero 
npezcrasyitress B Tlapwaxe. “He noxyans 40 cx nop oTBeta 
Ha MOE HHChMO OT CeabMOrO DeKabps, NOBTOPAIO, 4TO MbI 
JOJDKHbI 3HATb KAK MO2KHO CKOpee JeHb H 4AC BalNero 
npue3ja B Tlapyox ...” 


| Heéckospxo “bir kag” anlamindadir ve ¢2. (it) durumunca izlenir: 
Yépes nécKoubKo eT bir kag yil iginde 


Cogulun hitap ve yalin durum disindaki bitiin durumlarinda HeckKo.1bKO bir sifat gibi cekime girer: 
1 3HAKOM C HECKOJIDKMMH ATONUAMH Bir kag Japon’la tanistim. 


Canh objelerle yalin durumda ya HécKONbKO ya da HECKOABKHX kullanilir. 
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Mian He. 


Kara. 


Vpan Ue. 


Kara. 


Aqiklamalar 


Bagfiil 


Ja, na, na... Copcém 3a6b11 emy orpéTuTb. TlocmoTpate 
Ha pacnvcaHue Halero MapuIpyTa H OTBETHTE eMy, 
Katenpka. Bui MOxkeTe STO CAMH CHEAaTb. 


Xopowd. A Bor 5To npuuin6 ceréaua u3 Anrauu. A emé He 
ycnéja pacneyatats. OTo no-aHraniicKH; #1 BaM nepeBeay. 
“Bepnysunc Bp ANrimto Nocre AByxXHeAeAbHOFO NpeOLIBAHHy 
B Copétckom Cor3e, muctep Mianep o6pati.ica K HaM co 
creayoulei mpocbOoi: Heb3A JIM y3HaTb aupec v cbamAiio 
erd OYAPOBATeDHOH NepeBOAYHUbI, C KOTOPO emy 
XOTE0Cb ObI BOTH B Nepenticky ...” 


Emé ono pa36uroe anraniickoe cépaue. Kata, a ne 
BO3bMy Bac ¢ COOOi B AHTIHIO. 


Canmkom n63aH0, Bana, 4420 66110 panbue 06 STOM 
ayMaTb. Eué 000 nHcbMO 10-aHTrAMHiCKH, Ha STOT paz H3_ 
Ho10 Mopka. Sto of KakOro-To aMepHKANCKOrO *KypHasic- 
ta. Bor uro on numer: “Co6upaach mpuexats B CCCP, 
YTOObI HHTEPBbIONPOBATb HEKOTOPbIX | COBETCKMX NMUCATE- 
eit, HO K COKANEHMIO He 3HAA B COBEPHIEHCTBE Py CCKOTO 
A3bIKA, NPOWY BAC PEKOMEHAOBATH, HIM NIPHC1aTb MHE 
CAMOYYNTEb PYCCKOLO A3bIKA C TPAMMOOHHSIMH 
HAACTHHKAMH, YTOObI YCOBePLIEHCTBOBATKCA B MpOH3HO- 
wenn. byayyn He Ovenb CnOcOOeH K A3bIKaM, A NO ONbITY 
3HAl0, HACKOJIDKO HHTepecHee MW JErye H3Y4ATb AZbIK C 
NOMOLLbIO TPPAaMMO(DOHHDIX HWACTHHOK”. 


Rusca’da simdiki zamanl ve gegmig zaman olmak tizere iki bagfiil var- 
dir. Bunlar bir eylen’i tanimlarlar ve gercekten fiilsel zarfturlar. Simdiki za- 
manhi bagfiil Tiirkge’de -ken ve -arak ekleriyle yapilan bagfiilleri kargilar: 


t Héxoropptit tekil durumda esas olarak 20 HEKOTOpOH cTénenn (bir dereceye kadar) ifade- 
sinde kullanilir. Cogulda “bazi’ anlamindadir ve “belli bazi kimseler” demektir. 
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eerie 


“otururken”, “okurken” ya da “oturarak”, “okuyarak”. Gecmis zamanli bag- 
fil ise Tiirkge’deki (oturup) “oturmugs olarak”, (okuyup) “okumus olarak” 
bicimlerine uyar. , 

Simdiki zamanhi bagfiil, fiilin simdiki zaman kipi tigiincii cogul kisisin- 
den yapilir. 

-10T (-yT), -AT (-AT) sonekleri yerini - ekine, eer kk -#, -4, -ul ya da 
-w harfleriyle bitiyorsa -a ekine birakir. 


YHTANT quTaa okurken-okuyarak 
CHAAT cuas otururken-oturarak 
OepyT Oepa alirken-alarak 
WAaYyT naaya aglarken-aglayarak 


Doniislii fiillerin gsimdiki zamanh bagfiilleri -ca ile biter. 
npowawtTca npomascb — vedalasirken-vedalagarak 
Vurgu, simdiki zaman kipi birinci tekil kigisindeki gibidir. 
-aBatTb ile biten fiillerde simdiki zamanli bafiil, mastardaki *1p ekinin 
yerini -# ekine birakmasiyla yapilir: 
BCTaBaTb BCTaBaA kalkarak-kalkarken 
“Olmak” fiilinin gimdiki zamanli baSfiili 6yay4w’ dir. 
Gegmis zamanli bagfiil, tamamlanmig eylem gésteren fiillerden, gegmis 
zaman etkin sifat-fiilinin yapildig1 gibi yapilir. Gegmis zaman erilindeki -.1 
harfinin yerini -B ya da -BuuM eklerinden biri alir. 


nocntées NocHueB (yada mocugeéBum) —oturmus olarak 
(oturup) 

NpovnTas NpowiTaB (ya da mpowTaBlM) okumus olarak 
(okuyup) 

B3AJ1 B3AB (ya da B3aBuIM) almis olarak 


(ahp) , 

Doniislii fiiller -BumMcb ile sonuglanir. oS 
npocTwica  wpocTHBuuch vedalasip, vedalagmig olarak 

Gegcmis zaman ~- ile bitmediginde, gegmis zaman eril tekiline - mM eelents 
ceub = er qéruia yatip, yatmigs olarak 


Hareket fiilleri de bu gegmis zaman ba§gfiil bigimine sahiptirler. Fakat mo- 
dern Rusga’da yaygin olan, tamamlanmis gelecek zaman birinci tekil kisi- 
sinden -a (-a) ile yapilan gegmis zamanli ba§fiildir. 
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yuecy ynecs gotiirmiis olarak (gétiirtip) 
nepeseay nepeseas cevirmis olarak (cevirip) 
Bu bicimleri simdiki zamanl: yHoes, mepesoas, vb. bagfiilleriyle karis- 
tirmayin! 
Yesabunats ve yeuiets fiillerinin cift segenekleri vardir: 


ycubnuas, YCuBLUA . 
yenies, yBuLa 


Ba§gfiillerin kullaniltst: 

Simdiki zamanlt bagfiil ana ciimledeki fiilin eylemiyle egzamanli bir eyle- 
mi tanimlamak igin kullanilir. Bu bagfiiller baska dile “okuyarak”, “otura- 
rak” vb. ya da “okurken”, ya da “okursaniz...” bicimlerinde cevrilebilir, 
Bunu Grnekleyelim: 


4nTaad STY KHHry, Bbl NOAyyaeTe COBEpPWIEHHO Apyroe BHeyaTAeHHeE 
o Poccnu 


bu kitabi okuyarak 
bu kitabi okurken Rusya hakkinda tiimiiyle farkli bir izlenim edinirsiniz 
bu kitabr okursaniz 


Ana ciimledeki fiil, tamamlanmamis ya da tamamlanmis eylemin herhan- 
gi bir kipinde olabifir: 
auTad STY KHMFY, BI nonyaamn { 1° ages 
nowyanwiu Col drava 
noxyynn Obl (ee mm / Ary / 
momywnte = “ete ET) 
6yaete nonysats ( clr «sia 1) 
Gegmis zamanli bagfiil genellikie, ana ciimledeki fiilin eyleminden Gnceki 
bir eylemi tanimlar. Bu, Tiirkce’ye: “okuyup”, “oturup” 6rneklerindeki bagfitl- 
ler ya da -diktan sonra ilgeciyle gevrilebilir: “galigmasini bitirdikten sonra...”. 
Ana fiilin yer aldigii ciimlecik tamamlanmamis ya da tamamlanmis fiil duru- 
munun herhangi bir kipinde olabilir. 
igini yapip (yapmis olarak/yapuktan 


sonra) 
cnéenas paboTty, OH OTIbIXaeT dinleniyor 
OTIbIXA dinleniyordu 
6yaerT OTABIXATS dinlendy.4 (<-Mamvt) 
OTAOXHET dinlenecek (Tr mr, 6) 
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Verilen biitiin 6rnekler incelendiginde bagfiilin zimnf Sznesinin asil 6m 
aynt oldugu gérilecektir, Bununla birlikte bu kuralin kolayca gériiliir istisnala-\_ 
ri da vardir. 

a) Bazi ba®fiiller edatlarla birlesmis ya da sabit deyim olmuslardir: nec- 
MOTpA Ha + (-i) d. (rasmen), MPHHHMasd BO BHHMAHHE (g6z Gniinde bulundu- 
rarak), CMOTPA KAaK (-sine g6re, —di%ine gére) vb. 

HECMOTP# Ha TO, 4TO OH O4eHb ycTas, OHA 3ACTABHIa ero paGoTaTL 

cok yorulmus olmasina ragmen onu galigmaya zorladi 

b) Bir baSfiil ayrica, ana ciimlecikte MOXKHO, HAX0, HeEOOXOHMO, NpH- 
XOQNTCA gibi kisisiz ifadeler bulundugunda da kullanihr: 

HaNHCaB NHCbMO, HAAO NpPOYMTATb ero ewe pa3 

mektubu yazinca bir kez daha okumali 


Bazi ba®fiiller zarf olur: MO14a (sessizce), HEXOTA (istemeden), WéxKAa (ya- 
tarak, yatma durumunda), ca (oturarak, oturma durumunda), cTOa (ayakta 
durarak, ayakta). CrOa ve cwaa sézciiklerinde vurgunun, balanti kuran ba3- 
fiillerden fark olduguna dikkat edin. 


Man Yay ”" ; ou i 
Alistirma 


A. Asagidaki sorulari Rusga yanitlayin: 


. CKO1bKO JHeii OCTAIOCh HO OTbE3Na Katu a Mpana 
VMsanosnya? 
.Uto Kata aénaet yxé uénywo Henen0? 
. Ha 4To HeOOXOAHMO OTBETHTb? 
. OT KakOro 4uC1a NépBoe NHCLMO? 
. Orkyaa BTOpoe MHcbMO? 
.Tlouemy Kats ne pacneyatana ero? 
.Uto muctep Mianep caénan, seprysmncs B Annan? 
. Yeii anpec on xO4eT y3HaTb? 
9. Tlouemy on xOueT 3HaTb eé agpec? 
10. Kro npucaaa nucemo uz Heo Mopka? 
11. Uro on mpocuT ux MoOcaTbh emy? 
12. Uro on 3HaeT nO OnBITy? 


on A fe Ww NY 
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ie 


B. Tiirkge’ ye cevirin. 


1. Tlopropaa ypOKu, BbI CKOpée HaYYHTECh PYCCKOMY ABHIKY. 

2. OTNOxKHB Ha Bpéma BCe CBO 3aNATHA, OH yéxal B 
VUcnannw. 

3. OOpamiaach K HeMy, OH CKa3a ... 

4. He oTséTHB HHYErO Ha MOH BONpPOC, OH BIE 43 KOMHAaTHI, 

5. B3aB BaHHY, NOOPHBUKCh HW OJEBIINCh, OH CNYCTHICA BHHS. 

6, Ona ynTana, He oGpamas BHHMAHHs Ha Hero. 


4) 


ve Haxoniis goctaToHo ener, Ou ormpasmica B 
TpExneembHOe nyTemécrBne no Eppone. 


8. YcosepiiéHcTBoBaBlince B pyCCKOM A3bIKeé, 1 HAYHY H3Y4aTE 
KMTAalCKHi AZBIK. 


C. Rusga’ya cevirin: 
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1. Caligmay! ertesi giine erteleyerek higbir zaman bitiremeyeceksiniz. 
2. Uc kath bir evde oturuyorlar. 


w 


. Onun (erkek) bir dereceye kadar hakh oldugunu s6ylemek zorunda- 
yim. ‘ 


4, Odaya girerek herkesle selamlasti. (o-erkek) 

5. Bana satagmayin! (musallat olmayin!) 

6. Ne yazik ki bana kitabi gondermedi. (o-erkek) 

7. Bana iyi bir 6gretmen tavsiye edin. 

8. Bahse girerim ki gelmeyecek. (0-digi) *. 
9. Oglumun dogum giiniinii kutladik. 


10. Haydi bahceye cicek dikelim. 
11. Baska bir sey diisiiniip bulamam. 
12. Yazi nerede gecireceksiniz? 


13. Kardesim arkadasima otomobil icin tig bin ruble Gnerdi. 


ELLINCI DERS 


Sdzliikce 


He4erO CKa3aTb 

cpaapoa [¢g. (-in) d.) cpaned] 

cepanteca t.manus IT (cepxycb, 
cépammibes); paccepanrTeca t.mis 
Ha +(-i) d. 

Tomy Ha3ay! 

yyTb He 

flepeAy MbIBaTb f.manus I (mepenymbiBall, 
NepeAyMbIBaellIb); NeEpexy MAT f. 71118 
I (nepegymaio, nepeaymaemb) 

poKosoii 

Ha BCAKH cay uaii 

NO3ApaBAATh 2 t.manus 1 (MOsapaBAsto, 
NOsApaBaAAewb); nOsapaBuTD fms IT 
(no3apaBsan0, NO3ApaBuulb) Cc + (-ile) d. 

apyt apyra 

YHbIIO 

BeceAHTbeA t.mamis 11 (Becestoch, 
BECEIMUIBCA); PASBECEMHTHCA 1.1115 

nopuna 

WwaMmlaHCcKoe 


a 


Bees My 
askolsun! 


diigiin 
kizmak, 6fkelenmek (birine, 
bir seye) 


Once " 
neredeyse v4 
fikrini degistirmek, tekrar 7 

diigiinmek 


ugursuz 
her olasiliga karst 
kutlamak 


bir biri 
bezgince, tasayla, nesesizce 
eglenmek 


porsiyon 
sampanya 


1 Zaman: belirten séz (-i) durumunda ve 6ne gelir: OHY HeaemO (TOMY) Ha3aM (bir hafta 


énce). Tomy kullani!mayabilir. 


2 Bu fiille ciimle kuruluguna dikkat edin. Mosapapaato Bac co AHEM poxénbA (dosum gii- 
niinéizii kutlarim) [Bu ciimlede ¢ (co) edati kullanilmayabilir. (t.u.n.)}. Kimi kez fiilin kendisi 
kullantimaz. Ornegin: c Hospim Fogom (mutlu yilar, yeni yiliniz kutlu olsun). 

3 Jipyr (dost, arkadas) s6ziéiniin yalin ve (-i) durumlarindan yapilmis bir deyim. Jipyr “bagka- 
si” (apyroi) anlamina gelirdi, fakat simdi “dost, arkadas” anlamindadir. Deyimin sadece ikinci 


boliimii gekime girer: 
OHH FOBOpAT Apyr c apyrom 
OHH JYMatoT Apyr oO Apyre 


birbirleriyle konuguyorlar 
birbirlerini diisiinityorlar 
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3HAMeHAaTeJIbHbE énemli 


30poBbe saélik 
HaQGopor z/ tersine, bilakis 
HayaJibHHa baskan, sef 
He3aBiCHMbiil bagimsiz 


NpHCyTCTBORATD f.manus (IpucyTcTByt0, — (hazir) bulunmak 
npHcyTcTByemh) f.mis’t yok 

paccynTprwarTs t.mamis I (paccanteipaw, bel balamak, giivenmek 
paccunTbiBaellib (sadece f. manus’) icin) 


na +(-i) d. 
paccwnrath pmsl. hesaplamak, hesap etmek - 
©OCTb er. konuk 
CBHIETEIb er: tanik 
3ABTpakaTb t.mamis I (3aBTpaKaw, kahvalti etmek 
3a4BTPaKaellib); NOZSABTPakaTb 7.77115 
poantenn sadece cg. (-in d. ¢&. poan- ebeveyn 
Teeit) 
Karun, Karuna, Karuno; Karuusi Katya’nin 


MOJOAOKENDI sadece ¢%. (-ind. cg. MOMO- —_—yenievii cift 
HOXKEHOB) 

MpOBOKATD ¢.ianus 1 (npoBox*Kato, eslik etmek 
HPOBOAKAELIb); MNPOBOAT f.7115 : 
II (1popoxy, nposoanup) 4 


emé OI yok canim! bir de! elbette¥. 

OTAEMbIBATHCA t.manis I (oTAembIBAIOCh, —_atiatmak, kurtulmak a 
OTUEAbIBAeHILCA); OTAENATLCA fis I He 
(oTnénatoca, OTHENAeMIbCA) OT + (-in) d. 

oka ... He ! kadar 


| Vloxa “iken”, “siiresince” demektir. loxa on 6ynerT rosopuTs, a 6yay paGoTaTE, “o ko- 
nusurken ben cahisacagnn”. Yan ciimlecigin fiili daima tamamlanmamais bir fiildir. Es anlamh 
bir baska deyim: B TO Bpems, Kak 

B TO BpéMs, Kak (oka) 9 cnan, OH YHTAI razéTy 

ben uyumakta iken 0 gazete okudu 


“Kadar” genellikle noKa ... #e@ ile ifade edilir. He olumsuzluk eki samamlanmus gelecek ya da 
taumantanmis gegmig zaman: olabilecek fiilden hemen 6nce gelir: => 
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CKpbIBATD f.mamis 1 (CKpbIBalo, CKpbIBa- —_gizlemek a 
elllb); CKPLITh fs (CKPOIO, CKPOetb) 
CKPbIBATLCA ¢.mamis; CKPBITbCH f.2115 gizlenmek 4 


ekst 


PeKkcT: NATbReECATHI ypoOK 
(Ellinci ders) 


Bcé xopomo, 470 xopowo Konyaetca! 


Anexc. Hux. Heéuero cka3atb, O4enb Mino! Oxasbipaetcs, 34BTpa HX 
cBagb6a, a OHM He MOP COOOMINTh 06 STOM paHbule 
CBGeMY YaueMy Apyry. 


Kara. He cepantecb, Anekcéii, Heé210 TOMy Ha3a2 MbICaMH! _ 
emé He 3H4.1H 06 5TOM. a 
Viean Ws. Eweé suepa Kata sytb ne nepeaymasa. . 
Anekc. Hux. Emé He n0630HO, Kara, ¢ OCTA1IOCb BOCEMHAAUATh YACOB ao 
SToii ‘poKondit MMHY Tbi, (A 10Ka, Ha BCAKHI caysaii, 
no3sipasssio BAC, KeMAW CYACTHA, MO0GNTe Apyr Apyra ... 
HW TAK faree ... . 
—— ae os in aa . ai 
OHA YHTAaIa MHe, NOKa On He Mpamés 
0 gelinceye (gelene) kadar, bana okudu 
a He MOTY 3TOrO CAéNaTh, MOKA OHM HE NPHAYT 
onlar gelinceye kadar (gelmeden) bunu yapamam 
Bu anlamda moka‘nin Gniine Ao Tex nop (o zamana kadar) gelebilir: 
NOAOKAKTe JO Tex Wop, NOKa OHH He NPHAYT 
onlar gelene (gelinceye) kadar bekleyin 
1 Cam zamirini sadece yalin durumda gérmiis olmamiza ragmen bu zamir 6teki durumlarin her- 
hangi birinde de kullanilabilir. Tam cekim listesi: 


yld cam _ cama camo camn bd 
(-in) d. camoro camoii camoré caMix ; 
(-e) d. camMomy camoui caMOMy § CaMuM 

Cid. cam, caMoro caMoii, caMy caMo CaM, CaMax 

(-ile) d. caMiM camoit (610) caMuM caMHMH 

(-de) d. 0 camMomM camoii caMoM CaMHX 


Mue camomy TpyaHo STO cnéaatb: Bunu yapmak benim icin de giic¢. (s.¢. benim kendime de 
bunu yapmak giic.) 
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Visan Ws. Tlouemy tak ynbino, Anexcéii? Paspecesvich, ceroaHA MbI 
npasanyem. 3akaxku BOAKy, KaxKDOMY N10 ! xopomel 
NOPUMH HKPbI HW WAMMaHCKOrO.2 


Anexc. Hux. Bort 51o né20. Boinbem 3a 3HaMeHATEJIBHbI JeHb, 
yeTBEpr>, TPETbeTO AHBAPA ThICAYA JEBATbCOT 
wiecTbyecaT BTOporo roa! Bot u wamnanckoe. 3a Bale 
3g0posbe,4 Kara! 3a TRoé 3n0poBbe, Bana! 


1 Ho bdliistiirme (-ar, -sar) anlaminda kullanidiginda, gitnliik konugma Rusca’sinda “bir” 
diginda biitiin sayilarin (-/) durumunca izlenir. “Bir” ise (-¢) durumundadir. 


no (OAHOM) nOpunK (birer) porsiyon 
No OAHOMY AGAOKY birer elma 
no natu (-i) d. AO.20K [¢9%. (-in) a] beser elma 


Yazinsal Rusca’da ise no’dan sonra (-/) durumu genellikle 2, 3, 4, 200, 300. 400 sayilariyla- 
dir. Tiim 6teki sayilar (-e) durumundadir. 
no naTH (-e) d. AON0K [¢-8. (-in) d.] beser elma 
2 Rusga’da (-in) durumu bir biitiiniin pargasin: belirtmek icin kullantlir. Bu anlam Tiirkcge’de -den/ 
dan ya da “biraz” sdzctigiiyle ifade edilir. (ingilizce*de “some” s6zciiZii, Fransizca’da “du” eda- 
tryla.) 
naiite aM nMBa HW WaMnaHcKoro bize biradan ve gampanyadan verin 
Eger Aaitre Ham wamnauckoe deniliyorsa, bu genel olarak sampanya demektir. Bir biitiiniin 
parcasmin betirtildigi durumlarda bazi erkek cins adlarin tekil (-in) durumlan ~-y (-f0) sonekini de 
alabilir: Raiire MHe caxapy, ¥alo0, CbIpy “bana biraz seker, cay, peynir verin”. Bu durumda, 
asil (-in) durumu da kullanilabilir; fakat eger bir biitiiniin parcasindan s6z edilmiyorsa -y bicimi 
kullanilmamahdir. 


3 Haftanin giinleri: noHeRETBHMK (pazartesi), BTOPHUK (sali), cpema (carsamba), YeTBepr (per- 
gembe), MATHHUA (cuma), cy660Ta (cumartesi), BOCKpecéHbe (pazar). 

Yilin aylari: ANBapb, :eBpatb, MapT, anpelb, Mail, HIOHb, HIONb, aBrycT, CeHTAOps, 
OKTAOpb, HOMOPb, MeKAGpd. Hepsi erkek cins s6zciiklerdir. “Su” ya da “bu ayda” demek igin 
B + (-de) d. B nexaGpé (Aralikta). 

Aylarin herhangi bir giinii, sira sayisinin nétr bigimiyle belirtilir ve onu (-in) durumunda ay 
izler: ABANUATh CeEAbMOe (YHCIO) HIOHA (Haziranin yirmi yedisi). Herhangi bir “giinde” anla- 
mi ise sayt sifati ve ay szciiklerinin her ikisinin (-in) durumuyla ifade edilir: TpéTbero 
HoOpA, (ii¢ Kasimda). Tarih sormak icin (“Ne zaman?”, “Hangi giin?”) KakOro 4Hcna kalibi 
kullanihir. 

Eger ayla birlikte yil da belirtilmek isteniyorsa, yil sézctiZéi (-in) durumundadir: 

ApaauaToe ABrycTa | ThICAYa NEBATLCOT WeCThAeCAT BTOPOTO FORA 

apaguatoro aprycta 

B aprycTe 
4 Rusca’da kadeh kaldinrken genellikle 3a (Balle, vb.) 300pOBbe (“sadliZiniza!’”) denir. 
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A 


Kata. Cnach6o, u 3a Bame 3n0pBbe, Anexcéii! He cxyyaitre 
6e3 Hac. 

Anexc. Hux. Hao6opor. Hayanpunka 4 HayanbHHubl He 6yner H 9 Oy ay 
ce0a 4YBCTBOBATb He3aBHCHMbIM 4e1OBEKOM. A Tenépb 
pacckaxkKliTe MHe lye, KAKA 3ABTpa Nporpamma aus. B 
KOTOpOM 4acy cBaab6a? 

isan Us. —B ogvnnagquatb 4acos yrpa. Th, KOHE4HO, Gy Tem 
NIpHCYTCTBOBAT, MbI Ha TeEOA paccyHTbIBaeM, KaK Ha... -. 
TOCTA H CBHJETEIA. 

Kara. A norom, AneKcéii, BbI 34BTpakaeTe C HAMH y MOHX 
poanteneii. 

Viean Ms. ‘ila, Karuna cemba 2aBHo MeuTaer c TOOOH 
NO3HAKOMHTBCA. 

Anekxc. Hux. Oueub 6yay pag. A B KOTOpOM 4acy MOO0%KEHBI 
ysleTaror? 

Visan Vs. iB nats yeanuartb. Tel Hac nposogump? 

Anexc. Hux. Emé Ont! Tax erk6 Bbi OT MHA He OTMEnaeTech! Byay 
HaOedaTb BAM CBOHM NIpPHCyTCTBHeM JO nocréqHel 
MHHYTbI, MOKA BbI He CKpOHTEC B OONAKAX. 

Aqklamalar 


1. Tpetuit (iiciincit) sézciigiintin “yumusak” sifatlardan hafifce farkli sonekle- . 
ri olduguna dikkat edin. 


d. 

yl. d. 
(-in) d. 
(-e) d. 
(-i) d. 


(-ile) d. 


er. dis. tk. ¢g. a 
TpeTHi TpeTbA  TpeTbE TpeTbH 
TpeTbero TpeTbei TPeTberO TPeTLAX 
TpeTheMy TPeTbei TPETbeMy TPETbHM 
TpeTHii TpeTbIO TpeTbe TPETbH 

TpeTbero TpeTbux ; 
TPeTbHM TpeTbei TPeTbUM TPeTHHMH ~ 


(-de)d. O TpeTbeMm TpéTbeii TpeTbeEM TPETbHX 


BM. 


Bir cogu hayvan adlarindan yapilmis bazi baska sifatlarin cekimleri de 
boyledir: CoSagnit (képeSin), aMeMii (tilkinin), vb. 

Soru zarfi 4eit sézciigii de béyle cekilir. Weii artik sadece sorularda ve do- 
layli sorularda kullanilmaktadir. 

4bH STH KATH? bu kitaplar kimin? 

0 4bHX KHurax BbI TOBopHiTe? kimin kitaplarmdan s6z ediyorsunuz? 

1 He 3HA10, B YBEM OMe OH XKHBET  kimin evinde oturdugunu bilmiyorum 


2. Rusca Ozel Adlardan Yapilmis Sahiplik (Miilkiyet) Sifatlart 

Bir sahiplik sifaty olan KATHH s6zciigii kiiciiltiilmiis bir Gnad olan Kata'dan 
yapiimistir. Bazi baska 6nadlardan da boyle sahiplik sifatlari yapuhir: 
(AnekcaHap’in kiiciltiilmiisii) Cama’dan Cammn, (I1étp’in kiiciiltiilmiisi’) 
Téra’dan Wérun, (Haraspa’ nin kiiciiltiilmiisit) Harama’dan Harawmn vb. 
Bir kag bazi stfat, akrabalik terimlerinden yapilir: Cecrpnn (cactpa’ dan), 
Mamnuu (Mama’dan), 6a6ymkun (Ga6ymKa’dan), vb. Bu sifatlarin yalin du- 
rumlart pek sik kullanilir, fakat Steki durumlarda da kullanilabilirler. Cekimle- 
ri s6yledir: 


d, er. dis. tk. cg. 

yl. d. Katun Karuna Kartnno Karnupi 

(-injd. Karuna Karunoi Karuna  Katnnsix 

(-e) d. Karuny Katunoi Katuny Katnapim 

(-i) d. Karun Katrany Karnno  Kartuupi 
Karuna KaTuupix 


(-ile)d.  Kartuupim Karunoit Katuueim KarTuusimu 
(-de) d. o Karunom Karunoit Karunom KatTunpix * 
(-In) ve (-e) durumlarindaki Katunoro, Karunomy bicimleri ca&dag Rus- 
ga’da yukarida verilen tablodaki geleneksel bicimlerden daha sik kullanilir. 
ot Katunoro 20mMa Katya’ nin evinden 
-OB (-€B) ve -HH ile biten Rus soyadlar: da tekil erkek (-de) durumunun (-e) 
ile bitmesi disinda ayni bicgimde cekilirler: 
o Hy mwxknne Puskin hakkinda 
Kira Hanncana Dy wkaH1im Puskin’in yazdig1 kitap 


-ckHii (-CKOif) ile sonuglanan soyadlan sifatlar gibi cekilir: Taiskoscknit, 
Yaiikosckaa, vb. 
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Onadlar ve baba adlari, cins adlar gibi cekilir: 9“! 0 2": 


yl. Anexceit Usanosuy Terpos 
(-in)d. Anexces Mpanosuya Tlerposa 


3. “Onu okurken gérdiim”, “Kuslarin Stiistigiiné isitiyorum” gibi ciimleler 
gérdiigiimiiz tizere bir fill ve ba&fiille yapilabilir. Fakat bu ciimle kurulugu biraz. 
hantaldir ve Kak sOzcligiinden once virgiil kullanilaré«k bundan kaginilabilir. 


@ BUEN, KAK OH YHTAIT 

onu okurken gordiim (s.¢. nasil okuyordu, gérdiim) 

A CJIBILY, KAK TITHUbI NOOT 

kuslari Stiistirken (kuslarin GtiistiiSiinii) igitiyorum ( s.¢. kuslarin nasil 
Oliistiisiinii igsitiyorum) 


Alistirma 


A. Agagidaki sorulart Rusga yanitlayin: a 
1. Uba cBaab6a 3aBtTpa? . 


2. Toyemy oun He cooGunnu 06 3TOM paHbule AneKcé10 
Hukoviaesnyy? 


3. Kakoro uucaa ux cBaab6a? 

4. 3a ubé 3n0posne Anekcéit npeanaraer BLINMTD? 
5. Fae OyneT 3aBTpax nocre cBaybOpt? 

6. Jo Kaknx nop Anekceii Oy 2eT HM HagoOedaTbh? 
7. Kro »#eHHTCA Ha KOM? 

8. Kro BbIXOJUT 34MYXK 3a Koro? 


B. Tiirkce’ ye cevirin. 
1. A poavsaca ReCATOTO aNpena THCAYA AEBATDCOT JBAIMATh 
nsATOFO Toa. 


2. B NATHHUY TPHANATOFO MIO.AA MbI NpOsAHOBAAN poxwReHHe 
Hawero Apyra. 


3. lo uersepram On faéT ypOKM pyCckKOro A3bIKa. 
4, Mbt nogapatan Apyr Apyry m0 KHHre. 


ve) 
2» 


5. Ha ceagp6e npncytcTs0Ban0 HECKOABKO cBHeTeNe. 
6. [loka Bhi He npuyéTe, Mbt He HASHEM YKMHATS. 
7. Moi kynvian Ba OutéTa NO TPHAWATb aATh KoNeeK. 
8. Komy spr nepeza.im 3T0 nucbMO? Emy camomy? 
9. ON KUBYT B TPETbEM WOME OT yrua. 

10.O 45ém a0OMe BbI ronopuTe? 


C. Rusga’ya cevirin: 


. Bunu kendiniz mi yaptiniz? 

. Onun (erkek) dogum giinti 15 Haziran’ dir. 
. Bize giiveniyorlar. 

. Bu 1949 yili Subat ayinin 7'sinde oldu. 

. 1932'de evlendiler. 


A BR WN = 


. Bizi gérmeye Carsamba mi Cuma m1 geliyorsunuz? 


. Bana yarim pud tereyag ve iki pud seker verin. 


6 

7 

8. O (disi) gelmeden calismaya baslamayacagim. 
9. Siz bitirinceye kadar burada bekleyebilir miyim? 
0 


. O (erkek) uyurken, biitiin igleri yapti. (o-disi) 


TEKST CcEvVi RILERi hag ome a 
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Vizeler ve Biletler Hakkinda 


Pe 


ivan Iv. Giinaydin, Katya. Telefon eden kimse oldu mu? Bugiin mektup. 
var m1? : 

Katya Evet, Almanya’dan iki. Ingiltere’den tig ve Fransa’dan bir mek 
tup var. Diin sabah Bobrov telefon etti. 

ivan Iv. Ne istiyor(du)? 

Katya Sizinle konugmak istiyor(du). ag 

ivan Iv. Ne hakkinda? as Aad 

Katya Ticaret heyeti icin vizeler ve biletler hakkinda. ° A 

Ivan lv. Ne zaman gidiyorlar? 

Katya iki hafta sonra. 

{van lv. ingiltere’ de ne kadar kalacaklar? 

Katya Anlasilan (Gyle gériiniiyor ki) ig ya da dort hafta; hemen he- 
men bir ay. 

ivan Iv. Cok acil bir is. Yarin Ingiliz konsolosluguna gidecek (ingiliz 
konsoloslugunda olacak) ve konsolosia konugacagim. 

Katya Fakat bu konuda konsolosluga zaten yazmistik (yazdik). 

Ivan Iv. Fark etmez (olsun). Bu gibi islerde kisisel olarak konugmak 


her zaman yararlidir. Simdi ise, ig basina Katya. Séyleyecek- 
lerimi dogrudan dogruya daktilo edin (dogrudan dogruya daktu- 
loya dikte edecegim). 


12 
Doktorda - 


Katya Merhaba, doktor. 
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Doktor 


Merhaba. Nasilsiniz? Bir yeriniz a&riyor mu? 


eile A 
wpe # 


Katya Evet, doktor, galigtigimda sik sik basim agriyor. 

Doktor Istahiniz iyi mi? 

Katya Cok iyi. Haddinden fazta ytyorum. 

Doktor Peki, nasi] uyuyorsunuz (uykunuz nasil)? 

Katya Cok iyi uyuyorum. 

Doktor Demek iyi uyuyorsunuz, istahiniz iyi (yerinde), nabziniz nor- 
mal. Ya atesiniz? 

Katya Atesim normal. 

Doktor Nerede caligsiyorsunuz? 

Katya Inturistte sekreterim. 

Doktor Ha-a... Inturist’te caligsryorsunuz; bu demektir ki gok isiniz 
var. 

Katya. Evet, 6zellikle turizm mevsiminde. 

Doktor Amiriniz (sefiniz) iyi mi? 

Katya Oh, evet, harika bir sef. ; 

Doktor Sanryorum ki biitiin sorun cok yorgun olusunuz; tehlikeli bir 
hastalik degildir bu. Iste ilag(lar). Gtinde dért kez tig damla ve 
pek cok temiz hava. 

Katya Tesekkiirler doktor. Allahatsmarladik. 

13 

Kirtasiyecide 

Katya Sizde mektup kagidi ve zarf var m1? 

Satict Mektup kagsidimiz kalmad1, fakat zarf var. 

Katya Mektup kagidiniz ne zaman olacak? 

Satici Herhalde yarin. 

Katya lyi, dyleyse liitfen bana bloknotlarinizi gésterin. 
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Satich 


Katya 
Saticl 
Katya 
Satic) 
Katya 
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iste bloknotlar. Cok cesidimiz var. 


Tegekkiir ederim. Iste gu kahverengi bloknotu alryorum (ala- 
cagim). Simdi de liitfen dolmakalemleri gésterin. 


iste dolmakalemler. Ne renk istiyorsunuz? Siyah? 


Hayir, kirmiziyi tercih ederim. Iste sunu alryorum (alacazim), 
Bana ayrica yazi makinast icin siyah serit, kurutma kagidi ve 
mavi kopya ka&idi verin. 

iste siyah serit, iste kurutma ka81d1 ve mavi kopya kagidi. 


Tesekkiir. Hepsi bu kadar. 


Aleksey Nikolayevi¢ ve Katya Kitapq: Diikkaninda 


Katya 


Satict 


Katya 


Satici 


Alek. Nik. 


Katya 
Satici 
Katya 


Satici 


Alek. Nik. 


fe epee 


Sizde Ingiltere hakkinda kitaplar var m1? 


Ingiltere hakkinda her sey var, romanlar, Ingiltere tarihiyle, 
cografyasiyla ilgili kitaplar ve saire. 


Hayrr, hayir. Biz Ingiltere igin bir cegit seyahat kilavuzu isti- 
yoruz. Yakinda Ingiltere’ ye bir heyet gidiyor. 


Cok giizel bir Iskogya seyahat kilavuzum var. 
Fark etmez. Iskocya, Ingiltere, hepsi Biiyitk Britanya. 


Aleksey Nikolayevig, her zaman bana engel olursunuz! Cok iyi 
biliyorsunuz ki Iskogya’ ya dedil ingiltere’ ye gidiyorlar. 


iste Londra seyahat kilavuzu. Londra cok ilging, eski bir sehir- 
dir. 


Evet, bu tyi. Fakat elinizde (sizde) tek bir tane mi, daha cok sa- 
yida m var? 


Su anda (simdi) elimde (bende) sadece dért tane var, fakat per- 
gembe giinii daha cok sayida olacak. 


Simdilik bu dirt taneyi alalim (aliyoruz), fakat pergembeye 
yine olursa, fiitfen haberimiz olsun (bildirin). 
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Katya’nin Ailesi 


(Katya’nin babass, annesi, ninesi, erkek kardesi Sasa ve kizkardesi 
Masa, Moskova’da biiyiik bir dairede birlikte yasamaktadirlar.) 


Katya 


Sasa 


Katya 


Saga 
Katya 


Saga 
Katya 
Saga 
Katya 
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Saga, bu aksam Ivan Ivanovig Andreyev bize geliyor. Bizde 
aksam yeme&i yiyecek. Sen evde olacak misin? 


Evet evde olacak ve onu gérmekten cok memnun kalacagim, 
Sefinden bize o kadar cok s6z ettin ki. Masa onun bir Holly- 
wood sinema oyuncusuna benzedigini séyltiyor. Ona abay 
yakmis (zilzurna 4sik). 


Ne aptallik(lar)! Madem ki ona abay1 yakmis, aksam yeme$i- 
ni hazirlamama yardim edebilir. 


Aksam yemegimizde ne olacak? 


Giris olarak borsg¢, ikinci olarak b6fstroganof, sonra dondur- 
ma. Sarap da gerekli. 


Sanirim babamda sarap var. 
Ah, evet. Peki babamiz aksam evde olacak m1? 
Evet, hem babamiz hem ninemiz evde olacaklar. 


Cok iyi. Biitiin aile birlikte olacak. Babamiz ve Maga Ivan Iva- 
novig’le zaten tanigsmistardt, fakat anne ve nine onu heniiz ta- 
nimiyorlar. 


Bakkalda (Yiyecek Magazasinda) 


Katya 
Satici 
Katya 


Satici 


318 


Liitfen bir kilo beyaz ekmek verin. 
Beyaz ekmck kalmadi. 
Peki, dyleyse dért francala verin. ow 


Maalesef francalamiz da yok. 


Katya 
Saticl 


Katya 


Saticl 


Katya 


Saticl 
Katya 
Saticl 


Katya 
17 


Birinci ses 
ikinci ses 
B.s. 

Ls. 

B.s, 

Ls. 

B.s. 

Ls. 

B.s. 

Ls. 

B.s. 

Ls. 

Bs. 


Ls. 


Peki neyiniz var? 


Siyah ekmek var, biskiivi... Ali: 


Peki, yarim kilo siyah ekmek verin. Bérek ya da pastaniz da 


mi yok? 


Cok lezzetli taze b6rekler ve pastalarimiz var: 


Oyleyse bir tane cikolatal: pasta ve dort bérek istiyorum. Sonra 


bir paket sigara, bir kilo seker ve kakao. 

Baska bir sey(ler)? 

Evet. Bana, ayrica, on portakal ve on elma verin. 
Hepsi bu kadar m1? 


Evet, tegekkiir ederim, hepsi bu kadar. 


Bir (er, dig., nt.) 

Bir diikkAn. Bir sige. Bir kilo. 
Iki (er. ve nt., dis.) 

iki bérek. iki francala. 
Uc. 

Uc elma. 
Dort. 

Dort daire. 
Bes. 

Bes kursunkalem. 
Aju. 

Alti gazete. 
Yedi, sekiz. dokuz. 


Yedi roman, sekiz kitap, dokuz gazete. 
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On. 
On sézliik. 
Onbir. 
Onbir elma. 
Onik1. 
Oniki niisha. 
Oniic. 
Oniig zarf. 
Ondort. 
Ond6rt damla. 
Onbes. Onalti. Onyedi. Onsekiz. Ondokuz. 
Onbes, onalti, onyedi, onsekiz, ondokuz dakika. 
Yirmi. 
Yirmi hafta. 
Yirmi bir. (ex, dis., nt.) 
Yirmi bir ay. Yirmi bir hafta. Yirmi bir mektup. 
Yirmi iki. (er. ve nt., dis.) 
Yirmi iki bardak. Yirmi iki kadeh. 
Yirmi tig. Yirmi dort. 
Yirmi iig ya da yirmi dort ruble. 
Ne kadar s6zctik (var)? 
Cok sézciik (var). Yirmi bes s6zciik (var). 
Yirmi alti. Yirmi yedi. Yirmi sekiz. Yirmi dokuz. 


Otuz. Otuz ev. Hepsi bu kadar. 
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Turistler Moskova’ya Geliyor 


ivan Iv. 


Katya 


ivan lv. 


Katya 
ivan Iv, 
Katya 
ivan Iv. 
Katya 


ivan lv. 
Katya 
ivan lv. 
Katya 
Ivan Iv. 
Katya 


19 
Otelde 


Katya 


Alek. Nik. 


Katya, bu aksam Ingiltere’ den bir turist grubu geliyor. Bu 
grupta yirmi dokuz kisi var. 


Yirmi dokuz kigi mi? Ne kadar cok! 


Ne kadar cok olursa o kadar iyi! Sizin icin eSlenceli olacak. ' 
Aleksey Nikolayevig yardim edecek size. 


Saat kacta geliyorlar? 
Sekiz otuzda. Siz Leningrad garinda sekiz onbeste olacaksimiz. 
Nerede kalacaklar (yasayacaklar)? a ehh 
“Moskova” Oteli’ nde kalacaklar (yasayacaklar). 

Demek ki yarin galigmaya basliyoruz. Program hazir mt? ae 


Evet. Yarin siz ve Aleksey Nikolayevig onlara Moskova’y1 gés- 
tereceksiniz. 


Cok iyi. Bunu yapmay: seviyorum. Moskova’da ne kadar kahi- 
yorlar (kalacaklar)? 


Moskova’da dokuz giin kalacaklar. Sonra Kafkasya’ya gidiyor- 
Jar. 


Kafkasya’ ya mt? Ne harika (biiyiileyici)! Ben de gidiyor mu- 
yum onlarla? 


Ne yazik ki hayir Katya. Burada cok isimiz var, bana gereklisi- 
niz. 


Ah, ne yazik. Kafkasya’y1 6yle hayal ediyordum ki! 


iste “Moskova” Oteli. Liitfen, baylar, girig burada. - hae 


Liitfen bana pasaportlarinizi verin. Iste anketler (soru formla- 
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gh 


Ingiliz turist 
Alek. Nik. 
ingiliz turist 
Alek. Nik. 
Ingiliz turist 
Alek. Nik. 
Katya 


Ingiliz turist 


Katya 
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r1). lik soru: Adiniz? Sonra: Soyadiniz? 


Ingiliz harfleriyle yazmak miimkiin mii? (Ingiliz harfleriyle ya- 
zabilir miyiga?) 


Elbette, kug@usuz; fakat liitfen miirekkeple yazin, kursunka- 
lemle degil. 


Bu soruyu anlamiyorum (anlamadim). 
Nerede yastyorsunuz demektir. Hangi sehirde? Hangi tilkede? 
Tesekkiir ederim. Peki bir sonraki soru ne anlama geliyor? 


Bir sonraki soru: Adresiniz? Evinizin numarasi? Oturdugunuz 
(yagadiginiz) sokak? 


Bu soru ise Sovyetler Birligi’nde ne kadar kalacaksiniz demek- 
tir. 

Iki hafta. Hepsi bu kadar m1? Biliyor musunuz, cok a¢iz (cok 
yemek istiyoruz). Daha ne kadar soru var? 


Oh, daha on soru var. Mesleginiz nedir? Kag gocugunuz var? 
Sovyetler Birligi’nde akrabaniz var m1? Gozlerinizin ve sagla- 
rinizin rengi nedir? Daha once Sovyetler Birligi’ne gelmis 
miydiniz? 


Kremlin’de Gezi 


Katya 
Alek. Nik. 


Katya 
Alek. Nik. 


Katya 
Alek. Nik. 
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Baylar, simdi Kremlin’: gezece®giz. 


Moskova Kremlin’i kentin ortasinda Moskova nehrinin kiyi- 
sindadir. Ytksek bir tepe tizerinde durmaktadir. 


Kremlin’in gevresinde yiiksek, kirmizi bir duvar vardir. 


Kremlin’in baz1 béltiimleri gok eskidir, onikinci ytizyildan kal- 
madir. 


Bakin, duvarlarda bir cok kule var ve hepsi birbirinden farkh. 


Simdi Kremlin’deyiz. Kargimizdaki Biiyiik Ivan’sn can kulesi- 
dir. Bote vege rer ee 


Katya Ve iste onbesinci yiizyilin tinlii- manastirlarr. 

Alek. Nik. Su bina, eskiden sarayd1. Simdi miize oldu. 

Katya Eger ilginizi gekiyorsa bu miizeyi yarin gezebiliriz. Bugiin ar- 
tik cok geg. 

Alek. Nik. Ve turistlerimiz gay igmek isterler; 6yle degil mi (dogru deBil 
mi?) 

21 $ 

Ertesi Sabah Biiroda RE 

ivan Iv. Diin nasil gegti (nasil oldu) Katya? Her gey yolunda mi? ; 

Katya Evet. Her sey cok iyi ve ilgincti. 

ivan Iv. Bu turistlerin hepsi Ingiliz mi? : 

Katya Evet. Hemen hemen hepsi Ingiliz, iki tane de Hintli (var). 

ivan lv. ingilizler bay mi, bayan mt? 

Katya Ondort erkek ve onbegs kadin, vant oniki Ingiliz bay, iki Hinthi | 
ve onbes ingiliz bayan. 

Ivan iv. iste bu ayrinuli bir rapor! Peki, hepsi geng mi, orta yasl: ya da 
yasli m1? 

Katya Her cesit. Birkag erkek ve kiz 6grenci, tig 6Sretmen bayan, bir 
okul miidiirii, mithendisler, tiiccarlar, hatta bir de banker. 

Ivan Iv. Geng ve yakisikli m1? 

Katya Evet, ve gercek bir centilmen! 

ivan Iv. Ingiliz romanlarindaki gibi degil mi? Belki Iskogya’da bir ga- 
tosu vardir. 

Katya .. Belki. Daha sormadim! 
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22 ural ahs 
Sef 


Ivan Iv. Katya’ nin bugiin ise neden geciktigini biliyor musun? 
Alek. Nik. Bana sabahleyin erkenden telefon etti. Galiba mesgulmiis. 


- Ivan Iv. Mesggul! O kadar is, o kadar mektup var, telefon durmadan ga- 
liyor, ve sekreter yok! Biitiin bu mektuplarla ne yapacagim, 
ha? Katya nerede? Neyle mesgul? 


Alek. Nik. | Mesele su ki daktilo makinasi kétii yazi1yor, ve onu nasi] tathir 
edecegini bilmtyor. Tamirci (teknisyen) ariyor. 


Fe 


ivan iv. Baska bir makinamiz daha var. 
Alek. Nik. O da k6tii galigryor. 


Ivan Iv. Ah, lanet olsun (seytan alsin)! Bekleyecek vaktim yok. Bir y1- 
&in mektup ve hepsinin hemen (ivedi) yanitlanmasi gerek. Ya 
sen ne yaplyorsun? Durmus bana bakiyorsun! Ve bana yardim 
etmiyorsun! 


Alek. Nik. © Ne yazik ki daktiloda yazmasini bilmiyorum. Ben ¢evirmenim, 
daktilo kiz degilim. 


Ivan Iv. Cevirmen! Biiroda calisiyorsun ve daktilo kullanmay1 bilmi- 
yorsun! Zamanimizda her okumus kisi daktiloyla yazmay1 bi- 
lir. 


Alek. Nik. Oyleyse kendin ne diye yazmiyorsun? 


Ivan tv. Nasi kendim? Neden kendim? Elimden gelmiyor. Ama ben 
sefim ve bir sekreterim var. 
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Sef ve Sekreteri 


ivaniv. Nereye gidiyorsunuz Katya? Saat heniiz bes ve daha cok agi- 
miz var, 
Katya ” Once bankaya gidiyorum, sonra da postaneye (gidecegim). 
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ivan iv. 


Neden gidiyorsunuz postaneye? Aleksey Nikolayevig her za- 
man postaneye gider, mektuplar: gOnderir ve pul satin alir. 


Katya ivan [vanovig, bazen korkung zor bir insansiniz! Pul almaya 
gidiyorum. Aleksey Nikolayevig bugiin mesgul; Fransiz turist- 
lerle magazalari dolagiyor, bizim ise pula ihtiyacimiz var. Ay- 

rica, telefon kabininden telefonla konugmam lazim. 
1 ivan Iv. Oniiniizde telefon durmaktayken ne diye telefon kabininden ko- 
nusacaksiniz? Her zaman buradan telefon edebilirsiniz. 
: Katya Hayir, her zaman dejil. Kisisel isler igin degil. F 
P ivan Iv. Ha-a, Ingiliz banker heniiz Moskova’ da... 
| Katya Bunun Ingiliz bankerle ilgisi ne! Siz cok merakhsimiz ivan iva- 
novic. 
t ivan Iv. Peki, tamam, tamam... Sadece saka ediyoruin. Fakat, liitfen ‘ 
4 gabuk olun Katya, bugiin zaman kaybedemeyiz. Ah evet, ucak; 
postastyla mektup Ingiltere’den kag giinde geliyor? 
| Katya Galiba dort, ya da bes giinde. 
| 24 ee 
| Dacaya Davet We"! 
Katya Yarin cumartesi, [van Ivanovic. Her zamanki gibi dacaya gidi-' 
yor musunuz? — 
Ivan Iv Evet, Katya, gidiyorum. Hava iyi olacak diyorlar. 
‘ bccn aes ftait we . fon 
» Katya Yolculuk igin higbir seye ihtiyaciniz yok mu? 
Ivan Iv Hayir, tesekkiir ederim, hicbir seye ihtiyacim yok. Sadece su 
var ki, Katya, gidecegimi kimseye s6ylemedim, eger acil bir 
sey olursa... 
q Katya Evet, elbette, [van Ivanovi¢. Dacadaki adresinizi biliyorum. Pa- 
q zartesi sabahleyin erkenden toplantiniz oldugunu unutmazsiniz 
desil mi? 
| Ivan Iv. Elbette, hayir. Ben hicbir zaman higbir seyi unutmam. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 
ivan Iv. 


Katya 


_ Ivan Iv. 
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Trende 


Katya 


Alek. Nik. 
Katya 


Alek. Nik. 
Katya 
Alek. Nik. 
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Oyle mi? Artik gidiyor musunuz, ivan Ivanovic? Ya kaloslani- 
niz? 


Kaloslarim m1? Ah evet, kaloslarim! Onlart gérmediniz mi? 


iste masanin altindalar. Higbir zaman hicbir seyi unutmazsi- 
niz! 


Tesekkiir ederim, Katya, cok iyisiniz. Ya siz cumartesi ya da 
pazar hicbir yere gitmiyor musunuz? Boyle giizel bir havada 
sehirde oturulmaz. 


Hayrr, Ivan Ivanovic, ben hi¢bir zaman hicbir yere gitmem 
(gitmiyorum). 

Katya, biliyor musunuz, giizel bir fikrim var. Eger kizkardesi- 
niz Masa miisaitse (Gzgiirse) sizi bana dagaya davet ediyorum. 


Her zaman giizel fikirleriniz vardir. 


Hig uzak degil. Kiev istasyonundan trenle geliniyor, sadece bir 
saatlik yol. Orada ise orman var, irmak var, gezeriz, balik tuta- 
riz. 


iste bizim tren Masa, hemen binelim. Umarim ki bos yer var- 
dir; biitiin yol boyunca ayakta kalmak istemem. Ah, kim bu 
iten? 


Benim. Biz, saniyorum ki tanisiyoruz, eger yanilmi1yorsam? 


Aleksey Nikolayevi¢! Burada ne yapiyorsunuz? Siz de mi yol- 
culuga cikiyorsunuz? Hayir, simdi tanigmaya vakit yok... 
Evet, bu kizkardesim Maga. Daha ¢cabuk, gidip oturalim, yok- 
sa yer kalmayacak. 


Bu vagonda tic yer var; oturun. Ne giizel tesadiif! 
Nereye gidiyorsunuz, Aleksey Nikolayevi¢? 


Ne kadar meraklisiniz, Katya. Nereye olacak, kéye gidiyorum, 
bugiin pazar. Sandalla gezecegim. 


Katya 


Alek. Nik. 


Katya 


Alek. Nik. 


Katya 
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Size inanmiyorum. ; |. _.; 


Inanmiyor musunuz? Peki, iste size gercek: Bu sabah kalkiyo- 
rum (kalktim), banyoya gidiyorum (gittim-girdim), her zaman- 
ki gibi, yikaniyorum, tirag oluyorum... (yikanip-tiras olmak- 
tayken) birden telefon galiyor (caldt). Telefondaki kim tahmin 
edersiniz? 


Herhalde bir geng kiz. 
Ne yazik ki hayir. Bizim sef, sevgili [van [vanovig’imiz! 


Ha-a, anlastldi! Sefe yardima gidiyor Masa. 


Koy (Banliyé) Istasyonunda 


ivan Iv. 


Alek. Nik. 


{van iv. 
Katya 


a Ivan Iv. 


! Alek. Nik. 


} Alek. Nik. 


Katya 


Alek. Nik. 


Selam, Katya. Merhaba, Maga. Aleksey, sen de mi buradasin?_ . 
Evet, sefin emriyle. 

Bavulunuzu verin bana, Katya. 

Tesekkiirler. Buyurun (iste o.). 


Ee, Aleksey, madem buradasin, seni sémiirmek zorundayiz. 
Bagaji al, 6nden yiirii ve bize yolu géster. es 

Iste bu hoguma gider (cok hog)! Onden gitmek zorundayim, 
onlara yolu géstermek zorundayim! Kim ev sahibi burada, kim 
konuk? 


Ama sen turist rehberisin, Aleksey, bize her geyi gdster ve her 
seyi anlat. 


Turist rehberi mi? lyi. Kabul. Bakin baylar, bu ormandir, bu ise 
irmak. Karsinizda biiytik bir gayirlik var... 


Ya su uzaktakiler, tarladakiler, turis rehberi yoldas? Inekler 
mi? 


Hayir, inekler de3il, develer! Liitfen, baylar, soru sormayin, fa- 
kat dinleyin ve beni izleyin. 
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Diizensizlik 

Katya ivan Ivanovic, bakin (su) benim yazi masamda ne(ler) oluyor! 

th, 

Ivan Iv. Yaz masanizda mt? Ben 6zel bir (hicbir) sey gormiiyorum. 

Katya Gérmiiyor musunuz? Peki bu ne? Bu eldivenler kimin? Bu pa- 
ket kimin? Bu kitaplar kimin? 

ivan Iv. Ah, evet, 6ziir dilerim Katya. Bazen esyalarimi farkinda ol- 
maksizin sizin masaniza koyuyorum. 

Katya Bazen esyalariniz1 benim masama koyuyorsunuz! Her giin 
masam1 topluyorum (diizene sokuyorum) ve her giin masamda 
sizin dosyalarinizi, mektuplarinizi ve kitaplarinizi buluyorum 
ve onlari 6teki odaya géttiriip kasaya koyuyorum. 

ivan iv. Kitaplan kasaya koymak neden? 

Katya Hayir. Kitaplan degil, fakat kagitlariniz) ve cesitli belgeleri. 
Eldivenlerinize, kaloslariniza ve hatta kravatlariniza gelince, 
onlari ne yapacagimi (nereye koyacagim1) dogrusu ya bilemi- 
yorum! 

ivan iv. Peki (tamam), Katya, 6ziir dilerim, kizmayin. Bazen biraz dal- 
ginim ve ncyi nereye koydugumu farketmiyorum. 

Katya Peki, Ivan Ivanovic, kizmiyorum, sadece diizeni (diizenli ol- 
may!) seviyorum ve béyle diizensizlik oldugunda galigamiyo- 
rum. 

Ivan lv. Evet, bunu gériiyorum. Kadinlarda cok iyi bir nitelik bu. Peki 
simdi kitaplarimi nereye gétiirtiyorsunuz? 

Katya Kaygilanmayin, onlart higbir yere gétiirmtiyorum. Sadece her 
seyi diizene sokuyorum. Fakat burada alti kitap vardi, ben bes 

ei lane gdriyorum. 

Ivan iv... — Iste altinci, sandayenizin altinda! 

fre 


328 


28 


Wetrgage Ob Seok 8 ge been 


Cinli Turistler 


ivan Iv. 


Katya Heniiz deSil, Ivan Ivanovic. Diin biitiin giin daktilo ettim, bu- 
giin de devam edecegim. Aksama hepsi hazir olacak. 

Ivan Iv. Fakat bugiin birkag tane daha Ingilizce mektup yazmamiz gere- 
kiyor. 

Katya lyi, sadece (yeter ki) telagslanmayin [van ivanovig, bugiin hep- 
sini yaparim (yapacagim). 

Ivan lv. Biitiin hepsini bugiin nasil yapacaksiniz? OSleden sonra havaa- 
laninda olmaniz gerektigini unutuyorsunuz. Cinli bir turist gru- 
bu geliyor. 

Katya Cinli turistler mi? Ne yapacagim onlarla? Cince bilmedigimi 
(konugmadigim1) biliyorsunuz! 

Ivan Iv. Kaygilanmayin, orada baska bir gevirmen olacak ve onu onlar- © 
la tanistiracaksiniz. 

Katya Bunun icin yarim giin kaybedecegim, yapacak bunca (bu kadar 
cok) isim varken! Aleksey Nikolayevig’in ne yapugini 6gren- 

wy Meli, eZer serbestse sizin Cinlilerle o mesgul olabilir. 

Ivan Iv. Fena fikir degil bu. Alekscy’e telefon edecek ve ne yaptigint 

fi.  O&renecegim (telefon edip ... 6Sreneyim). Aklima gelmigsken, 
vy, Guinliler aksam Bolgoy Tiyatrosu’nda baleye gidiyorlar. Her- 
halde onlara eslik etmek istemezsiniz, 6yleyse en iyisi Alek- 
sey’den rica (edeyim) edecegim. 
29 2 
Dogum Giinii | Bes odd 


Diin size gok 6nemli mektuplar dikte ettirmigtim Katya. Yazip 
bitirdiniz mi onlari? 


(Katya, erkek kardesi Sasa, Aleksey Nikolayevic) 


Katya 


Masa’nin dogum giinii yaklast: (yakinda); ona bir sey hediye 
etmem gerek. 
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Alek. Nik. 
Katya 
Alek. Nik. 
Katya 


Alek. Nik. 
Sasa 


Alek. Nik. 


Katya 
Alek. Nik. 


Saga 
Katya 
Alek. Nik. 
Saga 


Katya 


30 
Hediyeler 


Ivan Iv. 
Katya 
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Kag yasinda?_- fcr gh ded 

Obiir giin, persembe, onsekiz yaginda olacak. 

Ya siz kag yasindasiniz Katya? 

Ne Iaiibali (inceliksiz) bir soru! Bilmek istiyorsaniz, kesfetme- 
lisiniz. 

Her durumda, kirktan fazla degil (olsa olsa kirk). 


Dikkat, Aleksey Nikolayevic. Kizkardesimle kiistahga konusa- 
cak olursaniz sizi diielloya davet etmek zorunda kalirim! 


Degmez Sasa, ben tabancayla ates etmeyi bilmem. Katya, ben- 
ce (diisiintiyorum ki) tam tamina yirmi bir yasindasiniz. 


Nasil tahmin ettiniz (kesfettiniz)? 

A-ha, bu bir sirdir. Fakat kizkardesinize ne hediye edecegimi- 
ze karar vermemiz gerekiyor. 

Ben ona cagdas resim konulu bir kitap hediye etmek istiyo- 
rum. Resime cok ilgi duyuyor (resimle cok ilgileniyor). 

Evet Maga’nin kendisi de hig fena resim yapmiyor, hatta bir- 
kag portre yaptt. 

Oyleyse ben ona yagli boya hediye edeyim, ne dersiniz (ne dii- 
slintirstindiz)? 

Cok giizel fikir. Katya, ben kitapgtya gidiyorum, sen nereye 
gideceksin)? 

Ben Gum’a gidiyorum. Ne gerekiyorsa oradan satin alirim. 
Hediye diginda, yiyecek bir seyler de almam gerekiyor. Per- 
sembe aksami parti verece#iz ya. 


Bugiin neseli bir griiniisiiniiz var Katya (neseli g6riiniiyorsu- 
nuz). Her zamankinden daha neselli... 


Evet, bugtin cok keyifliyim.: .. . 


{van Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


| Ivan Iv. 
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Bunu duymak cok giizel; demek ki bugiin sizi gec saate kadar 
galigmaya zorlarsam kizmayacaksiniz (giicenmeyeceksiniz). 


Tam tersine, Ivan Ivanovic, sizden beni bugiin saat dértten 
6nce (dértten daha geg¢ degil) birakmanizi rica etmek istiyor- 
dum. Mesele gu ki, bugiin kizkardesim Maga’ nin dogum giinii 
ve onun serefine akgam bir dogum giinii partisi diizenliyoruz. 
Eger miisaitseniz (serbestseniz) sizi de davet etmek istiyoruz. 


Evet, serbestim. Davet(iniz) icin tesekkiirler; memnuniyetle 
kabul ediyorum. Masa’ ya ne hediye ediyorsunuz (edeceksiniz)? 


Ben ona bir fotograf makinasi hediye ediyorum (edecegim). 
Gerci eski bir tane var onda, ama ben ona yirmi rubleye daha 
yeni, daha degerli bir tane satin aldim. 


Harika (bir) hediye! Ya benim ona ne hediye etmemi salik ve- 
rirsiniz? 

Oh, bu 6nemli degil, fakat e&er cok istiyorsaniz, belki (bir) de- 
mek ci¢ek. 

Hayir (olmaz), daha ilging bir sey olmal. 


Biliyorum ne (ben ne olabilecegini biliyorum)! Inturist biirosu 
y6neticisi olarak, Bolsoy Tiyatrosu’na bilet bulabilirsiniz. Cu- 
maya “Prens Igor” var... 

Ve iig bilet bulmali, sizi de davet etmeliyim. 
Tamam iste! Bildiniz! 


Ne kadar kurnazsiniz Katya, tahminimden (diisiindiigiimden) 
daha kurnaz. Pekala. Bana Bolsoy Tiyatrosu’nun gisesini bag- 
layin! 


Katya GUM’da Alisveris Yapiyor 


Katya 


Satic1 


Bana yiinlii kumas(lar) gésterebilir misiniz? he 
Entarilik mi, kostiim ya da manto igin mi? 


Daha hafif bir sey, hafif bir ilkbahar giysisi igin. 


Katya 


Satici 


Katya 


Satic1 
Katya 


Satici 
Katya 
Satici 
Katya 
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Katya ve Ingiliz Turistler 


Ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 


ivan iv. 
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Satici 
iste birinci kalite, ince bir yiin(lii kumas), Steki kumaslardan 
da daha ucuz. 


Yok (hayir), bu kumags gok fazla koyu. Bana daha parlak (agik 
renkli) ve daha iyi bir sey gésterin. 


Daha iyisini bulmak gii¢ olacak, fakat size daha parlak (agik) 
renkler gdsterebilirim. iste yesil, pembe ve mavi yiiri (kumas- 
lar). 


Su mavi kumas hoguma gitti (gidiyor). Bir elbise igin kag met- 
re gerekli? 


Sizin igin mi? 
Hayir, kizkardesim igin. Benden biraz daha uzun ve topludur. 


Oyleyse size iki metreden biraz daha fazla satin almanizi lavsi- 
ye ederim. 


Pekala. Bana iki bucuk metre verin. Papug kaginc1 katta satili- 
yor? 

Erkekler igin papug birinci katta, kadinlar ve gocuklar igin 
ikincide. 


Tesekkiir ederim. 


Yeni turistlerimiz bugiin nereye gittiler? : 


Ingilizler Tretyakov Galerisi’ne, Almanlar ise aligverig yap- 
mak i¢in diikkanlara gittiler. 


A-ha! Katya, bugiin biiroda sizin igin fazla ig(im) yok... 
Cok memnun oldum (memnunum). 


Hayir, bakin ne (diyeceSim): Biiroda gimdi sizin icin is olma- 
digina, fakat Ingilizce konugma pratigi yapmaniz gerektigine 


' gore, diisiindiim ki Galeri’ de Ingilizlere yararli olabilirsiniz. 


Hemen gimdi giderseniz onlari Galeri yolunda yakalarsimiz. 


Katya Yaya gidecek olursam onlari higbir zaman yakalayamam. 
ivan iv. Elbette hayir. Taksiyle gidebilirsiniz. On dakika sonra orada 
olursunuz (olacaksiniz). Peki, Galeri’den sonra nereye gide- 
ceklerini biliyor musunuz? 
_ Katya Sanirim (6yle gériiniiyor ki) Moskova Sanat Tiyatrosu temsili- 
ne gidecekler. 
ivan fv. Bugtin ne var (gidiyor) orada? 
Katya Bugiin Cehov’un “Vigne Bahcesi’ni oynuyorlar (veriyorlar). 
ivan iv. Isterseniz onlarla gidebilirsiniz. Cok giizel bir gésteri (sahnele- 
me) oldugunu séyliyorlar. Cehov da Ingilizlerin hayran oldugu 
bir yazardir. 
Katya Tesekkiir ederim, ivan ivanovic, zaten Cehov’a ve genellikle 
tiyatroya ben de hayranim. Peki, ben gidiyorum. 
Ivan Iv. Bir dakika, Katya, paraniz var m1? 
“Katya Ah, iyi ki ammsattiniz. Bana diin verdiginiz bes rubleyi pula, 
ve kagida harcadim. 
33 ° 
Hepsi Bu kadar m1? ob aged 
. Ivan Iv. Katya, size bu sabah yazdirdigima (dikte ettirdigim) mektubu 
liitfen yiiksek sesle okuyun. 
Katya Evet, hemen, [van Ivanovig, onu okumaya caligiyorum. Bazen 
cok hizh dikte ettiriyorsunuz, o zaman stenosu kétii oluyor 
(stenosunu kétii yaziyorum). 
ivan Iv. Fakat hizli dikte ettirdiZimde bunu bana séylemelisiniz. Bitir- 
diginizde (okumay1) ve hazir oldugunuzda, bana haber verin. 
Katya Beni acele ettirmeyin Ivan Ivanovic. 
} ivan fv. Sizi acele ettirmek istemiyorum, fakat bazen sabrim az oluyor. 
| Katya Evet, bunu kabul ediyorum (bunda hakhsimz). 


333 


a oe ae . 4 
Ivan iv. Peki, Katya, simdi stenografinizi gézmeye caligmay1 bir yana 
birakin. Yazdigima bakin ve rakamlarin dogrulugunu kontrol 
edin. Sonra telefon rehberinde otelin telefonunu bulun (arasti- 
rin). Sonra otele telefon edip yirmi yedi kisilik (bir) grup icin 

oda ismarlayin (ayirtin). Ve, evet, agik hava tiyatrosuna da te- 
lefon edip bugiinkii gésteriye yirmi yedi bilet ayirtin; sonra da, 

4 ay,  delegasyonun obiir giin sabah saat 8’de Taskent’e gidecek bii- 

tin iiyeleri igin yer rezervasyonu yaptirin. Iste, santyorum 
hepsi bu kadar. . , 


oat 


Katya Hepsinin bu kadar oldugundan emin misiniz? 

34 

Iyi Bir Sef 

ivan Iv. Eve daha erken gitmek istiyor musunuz Katya? 

Katya Evet, Ivan Ivanovic, bugiin daha erken gitmeyi cok istiyorum, 


ciinkii anne(m) hasta. Onun icin kaygi duyuyorum. Fakat yanit 
vermemiz gereken daha cok mektup kaldi. 

Ivan Iv. Onemli deXil (hicbir sey de®il), Katya, kaygilanmayin, gidin. 

Katya Tesekkiir ederim. Oyleyse (o zaman) yarin daha uzun zaman 
galisirim (caligacagim). 

Ivan lv. Annenizin kendini nasil hissedeceSine bakin. Ise genellikle 
nasil geliyorsunuz, metroyla m1 otobiisle mi? 

Katya Birkag dakika yiiriiyor (yaya gidiyor), sonra otobiisle Maya- 
kovski Alani’na kadar geliyorum; orada metroya biniyor (otu- 
ruyor) ve dogrudan dogruya biroya geliyorum. 


Ivan Iv. Bakin aklima ne geldi Katya: Sizden cok uzakta oturmuyorum. 
Yarin otomobille size gelirim, biiroya birlikte geliriz. 

Katya Ah, ne incelik, [van Ivanovic. Fakat ilag igin eczaneye gitmem 
gerekecek, eczane ise ancak saat dokuzda agiliyor. 

Ivan iv. Onemli deBil, Katya. Oyleyse sizi almaya dokuz bucukta gelirim, 


tamam mi? 
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Katya’nin Yerini Kimse Tutamaz ae 


ivan Iv. 


Katya 


jvan Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


Ivan lv. 
Katya 
: Ivan Iv. 
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Katya, yeniden yazmanizi (kopya etmenizi) rica ettigim mek- . 
tuplari yeniden yazdiniz m1? 


Heniiz hayr, onlari hentiz yeniden daktilo edemedim. Simdi 
yapacagim bunu. 


Peki. Fakat sonuna kadar yazmayin, ciinkii sonunu deBistirmek 
istiyorum. 


Oyleyse sadece ilk yarty: yazayim; ikinci yarinin istiine siz ken- 
diniz de bir sey yazdiniz, fakat ¢6zemiyorum. 


Size yardim ederim. Fakat simdilik, imzalamam gereken hazir 
mektuplarin dosyasini verin bana. Ayrica, gevirmenlerimizin bir 
listesini de verin liitfen. Yarin bir cok cevirmene ihtiyacim olacak, 
hig degilse sekiz gevirmene. Biitiin bunlan bugiin yoluna koymak 
(diizenlemek, yapmak) gerekiyor. 


Mektup dosyasin buyurun, liitfen imzalayin onlan. Bu arada ben 
de cevirmenilerin listesini arayrp bulayim. Yarin ben ne yapaca- 
sim? 

o 


Yarin Ingilizlerle cok 6nemli gériigmelerim var ve siz cevirmen 
olarak bana gereklisiniz. 


Ben de yarin kimseye gerekli olmadigimi umut ediyordum. Ben-_ 
den tek bir giin bile ayrilamiyorsunuz Ivan ivanovic. 


Hayir Katya, ayrilamryorum. Kimse sizin yerinizi tutamaz. 


| Mesgul (Dolu) Bir Giin 


Ivan Iv. 


Katya 


Katya, liitfen ajandama bakar misiniz, bugiin hangi isler(im) var. 
Sanmiyorum (dyle gériiniiyor) ki korkung mesgul (dolu) bir gin. 


Evet, sizi kiskanmiyorum (size gipta etmiyorum). Dokuz bucukta 
bakan yardimcisiyla gdriigmeniz var. Ona bes kala biiromuzun 
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Ivan Iv. 
Katya 
ivan Iv. 
Katya 
ivan Iv. 
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Ceza 


Alek. Nik. 


Katya 


~ Alek. Nik. 


Katya 


Alek. Nik. 


Katya 
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Paris yOneticisi buraya gelecek. Saat onikide alti: Amerikali gaze~ 
teci onuruna resmi kabul var. Ikiye yirmi kala ticari kurul iiyele- 
riyle konugmak igin Dis Ticaret Bakanligy’ nda olmaniz gereki- 
yor. Saat ticte... 


Durun, durun... Korkung bir sey bu! Biitiin buniarin altindan na- 
sii kalkarim? Ne zaman 6gle yemesgi yiyecegim? Ofrenin baka- 
lim, Aleksey Nikolayevic bugtin ne yapryor. 

Kolay (gii¢ deBil). iste onun bugiinkii (caligma) cizelgesi. Onu 
ceyrek gece Ingiltere Sergisi’nde olacak; bu demektir ki buradan 
ona bes kala cikmak zorunda. Sergiden sonra Cinli turistleri kar- 
siliyor ve biitiin giin onlara sehri gezdirecek. 

Bu demektir ki bana yardim edemez. Ya siz biitiin giin ne yapi- 
yorsunuz Katya? 

Diin stenoya aldizim mektuplari bitirmek zorundayim. Ole ye- 
meinden sonra Alman kadin gazetecileri Kremlin’e gotiirtiyo- 
rum. Onlari oraya iki bucukta gétiirmek zorunday:m. 


Hig kimse bana yardim edemez! Ne hayat! Saat kag? Bana tele- 
fonla bir taksi gagirin! 


Katya. 
Efendim (Evet)? 
Katya, size bir sey sGylemek istiyorum. 


Bana engel olmayin Aleksey Nikolayevig. Mesgul oldugumu go- 
rilyorsunuz. Eger canimz sohbet istiyorsa, kendi kendinizle soh- 
bet edin. 


Yapamiyorum, Katya, aynada kendinize bakmak istemez misi- 
niz? 


Bu ne sagmalik! Ah, korkung! Yiiziimii bir seyle kirletmigim. 
Miirekkep bu! Neden daha 6nce s6ylemediniz bana? Giizel bir 


Alek. Nik. 


Katya 
Alek. Nik. 
Katya 


Ivan Iv. 


' Katya 
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| Yagmur 


{van Iv. 


| Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


sey degsil (yaptiginiz). 


Size engel olmaya (sizi rahatsiz etmeye) cesaret edemedim (karar 
veremedim). Bilmiyordum, (¢aligmaniz1) kesebilir miyim? 


Bir de giiltiyorsunuz; kendinizden pek hognutsunuz. 
Kizmayin, Katya, size yakigmiyor bu. Iste sef de geldi. 


Allaha siikiir! ivan Ivanovic, Aleksey Nikolayevig durmadan ca- 
lismama engel oluyor. Liitfen onu odaniza gotiiriin (alin) ve ceza 
olarak caligmaya zorlayin. 


Isitiyor musun, Aleksey? Odama gel, seninle cok ciddi bir konus- 
mam(1z) olacak. Katya, bakin, kendime ne satin aldim! 


Semsiye! Bu yil dérdiinctisii bu. Yine kaybedeceksiniz! 


ond 
haat 


rah | 
gee 


Katya, sirisiklam olmugsunuz. Bu sagnakta nasil gelebildiniz?:? 
Bir yere girip (ugrayip) beklemeliydiniz (gegmesini). 


Evet, iliklerime (kemiklerime) kadar tslandim. Bereket (iyi ki) “* 
bugiin (hava) soSuk desil. Bu sabah kalktgimda, harika bir yaz 
sabahiydi. Gokte tek bir bulut yoktu, giines parliyordu. Fakat 
daha evden cikmamistim ki Kara bulutlar belirdi, riizgar esmeye 
basladi, hava karardi. Metroya kadar gidebilirim diye diisiindiim. 
Fakat daha iki dakika gegmemisti ki, ya&mur baslad1. 


Peki ne yaptiniz? 


Bir yerde yagmurdan korunmak (sa%imacak bir yer bulmak) icin 
sokagin 6teki yanina ge¢tim. Fakat hicbir sey bulamadim. Gittik- 
ce daha hizla yiirityor, su birikintilerinin gevresini dolasryordum 
(su birikintilerinden sakinityordum). Sonunda bir diikkan buldum, 
sigara satin alip biraz bekledim. Ya&mur dinmiyordu, ge¢ olmus- 
tu, kaygilanacaksiniz diye korkuyordum. Dikkkandan ¢iktim, oto- 
biise binmek istiyordum, fakat biittin otobiisler tklim tikhim do- 
luydu. Metroya kadar yiiritimek gerekiyordu. Asai platforma in- 
dim, orada da aksi gibi onarim vardi ve bu yéne tren gelmiyordu. 
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Metrodan ciktim ve yiiriiyerek gelmek zorunda kaldim. 


ivan iv. jy. Katya, dziir dilerim ama, diipediiz aptallik bu. Eve déniip semsi- 

iy veya da yagmurluk almaliydiniz. 

Katya Semsiyemi 6nceki giin kaybettim. Restoranda biraktiéim1 (unut- 
tugumu) sanryordum. Diin ugradim oraya, meger kimse gérme- 
mis. 

Ivaniv. “A-ha, demek ki semsiye kaybeden sadece ben deSilim. 
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Harika Bir Haber 

ivan Iv. Katya, simdi daktiloyu birakin ve dikkatle dinleyin! Harika bir 
haber(im var)! ; 

Katya Ne oluyorsunuz [van Ivanovic? Ne haberi? : 

Ivan Iv. Yuridist gérevi aldim. Gelecek yil Amerika’ ya gidiyorum. 

Katya Yurtdigi (m1)? Ne sanlisiniz! Anlatin, nasil oldu bu? Ne zaman 
68rendiniz bunu? 

ivan Iv. Animsarsiniz, gecen hafta bakan yardimcisi cagirmisti beni. 
Yurtdisiyla baglantilarin genislemekte oldugunu ve belki beni 
Amerika’ ya gondereceklerini s6yledi. Bu sabah da (haber) dogru- 
landi. 

Katya Ama ben sizsiz ne yaparim? Ne kadar siire igin ayrilacaksiniz? 
Herhalde gérev Amerika’ yla sinirlt degildir ve yolda Avrupa’ nin 
6teki tilkelerine de ugrayacaksinizdir. 

Ivan Iv. Evet, timit ederim, ciinkii Londra, Roma ve Paris temsilcilerimiz- 
le de gériigmem gerekecek, belki Berlin temsilcisiyle de. Boyle 
bir yolculuk en azindan iki tig ay alir. 

Katya Inanasim gelmiyor. Diis gibi bir sey... Paris, Roma... 

Ivan Iv. Evet, diige benziyor. Yolculuga cikmaya topu topu iki ay kald1. 


isy 
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Bitiin hazirliklarda bana yardim etmelisiniz. Ha, az kalsin sdyle- 
meyi unutuyordum, yurt diginda bir 6zeJ sekreter bayana ihttya- 
cim olacak. 


Katya 


jvan Iv. 


Katya 


{van Iv. 


Katya 


{van Iv. 
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Boyle bir sekreter bayan bulmaniz gii¢ olmaz. 


Cok gii¢. En yiiksek nitelige sahip olmasi gerekiyor. Diller bile- 
cek, ise ilgi duyacak... Boyle bir tek kisi biliyorum ben... Séziin 
kisasi (tek sézciikle), Katya, sizinle birlikte gidece®iz, istiyorsa- 
miz eger. 


ivan Ivanovic! Sevgili Vanya, saka ediyorsunuz! 


O-ho, Vanya bile oldum (olduk). Pekala, iste izleyecegimiz yol: 
Moskova’dan Prag’a uguyoruz... 


Jet ucagiyla mi ucacagiz? 


Evet, santyorum TU 104'le. Ucakla buradan bes Ocakta hareket 
edecegiz. Prag’dan Almanya’ ya, Fransa’ ya, Italya’ya, sonra 
Londra’ ya ucaca3iz. Ingiltere’den de ucak ya da gemiyle Atlantik 
Okyanusu’nu gecerek dogru New York. 


Katya’nin Erkek Kardesi 


Ivan Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


Kiiciik erkek kardeginiz simdi kag yasinda Katya? 
Sasa m1? Onsekiz yasinda. Niye soruyorsunuz? 


Ciinkii coktandir gérmemistim onu; diin sokakta karsilastim, 
gticliikle tanidim. Cok biiyiimiis, kocaman erkek olmus. Ne ya- 
pryor (simdi)? 


On yilhk egitimi tamamladi, simdi yiiksek okula basladi. Sdyle- 
digine gére (ona inanilirsa) sinifin en iyi O8rencisiymis. Isi cok 
rast gitti, ciinkii profesdrii hem cok akilli hem de cok hos bir 
adam. En iinlii fizikcilerimizden biri. 


Evet, gercekten de cocugun gansi iyi gitmis. O da fizik¢i mi ol- 
mak istiyor? 

Bilmiyorum, simdilik matematik, fizik ve kimya 6grenimi gorii- 
yor. Hepsinden cok kimya ilgisini cekiyor. Akgamlari evde ¢egitli 
deneyler yapiyor, dyle ki giiniin birinde havaya ucgacagiz diye 
korkuyoruz. ‘ 


339 


Ivan Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 
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Bense denizci, uzak deniz kaptant olmak istedigini saniyordum. 


Ha, bu cok eskidendi. Daha dnceleri de her seyden cok makinist 
olmak istiyordu, sonra korsan, sonra da diinyantn en iyi futbolcu- 
su... Eger astronot o]mak isterse sasirmayacagim. 


Ve aya ugmak. Belli ki o da yolculuk seviyor, kizkardegine ¢ek- 
mis (benzemis). 


Evet, yolculuk benim en biiyiik hayalimdir. Diisleyebilecegim 
daha giizel bir sey yoktur. 


Aleksey Nikolayevic Kiskantyor (Imreniyor) 


Ivan Iv. 


Alek. Nik. 


ivan iv. 


Alek. Nik. 


Ivan Iv. 


. Alek. Nik. 


Ivan iv. 
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Neyin var Aleksey? Neden suratin béyle asik? Bir sey mi oldu? 


Az once Katya’ dan birlikte yurtdisina gideceginizi duydum. Ta- 
bii ki kiskandim. 


Ama uzun sire icin degil iki tig ayligina gideceBiz. Hepsi bu. Ge- 
lecek sefere de sen gidersin. 


Gelecek sefere... ne zaman olacak ki bu?... Ya siz yokken ben 
burada ne yapacagim? 


Eh, hele bunun icin hig kaygilanma, isten basin kaldirama- 
yacaksin (istedigin kadar caligma olacak). Benim gérevlerimi 
iistleneceksin ciinkii (bana vekdlet edeceksin). Kendi kendinin 
patronu olacaksin. Ucretini yiikseltecekler. Gériiyorsun, ne ka- 
dar cok avantaj(in olacak). Ama sen yine de gitmeyelim isti- 
yorsun. 


Hic de (Gyle) degil. Benim istedigim, beni de almaniz. Diisiin, ne 
kadar hog olurdu. Okiiz gibi calisir, senin biitiin buyruklarini tar- 
tismasiz (gik demeden) yerine getirir, Katya’ nin galigmasina en- 
gel olmazdim... Tek sdzciikle, baska bir adam olurdum. 


Ne cocuksun Aleksey. Yanima sadece bir tek kigi alabilirim. Eger 
Katya yerine seni alsaydim her zaman her yere gecikir, semsiye- 
lerimi, kitaplarim, dosyalarimi, mektuplarimi, kaybederdim, 
vb... Tek sdzctikle, kesinlikle mahvolurdum. 
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Eh, Vanya, eger istesen, fazladan bir kisi daha gétiirmek icin ug- 
ragir, izin alirdin. Ah, sizinie hele bir gelebilsem, Londra’da ge- 
zebilsem, geceleyin Paris’e bakabilsem, New York surda dursun- 
Roma’da siirtebilseydim. Bensiz Katya’ yla siz kaybolacaksiniz 


. (mahvolacaksiniz), caniniz sikilacak. 


is 


Séylentiler Nasi da Yayiliyor! 


ivan Iv. 


Katya 


5 ivan iv. 


| Katya 


Ivan Iv. 


Giinaydin Katya. Posta (artik) geldi mi? (Birtakim) og 
tuplar var mryd1? 


Hayir, bugiin hemen hemen hig mektup yoktu. Ben gelir gel- 
mez (gelmistim ki) biri size telefon etti, fakat adini (soyadi- 
ni) s6ylemek istemedi. Bir kez daha telefon edecek, ctinkii ki- - 
gisel olarak size ¢ok 6nemli ve acil bir sey séylemesi (bildir- 
mesi, haber vermesi) gerekiyor(mus). Sonra da bir yer(ler)- 
den, tanidiklarinizin rica ve istek telgraflar: gelmeye basladi. 
Belli ki bir yerden ya da birinden yurtdigina gideceginizi 6%- 
renmisler. 


Evet, sagilacak sey. Sdylentiler nasil da yayilryor. Gidecegimi 
kimseye sdylemedigim halde her yerden birtakim telgrafiar geli- 
yor, ve nedense hig kimse artuk mektup yazmuyor. Su giinlerde gi- 
deceSimizi santyorlar. Oysa biz, her durumda, iki aydan Once git- 
meyecegiz. Aklima gelmisken, Katya, bu zamandan yararlanmak 
ve sizden bana birkac Ingilizce dersi vermenizi rica etmek istiyo- 
rum. 


Memnuniyetle Vanya, fakat eger yetenekli 68renci olursaniz. 
Sonra, ne zaman mesgul olaca&iz bununla (buna ne zaman vakit 
bulaca81z)? Oylesine mesguliiz (doluyuz) ki. 

Biitiin bunlari diisiindiim bile. Eger siz karg1 degilseniz her giin 
Sle yemeSini restoranda birlikte yeriz ve siz benimle sadece {n- 
gilizce konusursunuz. Hig degilse bazi sézciikleri, deyimleri 68- 
renmek gerekiyor. Bir kadina biittintiyle bagimli olmay1: sevmiyo- 
rum, bu kadin Katya bile olsa. 


Tipik bir bekarsiniz Vanya, kadinlardan korkuyorsunuz. Ne olur- 
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sa olsun bana bagimli olacaksimiz, giinkii Syle dalginsimiz ki. Ev- 
lenme vaktiniz gelmis. 


Allah korusun! 


- Ne Bigim Dil Bu! 


Ivan Iv. 
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Bana yardim edebilir misiniz Katya? 


Simdi olanaksiz. Vaktim yok. Bu mektuplari bitirip gondermeli- 
yim, yoksa mektuplarin hicbir zaman vaktinde gitmediginden ya- 
kinirsiniz. 


Ne kadar kincisiniz Katya. Bir kere oldu bu, ve siz unutamiyorsu- 
nuz. Calismaniza gelince, yakinacagim bir sey kesinlikle yok, 
ve siz pek giizel biliyorsunuz bunu. Simdi ingilizce ders kitabin- 
da bir sonraki béliimii ¢6zmeye ugrasiyorum ve sizden baska da- 
nisacagim kimse yok. Allah kahretsin (Seytan gotiirsiin)! Sanki 
higbir dilbilgisi (kural1) yok, fakat yazmaya girisiyorsun ve hig- 
bir sey cikmryor! Katyacigim, liitfen yardim edin bana, yoksa bu 
dil yiiziinden aklim: kacgiracagim. Bir tirlii yazip tiimiiyle baska 
tuirlii telaffuz ediyorlar. Ne bigim dil bu! 


Ama ben, ancak yetenekli 6grenci olursaniz sizinle mesgul ola- 
cagimi size Gnceden s6ylemistim Vanya. Siz ise biitiin bir giin In- 
gilizce dilbilgisinin karsisinda (arkasinda) oturuyor ve s6viiyor- 
sunuz. Isimizin gidisiyle bile ilgilenmeyi biraktimiz. Durmaksi- 
zin s6ylediginiz gunlar: Kaygilanacak bir sey yok, aceleye gerek 
yok... 


Homurdanmayin Katya. Cok 6nemli bir isle mesguliim, hareke- 
timizden énce hig degilse biraz Ingilizce konugmay1 6%renmeli- 
yim; yoksa orada, Ingiltere’de sizden baska konusacafim kimse 
olmayacak. Korkarim ki sizi fena halde sikacagim. 


Bu arada biitiin isinizi bana birakiyorsunuz, ve ben mektuplari 
hem yazmak, hem daktilo etmek, hem size cay yapmak, hem 
de esyalarinizi toplamak zorundayim... Siz ise sadece oturu- 
yor ve Ingilizce inekliyorsunuz!.. 


ivan Iv. 


a4 


Kizmayin Katyacigim. En iyisi bu akgam § sinemaya gidip iyi 
bir Ingiliz filmi gérelim. Olur mu? 


Sinir Sarsintis1 


{van iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 


Ivan iv. 


Katya 


Ivan iv. 


Sonunda (nihayet), Katyusa. Coktandir bekliyorum sizi. Ken- 
dime gelemiyorum. 


Ne oldu size (neyiniz var), Vanya? Keten gibi (kagit gibi) solgun- 
sunuz (bembeyazsiniz), ve elleriniz titriyor. 


Ah, cok korkunctu. Anlatacagim size. Bugiin bakan yardimci- 
s1yla goriismek zorunda oldugumu (goéritsmem oldugunu) 
animsiyorsunuz degil mi? 


Evet, evet, elbette. Sabah onbirde. Peki ne oldu? Hemen séyle- 
yin. 

Geg olmustu (geg kalmstim); ¢ok acele ediyordum. Ve sanki ina- 
dina, Gorki caddesinde feci bir trafik (vahsi hareket) vardi. Ben- 
zerini hicbir zaman gdrmedim. Zaten yagmur yagiryordu, yollar 
islak ve kaygandi... 

Ee, sonra? Birini mi ezdiniz yoksa? 

Arabamla gidiyor (arabamt siirtiyor) ve ge¢ kaldigim (gecikece- 
gim, gecikiyor oldugum) i¢in dehsetli telagslaniyorum. Birden du- 
rup dururken kadinin biri, sanki hicbir hareket yokmus gibi (tra- 
fik yokmus gibi, yolda araba yokmus gibt) kaldirimdan inip dos- 
dogru arabamin Gntine ¢rkmasin mi... 

Ah, ne korkung! 


Bagiriyorum, tiim giictimle frene basiyorum... araba kayryor... 
Sonrasini animsamiyorum... sadece bir garpma... 
Vanya, kendiniz de (siz de) yarali olmayasimz? 


Yok canim. G6zlerimi agiyorum, cevrede kalabalik, ve araba- 
nin Oniinde, asfaltta yatan kadimi g6riiyorum. Olup biteni gii¢- 
liikle anlryorum (zihnimde toparliyorum). Bana yaklasan poli- 
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si (trafik polisini) ve ilk yardim arabasini goriiyorum. Uf, bana 
bir bardak soSuk su verin Katya! 


Buyurun (iste), igin ve sakinlesin. Ya zavalli kadin? Yoksa éldii 
mii? 


Hayir, cok siikiir (sans eseri, Allahtan) hayir. Onu hastaneye g6- 
tiirdiiler ve bana tclefonla bilgi vermeyi vaad ettiler. iste, telefon 
caliyor. Cabuk, Katya, cevap verin (agin). 


Buyurun. Evet, evet, Inturist Biirosu. Ciddi bir sey yok mu? Ah, 
cok iyi. Kendine geldi 6yle mi? Sadece bir sinir sarsinusi mty- 
mis? Tesekkiir ederim, giile giile. 


Sugecirmez Yagmurluk 


Alek. Nik. 


Ivan iv. 


Alek. Nik. 


Ivan Iv. 


Alek. Nik. 


Ivan Iv. 
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Zaman nasil da geciyor (kosuyor)! Biliyor musun Vanya, Kat- 
ya’yla gitmenize bir ay kaldt (bir ay sonra gidiyorsunuz)? Bir 
seyler daha satin alman gerektigini diisiindiin mii? 


Evet, Aleksey, tegekkiir ederim, animsattigin igin. O kadar gok 
isim var ki, basim dGniiyor (sagim1 solumu gasirdim). Sen- 
den bazi alisverigler yapmani rica edemez miyim? Katya sana 
yardim eder. 


Memnuniyetle satin alirim sana, ne gerekiyorsa. Bagina gelin- 
ce, bana dyle geliyor ki, onu déndiiren islerinin coklugu degil, 
Ingilizce. Peki, ne satin alinacak sana? 


Bak ne, iki g6ziim: harcamalar icin kalan paradan ikiyiiz ruble 
al ve yazi masamdaki gerekli seyler listesini bul. Her seyden 
Once (birincisi) iyi bir deri valize gereksinimim var. 

lyi (peki). Fakat, eSer ucakla gidiyorsaniz, kisi bagina yirmi 
kilodan fazla bagaja izin verilmedigint géz Gntinde bulundur. 
Hafif bir plasuik valiz satin almak daha iyi olmaz miydi? 
Tamamen haklisin, Aleksey. Kimi kez diipediiz dahiyane fikir- 
lerin oluyor! Ikinci olarak, muhakkak bir elektrikli tiras maki- 
nesi al. Burjuvalar gibi yatakta yatarken tiras olmak istiyorum. 


Alek. Nik. 
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Peki, bunsuz da burjuvasin ya. bistende bir de “sugecirmez ba- 
yan yagmurlugu” var. Bu kimin igin? 


Ha evet, bu gok Snemli. Katya’ ya (bir) yaSmurluk hediye et- 
mek istiyorum. Cok az paras var, ve bilirsin, ne kadar alcakgo- 
nillidiir, diyor ki, higbir seye ihtiyac: yokmus... 


Bilirim, bilirim... Katya alcakgéniilliidiir, giizeldir, akillidiy, 
galiskandir... Tek s6zctikle, diinyadaki biitiin erdemlere sahip- 
tir. Biitiin bunlarin k6tii sona ermesinden (sonunun k6tii olma- 
sindan) korkuyorum Vanya! Seni nereye gétiirecek-bu? 


Aritmetik Sinavi 


Aleck. Nik. 


Katya 


Alek. Nik. 


Katya 


Alek. Nik. 


Katya 
Alek. Nik. 


Katya 
Alek. Nik. 


Durun, Katya, nereye koguyorsunuz (acele ediyorsunuz)? Ba- 
kin, iste iyi bir valiz ve sadece yirmi bir ruble otuz bes kapik. 
Hig pahals degil. Fakat en Gnemlisi, hafif ve genis olmasi. Eger 
iki tane alirsak, ne kadar eder, Aleksey Nikolayevig? Litfen 
hesaplayin, aritmetigim cok zayiftir (aritmetikte gok zayifim). 
Yiiz kirk bes ruble yetmis alt: kapik! 

Ne? Ah, yine alay ediyorsunuz. Yok, dogrusunu sdyleyin (ciddi 
olarak), kag para eder? 

Kirk iki ruble yetmis kapik. Eger elli rublelik banknotla ddeye- 
cek olursam, Katya, geriye ne kadar bozuk para almamiz gere- 
kir? 

Bu da nesi? Aritmetik sinavi m1? Kendiniz hesaplayin. 
Elli(ruble)den kirk iki ruble yetmis kapik gikinca... topu topu 
yedi ruble otuz kapik kalir. Evet, elli rubleyle fazla uza&a gide- 
mezsin (fazla bir sey yapamazsin)! 

Galiba (belki), iki kiigtik valize bile yetmiyor. 

Yeter. Bende Vanya’nin harcamalar icin verdigi iki yiiz rubleden 
yiiz elli ruble daha var. Benden muhakkak sugegirmez bir bayan 
yasmurlugu satin almami rica etU. 
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Katya Bayan yagmurlugu mu? 


Alek. Nik. — Evet. Cok gizemli, 6yle degil mi? Belki de bizim eski (mitizmin) 
bekar birine 4gtk oldu. 


Katya Belki de. Haydi simdi bakalim, listede baska ne var. 
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Kayaga Davet 

Katya Her sey hazir, Vanya; biitiin mektuplar daktilo edildi. Simdin ne 
yapmam gerekiyor. 4 

Ivan iv. Baska hicbir sey, Katyuga. Bitiin galigma yapildi ve dzgiigiz. - 
Séyleyin bakalim, kayak kayar misiniz? 

Katya Elbette. Neden soruyorsunuz? ae 

Ivan Iv. Birden canim cok istedi kayak kaymay1, gengligi animsamay1. Is- 


ter misiniz kayaga gidelim? 


Katya Harika! Gecen yildan beri bir kez bile kayaga cikmadim. Sizde 
calisali beri, higbir zaman vakit yok. Ondan Gnce Sasa’ yla ve 
dostlarryla her giin kayak yapardik. Bunu sizin de sevdiginizi bil- 
miyordum. Sizi kayak yaparken géztimiin Gniine bir tiirlii getire- 
miyorum! 


ivan Iv. Neden, Katya? Oyle geliyor ki bana, siz beni moruk (yasl) say1- 
yorsunuz. OgrenciliZimde sampiyondum, hatta kayak sporlarin- 
da uluslararasi yarigmaya katildim. 


Katya Yok canim? Béylesi bir sporcu oldugunuzu tahmin etmezdim. 


Ivan lv. Evet, daha cocuklugumda 6grendim kayak yapmayt. Sibir- 
ya’da dogdum. Kent disinda, orman kiyisinda oturuyorduk 
(yasiyorduk). Kisin okula ancak kayakla gidiJebiliyordu (ula- 
silabiliyordu). Kimi kez, éyle olurdu ki, pencereden bakiyor- 
sun — kar her yeri 6rtmiis. Yollar, agaclar, damlar, her sey be- 
yaz bir halyla kaplanmis. (Nasi! bir) giizellik! Ve g6k mavi, 
dylesine mavi, ve giines de Gylesine parliyor ki sanki tistiine 
milyoniarca pirlanta sagilmis... 
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Ne giizel tasvir ediyorsunuz. Sanki sairsiniz! Biraz daha anla- 
tin... 


Hayir, Katya, yeter. Simdi siz en iyisi hemen bir kogu eve gi- 
din, kayaklarinizi alin, bir buguk saat sonra Puskin anitinda 
bulusalim. 


Peki. Gidiyorum (hemen gidiyorum). Ah, iste yazilmamis iki 
mektup daha... Tamamen unutmusum. Ingilizceye cevrilmeleri 
gerekiyordu... 


Onemli degil, Katya, hepsi yarin yapilir (yapilacak, yapitmis 
olacak). Simdi, zaman yitirmeyin, hemen gidin. 


Maymunlarla Cay 


Alek. Nik. 
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Katya 


Alek. Nik. 
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Alek. Nik. 
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Sef arkadas, tiim buyruklarimizin yerine getirildigini bildirmeme 
izin verin. Biletler satin alindi, rezervasyon biletleri ismarlandi, 
Japon turistler yatakli vagonlara yerlestirildi ve Leningrad’a gén- 
derildi. 

Tesekkiirler, Aleksey. Japonlarin gittigine 6yle memnunum ki. 
Deinek ki biitiin is bitti ve yarin serbestiz. 


Bundan yararlanmali, 6niimtizdeki yolculugumuzu (hareket, ayri- 
lis) kutlamaltyiz. 


Diistincelerimi (aklimdan gecenleri) kesfettiniz Katya. Ben de 
ayn seyi Gnermek isttyordum ve sizin izniniz olmaksizin yarinki 
programi hazirladim. 


Bunun ne oldugunu tahmin edebilirim! 


Hayir, edemezsin. Bahse girerim ki edemezsin. Vanya, Katya, ya- 
rin hayvanat bahgesinde maymunlarla cay igmeye sonra da fil ya 
da deveye binmeye davetlisiniz. 


Miikemmel, daha tyisini uyduramazdiniz (bulamazdiniz)! Zaten 
cocuklugumdan beri hayvanat bahcesine gitmemistim. 


Ikiniz de amma cocuksunuz. Birdenbire nerden geldi aklina hay- 
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vanat bahcesine gitmek. 


Cok basit. Japonlaria baginuli olarak aklima geldi. Bin dokuz 
yiiz elli sekiz yilinda oraya bir Japon grubu gotiirmiistiim. Dért 
kisiydiler. Oyle hoslarina gitti ki birkag saat gecirdik orada. 
Aslanlara, kaplanlara, kurtlara bakttk... Sonra birden, yantmda 
sadece tic Japon bulundugunun farkina vardim. D6rdiinctiyii 
aramaya koyulduk. Cok korkmustum. Ya onu timsah yuttuysa? 
Inturist sefine ne diyece&im? Sonunda onu (adam1) maymun- 
larin kafesinin yaninda bulduk. Maymunlara muz yediriyor 
(maymunlari muzla besliyor), kendisi de muz yiyor (emiyor). 
O zamandan beri turistleri hayvanat bahcesine gétiirmiiyorum. 


Biiyiileyici Bayan Cevirmen 


ivan Iv. 


Katya 


Ivan Iv. 


Katya 


ivan Iv. 


Katya 


348 


Katyusa, hareketimize (yola ¢ikmamiza) sadece birkag gtin kal- 
di. Gelin son giine ertelememek icin geri kalan yazigmalari bu- 
giin diizene sokalim. 


Nihayet (hele siiktir). Size bir haftadan beridir bu konuda israr 
ediyorum, fakat hep vaktiniz olmuyor. Giinlerdir Ingilizce ders 
kitabinizin basinda ayrilmiyorsunuz (arkasinda oturuyorsunuz). 
Bu arada ise mutlaka yanitlanmasi gereken birtakim mektuplar 
birikti. 

Liitfen en 6Gnemlilerini okuyun Katya. 


Iste Paris temsilcimizin 25 Aralik tarihli mektubu. “Yedi Aralik — 
tarihli mektubuma simdiye kadar yanit almamig olarak, Pa- 
ris’e gelisinizin giin ve saatini miimkiin oldugunca cabuk bil- 
mek zorunda oldugumuzu tekrarliyorum...” 


Evet, evet, evet... Ona yanit vermeyi tiimiiyle unuttum. Gidis yo- 
lumuzun (seyahatimizin) tarifesine bakip yanitlayin onu Katen- 
ka. Bunu kendiniz yapabilirsiniz. 

Peki. Bu ise bugiin Ingiltere’den geldi. Heniiz agamadim. Bu In- 
gilizce; size gevireyim (cevirecegim). “Sovyetler Birliginde iki 
haftalik bulunugundan sonra Ingiltere’ ye dénen Bay Miller biz- 
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den agagidaki ricada bulundu: Biiyiileyici bayan cevirmenin ad- 
res ve soyadini 6grenmek olanaksiz midir (olanagi var midir) 
kendisiyle yazigmak isterdi...” 


Karik bir Ingiliz kalbi daha. Katya, sizi Ingiltere’ ye g6tiirmiiyo- 
rum. 


Cok gec, Vanya, bunu daha énce diisiinmek gerekirdi. Ingilizce 
bir mektup daha, bu kez New York’tan. Amerikalt bir gazeteci- 
den. Iste yazdiklart (iste ne yaziyor): Bazi Sovyet yazarlariyla 
goériigmeler yapmak tizere SSCB’ ne gelmeye hazirlanirken, fakat 
ne yazik ki Rus¢ayi cok iyi (miikemmellik derecesinde) bilmeye- 
rek, telaffuzumu gelistirmek (ilerletmek) icin, bana gramofon 
plaklariyla birlikte bir kendi kendine Rusga 6&renme kitab1 tavsi- 
ye etmenizi ya da g6ndermenizi rica ediyorum. Dile (dil 6grenme- 
ye) az yetenekli biri olarak (cok yetenekli biri olmayarak), gramo- 
fon plaklar yoluyla dil 6Srenmenin nasil daha ilging ve kolay ol- 
dugunu kendi deneyimimle biliyorum.” 


Ne lyi Her Seyin Iyi Sonuclanmasi! : 


Alek. Nik. 


Katya 


Ivan iv. 


Alek. Nik. 


ivan Iv. 


Alek. Nik. 


Diyecek yok, pek hos (giizel)! Demek yarn diigiinleri var, fakat 
bunu en iyi dostlarma daha 6nce bildiremediler. 


Giicenmeyin (kizmayin), Aleksey, bir hafta 6nce bunu biz kendi- 
miz de bilmiyorduk. 


Daha diin Katya neredeyse kararindan cayiyordu... 


Heniiz gec degil Katya, o ugursuz dakikaya on sekiz saat kaldt. 
Fakat simdilik, her olasihg%a karsi, sizi kutluyor, mutlulukdiliyo- 
rum, birbirinizi sevin... ve saire... 


Bu nesesizlik neden, Aleksey? Neselen, bugiin kutlamamiz 
var. Votka ismarla,ve herkese tyi bir porsiyon havyar ve sam- 
panya. : 


Iste bu harika! Onemli bir giin olan bin dokuz yiiz altmts iki yili 
ii ocak persembe giinii icin igelim! Igte sampanya (da geldi). 
SaShsSiniza, Katya! Sa&lgima, Vanya! 
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Katya 


Alek. Nik. 


Ivan fy, 


Katya 


Ivan iv. 


Alek. Nik. 


ivan Iv. 
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Tesekkiirler, sizin de sagliginiza Aleksey! Yoklugumuzda sky}. 
mayin, 

Tersine. Bay ve bayan sef olmayacak ve ben kendimi bagimsiz 
bir insan olarak hissedecegim. Simdi en iyisi anlatin bana, yari- 
nin (yarin giintin) program: nedir? Diigiin (nikah toreni) saat kag. 
ta? 

Sabah onbirde. Sen, kuskusuz, orada olacaksin. Konugumuz ve 
tanigimiz olarak (giiveniyoruz sana). 


Sonra da, Aleksey, bizimle birlikte, anne babamin evinde kahvalt; 
yapacaksiniz. 


Evet, Katya’nin ailesi goktandir hayal ediyor seninle tanigmay1. 


Cok memnun olurum (olacagim). Peki yeni evliler ne zaman ucu- 
yor? 

Bes yirmide (besi yirmi gece). Bizi ugurlayacak misin? 

Elbette! Oyle kolay kurtulamayacaksiniz benden! Son dakikaya 


kadar, siz bulutlarda kaybolmadikga (gézden yitmedikge) varh- 
gimla rahatsiz edecegim sizi. 


ALISTIRMA YANITLARI 


Bazi durumlarda, baska yanit secenekleri de miimkiindii. Ancak burada, 
yalnizca bir versiyon verilmektedir., 


1. Ders 

Cc 
Unme sie? Dre ypruyge. A amo? Tire gon. Une are? Die 
managuute, Bom Gon Le farazun, Dro abfrodiye ? La, ro 
abmodyc, 2 rio Tarin, Cre “magi? Myr Preamp, & Fiat 
pesto. Ben xutts  maragun. fb iman wire? Han gan. Dino 
gan ? Da, ome gan. for Parca, a bom abirodyc. 
2. Ders 

A 
1- B komuate. 2- B croné. 3- Ha pexé. 4- PaiGa B pexé. 5- Ine 


Kosép? 6- Kopép B Komnate. 7- Kaptvna mw Kapta na cree. 8- Pridax 
H pbida B OaKe. 


B 
1- Ha crené kapruna. 2- Ha croné knura. 3- [ae cron? Croas a 
KOmuate. 4- Tae 20m? JIom B ropoge. 5- Kro s dake? B ndaKe ppidaK. 


3. Ders 
A 


1- Sl anraro rasety YTPoM B aBpTooyce. 2- On unTaer razéty BeyYepom. 
3- Jiném onn padotair B ropone. 4- Tae Bb pabdtaete? 5- Onn 

NOKyHaIwT KHUTy B Mara3nHe. 6- Ona TORE NOKyNAeT KHATY B MaTa3nHe; 
7- Uro aénaer paw Myx? 8- Oro Tei aénaewb Bévepom? 9- Tne sar = 
nhokynaere ppidy? Y 


rs 


uf 


Se 
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B 
]- Koraa OH 4NTAeT kuury? 2 - Myx yuraert ra3éry ytpom. 3. ném 
OHA padoTaeT B Mara3vHe, a BeYepOM B KHHO. 4- Oro spt qeaeTe? Bu 
nokynaete pbidy? 5- On nokynaert Kapanaau. 


C 
1- A pa6orato 8 Mara3iHe B ropose. 2- Bur pabotaete B Teatpe? 
3- Baw myx moxynaer n0nKy? 4- Ia, on nokynaer nOnKy. S- Onn 
4HTAaLOT B apro6yce. | 6- But wntaete raséty peyepom? 7- A untaio 
rasery | H YTpoM, u peyepom. 8- Uo ont 2é.naror B ropone? Onn 
nokynawr Kaprnny. 9- A nokynato KoBép. 


4. Ders 
A 


1- B konrope cron wu cTys. 2- B konTope cexperapmia. 3- Ha croné 
MallMHka, OyMara, KapaHaall, croBapb vu Tenedou. 4- Cexpetapwia 
CHANT Ha cTy.te. 5- Ona KypuT nanupocy. 6- Kata aymaer o padote. 
7- Téra CHANT B KOHTOpe, CMOTDHT B OKHO H CAYWaeT pasroBop. 


B 
1- Mammuxa na croné. 2- Kro 3nonnt? Oro Bawa Téta. 3- Bui 
cayimaete pasropop? 4- Uro oun yenaror aHém? 5- Kro eué B f 
KOMHaTe? 6- Oro cekpeTapuwta. Ona Ky puT nanupocy M 4NTAeT raseTy. 


C 
1- Kats cua na ctysie B KoHTOpe. 2- Hayaabyuk KypuT nanupocy u 
rOBOPHT 0 cekperapme. 3- O 4ém ona nymaet? 4- Moi aymaem oO Mope. 
5- Oun CHAAT B KoHTOpe H CAyulaioT pasronop, 6- Ou cMOTpHT Ha 
TETIO H CAYuIaeT cexpeTapwly. 7- Korga 1 uta nO-pyccKH, 9 CMOTP10 
B ClOBapb. 8- J TO Thi 3BOHMINb? 


5. Ders 
A 


1- On Bceraa OTKpbIBaeT ABepH MH OKHa. 2- Ona anTdeT MOM NcbMa. 
3- Tue Mow masani? 4~ Haw cekperapmm cuit B KonTOpe. S- Tsou 
yeneOubi 3B0nAT. O- Onn BCeraa Cay waloT HAWIM pasroBopbl. 7- A 
CMOTPIO Ha JIOJKH. 
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j- Ha croné rasérbi, KapaHaAaw, KHIM, MAcbMa a Ha cTené KApTa. 
2- Kara orkpoisaet uw untaet nicbma, 3- Wsan Vsanosuy orkppinaer 
asepb. 4- On ropopuir: “3apascrsyiite, Kata!” 5- Kara 3uder, rae 
oak. 6- Msan Usanosny cuanr na uisne. 


Cc 


1- PbiGak cmoTpHT na 0nKH. 2- Bot Bceraa OTKpbIBaeTe NNCbMa? 

3- A ayMato, 4TO BbI CHANTe Ha Moet wane. 4- Bai ropopvite o Bawen 
weisane? 5- On cMOTpuT Ha Mor KapTuny. 6- Mobi oTKpbipaem Halli 
KHHIH H YATAeM. 


6. Ders 
A 


1- Bam resecou He 380nna. 2- Onn He CMOTpéeM B OKHO. 3- Boi Hé 
6bL.IH B KHHO BYepa? 4- to ona Dénana BYepa BeYepom? S- MbI He 
o6€a.1M B pecropane Byepa. 6- Ona He 3Hasa, ITO A TOBOpIO 
10-aHrniicKH. 


B 
1- Kara orkppisana aBeps. 2- Ha croné Obi ra3eThI, Kapanaaun, 
KHHrH WH WMchMa. 3- On yxe Opt TyT H paGotan. 4- ne Obi Baum 
oukn? 5- Ona nymaua, 4TO 3Ha7a, re Oba wasana. 6- Onn He 
ToBopH.iM 0 padote. 7- A Bcé NOHHMA, KOra BbI TOBOpH.M NO- 
anraniicku. 8- Mot zymMasu 0 KH3HH B Anrann. 9- Tlerpos u Kata 
Ob11H B pecTopane. 


7. Ders “es 


A 
1- Uro sot nimerte B STOM nucbMe? 2- Bol newaTaete Ha STO 
MAIMHKe, HH Ha TOH? 3- Uro on rosopnit 06 Sto KHure? 4- A aymaro 
00 STOM c10Be, a He 0 TOM. 5- Mbi o6€2a.1H B TOM pecropane. 6- Onn 
4HTaloT STY KHHTY. 


1- Sto Ginn Mow niceMa. 2- OTH nichMa OouIM B KOHTOpe. 3- DT0 
Onl Haw Jom. 4- Stor 70m Obi Ham. 5- Hawi 40M Obi STOT, a He TOT. 
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6- Bui Buses Sty ra3éry? 7- Tye Mos wiasna? Ona na Tom cTone. 
8- Bpi Buaute Ty KapTuny? 9- A Bceraa cwKy Ha TOM CTy.le. 


8. Ders 
A 


1- Anexcéii Huxondesuy xOueT ecTb 3aKYCKH H NHTb BOJKY Ha nepBoe, 
2- Kara ecr cyn Ha népsoe, MACO Ha BTopoe H HOTOM Cbip HM C1ayKOe. 
3- Wpan Usanosuy 3aka3bipaer cyn, 3aKkyCKH H HKpy. 4- Kata 
FOBOpHT, 4TO Anexceit Hukonaesu4 MbAHMUa, NOTOMY 4TO OH 
3AKA3bIBaCT BHHO HM BOAKY, ECAH OHA Kpenkas. 


B 
1- On seerga ect ukpy B pecropane. 2- Onn EAST 3aKYCKH H MbIOT 
Boaky. 3- Uro ppl envre Ha Bropoe? 4- Mur yacto nbém BHO. 5- Ts 
bélub TO.ABKO BOAY. O- UTo BbI XOTHTe NHTb? 7- 4 XO4Y NHTb BOIKy. 


Cc 
1- Moa pycckaa raséra Oba Ha crone. 2- B 3TOM pecropane 
Gonbwmodii BHIGOp. 3- Sto nam nocnéaHuit py CcKHii ypoK. 4- ToT " cyn 
Ouenb ropsunit. 5- Oro pawe mocséquee c16B0? 6- Dra poida cBeKas. 


9. Ders 
A 


1- Ocwynantka cTaBuT Ha CTO TAPeKH, CTaKAHbI, PIOMKH H OyTHLIKy 
BOAKM. 2- Ona npHHocnT 3 KYXHM 3akyCkKu Jin Anexces Huxosae- 
Buya, HKpy 4.14 Meana Msanosuya u cyn ia Karu. 3- Ha népsoe 
Kata ect cyl 3 KapTouikH 4 MopKOoBH. 4- Anekceii Hukonaesny 
MATMT 38 BbITMBKY. 


1- Uro na crosax B pecropanax? 2- Onn rosopn.in O ToBapHaXx. 
3- Bce 5Tn cosa 8 CaoBopsx. 4- Ha crenax 661M KapTuubl. 5. Onn 
ObLIM BYepA B My3eax, 


Cc 


1- Ane Bwoxy 6yrbiikn BHHa. 2- On ne 4nTAeT ra3zéTE. 3- Moi ne 
BHIMM KapTHubi. 4- Onn He east Maca. S- Moi He nbém Boni. 6- Ona 
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He NMWeT MHChMA, - 


D 
1- Ha cronax B pecropane Obum Tapénkn, CTaKaHbi 4 OYTELIKH. 2-8 
KOMHaTe upa cTo1a, TPH CTY.1a H Ofna MalMHKa. 3- B Stoii KéMHate 
yeTbipe BepH. 4- Moa cekpetapuia Obia y AOKTOpa Byepa. S- Onn 
CHIEIM y OKHA. O- Dro ana O*pHUMANTKH. 


10. Ders re 
A ve 


1- Mbi ropopiim o Hammx Kypcax. 2- Uo Bb Aymaete 06 STHXx, 
MHWIMOHEepax? 3- Mobi nokynaeM TapeKH, PIOMKH H CTaKaHbl B STHX 
mMara3HHax, a He B Tex. 4- Kro maaTHT 3a BAWWH razeTbI? 


B 
1- Cerogna nocae o6éna Vsan Meanosny 3anat. 2- Het, on ne 
paGoraert B cy6GorTy. 3- boopon MOXKET BUET ero B NOHeTEABHUK BC, 
m066e Bpema. 4- Bunetsi yke B KonTOpe. 5- Jlenerauma €meTB 
Axramto yéepe3 Be Hee. a. 


Cc 
1- Tlocne Trax6ro xopomero obeaa. 2- Ona nna 43 GonbUOTO 
crakana. 3- Cyn Obi 6e3 KapTOWwKH H Ge3 MopKOBH. 4- Yepes Hee MO. 
5- Jia namie qeneraunn. 


D 
1- Ona 3anata ceroana nocue o6ena. 2- Boi MOxeTe BHDeTE ero 
renépp? 3- A ény B Anramo B cyOO6Ty. 4- A eé xopomo 3nano. (A 3HaMQ. 
eé xopomd.) 


11. Ders 
A 


1- Tosapuu BoOpos xorén rozopith 0 BM3aXx M GHIETAX J.1a TOproBoli 
neneraunn. 2- Jlenerauna 6y yet B AHTIAM TPH 4.10, 4YeTEIPe HEE AH. 
3- Kara ncaa B aHrAMicKOe KOHCY.IbCTBO O BM3aX HW OWNETAX. 
4- Viean Ueanosny 6y rer 3anrpa B aHrMiiCKOM KOHCY.IbCTBe. 


yy pte 


es) 
tn 
a) 


B 
1- Oua ne xoTesa POBOPHT C npannueli. 2- 4 Bceraa nuuly 
Kapanazawom. 3- Toa cTy.i0m 6b11a Oymara. 4- 3a 20MoM Oi can. 
5- Han cros0m KapTuna. 


C 
1- Uo Boi Syaete AénaTb 34BTpa? 2- Uepes yerbipe HeZeTH Mbt ExeM B 
Tepmannio. 3- Aro on auxtyet? 4- Kaxaa ona 206paa! S- Kaxaa 
6yaeT nordza 34BTpa? 6- CkOnbKO BpemeHH BbI OyZeTe y AOKTOpa? 
7- Koraa sol GyaeTe NUCATS STO NHChMO? 


12. Ders oe 
A 


1- Y namero pycckoro yuntensa Goant rosoBa. 2- Y nawero anraniic- 
Koro KOHCy.1a GoABWOi 0M. 3- A nuy MOMM KpacHbim KapanjauioM. 
4- On raapa nameit roprosoit neneraunn. 5. Hayanpank xouet 
rOBOpHTs c BAlteli pycckoii cexpeTapmieit. 6- A Bugest Bac C BAINMM 
aHrniicKHM TOBA PHIM B Teatpe. 7- C Kem BbI rowopwin Byepa? 

8- Koro sbi Bue1n B TO KOHTOpe? O-~ A ObL1 B KHHO C MOE TéTeii. 
1O- B 3TOM KHVAKHOM Mara3nne xopommMe KHMIH. 


B 
1- Y mens mHoro Bpemenn. 2- Y Bac ectb BuHO? 3- Ja, y Hac eCTb 
Kpacuoe BuHO. 4- Y neé (ecTb) aBa pyO.a. S- Y nx ecTb Ofna NV AHAaN 
Kapruna. 6- Kro naatut 3a 3ToT o6en? 7- Y moet cekperapun OomnT 
3y6. 


13. Ders 
A 


]- Y pac neT namymet Mammukn? 2- Y nnx He ObLI0 NpOMOKAaTeLHOH 
d6ymaru? 3-Y neé ne Oy ner konNpoRA. HO; Gymarn? 4- B 5Tom ropoze 
HeT nHcyeOyMaxKHoro Mara3zhna. 5- B STO KoNTOpe He OyaeT CeKpe- 
Tapuin. 6- Y Bac net pyOua? 7- Y neé née Opit0 Joma. 8- Y Teds He 
6ynet Gunéta B TeatTp. 9- B tom Mara3zvne HeT GonbUOro BLISOpa 
nowrosoi Symarn. 10- Y nac né Opin0 Kpacuoro BHHA. 
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B 
1- Kara 6y ner 3anrpa B nucuedyMaxKHOM MarasuHe. 2- Ceroans B 
mara3HHe OonbUIe HeT NOYTOBOH Oymarn, HO saBTpa Oyner. 3- Y nux née 
6110 GoubwOro BEIOOpa Gymarn. 4- Kata npeanounraer Kpacnyio 
3aNvCHY!0 KHWKKy. 5- Y HX HET CHHell 3aNMCHOH KHIDKKH,. 6- 3aptpa 
y Hux Oy AYT 4YEpHbIe aBTOPYYKH. 


{ 14. Ders 
A 


1- Uro ona otBeuaet emy? 2- A eii He Beplo. 3- Mb ropopinn uM 06 . 
3tom. 4- Jlaiite mHe 3HaTb. 5- Cexperapwia Ham Bceraa nomoraer. 


B 
1- B KHWDKHOM Mara3He 65114 poMaHbI, KH NO aHrAMiCKOH HCTOpHH 
. Hreorpacun. 2- Kata xouer 410-HHOyab BEI2e NYTeBOANTeIA 110 
| Auramu. 3- Kata ropoput Anexcéio Huxonaesnyy, 470 On BCeraa 
| memder eit. 4- K uersepry y npozapua 6yayT emé nyTepoaznTtern nO 
. JlOngony. er 


C 
1- Sro kunra no Typéukoii ucTopuu. 2- A Bam Meuraio? 3- Sto Mue * 
pcé pasuo. 4- B uetsepr a éay B Typumio. 5- Mokaxute mue 
| myTepogntesb no Craméyay. 6- Y nac HeT nyresoauTena no Typunn. 
} 7- Y nero né Obi10 Typéukoro pomana. 


/ 15. Ders 
A 


|- [laiive mMoemy Gonbuomy Opaty Sty pycckyio KHHTy. 2- Bui mewaere 
mMoeit dabyuiKe padorate. 3- A ne Bépro Moemy HayanbunKky. 4- Bor 
nuimere Baweii Kpacnsoii cecrpe? 5- Ox pacckasbipal HaM 0 2KH3HH B 
Poccnu. 6- Oua yacto npuxoauT K Moet MaTepH. 


B 
1- Usan Asanosuy Anapées npuxoant k Kate ceroans. 2- Asan 
Vsanopny n0oxOx Ha KuHOakTépa H3 Tonampyya. 3- Mama, cecrpa 
Katn, B.06neHa B Hero. 4~ Ona 6yaeT nomMoratp Kate roToBUTh y2KHH. 
5- Oréu u cectpa Karu 3nakomp: c Apanom Meanosuyem. 
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Cc < 
1- Onvt 3HaK6mbI c Mou 6patom? 2- DTH GaumakH Manbi? 3- Ona 
paaa BuaeTh Mens. 4- Boi ObLim npaBbt. 5- Bam Ten.10? 6- Mue ne = 
cTpaumo. 7- Ona Gonna. 


16. Ders 
A 


1- B 5Tom KHWKHOM Mara3HuHe MHOrO KHur. 2- CKOAbKO MECALEB BbI 
6ynere B Typunn? 3- K coxkanenmn y Hac GOnbWe HET 9K3eEMIIApOB 
3ro raséTer. 4- B kontTope He 6bin0 apropy4ek. 5- B dToii KOMHaTe — 
MHOTO OKOH. Pe 


B 
1- Y nac ne 6yner 4uépnoro xmeGa. 2- Y Bac ecTb anenbCuHbl? 
3- Y nux né Gpii0 MopKOBnh. 4~ A xouy nauKy nanupoc. S- BTom 4 
Mara3nne He 6b110 Gy.nouek. 6- Jlaiite mHe, noxkanyiicTa, KHIO 
KapTomKH. 7- K cowanéuuto 661bme HeT NHpOKKOB. 8- Bot BHIe1H 
ero cectpy? 9- Mx 6yn04Kn créxne. 1 O- Taitre HaM 3HaTb, KOrA Bbl 
énete BO Dpanunio. 


17. Ders 
A 


1- Je noun. 2- Gerbipe cnopaps. 3- DecatTs a0n0K. 4- Jpaguate 
oun anenpenn. 5- [ectuaguats xKypHanos. 6- TpwauaTp Tpu 
OyThuIkH. 7- Jipa ona. 8- Cemb nenenb. 9- J/paauaTb NaATb KOHBEp- 
tos. LO- Bocemnaguatb pomanos. | 1- Tats apmnii. 1 2- Iect, 
novel. 1 3- Gerbipnaguats snannii. | 4- CKkoapKo ropoa0B? 

15- Muoro my3ees. 


B 
1- Tecate nanupoc. 2- Jinanuats asa cadpa. 3- Onna cectpa apa 
Opara. 4~ Y nac Ape OyTbLIKn BuHa. 5- JipaauaTb nATb GunéToB. 6- Y 
BaC ECTb BOCeMb Gy.104eK? Her, y Hac TOMBKO wee Gy 104K. 7- Y nac 
ABAAWATb OLA TApPeKa MW NATHADUATh CTaKaHosB. 8- CKOnbKO 
OcuuUNAHTOK B STOM pecropaHe? 9- B Sto KOHTOpe HATS CeKpeTAapU. 
10- B 5rom 34HHM 2BaqNaTb CeMb KBAapTHp. 
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18. Ders 
A 


1- Ham nyakna nporpamma. 2- 4 Bam nyxen. 3- Moéii matepn nyxua 
pa6ora. 4- Bauiemy 6paty nyxkubi KHurH? S- Baueit 6A6ymKe wy xno 
OyneT NeKapcTBO? 6- Ham Hao (HyKHO) Ob110 paboTaTb Byepa. 

7- Moemy oruy Hato (HyKHO) Gy ZeT NOKa3bIBATb HM TOPOL 3aBtpa. 
8- Ett ny ken cBéxKui BO3ayx. 9- Bam nyxKubI Te ra3eTHI? 10- B Kor6- 
poM 4Yacy BEI cMnean B cany? | 1- A Oni Ha BOK3ANe BATH “ACOs. 

12. Bor 6b Ha Kapka3e? 13- Bam ne nag0 Tak MHOrO paboTaTs. 
14- Mune te ny2xxen Stor *xypHat. 15- On m106nT Mopoxenoe. 


B 
1- [pynna typuicros npwe3xKaert ceroana Béyepom. 2~ B Sto rpynne 
ABAMMATS AEBATS YeHOBEK. 3- Kate WanO Gyner GbiTh Ha Jlennnrpaac- 
KOM BOK34.le B BOCeMb nNATHADUATS. 4- Ona Oy deT HOKA3bIBAaTb HM 
Mocxsy. 5- Her, ona ne ner c HHMN Ha Kapkas. 6- Ona ne MOET 
éxaTb C HiMH Ha Kapka3, NOTOMY 4TO y Heé OYeHb MHOFO paGOTbI H OHA 
nyxua Wsany Visanosuyy. 


19. Ders 
A 


1- Jlaitre nam Hawn nacnopra. 2- Unémte k HauIMM yuHTenAM. 

3- Onn nomoratot anraniickuM Typictam. 4~ Uo BbI MOKa3bIBaeTe 
MOMM POACTBEHHHKaM? 5- Oro on AHKTy1OT CeKpeTapuiam? 6- Onn 
nMwiyT Kapanzamamu, 7- Bor 34aKOMbI C 3THMH rocnozamMH? 8- Onn 
urpaioT c cécTpamu B cany. 9- Mobi suger nawux yantenen. 10- ¥ 
HHX HeT Ga6ymek. 11- Y wac neT nocaéqHMX Frazer. 


B 
Kara un Anexcéit Hukoadesny nomorasu aHraiiicKHM TYpHCcTaM OTBeYaTb 
Ha Bompocbi B rocTHHHue “Mocksa". OnWH anriMicknii TypHcT He 
XOTE OTBEYATb HA BONPOChI, MOTOMY UTO OH O4eHb XOTEN eCTb. 


Cc 


1- On ne 3Han pycckux 6yks. 2- A mucan NHCbMO 4epHi.aMH. 
3- Kaxkve sonpocni O611u 8 ankeTe? 4- Y Hac MHOro pOACTBeHHHKOB B 
Conetckom Corse. 5- Boi 6614 Koraa-HHOyab B STON CTpaHe? 


bh | _ 


6- Caéayroumii Bonpoc, noxanyiicra. 7- Kak ero anpec? 8- Kaxoro 
weeTa eé rma3a? 


20. Ders 
A 


1- Kaknie nutepécusie MbIcau. 2- Y nnx HeT Jo4epelii. 3- A He BYKy 
Gamen, 4- Kak umena 3THXx DeTeH? S- Yanrersa rosopyiin c MaTepsaMH 
STHX JeTéli. 6- A MHOrO 4HTAN 06 STHX 3HAMCHHTHIX 30aHHAX. 


B 
1- Mb) pa6oranu B cany. 2- Boxpyr xo.ma aec. 3- Ha Gepery pexsi 
ctoat noma. 4- Hawi 20M BbIxOaHT Ha péky. S- Moi 6par On B 
aHraniickoi apmuu. 6- On scerma ry. c Mateppio. 7- Tlépea 
co60pom nadmanb. 8- Moi Tropapnm crosa y BxOga B Kpemap. 
9- Onn padoratoT nOuTH WeCTh HENe.Ib. 


Cc 
1- Byuepa tTypucts! ocmaTpuBain Kpemas. 2- B uéntpe ropoza muoro 
mara3nnos. 3- B STOM CTapvHHOM ropoze 3HaMeHHTHI CoOOp. 4- Ha 
CTeHAaX MO¢ii KOMHATHI MHOTO Kaptan. S- Héexoropie actu STOro 
ropoda O4eHb CTapHHHsle. 


21. Ders 
A 


1- Ona nokassipasa Mocksy anraniickum ctyzéntTam. 2- A rosopyiata ¢ 
pyccko yunTenbHnuei. 3- Y store noxHAOFO rocnoaNHa HE ObiTIO 
win. 4- Moai AyMaau 0 crapom AMpeKTope Hawei WKOABI. S- Y 
STOW MONOLO 2KEHWHBI HET paGoTEI. 6- A Buzea coOdp B STOM 
CTapOM KpacnBom ropoge. 7- A nuuy mucbMO Moeii ZOporo’ MaTepH. 


B 
1- B nocnéguwx nicbMax on He nucaa o Hux. 2- A BHyeN aNnmMiicKHXx 
OankHpos. 3-Y py ccKux CTYDEHTOK xopoumme YAHTebHHUBI. 4- Sin 
NoxKWAbIE AHTIMGAHeE Typuctbt. 5- OTH MyAKYNHbI HACTOAUIHE 
T2KeHTABMEHbI. O- Y 3THX KOMMepcaHTos Oo;bune MarasvHbl. 7- A 
YMA O NOAPOOHBIX OT4ETAX B NOCIERHHX razeTax. 
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Ae 


Cc af 
]- Tyr apa anrimuannua. 2- On crosa na cTapvHHoit crené. 3- On 
TOBOpHA C MOJONbIMH cTyn€nTamn. 4- Mp1 rosopiinu o NOKHIOM 
uikenépe. 5- Onli KHBYT B THXOH JepéBHe. 6- OTH ROporu nIpampre. 


22. Ders 
A 


1- Kara ona3aprsaer Ha padory, moToMy 4TO Ona 3aHATA. 2- Kata 
wuleT Mexannka. 3- Anexcéit Hukosaenuy crout vw cmMoTpyy Ha pana 
Mipanosuya Ht He nomoraet emy. 4- On He nomoraeTt eMy, NOTOMY 4TO 
OH He yMeeT NeyaTaTb Ha MawMHKe. 5- Kata He MOKeT cerocHA 
pa60TaTh B KOHTOpe, NOTOMY 4TO eé MaLUMHKa N10XO padoraerT. 


B ; 
1- On padoran Bcé ytpo. 2- Ona cTosna y cTeHSI MH CMOTpea Ha MeHA. 
3- A ecerna ona3zipmat ua padoty. 4- Jlé10 B TOM, 4TO OHO He yMéeT 
neyaTaTb Ha MawuHKe. 5- Uem oun 3anaTbl? 6- C kem ona urpaaa 
puepa? 7- Mobi aymMaem 0 BCex HalHX POACTBeHHMKAaX. 8- Komy BbI 
nomoraere? 9- Ou nomorasz BceM STHM cTynénTam. 1O- A emé ne 
YHTAM BCeX STHX Fraser. 


C 
1- Onn nomorann mye. 2- C kem on urpaer? 3- Y moéii GadymmKu 
6o1bmoii 20m. 4- O 4ém HO KOM OnK roBopaT? 5- Moi Oy nem AyMaTD Oo. 
Bac, Koraa Bhi Gynetre B Poccuu. 6- CKOabKO y Hac MapoK? 7- On 
ropopii c Hamn Byepa. S- A He Bie! BaWwei KHMrH (BAY KHHTry). 
9- He nano ropopuTb Mie 060 BcéM 3TOM. 


23. Ders 
A 


1- Kars naét B Oank 4 Ha nOYTy. 2- Anexceit Hukonaesny xOauT 
Bcerga Ha nouTy. 3- Ha no4ute On OTNpPaB.seT NMCbMa H MOKYNaeT 
mMapku. 4- Anexcet Hukosaesu4 3aHaT ceronns cbpanuy 3CcKHMH 
TYpHicTaMH; OH XOJHT C HHMH Mo Mara3HHam. 5- Ona He xO4ueT 3BOHHTb 
M3 KOHTOPbI 10 AMYHOMY Dey. 6- ABHanvcbMO HaeT W3 AHTIHH B 
Mocksy yerbipe AHA AK ATS AHe;. 
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B. 
1- Onn 10687 xOaHTS B KHHO. 2- A Bulesta Hauly YSMTEIbHALLY, Kora 
Ona Wa B WIKO.IY. 3- Buepa ona xomviaa Ha MOUTY 3a MapKaMH. 
4- CxOpo B HauleM TeaTpe GyaeT HATH OueHD HHTepecHas Mmbeca. 
5- Kya Bbi nim, Koraa 4 Buen Bac B ropoze? 6- Ona Becb AeHb 
xOAM1a 10 Mara3HHam. 7- Y MeHad HET MaWIMHbI, A BCeraa XOKY HA 
padory neuKkom. 8- ¥ MeHA OOMT HOF; A HE Mory XOAMTb (genel ola- 
rak) yada: MaTH (su anda) Tak Gpictpo. 9- Eé ManenbKnit Opar ewé He — 
XOANT B ukO.ly. 10- [acemo u3 @panunn B Anranto WiéT OHH Ren. - 


Cc 
1- Kyna ppt wnéte? 2- A way na néKuni. 3- Kyna ona xoauaa Buepa? 
4- Onw yacto xoaaT B TeaTp. 5- Ou He HaéT B.KOHTOpY cerosHA. 
6- Mb! xoaw1H Ha BOK34.1 ceroaHa yTpom. 7- Kak HAYT BaLliM HOBbIe 
yachr? 8- 3aprpa 6yneT MATH 10.%KIb? 


24. Ders 
A 


1- A ne m06.s10 €30NTb Ha BenOocHnexe. 2- Mor 630MM (€30) 
KAKAbI ron BO Ppanuntw. 3- 3apTpa bi €em Ha Dayy. 4- Boi énete B 
ropox ceroansa? S- Ona nnkora nnkya ne é3nnT. 6- On Bceraa €30NT 
nde320M, On He 1106nT aBTooycos. 7- Kyaa pp énete? A éay K 
nOKTOpy. 8- A sagen ero Buepa, OH €xasl Ha BeTOCHTene. 9- Buepa OHK 
HAKya He €30H1H, OHM CHAEIH BECb AeHb OMA. 


B 
1- B cyé6ory Mean Usanosny ener na aauy. 2- Emy nwyero He HY2KHO 
Aaa nyrewéecrBua. 3- Kanoum Wsana Wsanosnya O61 104 CTO.OM. 
4- Kata nukyja He éneT B BocKpecenbe. 5- Ha aayuy k Vpany 
Vipanosnyy 4ai0 éxaTb 10e300M c KnescKoro BoK3ana. 6- 3aceaanne y 
Vipana Meanopnya Gy rer & noneaebHUK yTpom. 7- Onn Oy ayT ryAaTb 
H JOBHTb pbldy. 


Cc 


1- On nukoraa HH O 4éM He AyMaet. 2- Mb nuvero He Buaenn. 3- Ona 
HHKOra HHKOMY He Tomoraet. 4~ Onn ObL1N WOMa BYepa, OHM HHKYyIAa 
He xoaMn. 5- Ba 4acto e3gute Bo Mpanunto? Hert, a wnKorja He Ob 
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bo Dpanunun. 6- Kyza Boi enere ceroana? Hukyaa. A Gyny aoma Beck 
nenb. 7- Qua HMKOra HHKOMY He BépuT. 8- But w0G6nTe é3anTb Ha 
Belocunége? 9- Kyaa Boi éfeTe Ha BeOCHNe ze? 


25. Ders 
A 


1- A Motocs (MbiICa) XONOAHO! BODO KAxKOe yrpo. 2- On 6péerca 
(Opwica) yrpom H Beyepom, 3- Mobi Hazeemca (Hagesanch), 4TO 3aRTpa 
OyaeT xopoman norogza. 4- Ona Bceraa ommGaetca (oummOanacn), 
Kora OHA roBopuT (roBopHiia) no-pyccKH. 5- Bai yacro KaTaeTech 
(KaTasimcb) Ha BenocHnése? 6- On caatca (cannes) na crys. Are 


B 
1- Anexceii Huxosaesny énet 8 aepesuto. 2- On Gy eT KaTAaTECA Ha 
noake. 3- Yrpom on Mbiica uw Opwaca. 4- Hayanpank Op y Tenedoua. 
5~- B kyne Tpu mecra. 


Co . . ; ybSoTe 
1- On ne Opuicsa Buepa. 2- Mobi KaTanncb Ha J10aKe B BOCKpecense. 
3- A 3HaKOM Cc Baueii MaTeppio. 4- Ona mbLIa nocyay. 5- Boi 
oumaetecs, A He 3HaKOM Cc Heit. 6- Jlépyuika éxaa Ha BeNOCHTee B 
nepésnto. 7- On Bceria cmeéTca, KOrIA A TOBOPIO NO-cbpaHly3ckH. 
8- A Hanercb, 4TO Thi MBLICA CerOAHA YTPOM. 


26. Ders 
A 


1- Caavicb (caautecb) Ha STOT cry. 2- He rosopu (rosopnte) Tak 
ObICTpO, A He NOHHMAlO (Bac). 3- Uuraii (4nTaiiTe) NO-TypeuKH, 4 XO4Y 
CAYWATb, KAK ThI YHTAeUIb (BbI WHTAeTe). 4- CMoTpH (cMoTpHTe), 
Kakad Kpacnsaa KapTnna. S- [uu (mmmnte) no-pycckn, On He 
nowumaer n0-anraniickH. O- Hukoraa ne xogu (xoanTe) Tyna. 7- He 
3a0biBail (3a6bIBaiiTe) Hac, Kora Tb! Oy Deulb (BbI Gy ZeTe) BO Dpanuun. 
8- Bat Oonpnbi (THI 60.1eH); He BIXOAM (BbIXOAKTe) Ha YAMLLy, CerOaHA 
XONOAHO. 


1- Medan Usanosuy scrpeuaer rocréii wa pok3sane. 2- nan Usanosuy 
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Gepér semonan Kartu. 3- Anexcéfi Hukosaesu4 20.pKeH WITH Bnepéx A 
NOKAa3bIBaTb MM AOpOry. 4- On moKa3biBaeT HM eC, peKy WH WyKy. -* 
5- Baaan Kata pyaut Kopos. 


C a 
1- Onn zonKnel G¥ayT padorarb 3aBtpa. 2- Bor A0sKHbI MHOTO 
4uTaTb. 3- Gntait (uNTAiiTe) NO-pyccKn. 4- Ona ZOmKHA Oba 
padotatb B BocKpecénbe. 5- Tosopu (ropopuite) acno. 6- Bot He 
JOJDKHbI TAK MHOTO roBopHuTb. 7- He cnpawmsaii (cnpamusaiite) Mena 
06 STOM. 


27. Ders 
A 


|- Koraa a xomuy na paddry, a Bceraa HOY 3TO NnaTbe. 2~ Kyna Bot 
uaére 1 4TO BbI HecéTe? 3- Buepa, Koraa a HeCAa KHHIH B OHGANOTEKy, 
A Buena BAwero 6pata. 4- On HHKoraa He HOCHT WIA. S- Ona 
HecétT 51TH GyMaru B Apyry KOMHaTy. 6- Ona Bceraa HOCHT Hx TyAA, 


B 

1- Ha eé croné nexkaT nepuatkn nH naKkétTh! pana Weanosuya. 2- Ou 
HeyaAHno Kale 3TH Bem Ha eé CTO. 3- Kaxkublii eHb OHA JOWKHA 
yOupatp ctoa. 4- Ona sceraa HOcHT BCe STH BEUIN B Apyry!0 KOMHAaTY. 
5- Ona KianéT Hx B HeECropaembiit uKad. 6- Ou nHoraa He 3ame4aeT, 
Kya OH KagéT BEIM, NOTOMY 4TO HHOMAa OH HEMHOFO pacceaH. 

7- Kara s106uT nopagox. 8- Oua nnkyaa ue Hecér ero KHnrn. 9- Tam 
66110 WeCTb KBHF. 


Cc 


1- Boi 3naete, yet Stor nom? 2- Ubu 31H ra3zeThI? 3- Geil ranctyK B 
MOéii KOMHaTe? 4- Bot oGpiKHOBEHHO HOCHTe ULIANy? S- Upto KHMry BbI 
HecéTe B OuO.M0oTeKy? 6- Ubn micbMa BbI HeC.H Ha NOYTY BYepa? 


28. Ders 
A 


1- Cexpetapwa Hanncasa (nannmert) nicbMa. 2- On BbikypH.a 
(BbikypuT) nanupocy. 3- Mui notrepsan (noTepsem) spema. 4- Ou 
NOSHAKOMH (NO3HAKOMHT) MeHA C Heli. S- Bi cmoran (cMOxeTe) STO 
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ae 


yeNaTh. 76: Onw s3B0nHOBAaNNCh (s3BOmHY wTcsa). 7- 4 nosponna 
(no3BoHto) emy. 8- On npoauKrosan (NposuKtyer) nucenmo. 


1- Buepa Mean Meanosny npoaukToBal Kate Ovenb BaxKHbIE TitcbMa. 
2- Ceroaua HM HAO HANHCATb eMé HECKONDKO AHTAHCKHX Micem. 

3- Tocae o6€na npnesxaer rpynma KHTAaliCKHX TypHcToB. 4- Oud 
AOIOKHA ObITb B AIPONOPTY, NOTOMY YTO OHA NOMKHA NOSHAKOMHTE 
KUTAHCKHX TYPHCTOB C Apyram nepespoawnkom. 5- Vaan Msanosny 
no3pount Anekcéro Hukonaesnyy. 


Cc 


1- Kars cuaésa B KOHTOpe H HevaTana NichMa. Ona yoKée Haneyarana . 
TPH NHChMA, HO eff HATO O5110 HANNCaTh CME HECKOADKO AHTAMHCKHX 
nucem. Hocse o6éna ona 20soKHa Gpita OnITb B agponopty. Msan 
Hpanosuy nossonian Anekcéto u y3HaJl, YTO OH BémaeT. 


29. Ders 


A 


1- Ckopo nen» poxnéubs Maun. 2- Ett 6yaer Bocemnaquatb eT B 
uersépr. 3- Anekcéi Hukoadesny cnpamusaer, cKOnbKO eT Kate... \~. 
4- Kate posuo 18aquaTp oH roa. S- Cama xover noxapnth Mae _ 
KHHry 0 COBpeMeHHOM AHBONHCH. O- Ona nuTepecyeTCA KHBONHCHN. ¢ le 
7- Maia ne nu6xo pucyet. 8- Anexcéii Huxoadesny xoyer nogapuTb 
efi Macsianbie Kpacku. O- Cama 4iéT B KHWAKHDI Mara3Hn. 
10- Kata kynut ps TYMe scé, ut0 nyxKno. | 1- B uerpepr seuepom y 
HHX OyaeT BeYePHHKA. 1 

B a“ é “’ ie fi 
1- A nonapin Moen. cecrpé/ nopTpeT Haiuero 0 oTUA. 2- Moi peuim 4 
3aptpa. 3- Ona pewnuta HaneqaTatp nucbMo. 4- Koro Bhi 30BéTe? - 
5- On HapHcoBast KpacnByto KapTHHy. 6- Ei, 7ed quate HATb eT. 
7 “Emy Gyaer. ABAAUATb (set) 3aBtpa? 8-'CKO.1bKO BaM 661.10 AeT ae 
Torna? 2? 9- dem BbI HHTepecyetecb? 1O- A MuTepecytocb coBpeMeHHoni 
2KnBonHcEIO. 1 1- Onn 3AHHTepeCOBaIHCh STOW KHUTOH. 12-8 510 
KYI110 B TOM Mara3nuHe. 13- On serpeTuHT ee 3ABTpa Ha BOK3Aae. 


14- On dyaeT BeTpeyate e@ KAKAbIi gene. \,, 
a i 
i 
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30. Ders 
A 


1- A éay c MonMH AByMa TOBApHWaMH BO Mpanunio. 2- Mor 
MHTepecyemMca STHMH TpeMa KapTHHaMn. 3- On npuraachs STHX 
YeTbIPeX MAIBYNKOB OOEnATb. 4- B GuGnMoTEeKe HET STHX YETHIPEX 
KHur. 5- Onn MenialOT TeM ABYM Jésyluikam. O- Mai ayManu 0 HallMX 
Tpéx cécTpax. 


B 
1- Y Kavu ceroaua O4enb xopomlee HacTpoénue, 2- Y neé xopouee 
HACTPOeHHe, NOTOMY 4YTO CerOJHA AeHb pox TeHbs eé cecTpp1, Maw. 
3- Ona xouer npuraacnTs Ha Beyepnuky Mpana Vsanosnua. 4- Ona 
Kynnaa eit GOnee xopomuit H GOnee Opordit oroannapat. 5- Kata 
cosétyeT Meany Mpanosnyy nogapnts Mame 6unéth 8 Borpmodi 
teatp. O- Emy Hayo AOcTAaTb Tpn Ousera. 


Cc 
1- On ymueée (60.01ee ymén), 4em 9 AyMan. 2- Mos cectpa Kpacupee, 
4em 5Ta WéByUIKa. (Moa cecrpa Kpacusee STO TeBymiKu.) 3- A XONY 
Kynutb Gonee xopomnuii cporoannapar. 4- Baw 6uner Gonee nOporoii, te 
4em Molt. 5- CeroaHa Mbi BHe1H GO1ee HHTepeCHbIi (bu.1bM, 4em Byuepa. 
6- Dror pecropan Gosee Becénbii (Becemée), 4em TOT. 7- Buepa a 
pa6oTan no3zqHée, 4em OObIKHOBeEHHO. S- Ons KHBYT B OO.1ee CTApOM 
40Me, 4em Mbt. 9- Bar nomMora.iv OOOHM CTY_eHTAM? 


# 


31. Ders 


A ra mn 
1- Kata nokynaer MATEPHIO JUIA BECEHHETO niarpsa. 2- Tiponanén 
NOKAa3bIBAeT He pBOKIACCHY1O, TOHKYIO, lilepcTAHY to MaTepuio. 3- Kara 
xOUueT 4TO-HHOY Ab NOcBeTNE€e HW NOAyume. 4- Tpogzanéey noKaspipaer eit 
3eNéHY!0, POSOBYIO H rOnyGy10 MaTépuio. S- Kate npaputcs ronyOaa 
marépua. 6- Ilponanéy coperyer eii B3aTb HEMHOTO GOubUIe, YeM TPH 
MéTpa. 7- Oro naaTbe Oy ner aia cectpbi Katu. 8- Oud Hemuoro Bane 
Karn. 9- Kata xouet kyMTb O6ysb. 10- Odysp ana KEHMIHH Mpo- 
aéTca Ha BTOPOM 9TaAxKe. 


We 
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ee ia) 


B 
1- Oud Benue Mena (4em 9). 2- TloKaxure Mute Matépmio nozyuume. 
3- JJa, Sto syame. 4- Moa cecrpa Mon6xe Bameii cectpér (4em Bala 
cectpa). 5- Ceroana noroya xyxKe, 4em Byepa. 6- Do nanbto Gino 
nemesie. 7- Oro ropasy0 nopoxe. 8- Dror kocTIoM ropa3ao neméBne. 
9- A kynHa noGoabule (HemHOro GOnbUe) xné6a cerogusa. 10- Eé po- 
JOCBI CBeT€e MOHX (4Yem MOH). 1 1- Ora padota nonerye To (4eM Ta). 


32. Ders 
A ? 


1- Kars Ovenb pana, notomy 4To y Asana Meanosnya Gone HeT Is 
Heé paOoTbI B KOHTOpe. 2- Kara noezerT B rasepéro Ha TaKCH. 

3- Beyepom ona noiiaér B XyoOxKecTBeHHbI TeaTp. 4- Ona Oy neT 
cmorpetp “Tpu cectpbi”. S- Pycckuit nucatens Wexos Hanucan “Tpu . 
cecrpbi”. 6- Kara ucrpaTusia Ha MapKH HM Oymary naTb pyGueil. 


? 


B anf 
1- AH noiiay B rannepéwo 3aprpa. 2- Moi noésem Tyna Ha TaKcH. 3- On. 
nowé. K AOKTOpy. 4- JléToM bi noéaem Bo Mpanumo. 5- Bei 3ndere 
nucateis, KHMrY KOTOporO a 4nTAaIO? 6- Bol Bue ubM, KOTOpbIit 
ceituac nuéT B STOM KHHO? 7- UenopeéK, KOTOpOMY #1 a5 Tp pyO.1a, 
ovens crappiit. 8- JloM, B KOTOPOM MbI X2KHBEM Tenepb, ropa3A0 ye, 
4eM Halll Crapbili 10M. O- Boi HcTpaTHAW JeHbIH, KOTOpple a BaM Wan? 
10- Korga 4 wén B reaTp, només JoxKap. 1 1- Ecan 9 noiiay Trenépp, 1 
wx Joronr0. 1 2- Dro Oven» xyaOxKecTBeHHad NocTaHosBKa. | 3- A 
4uTAaIO MHOFO O Uexone, KOTOporo 1 OGoxKAaI0. 14- A ucTpayy sce 
AéHbrv Ha MOpOxeHoe. 15- PyccKnii pasroBop MHe N0.1e3eH. 


33. Ders 
| A 


.. 1- isan Msanosny npocut Katio npownrats emy Bcryx nichMo, 
. KOTOpOe OH NPOAMKTOBAN eH yTpom. 2- Kate Tpy 1HO Npo4nTaTb ITO 


NHCbMO, NOTOMY YTO HHOPA OH CAMWKOM ObICTPO AUKTYeT, H TOrIAa OHA 
110X0 CTeHorpadupyer. 3- Ona 101KHA CKa3aTb EMY, YTO OH CJIMINKOM. 
Oictpo auKTyet. 4- Kata q0KHa npoRépaTs undp. S- Ett nazo 
NOHCKATb B Teeq*pOHHOH KHHAKKe HOMep rocTHHHUbI. O- Ona JoKHA 
3aKa3ATb HOMepa Ha rpynny B ABaUaTS cemMb 4YenOBeK. 7- [1naukaptbt 


367 


HAO HOCTATb 1.18 BCex WHeHOR Aeneraunu. 8- Jlenerauua exer B 
Tawikext nocie3aBtpa B BOCeMb 4acOB yTpa. 7 


B 
1- Noxanyiicra, ne auKryiire Tak Gpicrpo. 2- [Tpountaiite Sto nuchM6 
Bcayx. 3- Yloxanyiicta, canntecb. 4- [Iposéeppte HOMep rocTHHHUBI. 
5- Tlo3sonnte 8 KonTOpy. 6- He rosoprire mue Store. 7- Tloxaayiicra, 
Hanomunte Mue. 8~ [loaymaiire 0 nocranoske. 9- He tpatte scex 
néner. |O- Dloxaxnte mune Kapriny. | 1- Bospmvre 3T0 naabTo. 
12- Kynute mune raséty. | 3- He caymaiire ero. 14- Yertpoiite 3to 
maa Meus. 15- He 3actapaaiite eé paboratb. 1 6- Jlocranpre mHe 
Ouanétol. 1-7- Orpérste na Moi Bonpoc. 1 8- Hapucyiite noprper. 


C 
1- Biraz (daha) calisin, ve sonra serbest kalacaksiniz. 2- Bes kisilik (bir) 
masa tsmarlayin. 3- Ingilizceyle her giin meggul ol (her giin Ingilizce galig). 
4- Zaman yitirmeyin. 5- Onu Cinlilerle tanistirin. 6- Teyzeniz (halaniz) icin 
kaygilanmayin, kendini daha iyi hissediyor. 7- Bana bir Londra rehberi bulun. 
8- Bayle kétit romantari basmayin. 9- Onun (erkek) ne yaptudint tahmin edin. 
10- Biitiin caligmayi (galigmalart) birakin, gitmemiz gerek. 1 1- Onun (bir 
aracla) nereye gittiZini G8renin. 12- Mesgul olmama (caligmama) engel olma- 
yin. 1 3~ Biitiin bu tabaklari toplayin. 1 4- Acele etmeyin, cok vaktimiz var. 


34. Ders ‘ 
A 


1- Kara xuert yiiTH JOMOii NOpanBute Ceroa~Ha, NOTOMYy 4TO eé MaMa 
(Matp) 6onbHa. 2- Kata GecnoKontca o MatepH. 3- OdniKHOBEHHO 
Kata npwe3xkaer Ha padory (B KOHTOpy) aBTOOycom H MeTpo. 4- VMpany 
Vinanosnyy NpHus10 B TOsOBy 3a€XaTb 3A4BTPa YTPoM 3a Kateii Ha 
mMaumnne. S- Ha caéayroumii neh Kata aosKHa Oy deT NOTH B anTeKy 
3a JekapcTBom. 6- ANnTéKa OTKPbIBaeTCA B JEBATb 4ACOB YTpa. 


B 
1~ Yarin cok daha uzun (sire) kalacaSim. 2-Gitmeyin, biraz daha kalin. 
3~ Sadece iig rublem kaldi. 4-Bahcede 0 kadar ge¢ kalma, orasi soguk. 
5~Aklima ilkbaharda Fransa’ ya gitmek geldi. 6-Onun aklina her zaman ne ap- 
talliklar gelir. 7-Bugiin evde kaldi, ciinkii kendini kétii hissediyordu. 8-Beni 
tutmayin, acele ediyorum (acelem var). 
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Cc 
l1- Yiioute (yxognre)! A He 1106.10 Bac, 2- On npHéxan B 4eTEIpe yaca 
Ha eé MallmMHe (abromoGnne). 3- Kaxxgoe NETO OHH yesKaior Ha 
Kaska3. 4- Ou yexan B JIongon Buepa. S- Mue nago 3aBTpa NO€xaTb B 
Mara3hibl aBpTooycom (na apTo6yce). 6- Kakim myrém Bhi éneTe 5 
Poccuio? 7- A wy 3a AOKTOpom. 8- Tpuxogute K HaM 3aBTpa. 


9- Koraa Mbi NpHeX21H K HM, OH yore | yéxan. 10- Boi He 3nderte, y7o 
on yexan B Mocksy? Ou €3auT Tyaa KaxKAbI FOL. 


35. Ders 
1- Kara emé ne ycnéna nepenncaTb (nepeneyatTaT») BCe NMCbMa, 
» 2- Ona ceiiyac nepennuter (nepeneyataer) ux. 3- Mean Vsanosws 
fF XO4eT H3MCHHTb KOHEL. 4- On XO4eT NOANHCATS TOTOBbIe NHCbMa. 


| 5- Kata yaét Usany Usanosnyy nanxy c nicpmamn. 6- 3aBtpa ona; 
| 6yner nyxKHa Meany Usanosnyy kak nepesoaunua. "% 


B ; 
| 1- Bu mektubu yazip bitirdigimde gezmeye gidecezim. 2~ Bu yazar Lening- 

‘ rad’in savas zamanindaki yagamimt cok iyi betimliyor. 3- Bu odada gordiikle- 
} rinizi tasvir edin (betimleyin). 4- Bu mektubu imzalamayin, onu yeniden yaz- 
mak gerekiyor. 5- Bunu yapmasini (diizenlemesini) rica edin. 6- O Rusca 


} derslerini her zaman arkadagindan kopya eder (¢eker). 7- O her zaman her seyi 
} iyi dizenler. 8- Bu evi kendimiz kurduk. 


Cc 


| 1- Boi ycnéere caénaTp Sto? 2- A Beerga ycnesar Bcé AENATb ; 
| (cuenatb). 3- He nepeneuatnisaiite 3roro nucbma. 4- Tlomorvire mune 
| H3MeHUTE 9TO. 5- Dror nepesoa4uK (3Ta nepesorwMua) HeZaMeHuM 

; (He3zameHuma). 6- Bor cnvicok nepeBox4HKoB; NoxanyiicTa, 


| Hhepenmunte ero. 7- Mobi nukKoraa He xoTémm pacctapateca. 8- Moi 
+ NOUKHBI KOHYUTS 3TH Heperowopsl ceroaHa. 


36. Ders 
A 


| 1- Kars ne 3apiayer Vipany Manosnyy, noTOMy 4TO y_ Hero O4eHb 
| 3aHATOH AeHb. 2- Y Herd BCTpe4ya C 3AMeCTHTe.IeM MHHHCTpa B 


oe, 


NOOBHHE JecaTOrO. 3- Be3 maT AECATb B KOHTOpY NpHIET 
3aBényloWMi HX KORTOpO B [lapwxKe. 4~ Mpan Veanosny a0Ken 
ObITD B MHHHCTEpcTse 6e3 JBAINATH 18a, 4TOObI MOTOBOPHTh C W1eHAaMH 
Toprosoii aesteranuun. 5- Jja, Anekceii Hukonaesny TOxKe 3anAT 
ceroana. 6- Yrpom on 10sDKeH GbITb Ha AHTINHCKOM BLICTABKe H NOTOM 
OH BCTpeyderT KHTAHCKHX TypucToB. 7- Ox Gy teT BOSHT MX BeCb JeHb 
m0 ropony. 8- Kata pesér HeMeLIKHX 2KypHaMCTOK B Kpemap. 9- Mean 
Vsanosny npocut Karic BbisBats emy 10 Te1eqpouy TaKCcH. 


B 
J- O daha Gnce oglunu okula otomobille gétiiriirdii, simdi (¢ocuk) yiiriiyerek 
gidiyor. 2- Kocaniz size Rusya’dan ne getirdi? 3~ O bize (bir aracla) geldigin- 
de her zaman armafanlar getirir. 4- Bir bucukta sizi doktora gétiirecedim. 
5- Ona (erkek) bana Paris’ten Fransiz kitaplari getirmesini rica ettim. O- Eger 
yarn bana (bir aracla) gelirsen, kizkardegini de getir. 7- Beni, liitfen, dokuzbu- 
cuga kadar bekleyin. 8- Saat bire ceyrek kala geldi ve onu (disi) (bir) restorana 
gétiirdii. 9- Liitfen saatin kag oldugunu (zamant) s6yler misiniz. Simdi (su 
anda) saat ikiyi onsekiz geciyor. Ah, ne kadar geg, iige on kala istasyonda olmak 
zorundayim. 

Cc ‘ 
1- Cy6606rTa mecTO# yeHb HenénH. 2- [IporpammMa wauMndeTca BCS 
nosoBnHe BoceMOro, 3- [IpuBeante Bawero 6pata 3aBTpa K 4al0 B 
yéeTBepTh naATOrO. 4- On Bceraa BO3NT Hac B TeaTp Ha Maule. 5- Bes 
Tpéx (MHHYT) cemb. 6- B KOTOpOM 4Yacy BbI GyfeTe Tam? 7- A Gyay Tam 
6e3 ¥eTBEPTH NATH. 


37. Ders 
A 


1- Kara ucnaukana ce6é auuo sepuiaamn. 2~ Anexceit Hukosaesn4 
He CKa3a.i eli 06 3TOM PaHbille, NOTOMY 4TO He pellaica eit MOMeEMATb. 
3- On DoBosten codon. 4- On rosopyiT, ¥TO OHA He JODKHA CepaANTECa, 
HoTOMy 4TO 3TO eli He HZéT. S- Mean Usanoswy kyniia cee 30HTHK. 
6- On notepait Tp 30HTHKa. 
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1- Bu kitabi okuyup okumadigint (s.¢. okudu mu) biliyor musunuz (s.¢. bilmi- 
yor musunuz)? 2~ Ona bu diikkkanin nerede oldugunu bilip bilmedigini (sg bil- 
miyor mu) sordum. 3- Otobiislerin akgamleyin bu kadar gec (saatte) is = 
ligmadigini (s.¢. ¢galigiyorlar m1) bilmek (6grenmek) istiyorum. 4~ Ona sigara- 
si olup olmads%in1 (s.¢. yok mu) sor. 5- Kendisi hakkinda ¢ok fazla diisiinmii- 
yor mu? ©- Size her zaman yaniniza (s.¢. kendinizle yaninizda) semsiye alma- 
nizt (bulunduranizi) 6iitiiyorum. 7- Kendisinden (s.¢. kendisiyle) her zaman 
hosnuttur. 8- Bizi sik sik evine (s.¢. kendisine, eve) davet eder. 


C 
1- Ona a106uT TOKO ceOa. 2- Kynn (kynute) ceGé HOByHO Many. 
3- A xouy paccka3aTb Bam 0 ceGé. 4- A xorés y3HaTb, JOMa AHOH, 
5- Bol uysctsyete ce6a xopomo? 6- Boi 3HaeTe, MOXKHO JM NOAYINTE 
nAauKapTbi Ha STOT NOe31? 7- A He 3HAa10, LOWTH 1M B KMHO CeroaHa 
BeYepoM, HIM OCTATBCA AOMa. 8- Ox npocro oGox«aer cebs. 9- Her sn’ 
y Bac JecaTH pyOnei? 


| 38. Ders ; motes 
A argh 


1- Kara npomok1a 20 KOCTEei, NOTOMY ¥TO WET NPOAMBHOH DOK Ab. 

2- Yrpom 6a vy anas nordgza. 3- Ha néGe née Gbin0 HH OAHOLO OGnaKa. 
4- Koraa Kara ponuaa 43 JOMy NosBMINCb YépHble TYIH, NOAY.1 BeTep H 
cTano TemHo. 5- Het, ona He ycnena JOMTH 10 MeTpO, Kak nNoweés 
noxKab. O- WroGni yKpbiTbca OT 10%KIA, OHA Nepewia Ha Apyry1o 
cTopony yanub. 7- Ona 3auia B Mara3HH, 4TOObI KyNuTh TaM 
NanupOcbI H MOAOKAATh HEMHOTO. 8- Ona He MOra CeCTb Ha aBTOOYC, 
NOTOMY 4TO BCe aBTOGycbi ObLAM Nepeno.HeHBI. O- Et mpuutnoc AouTH 
no Metpo. 10- Oua we Mora noexaTb Ha n0e32e, MOTOMY YTO WET . 
pemont. 1 {- Ona ocraputa 30nTHK B pecropane. 


1- Gelecek durakta iniyor musunuz? 2- Paris’e geldim (vardim) ve biitiin mii- 
zeleri dolastum. 3- Bacaklarim (ayaklarim) o kadar agriyor ki eve ulagamaya- 
cadimdan (eve kadar gidemeyeceSimden) korkuyorum. 4- Londra’da oturdu- 
Sunda (yasarken) bize sik sik u8rard1. S- Odasina girdifimizde ayaga kalkti ve 
bize yaklasti (bize do&ru yiiriidii). 6- Heniiz dénmemistik ki yamur baslad1. 
7~ Bu yone (yénde) giden trenler tklim uklim doluydu. 8- SokaZa ¢ikma, sa- 
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anak var (s.¢. saZanak yagmur ya&iyor) : islanacak ve iistiyeceksin. 9- Bagur-. 
dim, fakat beni isitmedi. 1 O- Tiyatro biletleri almak igin strada (kuyrukta) dur- 
.mamiz (beklememiz) gerekiyor. 1 1- Dénmeleri gerekti, giinkii hava karariyor- 
du. 


C 
1- He nepexoarite (4épe3) yanuy. 2- Bepuvtect 2omoii pao. 3- B 
Halleli KOHTOpe HaeT pemouT. 4- Ona coulna Ha NocaéqHeli OCTAHOBKe. 
5- Haxonéu noe3a npumén. 6- B KoTOpoM 4acy Bhi yxOaHTe 43 JOMy 
yTpom? 7- Cosanue CHA10, KOMa 4 BbILIa M3 KOHTOpHI, 8- CranoBnTca 
xononHo. 9- Mobi npouim (mpoexam) MMO BOK3a.Na. 


OGbIKHOBEHHO 41 BCTAIO B BOCeMb 4ACOB H BbIXOKY M3 JOMY B JEBATb. 
Ho cero6aHa 9 BCTan NO3HEe, NOZABTPaKa.l B NOAOBMHE NecATOrO 
BbINET M3 JOMY B YETBEPTh OLMHHAAUATOTO. Tak Kak CONHUe CHANO, 4 
peuiH1 npoiiTH 4épe3 napK. Tpasa Obia 3enénaa WH napK Obi NO.10H 
useTos. Ho Tak Kak CTAHOBHJI0Cb NO32HO, A HE MOF AObWIe OCTABATBCA 
B napke. A npowén yépe3 Bopota u nepewén (4epes) yaMy, Tak Kak 
BXOA B METPO 6511 Ha APyrou CTOpoHe y.1HUbI. ie 


39. Ders 
A 


1- Y Hsana Vsanosnya 3ameyaTenbnan HOBOCTD; ON NOMyYNA 
KOMAHAMpOBKy 3arpannuy. 2- On exeT B AMepHky B CleaytollieM roy. 
3- JamecTHTeAb MHHUCTPa CKa3a1 EMY, YTO PACIUMPAIOTCA CBA3H C 
3arpannueli, H TO ero, MOxXeT ObiTb, HowNOT B AMepuky. 4- On yezerT 
3arpaHnuy Ha JBa, TpH Mecaua. 5- On 3aézeT no nyTH B ANT, 
Virani, Ppanunto un, MOxeT ObITb, B Pepmanuto. 6- On a0spKeH 

Oy aeT NO€XaTh B STH TOpoda, YTOGbI NOBHAATLCA Tam C NpeacTaBHTeAMK 
VMurypucra. 7- Ocranocb 18a Mecaua 20 ero oTbesaa. 8- Ox 3a6bi0 
cka3aTb Kate, uro emy OyaeT HeoOXxOaHMa J1W4HaA CeKpeTapiia 
3arpannueil. 9- V3 Mockessi onn nonetst B IIpary. 1O- Onn spinetat 
u3 Mockssi natoro susapa. 1 1- Onn noéayt B Hero Mopk 3 Anramn. 


1- Gecen yil karim ve ben Paris’e uctuk. 2- Yazin iki hafta daima (bir yere) gi- 
derler. 3- Babam gelecek ay Amerika’ ya ucguyor. 4~ Ugtuumda (ugak yolcu- 
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lugunda) daima basim arir. 5- Bunun gercek olduguna i inanamiyorum. 
6- Ucakla tic aylina iilke disina gitti. 7- Bir haftali3ina (bir yere) gitmek 
onun icin kagintImazdir (mutlaka gereklidir). 


Cc 
1- Mne ne xouetca BaeTb MX. 2- Bol npHexann n0e320M, nM 
npwaerésn 43 Puma? 3- Ber ne AyMaeTe, 4TO OH NOXOXK Ha OTHA? 
4- Al neuy 3arpaHiuy uépes Tp gua. S- A coOnparocb NOEXATb B 
Mraamo ua scé aét0. 6- B npouiiom roay ero amunan cekperapma, 
*KHNAa 3arpannueli. 7- Mobi nowstém Hawero cbina BO Ppanunio Ha " i 
(oan) rog. 8- A xopomo nomHto Hame nyremécTBHe no Espone B . 
q NPOUW.IOM rody. 


| 40. Ders 
A 


1- Mean MUsdnosus mourn ne y3naa Caury, nOTOMy 4TO OH TaK BbIpOc. 
2- Cama yuutcs Tenépp B By3e. 3- Emy nope316, MOTOMY 4TO erd 

| npocéccop ymnéiimnii nv Munem YenOBEK. 4- Ero npotbéccop onnn | 
| M3 CAMBIX 3HAMCHHTDIX U3HKOB B Poccuu. 5- Cauia yanekaetca 
6o.nbule Bcerd xHMHeH. 6- Panpule OH XOTEA CTATb MALUHHHCTOM, MOTOM 
| HMpaToM, NOTOM .1y4mHM dyTOonMcTOM B Mupe. 7- Camas Gonpmias 

| meuto Karu — nytemécrsosate. 


B 
1- Agabeyimin cok can sikici (en can stkic1) bir igi var. 2- O yiiksek 6Srenim 
f gdrmedi. 3- En iyi dostumuz Amerika’ ya gitti. 4- Bizimkinden daha kiictik bir 
; evde oturuyorlar. S- Bu, kenttcki en yiiksek binadir. 6- Bu kitap onun kitapla- 
rinin en ilgincidir. 7- En tinlii Rus yazari kim? 8- Onun biiyiik kiz1 okulumuz- 
daki en akillt ve en giizel kizdir. 9- O Rusga’ yi herkesten iyi, ve Fransizca’y1 
herkesten kétii konusuyor. 


Cc 
1- Boabme Bcero on 1100nT nyTeMléCTBOBATD. 2- On cambiit yMHbIii 43 
BCeX NepeBOAMHKOB. 3- Dro camas HuTepéecHaa KuHra, KOTOpy10 a 
untaa. 4- Mor Teneépb 2KMBEM B 60.1ee MA.IEHbKOM JJOMe, 4eM paHbe. 
5- Camblii BbICOKHi YeOBEK B STO KOMHaTe Moi Gpat. 6- Moit 
CTAPWHi ChIH NOCTYNH.A B yHuBepcuTeT. 7- DTO xyxKe Bcero. 


41.Ders “ © 
A 


1- Y Anexcéa Hukosdesuya yrpiomblii BA, NOTOMY 4TO OH ycrbIMaT 
OT Kamu, 470 ona HW Wsan Vpanosny yesxaior 3arpaHnuy. 2~ Emy 
3aBKIHO, NOTOMY 4TO OH He MOXeT NoexaTs c HiMH. 3- Korga Mean 
Veanosny yener, OH 6yaeT 3aMenaTs ero. 4- Ecan Ovi Anexcéit Huko- 
HAeBHY TOKE NOEXAT 3arpaHvLly, On padoTan Obl, KAK BO, HCHOHSA Ony 
SecnpexocnosHo Bce NpHka3sanha Mpana Wpanopuya b ve Mewat Ont 
Kate padotatp. 5- Ecan 661 Asan Mpanosny 6391 ero ¢ co60ii BMéecTO 
Karn, on Ob! Bceraa H BCIOZy ONa3AbIBAN M Teps.a ObI Bce BeIMH. 


1- Yeni (bir) ev ve otomobil satin almak icin birgok yil caligti. 2- Trene gecik- 
memek icin taksiye bindi. 3- Ona yarin gelmesini séyleyin. 4- Giinde sekiz 
saat caligmanizi istiyorum. 5- Bunun nasil oldugunu sGylerseniz (s.¢. s6yleye- 
cekseniz) size inanirim (s.¢. inanacagim). 6- ESer o ondan sadece oraya gitme- 
mesini isteseydi, o gitmezdi. (Oraya gitmemesini istemesi, gitmemesine yeter- 
di.) 7- Ilging olmadigint bize syleseydiniz bu kitab1 satin almazdik. 8~ Yarin 
gelseydiniz, cok hogs olurdu. 9- Yeter ki o istesin, o onun icin her seyi yapar 
(s.¢. yapacak). : 


C 
Ou cka3an, YO OH O4eHb XOTET Obl NOEXAaTS C HAMM 3arpannuy. Mpan 
Vsanosny cKa3a.1, YTO OHM ye3xKAlOT He HaNO.1TO, HW YTO B CAeayounil 
pa3 OH CMOxKeT MoexaTb TOKe. Ho Anexceii ckazas, Kak ObLI0 Onl 
Becet0, €C.1M Obi OHM NOExatH Bce BMécTe. Onn yButesm Ob Pum n 
noOpoaHaM On no Jlonzony. 


1- A xouy, ¥TO6bI On HOCMOTpPE. B OKHO. 2- On noTpedosa.n, 4TOObI A 
MCNOJHHI npuKazaune. 3- Ona HacTanBaer, 4TOObI A YMA KHHTy. 

4- Eem Obl BbI NOBLICHAM eFO 3apt nary, OH padoran Oni GOnbue. 

5- Ecan Obl Bol NOXAONOTAIH, BbI MOTH Ont nOcTaTe OveTHI. 

6- Yro6n1 NO€XaTb 3arpaHHily, BbI OIDKHDI NOJTY4HTS paspemenne. 

7- Ecan 510 CaYMHTCA, a noliay nomoii. 8- Ecan Obi Bi He NPM, 
emy Ob110 Opt cky4HO. O-~ Ecru Opt On Bac 3aMeHHi, 3TO ObLIO GbI 
npeumyusectsom. 1O- CKaxknte emy, uT06bI OH ceiuac Ke MPHWEN. 
11- Bbino 6p yoKacno, écan Gp 9 On03a44. 


374 


42. Ders 
A 


1- Kro-ro 3n0nnin Usany Msanosnyy. 2- Ou xorés nepeqatb emy 410- 
TO O4eHb BAKHOe HW CposHoOe. 3- 3HaKOmbIe Mpana Weanosuya y3nann 
OTKY1a-TO HIM OT KOLO-TO, 4TO OH ExeT 3arpannuy. 4- OHM yesxKaror 
He paHbue 4em 4epe3 ABa Mécana. 5- B cBoé cpoOoaHOe BPEMs 10 

| oTbé3aa Mean Asanosny xouet 3aH4MaTbCa 10-aHrAniicKH C Kateit. 
6- Onn OyayT 3aHMMaTDCA 10-aHTIMCKH BO Bpéma Ob€2a B pecTopane. 
} 7- On xOueT BbIYYNTb Kakne HHOYJb CIOBA WH KakHe-HHOYAb 
Bbipaxenua, 8- Ou Gontca xenWMH. 9- On 6yzeT 3aBiceTb OT KaTH, 

| NOTOMY 4TO OH TAKOH paccesHHbii. 


|. 1- Bir yere gittiler ve ne zaman déneceklerini s6ylemediler. 2~Onun hakkinda 
| dyle (cok) az (sey) biliyorum (ki); bana onun yasam1 hakkinda bir sey(ler) an- 
f latin. 3- Bir giin biri aya ucacak. 4- Bu iinlii sézleri biri séyledi (séylemis) 

} ama, kim oldugunu animsamiyorum. 5~ Ruslardan biriyle karsilagacak misi- 
E niz? 6- Yazin yurt diginda bir yere gidecegiz. 7- Daha énce parktan uzak ol- 

! mayan bir yerde oturuyorlard:. 8- Bir giin ona kocaya varacagini (onunla evle- 
| neceSini) iimit ediyorum. 9- Bir giin karisiyla bize gelecek. Gecenlerde evlen- 
| di. 1 O- Biitiin bu Rusca sézciikleri 6grenmem gerek. 11 - Biitiin haya boyun- 
F ca bir sey 6Sreniyor (bir seye caligiyor). 1 2- Fransizca konugmay1 6frenmek 
+ istiyorum, clinkii bir giin Fransa’ya gitmeyi iimit ediyorum. 


C 

} 1- Koraa-nu6yab 9 pacckaxy BaM O HaleM nyTewlécTBHH B Poccut. 

# 2- Pacckaxknte MHe 4TO-HHGyab 0 ceGé. 3- OH y3Han OTKY2a-TO, ITO A 
} ény (ye3Kal0) 3arpannuy. 4- On noyemy-To yulén Zoo. S- Hagnax 

' OH O KOM-TO roBopu.t. 6- Koraa-nn6yab Ona BbIAeT 3AMyX 3a KOro- 
nHOyab. 7- Bam Koraa-HvGyab KTO-HHOyAb TOBOpH., UTO BbI KpacHBas 
mesyuika? 8- Bospule scero Ha cRéTe OH 1100uT CBOTO paboTy. 9- Ou 
Obl O4€Hb MOO (MOT0R5IM), KOTIa OH %KeHWICA Ha Heit. 1O- Bur 
BbIYUHTe KOMa-HHOyAb BCe 3TH C10Ba? 
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3. Ders 
A 


- Kata ne MOxert nomow Msany Usanosuyy, noTomy 4To eit HeKorza. 
- Onnu pa3 Mean Msanosny xKanoBaica, YTO NCbMa HMKOraa He 
<OAAT BOBpema. 3- Meany Usanosnyy ne na YTO KANOBATECA, NOTOMY 
ro Kata ouenb xopomlo padoraet. 4- Ou crapaetca pazo0paTb 
Téfyouly10 riaby B aHTaAniickom yueOuuKe. 5- Y pana Meanopnya 
ayero He NONy4deTCA, KOPMa OH CTapaeTcA NHCATb NO-aHTAMCKH. 

- Ecnn Kata ne nomoxetT emy, On coiiét c yma. 7- On nepectan 
HTepecoBaTbca XO10M ux padoTh. 8- Ou Govtca, YTO OH yKACHO 
angoéct Kate. 9- On ocrasaaer Bcro paboty Ha Kario. 


B 

- Biitiin bu mektuplari gdnderelim ve 6Sle yemeSine gidelim. 2-Biraz daha 
altgalim ve o zaman son verelim (caligmaya). 3- Buradan gidelim, burast cok 
syle) sikici (ki). 4- Bugiin yapacak hi¢bir seyimizin olmayigi ne iyi. S- Oto- 
iis 6ylesine hinca hing doluydu ki, oturacak yer yoktu. 6- Kargilagtiklarinda | 
onusacaklart bir seyleri yoktu. 7- Sinemaya gidecek kimsem yok; kimsenin 
akti yok. 8- Sikayet edecek bir seyi yok; gok paras: var. 9- Homurdanacak 

iri olmadi mi, ne yapacagini bilmiyor. 1O- Simdi Rusga galigalim. 1 1- Bu- 
unla mesgul olmaktan bikum. y 


C " 

- Manpunky Hé na 4TO KanOBaTECA. 2- Tloconéryemca ¢ OKTOpPOM. 
}- Yanresb 2Kal0Ba/ICa OTHY Ha MasbunKa, 4- Ornpasum TererpaMmy. 
)- Ona couiia C yMa, NOTOMY 4TO eit HE Cc Kem ObLIO pasroBapuBaTh. 
>- Mue nekoraa Aymatp 06 Stom. 7- Kak Bb HpOW3HOCHTe 3TO COBO? 
3- On oka3a.ica Xopomum yaeHHKoM. 9- Eii He o Kom AyMaTb. 1O- Mm 
'yneT He4em 3anumaTeca. | 1- Yxogure (yxoaH), BbI MHe HadOenaeTe 
Thi MHe Hayoenaemb). 12- Emy nékyaa 6bin0 natn (noitn). 13- B 
‘TOM lapKe Here CHIETH. 


14. Ders 
A 


|- Mean Usanosuy c0pken Obi BCTpéTHTECS C 3aMeCTHTeEIeEM 
anunctpa. 2- Ou 20sDKeH Obi BCTPETHTD ero B OLMHHAANATb (4acdB) 
‘Tpa. 3- On Toponmica, NOTOMY 4TO GLO yxxXé 1030H0. 4- Mocrossie 
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ObLIM CKOAb3KHe, NOTOMY 4TO WEN 10K 1b HW OHH ObLIN MOKpbie. 5- pan 
Visanonny Bomosaica, MOTOMy 4TO On Gosica Ono3aaTE. 6- ACénmHHa 
HH C TOTO HH C Cero COMMA C TpoTyapa. 7- On 3aTOPMO3HT M30 BCEX 
CHI, ITOObI OCTAHOBHTS MauinHy. 8- Korga on OTKPbi 11438, On 
YBUeN 1exKAULyIO Ha MOCTOBOH 2KenmHAy. O- JKéenuMHa He Oblna HH 
panena, HH yOuta. Y neé Ob110 TOMDKO HEpBHOe NOTPACeHHe. 


1- A nuyerd He 3na10 0 KENMMMHE, exKAMeli Ha Yauue. 2- A WaBHO He | 
BHAG1 YeNOBEKa, KUBY WIETO B STOM OMe. 3~ Bui BuANTe TOTO 
yen0BéKa, CXOAMMErO BHHS NO AécTHMUe? 4- Stor cryzeHT, 
Haqoedarounit MHe, (STOT HaZOeAaOWIHt MHe CTYAEHT) YKE TABHO 
u3y4aeT aHraAniickuit a3bIK. S- CryxenTbl, nocTynaiowne B 
YHHBEPCHTET, AOJDKHEL MHOrO padoTaTs. 6- XUMMKH, NpOM3sBORAUIHe 
ONBITbI, HAKOTIa He 3HalOT, B3OPBYT 1M OHH Hac HM HeT. 7- IIpodpec- 
copa, yB.leKalouneca CBOei paGOToi, 4YacTO paccéanbl. 


C 
1- On azOnro pasropapuBan c Moéit MaTepbio. 2- A aaBHo H3y4a10 
pycckuii a3b1K (saHHMaroce pycckHM A3bIKOM). 3- JJpoxauiumu pykamn 
OH B3aa razéery. 4- Bui BHANTe  AEBYUIKY, CTOAMLY!O y (OKON0) MaMnHbt? 
5- Kak pam HpaBuTca Balla HOBaA NMWYyuaA MaWMHKa? 6- Boi 
OJDKHbI NODNHCATD MHCbMa, JexKaHe Ha crole. 7- UenoseK, CHAU 
3a CTOJIOM, 3AMECTHTEIb MHHHCTpa. 


45. Ders 
A 


1- Anexcet Huxonaesn4 nandmuua Meany Usanosuyy 0 Tom, 40 on 
yesKaet 4épes Mecau. 2- Y Asana Msanosuya ronopa niet Kpyrom, 
NOTOMY 4TO y Hero CTOAbKO Jer. 3- AneKcéii 20.0KeH B3ATb JBeCTH 
pyOnéii w3 ocrasumxcsa y Mpana Usanosnya na pacxoabi aéener. 4~ Emy 
HY2KeH XOPOWHH KOKAHbI YeMozaH. S- AneKceéii copeTyeT eMy KYMHTb 
yemMomaH H3 nacTmMaccbi. 6- Usany Usanosnuy 0623aTeabHo Hy KHAa 
QeKTpHYeCKaN OpHTBA, NOTOMY 4TO OH XOYET 1@KATb B NOCTEJIM 
Oputeca. 7- On xouer nogaputp Kate nenpomokaembiii naam. 8- Kara 
FOBOPHT, 4TO eli HH4erO He HAO, MOTOMY 4TO OHA O4eHb CKPOMHaa. 

9- Ona o6naaaeT BCEMM AOCTOHHCTBAMH Ha CBETEe. 
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B &: 
- Bu evde oturan kisiler (insanlar, oturanlar) Fransa’ya gittiler. 2- Oretmen 
orofes6r) Rus diline caligan 6rencilerden (Rus dili 6grencilerinden) yakindh. 
»~ Restorandaki masada oturan kadin fenalast!. 4- Bavulunu kaybeden adam 
eni kacirdi (trene gecikti). 5- O ingiltere’den ugakla gelen turistleri kargiladh. 
- Rusya’dan gelen miihendislerden bazilan Ingilizce konuguyordu. 7- Baba- 
ui tantyan birileriyle tanigtim. 8- Diin olan sahiden isitmediniz mi? 9- Ucre- 
ni yiikseltmediklerinden yakiniyor. 1O- Aptalca séylentiler yaymakla mes- 
uller. 1 1- Yurt disinda gérdiiSiinii (gérdiiklerini) anlatryordu. 1 2- Oylesine 
ir saganak ki, islanmasindan korkuyorum. 


C 
_- A nOmKen cCKa3aTp TeGE KOe-4T0. 2- Ona BOANT CBOIO MaTb B TeaTp 
a3 B Hegxémo. 3- Tloseaute sawero china K AOKTOpy. 4- A uméio Bac B 
may. S- Kyna ppt Sexute? 6- [Ipupegnte pay cecrpy K HaM 34BTpa 
‘eye pom. 7- Koe- re 0AM cHué0n Ha 3emné. 8- Y neé ObL10 aT 
lemozaHos. 9- Boi Oven padoraumii(as) W CKpOMubiii(aa). 10- Ou 
ACCKA3AN HAM O JIOJAX, 2KHBIUHX B STOM nome. 11-A man pyOnb 
1AnbuNKy, HEcwemMy YemonaH. | 2- MAnorga kOe-KTO NpHxOAMT K HaM. 


16. Ders 
A 


1- Sror yemogaH CTOUT TBAALATS OAM pyO.1b TPHAUATS MATE KomeeK. 
2- Tpv Taknx Yemoaana Oy AyT CTOHTb LiecTbRECAT YeTHIpPe pyO.1A HATS 
<onéek. 3- Kata He MOKET COCYHTATb CAMA, NOTOMY 4TO OHA O4eHb 
21a6a B apndmeéetuKe. 4- Ecam Bbmectb 28a py0.14 43 nATHRECATH, 
ocTAHETCA COPOK BOCeMb pyOnel. S- Kata xorea Obi KyYNHT ewe Ba 
MasleHbKuX YemMoaaHa. 6- Asan Usanosuy gan Anekcéto gpéctu py6.1en 
Ha pacxogpl. 7- Mean Wsanosny ucnyrasca aHTIMHCKOTO KMMaTa. 

8- Kara xouer aéaTb OcTambHbie noKkynkH 3QBTpa, NOTOMY 4TO OHA 
O4eHb ycTasa. 


B 
1- Bu okulda bes yiiz altmis kadar 68renci vardi. 2- isgal ettikleri (oturdukla- 
ri) ev cok genis. 3- Herkesce okunan romani cok iinlii oldu. 4- Bu otomobili 
satin almak icin tig yiiz seksen ruble eksiZim var. S- Ayda yetmis rubleyle fazla 
bir sey yapamazsin (s.¢. uza&a gidemezsin). 6- Dokuz yiiz otuz dokuzdan dirt 
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yiiz altmis beg cikarilirsa kag kaldigini hesap edin. 7- Bana otuz iki kopek bo- 
zuk para verdi. 8~ Iki caligskan bayan sekreteri var. 9-Bize iic biiyiik bardak 
sarap verin. 10- Bu kadar ¢ok sayida insandan yoruluyorum. 11. Bu gezide 
kag kisi vardi? 


Cc 
1- On noéxan Ha BOK3a5 Ha TAKCH C Tpemsa GonbUIiMH YeMOaHaMH. 
2- On 3annaTia Tpw pyOra Cémpaecat nat Konéek 3a TaKcH. 3- Ou 
€XA1 C APYTHMM DBaquaTSIO NATO Typicramn B Anramio. 4- Boi sages 
pycckuii (bu.1bM 06 SKCHeEANUMM Ha CéBepHbiii nom0c? 5- On 2epKUT 
3k34MeH lo apnapMeTuke. O- Oxna O4enb xopomd BELLepxKaa CBOK 
ok3ameH. 7- Boi O4eHb ycraneTe NOcae JecaTH yacds paGOrTEl. 
8- Orkpoii (orKpOiiTe) KHHTY Ha CrpaHnue TpicTa wWecTDAeCAT NATD. 
9- He xsardet naTugecatTw CTpannuy B STO KHHre. 1 O- He xparano 
wiecTH yeronéK. | 1- He crour cMOTpeTh STOT chuibM, On O4eCH 
cky4unbiit, 1 2- CkOnbKO CTOAT STH HENPOMOKaemple NAW? 
13- Tlocroa (nocroiire), He canta (cunTaiite) Tak GEIcTpo (cKOpo). 


47. Ders 
A 


1- Onv cB060aHbI, NOTOMY 4TO BCe MiCbMa HaneyaTaHbl HM BCA paboTa 
caénana. 2- On cnpammeBaet Kati, yMeéer 1H OA KAaTATbCA Ha 
KOHbKAX, NOTOMY 4TO MY BUPyF 3aXOTENOCh MOKATATHCA HA KOHbKAX H 
BCHOMHHTb MOsO0CTb. 3- Kats He Obiia HH pa3y Ha KaTKE C Tex Nop, 
Kak ona paGoraet y Asana Usanosuya B KonTope. 4- Panbure ona 
KaTajacb Ha KOHbKAaX c Caweii werd apy3bamu. S- Koraa Usan 
Vpanosny Obi Crya€HTOM, OH Y4ACTBOBA B MeKAYHApOAHbIX 
COCTA34HMAX NO AbDKHOMYy cnopry. 6- On Hay4HJicd XOJHTb Ha JIbDKAaX B 
netctse. 7- On poanaca B Cu6upu. 8- 34M0ii 20 WIKOAbI MOKHO ObIIO 
NOOPATHCA TO.ALKO HA JbLKAX, NOTOMY 4TO BCé ObLIO 3aHeECeHO CHErOM. 
9- lopéru, nepesba H Kpbi ObLIH MOKpbITHI cuérom. 1 O- Onn 
BCTpéTaTcs yepes nosropa yaca y namaTunka Iymkuny. | 1- Kara 
BCHOMHHa, ¥TO OHA O/DKHA OblLia NepeBecTH elmé Ba NHCbMa Ha 
aHnMiicKni. 


1~ Crux, nepepexénnbie HM Ha AHrMCKH A36IK, ObLIH OFCHD 
Kpacusbie. 2- Ou Jas MaTepH NOAApOK, IpHBe3éHHbIii HM DIA Heé H3 
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bE 


Conérckoro Corosa. 3- Kuna, HanvicaHias 3THM MOJIOJIBIM NMCaTeTeM, 
6yaeT Haneyatana B Gyayurem roxy. 4- Jlékuna, npounTaHHaa HaWiMM 
npoceccopom, Ovina Oyen» HHTepécHas. 5- Mecta, 3aKa3aHHible HAMH B 
TeATpe, OKA3aIUCb O4eHb XOPOWMMH. 


Cc 
1- Tabloda daha énce yagadiZimiz kéy resmedilmisti. 2- ASaclar yesil yap- 
raklarla kapliydi. 3- Onu en iyi Fransiz sairi sayiyorum. 4- Bu kitaplarin Al- 
manca’dan Fransizca’ ya cevrilmesi gerekliydi. 5- Cin’de dogan karim cok iyi 
(serbest, rahat) Cince konusuyor. 6- Biitiin turistlerin adlari, soyadlari ve ad- 
resleri listeye gecirildi. 7- Erkek kardeslerim gencliklerinde kayak sampiyo- 
nuydular. 8- Bu kumastan bir buguk metre eksi8i var. 


D 
1- B monogoctTH « m06W0 KaTaTbCa Ha KOHDKAaX. 2- Y Mens MHOTO 
apy3ei. 3- Cxonpko y Heé chrnoBeéii? 4- 4 nv pasy He BHeN eé 
6patbes. S- Ou noéxan B AMépnky Ha nonropa roga. 6- A nomKHa 
nepeoneTeca, NOTOMY 4TO MbI HEM B teatp. 7- He nayesaiite 3ty 
crapyto uuiany. 8- Bee sam nicema Hanucanbl? 9- Onn GyayT 


yBe3eHbl p Cuonpp. 1O- Stor 6pnannant Opin mpuBesén 43 JOxnoii 
Adpuxu. 


48. Ders 
A 


1- On pag, ro anonupr yexam, NOTOMY ¥TO STO 3HAYHT, ITO BCA. 
pa6ora KOn4eHa. 2- Kata xO4ueT BOCHO.1b30BaTbCA TEM, 4TO OHM GY AYT 
cBoOoanbI 3aBTpa. 3- Anekceii HukonaeBny npeaaraeT OTNpPAa3qHOBAT 
WX MpeACTOAMM OTBEZA. 4- 3aBTpPa OHH NpHrAAWeHb! MATb Yall C 
o6e3baHaMn B 300TapKe. 5- AneKcéii BCHOMHH.I O 300NapKe B CBA3H C 
anouuamu. 6- On BOAKA Tyaa ANOHUEB B ThICAYA JEBATbCOT NATH ACCAT 
BOCbMOM roxy. 7- Uetnéprpiit andnell OKa3A.1CA OKO.NO KNETKH C 
o6e3pbanamn. 8- A poanica B TbICa4a ... TORY. 


1- Bu iyi (stk) giyimli kiz, arkadagimin kizkardesidir. 2- Satin aldiklari ara- 
ba cok iyi cikmadi. 3- Oniinde icilmemis bir bardak cay duruyordu. 4- Parti- 
ye (akgam partisine, e&lenceye) ca&rili Amerikalilar gelmediler. S- Amirimin 
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yaptigi (diizenledizi, hazirladi&1) program cok ilging. 6- Yatakli vagonda siga- 
ra igmek yasaktir. 7- Bu dykii erkek kardesimce diisiiniildii. 8- Ingiltere’de 
pazar (giinleri) biitiin diikkanlar kapalidir. 9- Evde kimse yoktu, fakat kapi ka- 
pali degildi. 1 O- Vagondaki tiim yerler doluydu. 


Cc 


1- Hac 6b110 yetBepo. 2- Tlo3B0bTe MHe npounTaTb (NPoYecTb) STO 
nucbMO. 3- A 2OKAaAEIBalO, YTO Npuka3anua ncnomHeHbI. 4- Moi orén, 
NOcaawA AepeBes (HECKOMBKO Depesves) B cagy. 5- B npow.10m rozy 
MbI HAHAH ABTOMOOHb HW MOéxanu BO Dpanunto. 6- Bee nucema 
otnpas.iensi. 7- Cnvicok Typuictos coctaBnen. 8- Tor xe CaMbIit 
nvcaTeb HanKcay O6e 3TH KHrH. O- Mobi kin B TOM Ke (CAMOM) 
Ome ZecaTb ser. 10- B Thica4a DeEBATLCOT NATEAeCAT BOCbMOM Tod 
MbI NpoBesM 2€TO B LoTnaHqHH. 


49. Ders 
A 


| [- Do ornészaa Katn u Usana Maanosnya octanoch TOADKO HECKODKO 
| gue, 2- Kata npuctaér K Meany Meanosnyy yKE Neyo HEDE MO. 

| 3- Heo6xoanmo OTBETHTb Ha KOe-KakHe nHchMa. 4- [léppoe mHCbMO OT 
4 aBaAuaToro neKaopa. 5- Bropoe nvcemo u3 Anrann. 6- Kata ne 

| pacneyataja ero, NOTOMY 4TO Ona He yenena. 7- Mucrep Muanep 
oOpaTHica K HMM CO cnéayiomeli npocbooii. 8- Ou xoueT y3HaTb agpec 
} cBoeii ovapoBaTerbHOli nepesoazynus. 9- Ox xduer suas eé ampec, 

| 4706bI BOHTH Cc Heli B Nepensicky. | O- Tncemé u3 Hew Mopxa npucaan 
| KakKOH-TO aMepHKaHcKHii *AKypHaanct. | 1 - Ou npocuT ax nocaaTb emy 
caMoyuliteb pyccKoro a3bika. | 2- Ou 3HaeT no OMbITY, 4TO ropa3z0 

| WHTepecHee YYHTECA ABbIKY C NOMOLEbIO TPAMMOOHHBIX W1ACTHHOK. 


B 
1- Dersleri tekrarlayarak Rusca’ y1 daha cabuk 6Sreneceksiniz. 2- Biitiin calis- 
malarim (megguliyetlerini) bir zaman icin erteleyerek Ispanya’ya gitti. 
3- Ona dinerek dedi ki... 4- Soruma higbir yanit vermeksizin odadan gikti. 
5- Dus aldiktan, tiras olup giyindikten sonra agai indi. 6- Ona ilgi géster- 
meksizin (dikkat etmeksizin) okuyordu. 7- Yeterli para(y1) biriktirip dig haftalik 
- Avrupa yolculuguna cikt. 8- Rus dilinde yetkinlesip Cince 6grenmeye basla- 
ql yacagim. 


"4 


Cc 


1- Orknaapisan paGéty no 34BTpa, BbI HHKONIa He KOnUHTe eé. 2- Onn 
2KHBYT B TPéx3TAKHOM OMe. 3- A 1OJDKeH CKa3aTb, YTO 10 HEKOTOPO! 
cTéneHH OH npas. 4- Boiiad B KOMHATY, OH 10320poOBasica CO BCeMH. 

5- He npuerapaiire ko Mune. 6- K cowkanénnio on He MpHerast MHe KHMTy 
(knurn). 7- Tlopexomenay fire MHe xopouiero yauresa. 8- J\epxxy napn, 
TO ona He npuér. 9- Mor omnpasqHoBaM poxKéHbe Moero Cha. 

10- Jlapaiire nocaauM upetTbs cany. 1 1- 4 GOapue HuYerO He Mory 
npuazymatp. 12- Cae Bet npopexzére eto? 13- Moii 6pat npeaioxnn 
cBoeMy Apyry TbICAYy pyO.1eit 3a ero aBTOMOOHb (MalInHy). 


50. Ders 
A 


1- 3aprpa cpanb6a Karu u Asana Ueanosnya. 2- Onvi we cooOutiin 
06 3ToM panbme Anekcéro Hukoaesnyuy, HOTOMY 4TO OHM CaMH eWé He 
3HaM 06 STOM Hene10 Tomy Hazan. 3- Mx ceaabda B ueTBEpr, TPéTb- 
ero AHBApA THICAYA JEBATLCOT WeCTbAeCAT BTOpOro roga. 4- AneKcéit 
ipewiaraer BHINMTD 3a HX 300pdBbe. 5- 3aBrpak nNOcre cBanbObI Oy AeT 
y Karunpix poauteneit. 6- Anekcéit Oy zeT UM HagoedaTb, MOKA OHH He 
ckpororca B oOnaKax. 7- Mean Mpanopny xenntca Ha Kate. 8- Kata 
BbIXOZHT 3aMyXK 3a Mpana Usanosuya. 


1- On Nisan bin dokuz yiiz yirmi beste do&dum. 2- Otuz Temmuz cuma dos- 
tumuzun dogum giiniinii kudadik. 3- Persembeleri Rusca dersleri verir. 

-4- Birbirimize kitap hediye ettik. 5- Dii&iinde birkag tanik vardi (hazir bulu- 
nuyordu). 6- Siz gelmeden (gelmedikce) akgam yemedine baslamayacagiz. 
7- Otuz beser kapige iki bilet satin aldik. 8- Bu mektubu kime verdiniz? Ken- 
disine mi? 9- Késeden (sonraki) iigiincii evde oturuyorlar. 1 O- Kimin evinden 
s6z ediyorsunuz? 


Cc 
1- Bai camn (Thi cam) cnénanm (caeénan) 3T0? 2- Eé yenb poxaénba 
HATHAMMATOTO HIOA. 3- Ou paccynTprBalT Ha Hac. 4- DTO 
CHYYWINOCh CeNbMOTO (heBpatA ThICAYA AEBATLCOT COPOK DeBATOTO roAa. 
5~- Onn *KeHHANCh B THICA4a JEBATLCOT TPHAUATD BTOpOM rogzy. 6- But 
npugére K HaM B Cpey 41M B NATHMUY? 7- JLaiire MHe NONdyHTa Macna 


ef 


M Ba cynta caxapy. 8- A He HayHY paGéraTs, NOKA ONA He npasér. 
9- Moxno mHe nojoxKAATS 30eCb, NOKA BEI He KOHYHTe? 10- Tloxa on 
cnal, OHa Jéenana (cuénana) Bcio pabdry. 


1 ROS ee 
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A 


a ve, fakat (1) 

a TO yoksa (25) 

aBrycT Agustos (50) 

aByanHcbMo hava mektubu (23) 

aBTo6yc otobiis (1) 

ABTOMOOMIb er. otomobil (27) 

ABTOp yazar (47) 

aBpropyyka [¢g. (-in) d. aBTOpyyek) 
dolmakalem (13) 

ampec adres (19) 

akTpuca aktrist (44) 

+ ast0 alo (merhaba) (4) 

L ancpasui alfabe (2/) 

; Amépuka Amerika (39) 

| Amepukanent [tk. (-in) d.] 

} AmepukKanua] Amerikali 

} amepHkancKnil s. Amerikan (36) 

F anrimiickuiit s. Ingiliz (10) 

f AHTIMYAHHH (cg. yl. d. AHTMYAHe) 

| — Ingiliz (bay) (21) 

} anrsumyanka Ingiliz (bayan) (21) 

B Aurnusa ingiltere (6) 

f awketa form (19) 

| amesbenn portakal (16) 

| amnerur istah (12) 

) anpé.tp er (50) 

} anreka eczane (34) 

| apuepmetuKa aritmetik (46) 

|. apmua ordu (11) 

| ArnanTwdecknit oKeaHn Atlantik 


ax! ah! (5) 
agponopt (B aaponopTy) hava ala- 
ni (28) 


b 


OadymiKa biiyiikanne (15) 

6a6ymkun, Ga6yuKHHa, 
GadymKuHO; GaGyuKHHE! biiyii- 
kannenin (50) 

Oarax bagaj (26) 

OanéT balé (28) 

Oanan muz (48) 

Oank banka (23) 

OanKup banker (21) 

Gawmak ayakkabi (15) 

Gamma [cé. (-in) d. Gamen) kule 
(20) 

Geratb t.mamuis, bsz. 1 (Gera, 
Oéraemb); GexAaTb t.mamzs, dl. 
(Gery, SexnuIb, GeryT); 
noOexkaTb t.mis kogmak (45) 

OeaHbI yoksul, zavalli (2/) 

6e3 ed. + (-in) d. siz (9) 

6énbiit beyaz (16) 

Gembé (¢. yok) ic camasin (46) 

Geper (Ha Gepery) kry: (kiyida) 
(20) 

Bepavin Berlin (39) 

OecnoKOuTEes t.mamis IT 
(Gecnokorwcp, SecnoKOnMbCcs) 
HOOeCNOKONTECA t. mis 0 + (-de) 


\ Okyanusu (39) 


it d. kaygilanmak, merak etmek, ra- 
‘ cppuka Afrika (28) 


hatsiz olmak (27) 
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GecnopsaAOK [rk. (-in) d.)] Gecnop- 
aKa] diizensizlik (27) 

GecnpeKOcnOBHo 2f. tarlismasiz 
(41) 

GecbcTporanHos sigir biftegi (bifstro- 
ganov) (15) 

OuOaMoTeKa kiitiiphane (27) 

OuneT bilet (10) 

Onéanbi solgun (44) 

Oné€anbiii KaK NOOTHO keten gibi 
solgun (44) 

OnecTéTb f.maniy II (Gnewy, 
OnecTMUb); 3aGTECTETD f.nI15 
parlamak (47) 

6.11040 porsiyon, kap (9) 

Bor Tanri, Allah (37) 

Boxe coxpann! Tann korusun! 
Tanri esirgesin! (42) 

Ooi [¢¥. (-in) d. 60€B muharebe 

Gonee zf. daha fazla (30) 

Gone3Hb diy. hastalik (12) 

6o.neH (bkz, SonbHO;) 

Gonéte II (Gonnt, GonsT) sadece 
thaanus agrimak, acimak (12) 

Ooub dis. a&ri, aci (12) 

GonpHMua hastane (44) 

6O01bHOK (6OneH, GombHa, 
6onbHO; GonpHbI) hasta (40) 

Goapue zf. daha fazla (13) 

6onbme He Ob1I0 baska yoktu 

6Oonbme He GyaeT baska olmaya- 
cak 

601bue HeT baska yok (tiikendi) 

60abmuMi daha biiyiik, daha genis 
(31) 
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GoNb_UION biiyiik (8) E 

Boapwioit Teatp Biiyiik Tiyatro,’ 
Bolsoy (28) 

Oop lahana corbas: (15) 


Goateca t.manis LI (Go10cn, 


Gonmbca); NOOOATECA fms + 
(-in) d. korkmak (38) 
Opar (cg. vi. d. Opates ¢¥. (-in) d. 

Opatbes] erkek kardegs (15) 

Opatp t.mamis (Gepy, Sepémp, 
OepyT); B3ATb f.171§. (BOSbMY, 
BO3bMELIb, BOSbMYT) almak (26, 
31) 

Opema [rk. (-in) d. Gpemenn] yiik 

- (10) 

OpwiMaHT pirlanta (47) 

Opursa ustura (45) a: 

Oputeca t.manius I (Gpércs, 
Opéempca); MOOpuTeca fms 
(g¢z.) ras olmak (25) 

6poanTs r.mamuis, gez. 1 (Gpomy, 
OposNWb); NOGpomMTd t. m9 ba- 
sibos dolagmak, gezinmek (41) 

Oponnposatd ¢. manus (Gpounpyto, 
Opounpyeurb); 3a0pOHHpOBaTb 
temuis, hk, ayirmak, rezervasyon 
yapmak (yer, vb.) (33) 

OpocaTe f.mamrs 1 (6pocato, 
Spocaems); Opocuts tng IT 
(6poury, GpOcuuip) firlatmak, bi- 
rakmak, terketmek (33) 

Oy ayumi (s.) gelecek (44) 

6yaymee (ad) gelecek (44) 

Oy ayan olarak (“olmak”in simdiki 
zamanhi bag fiili) (49) 


6yKBa harf (19) 

6yKeT buket, demet (30) 

6ym04Ka kiiciik ekmek, francala (16) 

Oymara kAgit (4) 

6ymaxka [cg. (-in) d. GyMaxkek] 
kagit parcasi, banknot (46) 

OypxKyi (AlK.) burjuva (45) 

OyTbLIKa [¢-2. (-in) d. SyTbIIOK] 
sige (9) 

6b1 (kosul ed.) (41) 

6pBaTb 1 (Obi1Bat0, ObiBaeUtD) ol- 
mak, vuku bulmak; ziyaret (21) 

OicTpo zf. hizh, cabuk (7) 

ObIcCTpbIi zf, tez, cabuk 

Oe Gnceki 

ObITb olmak (6); KaK ObITb? ne yap- 
mali (34); MoxkeT ObITb belki (21) 


'B 


B, BO ic¢inde, icine (2) 

B YeCTE ... + (-in) d. Onuruna 

B Apyroit paz baska sefere 

B KOTOpOM 4acy? Saat kacta? 

B HakaszaHue ceza olarak 

B OAMH Mpekpacublii Zen giiniin 
birinde 

B cOOpe toplanmis, hazir 

B CBA3H C + (-ile) d. vesilesi ile, do- 

4 layisi ile 

| B cOBepmléHcTBe miikemmel, yet- 

kin 

| BaXKHO Onemli (30) 


BaKHbI Gnemli (28) ups 


BanHas banyo (25) 

Bac (bkz. Bbl) 

Baul er, Balla dis. BANE nt. sizin 
(22) 

Baa zf, uzakta (26) 

BApyr ansizin (25) 

Beab ki; ne de olsa, degil mi ya? (29) 

Be3ueé her yerde (26) 

Be3TH (bkz. BO3HTb) 

BeK yiizyil (20) 

BeMKHii (BEANK, BeJIMKA, BEKO; 
BeJIHKH) biiyiik (31) 

BeankoOputauua ingiltere (Biiyiik 
Britanya) (14) 

Besocunea bisiklet (24) 

BepOmr0g deve (26) 

BepHTb t.mamis II (Bepio, 
BePULlb); NOBEPUTh t.n7s + (-e) 
d. inanmak (39) 

Beputes (ksz.) bkz. 39. ders Acikla- 
malar 4 

BepHyTbea (bkz. BOIBPAaATLCA) 

BeposTHO herhalde (13) 

BepOATHOCTD olasilik (42); 10 Bceit 
BeposTHOCTH her durumda (42) 

BecesuTbea t.mamis II 
(BECEIOC, BECEMLIbCA); 
pasBecesHTbCA ¢. 17175 eSlenmek 
(50) 

Bece.lo neseyle, neseli, gen (18) 

Becé1biit (BéeceT, BeCeNa, BECE 0; 
BecesbI) neseli, sevingli (30) 

pecennuit ilkbahar (s.) (31) 

Becna ilkbahar (7) 

BecHoit ilkbaharda 
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secTH (bkz. BOAMTS) 

seCb, BCA, BCE; BCE biitiin, tiim (22) 

séTep [tk. (-in) d. BeTpa} riizgar (38) 

s€4ep (cg. yi. Bedepa) aksam (3) 

3e4ephka (¢%. (-in) d. BEYePHHOK] 
parti, eglenti (29) 

Beuepom zf. aksamleyin (3) 

Bell dis. sey (27) 

B3BONHOBATBCA (bkz. BOAHOBATb- 
cA) 

B3PbIBATh f.mamis I (B3pbIBato, 
B3PbIBAeIIb); BIOPBATb fF. ms 
(B30pBY, B3OPBElllb, B3OPBYT) 
havaya ugurmak (40) 

B3ATb (bkz. OpaTh) 

BHI giriiniis (30); MMeTb B BUY 
aklinda bulundurmak (45) 

BHAATBCH t.manns 1 (BHQAIOCH, 
BUAACMIbCA); MOBUATHCA fF. 11118 
c+ (-ile) d. gortigmek (39) 

BigeTb I] (ByaKy, BHAMIUD); 
yBHaeTb fms gdrmek (6) 

BHAHO goriiliiyor; galiba, anlasilan 
(46) 

BH3a_vize (10) 

BHHO sarap (6) 

BKYCHbIMi lezzetli (16) 

BUOOMATECA t.mamis 1 
(BJOOAAIOCH, BALOOAeWIbCA); 
BaOOuTHCA ft. 1s IT (B1106- 
JOC, BIOOMUIbCA) B + (-i) d. 
Asik olmak, géniil vermek (46) 

BROOMEHHEIH (BINO0TEH, B1100- 
NeHa, B061eHO B.106/1eHbI) 
B+ (-i) d. agik (15) 
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pMecte 27. birlikte (15). mt 

BMeCTHTebHbIM biiyiik oylumle © 
genis (46) “ 

BMECTO ed. + (-in) d. yerine (41) 

BHEMMHMM dis; yabanci (36) 

BHH3 zf. (hareket) asagi, asaSiya 
(38) 

BHHMATebHO 2. dikkatle (39) 

BOBpeMA Zzf. vaktinde, zamaninda 
(43) 

BO BCAKOM Cuy4ae her olasilga 
karsi 

BO-BTODPBIX ikincisi (45) 

Boma su (6) 

BOAHTb f.mamuis, bsz. 11 (Boxy, 
BOAMIMb); BECTH f.mamis, Dl. 
(BeLY, BENE, BeAYT); NOBECTH 
gotiirmek (yaya) (45) 

BoOaKa votka 

BOsBpaulaTees f.manis I 
(BO3BPallalocb 
BOSBPalllaellibCa); BEPHY TbCA 
t.mis (BEPHYCh, BEPHEWbCSA, 
BepHyTca) dénmek (38) 

BO3YX hava (12) if 

BOSHT f.mames, bsz. LI (Boxy, = * 
BOSHUIb), BE3TH /.mamus, bi. a 
(Be3Y, BeSELIb); MOBE3TH /. 17178 
tasimak, getirmek, gétiirmek (bir 
aracla) (36) MHe Be3éT sansliyim 
(40) MHe Be3.10, MHe N0Be3.10 
sansliydim (40) 

BO3MOXKHOCTD olabilirlik (40) 

BO3pacT yas, ca (33) 

BOHHA savas (35) 


BOATH (bkz. BXOANTb) waa < 


BOK3AJ1 tren istasyonu (18) 


BOKpyr ed. + (-in) d. cevre, cevreess: 


sinde (20) 

BOW Okiiz (41) 

BO.IK kurt (48) 

BOHOBATHCSH f.mamis I 
(BOJIHY10Cb, BOJIHY CLIbCA); 
B3BONHOBATDCA Ff. 715 I heyecan- 
lanmak, kaygilanmak (28) 


BO.0C [¢%. yl. d. BOMOCI; C8. (-in) 


; — d. BOOC] sag (19) 

4 BOH iste (uzaktaki sey icin) (1) 

. Boodme genel olarak (32) 

BO-NepBbIX ilkin, Gncelikle (45) 

f Bomnpoc soru (19) 

| Bopora {sadece ¢g.; (-in) d. BopoT] 

q kapt, kapilar (20) 

| BOpYATD f.mamuis II (Bopyy, 

|  BOPYMIIb, BOpYaT); NOBOpyaTb 

t.mig Ha + (-i) d. homurdanmak 

(43) 

| BOCeMHAUATb onsekiz (17) 

q BOceMb sekiz (17) 

f BOCEMbCOT sekiz yiiz (46) 

} BOCKpecénbe pazar (24) 

’ BOCNO/Ib30BaTbCA (bkz. 103130- 
BATbCA) 

BOCbMOii sekizinci (36) 

BOT iste (yakindaki sey icin) (1) 

_ BOT MMeHHO tam Syle iste! (30) 

+ BHepéx ileri, ileriye, ilerde (26) 

f BicbiBaTe f.mamis I 

> (BHVicbIBalo, BIICbIBaeLIb); 

BIMCaTb f.mis 1 (BHMMy, 


BnMwewib) kaydetmek (35) 

Bpéemai ad. [tk. (-in) d.) BpémeHH] 
zaman (10); TeM BpémMeHeM ayni 
zamanda (43) 

poe ed. + (-in) d. tiiriinde (14) 

Bcrogy her yerde 

Bce herkes (15) 

Bcé her sey (6); Bcé emé hala (41); 

Bcé paBHo hepsi bir (fark etmez) 
(1) 

Bcé B mopsaKe her sey yolunda 

Bcerga 2f, daima (5) 

Bcero toplu olarak, toplam; sadece 
(39) 

BcAYX zf. yiiksek sesle (33) 

BCHOMHHATD t.mamis I 
(BCNOMHHAIO, BCTOMHHAeLIb); 
BCIIOMHHTD f¢.7715 LI (BCNOMHIO, 
BCNOMHHWb) animsamak (47) 

BCTABATb f.mamus (BCTAND, 
BCTaéLIb); BCTATb f.n1s (BCTAHY, 
BCTAHelIb, BCTAHYT) ayaga kalk- 
mak (25) 

BcTpeya karsilagsma (36) 

BCTpeyaTb t.manus I (BeTpedato, 
BCTpeYaelllb); BCTPETHTh f.7115 
II (eerpéuy, BeTpeTuuip) rastla- 
mak (gel.) (26) 

BcTpeyaTbea f.mamus I; BeTpe- 
Tuteca t.mis IT [¢ + (-ile) dj 
karsilagmak (g¢z.) (44) 

Bcrosy her yerde (41) 

BCAKH her tiirlii, her cesit (14) 

BTOPHHK Sali (50) 

BTOPOii ikinci (8) 
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3 yiiksek efitim kurumu (40) 

ON giris (19) 

ODHTb t.mamis LI (Bxoxy, 
BXOJMUIb); BOTH f.1715 (BOHDY, 
BOHZEWIb) iceri girmek; BOHTH B 
nepenncky c + (-ile) d. (biri ile) 
mektuplasmaya baslamak (49) 
iepa zf. diin (6); Byepa Be4epoM 
zf, diin gece (diin aksam iistii) (6) 
be3sKATH t.manis I (BbesKAO, 
BbC3KACIMb); BbEXATH f.1115 
(BbenY, BbE Jeb) iceri girmek 
(aracla) (39) 

'bl Siz (3) 

bIGOp secim (8) 

blazépKuBATH t.mamis I (Bbaep- 
*KMBALO, BbIAEpKMBAELID); 
BbiqepxKatTb ¢.mis I] (ebiepxKy, 
BbIJe PKU) (sinavi) ge¢mek 
(46) 

blesxKATb t.manus I (Bples2KAl0, 
BbI€3KAEW); BbIEXATH f./115 
(BbIeAy, BbIegzeMIb) terk etmek, 
gitmek (bir aracla) (36) 

ibISBIBATH f.manis I (BbIsbIBAL, 
BbI3bIBACLIb); BbISBATb f.1115 
(BBIZOBY, BbIZOBellIb) davet et- 
mek, celp; BbI3BaTb Ha Jy3.1b dii- 
elloya gagirmak (29) 

sbLMeETATH f.namis I (BbLAeETAIO, 
BbLIeTAeIIb); BbLAeTeETS t.ni1s IT 
(BLLIEYY, BbLIeTHIWb) ucakla git- 
mek (39) 

BhIMbIBATb fais I (BbIMbIBaIO, 
BbIMbIBAeLIb); BbIMbITb 1.17119 
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(BbIMO1O, BbIMOeIb) yikamak 
(37) 

BbIHHMATD f.mcnits (BbIHHMal0, 
BbIHHMAelUb); BBIHYTb f. 278 
(BbIHY, BbIHeLIb, BbIHYT) cikar- 
mak (48) 

BbINMBATD f.mamis 1 (BbINMBAIO, 
BbINHBAeIIb); BhINUTh f.1115 
(BLINbIO, BbiIMbellb) icmek (48) 

BbINMBKA icki (9) 

Bbipawkenue ifade (antatim) (42) 

BbIpactH (bkz. pacTH) 

BbipyraTbca (bkz. pyraTbcs) 

BbICOKHH uzun, yiiksek (20) 

BhICTaBKa [¢g. (-in) d. BbICTaBOK] 
sergi (36) 

BhICTPeAHTb (Dkz, CTpeATh) 

BbicwiHii daha yiiksek (31) 

BBIYYHTb (bkz. YUNTb) 

BbIXOAMTb t.mamis LT (BbIXO*Y, 
BbIXOJHIUb); BEIATH fms 
(BbIH AY, BbIJeWb BbIAyT) cik- 
mak (20); BBIXOAMTb Ha + (-i) d. 
bakmak, agiimak, ¢ikmak (20); 
BXOJMTb 34MyXK 3a + (-i) d. (biri- 
ne) kocaya varmak 

BbIMHTATD f.amis I (BbIMHTAaIO, 
BbIMHTAeLIb); BLIMECTD f.1115 
(BBINTY, BbIYTeLIb, BBIMTYT) ¢1- 
karmak (matematikte) (48) 

Bbrme daha uzun (31) 


r 


ra3évTa gazete (3) 

rasiepéa resim galerisi (32) 

rascTyK boyun basi (gravat) (27) 

raurcrep gangster (45) 

TACTPOHOMMMECKHil s. yiyecck, er- 
zak; fACTPOHOMM4eCKH Mara- 
3HH yiyecek satan diikk4n (16) 

rae nerede (2) 

raé-HHOyAb su ya da bu yerde, bir 
yerde (38) 

ré-To bir yerde (42) 

TeHHANbHbIM seckin, birinci simf, 
dahice 

reorpadua cogratya (14) 

Tepmanua Almanya (11) 

rapa bas, sef, lider (10); béliim 
(kitapta) (43) 

, riapnoe asil, baslica (46) 

b raBHblit asil, baslica: bas (46) 

q raaz [¢g. yl. d. raza, ¢&. (-in) d. 

| Fa3] gz (19) 

| TAACHOCTD glasnost, agiklik (8) 

F- raynoct aptallik (15) 

|” Kakaa raynoct! ne sacma! (15) 

f rOBOpHTs t.mamis 1] (roBopw, 
rOBOPHIUb); MOTOBOPHTh f.1119 ya 
da CKA3aTb f.1111§ (CKAXKY, 
ckakKelllb) (bkz. 33. ders, 1. not) 
konugmak, séylemek, anlatmak(4) 

roa yil, sene (18) 

C Hosoim [ogom! Mutlu yillar! 
Yeni yilin(iz) kutlu olsun! (50) 


Toasusya Hollywood 

roro0Ba bas (12) 

rOAODHbI (ré10ReH, ron0aHa, 
PONOAHO, TOMODHEI) ac (8) 

ronoc (¢g. yl. d. romoca) ses (10) 

ronyOoH agik mavi (31) 

roay6unKk Alk. kuzum, canim (45) 

ropa dag (24) 

ropasuo (+ kr. s.; bkz. 31. ders, 
actklamalar) gok daha 

ropoa (¢g. yl. d. ropoma) kent (2) 

ropa4uii kizgin (sicak) (8) 

rocnognn (cg. v/. d. rocnogza) Bay 
(19) 

rocTHHuua otel (18) 

roctb e?: konuk (26) 

rocydapcTBeHHbiit deviet (eyalet) 
(29) 

roTOBUTh f.manus LI (roToBao, 
FOTOBUUIb); NPHTOTOBHUTS ¢.171118 
pisirmek, hazirlamak (9) 

rOTOBbIN (FOTOB ¢7:, roTOBA dis., 
roTOBO nf. POTOBbI ¢g.) hazir 

rpaMMaTuka gramer (43) 

rpaMMoq@ouHbiii gramofon 

(rpaMMO@OHHasA) NACTHHKa (gra- 
mofon) pla&i (49) 

rpynma grup (18) 

rpyctubiit hiiziinlii, melankolik 

rpa3ubiii kirli, pis (37) 

ryAATb f.manus I (ryaAv, 
TyJIi€Wb); MOTyAATb gezmek, ge- 
zinmek, dolagmak (7) 

TYM (locyaapcrsenupiii 
YHMBepCabHbIi Mara3HH) Rus- 


39} 


.. 


fa’da biiyiik bir magaza GUM 
29) 


[ 


evet (1) 

Bali, naBalite (bkz. 46. ders, 
aciklama notlar1) 

BATb t.mamus (Hal, 1aéuip); 
JaTb f.mis (WaM, alllb, Dany); 
vermek (25, 32) 

BHO coktan beri, cok zaman dnce 
‘40) 

BHBIM aBHO cok zaman Gnce 
2#Ke hatta 

fire Mue (emr.) verin bana 
ive 4aM 3HaTb bildirin, haber ve- 
rin 
Jtee sonra, ondan sonra; HW Tak 
qasee; A T.. vesaire, vs. (14) 
JIbHMM uzak, uzaklardaki (40) 
MCKHi bayanlar icin (45) 
puTb t.mamus I (aap, 
HAP); MOAAPHTd t. mus + (-e) 
d. hediye etmek, hediye vermek 
(29) 
ITh (bkz. HABATb) 
4a yazlik ev, kir evi (24) 
‘a, OBe iki (9) 
‘ANUATHIN yirminci (49) 
‘AMMaTb yirmi (17) 
eHAMATHIM onikinci (20) 
;eHADWATH oniki (17) 
epb dis. kapi (5) 
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apecTH (bkz. 46. ders, notlar) iki yiiz 
(46) 

mpwxKenne hareket, trafik (44) 

apoe (bkz. “toplu sayilar”, 48. ders, 
Aciklamalar) iki (48) 

apopeéu [rk. (-in) d. BOpua] saray 
(20) 

mByXHeAe 1bHbIM iki hafta, iki hafta- 
lik (49) 

HeBatTh t.mamus I (aepato, 
HeBaellib); WET t.mis (HEHY, 
jéHellb, AeHyT) koymak, sok- 
mak, yerlestirmek (27) 

nésouka [¢é. (-in) d.) éB04eK] 
(kiigtik) kiz (29) 

nesyuika (cg. (-in) d.) HeByweK] 
(yetigkin) kiz (25) 

MeBAHOCTO (biitiin cekim durumla- 
rinda: WeBaHOcTa) doksan (46) 

eBATHAAUATHI ondokuzuncu 

eBATHAANATb ondokuz (17) 

HeBATHIN dokuzuncu (36) 

eBaTb dokuz (17) 

eBaTbCOT dokuz yiiz (46) 

AeiCTBHTeIbHO zf. gercekten (40) 

nekaOppb er. Aralik (50) : 

menat t.mamis I (yena1, 
HeNaellib); CHEMATH f.mis yap- 
mak (3) 

AéaTb NOKYNKH alisveris yapmak 

ménateca (bkz. 27. ders, notlar) 
vuku bulmak, yapilmak 

menerauna delegasyon (10) 

nés10 is, mesele (10); 4€10 B TOM 
sorun su ki...; B YM E10? so- 


run nedir? Bcé 2én0 B ... biitiin 
sorun gu ki ...(9) 

Heb er. giin (12); Reb ponenna 
dogum giinii (29); B OHH Mpek- 
Pacnblii AeHb giiniin birinde (40) 

NE€HBIM sadece ¢&. [(-in) d. HeHer] 
para (32) 

nepeBua [¢g. (-in) d.) WepeBeHb] 
kéy (25) 

meépeso (¢é. yl. nepeBba, ¢8. (-in) d. 
Hepésbes) agac (47) 

DepxKaTb (9k3aMen) f.mamis II 
(AepxKY, Ae px); t.m7g°1 yok. 
sinava girmek (46) 

mép3octs dis. kiistahlik (29) 

MecaTureTKa okul (on yillik egitim) 
(40) 

MeCATOK (bir seyin) on tanesi (16) 

MeCATbIi onuncu (36) 

NéCATb on (17) 

metH [sadece ¢&. (-in) d. HeTeii]. 
cocuklar (19) 

meTcTBO cocukluk (47) 

memesae daha ucuz (31) 

IOKeHTsIbMeH kibar kisi, centilmen 
(21) 

AMKHH vahsi, cilgin (44) 

AMKTOBATD f.mamis (AMKTY10, 
WAKTY Clb); NPOAMKTOBATS 
t.nugs dikte etmek (11, 28) 

AMMAOMAT diplomat (22) 

AMpeKTOp (cg. yl. AMpeKTOpA) mii- 
diir, yOnetici (21) 

AMpeKTOP WKOABI okul miidiirii 

Aa ed. + (-in) d. icin (9) 


- Aneém 2. giindiiz(tin) (3) 


HO [ed. + (-in) d.] (34); 10 CBH- 
janua allahaismarladik (10) 

AoGupateca f.mamis 1 
(qo6upatoch, 10Gupaeusca); 
AOOpaTca f.niis (OGepych, 
nobepéumbca, ZOGepyTca) 20 + 
(-in) d. varmak, erigmek 

2OGpstit iyi, hos (11); AOGpoe yTpo 
gtinaydin (iyi sabahlar) (11) 

AOBOAbHO yeter!; yeteri kadar; ol- 
dukga (47) 

aoragbiBateca t.mamis I (qora- 
QbIBaIOCh, AOFAAbIBaellibCaA); 
noragatees t.nus I (aoranaiocn, 
HOraqaewibes) kesfetmek, tahmin 
etmek (29) 

MOPOHATH t.manus I (aoronat, 
AOTOHACHIb); JOTHATH ¢.17115 
(AOTOHTO, OTOHMIND) yakalamak 
(32) 

NOe3KATb t.mamis I (aqoe3KAalO, 
NOC3KACHIb); HOEXATD f. 19 
(doény, H0€ nem) [nO + (-in) d.J 
... kadar varmak, ... kadar gelmek 
(39) 

AOKDb er. yagmur (46) 

HouTH (bkz. HOXODNTD) 

AOKMAAbIBATh trams I 
(AOKAADbIBAIO, OKA 1bIBAeID); 
AOAOKUT t. mis [1 (aoa0Ky, 
0.102KMb) rapor vermek; bildir- 
mek, haber vermek (48) 

MOKTOp [¢g. yl. d.) AOKTOpA) dok- 
tor (12) 
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okymeénT dokiiman, belge (27) 
Ouro uzun zaman; Kak A060? ne 
kadar stire? (23) 
OJDKEH, JOIDKHA, 10/DKHO; 
AOJDKHBI -mali, zorunlu (26) 
ONOKAKT (kz. HOKADbIBATS) 
Osbuie daha uzun (siire) (34) 
OM (¢@. yl. MOMA) ev (1) 
(Oma zf. evde (15) 
(OMOHi eve (34) 
tonucpiBath finaniis I 
(JONMCHIBAIO, JONMCbIBAEIIID); 
gonneats t.nis 1 (aonmuny, 
AONMWeLIb) yazip bitirmek, sonu- 
na kadar yazmak (35) 
iopora yol, cadde (25); m0 Zopore 
yolda (32) 
1oporoi (A40por, AOpora, AOporo; 
noporn) degerli, pahali, sevgili 
(30) 
nopoxe daha pahali (31) 
HOCTABATD f.anis (MOCTALO, 
AOCTACW); AOCTATD f.1115 
(OCTAaHYy, AOCTAHELIb, 1OC- 
TaHYyT) (bkz, 25. Ders, notlar) ye- 
tismek, erigmek, elde etmek (30) 
MOCTATOUHO yeter, kati (49) 
HOCTOMHCTBO erdem; onur (45) 
HOXOANTD t.imanuis LT (qOxoxy, 
HOXOAMUIb); AOWTH f.17119 
(AOMAY, MOWMEWb, DOWAYT) var- 
mak, yetismek (38) 
nous dis. [tk. (-in) d. ROuepH: ¢Z. 
yl d. MO“epH] kiz cocugu (eviat) 
(20) 
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mpoxatp t.mamis II (apoxy, 
APOKMWb, APOXKAT); 3aMpOKATS 
timers titremek (44) * 

apyr [¢&. vi. apy3ba. ¢g. (-i2) d. 
Apy3éii} dost (47) apy? apyra bir 
birini (50) 

apyroii diger (31) 

AYMaTp f.manus I (ymaro, 
AYMaellb); NOAYMATD f.119 dii- 
siinmek (4); KaK BbI AymMaeTe? 
ne diigtinityorsunuz? (25) 

HYTb tans 1 (ayto, Wy ell); 
NOAYTb f.inigy esmek (38) 

ay3.1b dis. diiello (29) 

ADA amca, day1 (40) 


E 


Espona Avrupa (39) 

ero (bkz. OH) er, onu (22) 

ea yiyccek (8) 

e€ (bkz. oA) dis. onu (22) 

e3na gitme, gelme, gidis gelis (24) 

é3anTb bsz. tmanus UL (e3xy, 
€3aHWb); gilmek, seyahat cumek, 
yolculuk yapmak (bir aragla) (24); 
Noe3AHuTb f. mis bir siire yolculuk 
yapmak 

efi (bkz. OWA) ona (dis.) (22) 

emy (bkz. OH) ona (er:) (22) 

écan céer (8) 

ecTb (bkz. 12. ders, 4. agtklama) var-, 
dir(lar) (12) 

€CTb (eM, Cllib, CCT, CAHM, eHTe, 


eT) yemek (8) 

€xaTb b/, t.manus (E0Y, C0eUIb, 
€NYT); NOEXATS 7. nig seyahat, git- 
mek (bir aragla) (10, 32) 

emé zf hala, hentiz, daha (4); emé 
Obi! yok canim! bir de! elbette! 
(50); emé He (+ fiil) heniiz degil 
(8) 


2K 


MKAMOBATHCA fF. mais QKATYIOCb, 
*KAYeuUIbCA); NOKANOBATHCA 
timig Ha + (-i) d. sikdyet etmek 
(43) 

2KAJIb (KAK 2KAIb) ne yazik! (18) 

*KAATh temas 1 OKAY, KEWD, 
*KAYT); MOAOKAATh f.n019 bekle- 
mek (22, 36) 

Ke Gyleyse, fakat (10) 

XKEBATH f.manils KYO, YEU): 
pa3xKeBarb 7.179 cignemek (48) 

2KeNlaTb manus 1 (Kemaw, 
*KENACMIb); MOKEMATh ¢.11178 iste- 
mek, arzu etmek (41) , 

wena kar, zevce, ey (5) 

*KewHTECA ft.mamis IT (OKeHOCb, 
2KCHHUIbCA); MOXKEHHTBCA F171 9 
{Ha + (-de) d.] evlenmek (erkek 
igin) (42) 

*KeHMMHA kadin (21) 

XKHBOM OKHB, 2KHBA, KUBO; 
2KHBBI) canli (15) 

XKMBOMHCh dis. resim sanati (29) 


XKHBOT karin, mide (12) 
XKU3Hb dis. yagsam (6) 
*KuTS mams | GKUBY, KUBELID, 

XKHBYT); MOKATH 7.7115; 

NPORMTd fits yagsamak (15) 
*KypHa.t dergi, magazin (17) 
XKYpHasHncT gazeteci (49) 
*KypHasuctka (bayan) gazeteci (36) 


3 


3a (bkz. 11. ve 23. dersler, Acikla- 
malar) igin, arkasinda (23); 3a 
padorty! is basina! (11); 470 3a 
+ yl. d.ne... (bkz. 37. ders, notlar} 

3a ropogom sehir digi, banliyé 

gadmecTerh (bkz. OnecTeTh) 

3a0pOHNpoBats (bkz. GpoHuipo- 
BaTb) 

3a0biBaTp rmanius I (sadbiBato, 
3a0bIBaeUIb): 3A0bITh F./111$ 
(3a0yay, 3a0y2eub) unutmak 
(24) 

3aBe0BaTb Lmanus (3aBeAYIO, 
3apenyellb) + (i/e) d. yonetmek 

3ABEAY OMIM yOnetici, sef (30) 

3ABHHO 2. imrenilecek, kiskanila- 
cak (41); MHe, Te6€ 3aBHHO im- 
reniyorum, imreniyorsun 

3ABHNOBATH f.manius (3aBKAy1O, 
3ABHAyelllb); NOZABHIOBATb 
tuts + (-e) d. imrenmek, gipta et- 
mek, kiskanmak (36) 

3aBHceTb fmanus 11 (3aBny, 
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3aBHCHIN) f.misi yok. oT + (-in) 
d. bagimh olmak (42) 
BHCHMOCTD dis, badimlilik (42) 
‘Bon fabrika (37) 
IBTpa yarin (48) 
IBTpakatp t.mamis I 
(3aBTpakald, 3aBTpakaelllb); 
nosaBTpakaTh f.mis kahvalt et- 
mek (50) 
IBTpaulHHit (ZeHb) ertesi gin, ya- 
rin (48) 
irAO4HbI gizemli (46) 
irpanviuy (hareket); 3arpannueli 
(sabit) yabanci tilkelerde (39) 
WIepKMBATH t.manis 1 
(3an€pKHBal0, 3aépxKUBAeLIL); 
3anepmKare t.mis IT (3anepxy, 
3a1¢pxKMUIb) tutmak, durdurmak, 
geciktirmek, engel olmak (34) 
ANpOKATh (bkz. 1pOx*KAaTb) 
ae3KATH t.mamus I (3ae3sKAL, 
3Ae3KACUIb); 3AEXATH f.7115 
(3aéay, 3a Memb) ugramak (bir 
aracla) (39) 
aMHTepecoBaTbca (bkz. HUTepe- 
coBpaTbca 
aiirn (bkz. 34X0AMTb) 
aka3bipath t.mamus I 
(3AKA3bIBAIO, 3AKA3bIBACLHIB); 
3aKa3aTb t.mis I 3aKkaKy, 
3AK42Kellb) ismarlamak (33) 
aKpuyaTh (bkz. KPH4aTb) 
aKpbiBaTb f.manus I (3aKpbIBald, 
3AKPbIBAeLIb); 3AKPBITD 11115 
(3aKpo1o, 3aKpOelb) kapamak, 
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kapatmak (48) 

3akyCckKa (genellikle ¢g., rk. 3aKyc- 
KH); ¢&. (-in) d. 3aKYCOK meze (8) 

3aMeHATD t.manis I (3aMeHslo, 
3AMeHAELIb); 3AMEHHTD #75 IT 
(3aMeHIO, 3€MEHHILIb) yerine ge- 
cirmek, yerine gecmek (41) 

3aMep3aTb t.mamis I (3amep3ato, 
3amMep3deMib); 3aMép3HYTb t.m175 
(3amép3Hy, 3aMép3Heulb) don- 
durmak, sogutmak (38) 

3aMeCTHTeb er. yardimci, vekil ¢ 
(36) / 

3AMe4ATebHbI giizel, harika, en- 
fes (9) 

3aMeyaTb t.manus I (3ameuat, 
3aMe4Aelb); 3AMETHTD frig IT 
(3amé4y, 3aMéTHuIb) fark etmek 
(27) : 

3AMOK [tk. (-in) d. 34MKa] kale 
(gato) (21) 

3anecTH (bkz. 34HOCHTD) 

3aHMMATb t.mamuis I (3aHMMalO, 
3AHMM4ellib); 3AHATH f.N118 
(3aliMy, 3aMéuIb, 3aiMYT) isgal 
etmek; Gdiing almak (39) 

3aHMMATbCA Z.manus I (3aHHMa- 
OCb, 3A4HHMAeClIbCH) 3AHATHCA 
t.mrs (3aMMyCb, 3aiiMélibca, 
3aiimyTea) + (-ile) d. (bir seyle) 
mesgul olmak (28) 

3aHOCHTb t.mamis LI (3anomy, 
3AHOCHIUb); 3AHECTH f.1115 
(3aHecy, 3aHeCélIb, 3aHeCyT) 
getirmek birakmak; adini gegir- 


mek (kaydetmek); kaplamak (kar+ 
la, vb.) (47) 
3aHATHE mesguliyet, ugras 


3AHATHI (3AHAT, 3AHATA, 3AHATO}. 


3AHATHI) (kisa bicim + (-ile) d.| 
(ile) mesgul (10) 

3aNdukaTb (bkz. NAYKaTb) 

3anMpatp t.manis 1 (3annpar, 
3anupaemb); 3anepeTs f. mis 
(sanpy, 3anpéwb, sanpy7) kilit- 
lemek (48) 

3anucHad KHWKKAa not defteri 
(bloknot) (13) 

3ansaTHTh (bkz, WAATHTD) 

3anOAO3pHTb (NO2O3peBaTb) 

3apmiara iicret (41) 

3aceganne oturum, toplant: (24) 

3aCHATb (bkz. CHATD) 


Me sackyudTh (bkz, cKy4aTb) 


| 3ACTABAATH t.mamis I 
| (3ACTABAAO, 2acTaBsellb); 


3acTaBHTh fms LI (3acraBan, + 


3ACTABHIlib) + mst. zorlamak, 
mecbur etmek, zorunda birakmak 
(30) 

3acTeHOrpacipowath (bkz. CTeHO- 
rpaduposats) 

3aTeM sonra (ardindan) (9) 

3ATOPMO3HTb (bkz. TOPMO3Tb) 

3AXOMnTb ft. mamis IT (3axoxy, 
3AXONMUIb); 3aHTH t. mis (3anay, 
3aigéulbh, 3aiiayT) usramak (su 
ya da bu yere, bir yere) (yaya ola- 
rak) (38) 

3AXOTETh (bkz. XOTETb) 


3a4éM neden, ne icin? (22) 

3BaTb f.mamis (30BY, 30BéllIb, 
30BYT); NO3BOHHTD ft. mis cagir- 
mak 

3BOHHTD t.mams LI GBonto, 
3BOHMIMb); HOSBOHMTS f. nig tele- 
ton etmek (23) 

3BOHOK (tk. (-in1) d. 3BOHKA) telefon 
zili 

3nanne bina (17) 

300pOBbe saglik (50); 3a Bale 
3n0posbe! sasliginiza! (50) 

3apascteylite merhaba, giinaydin 
(5) 

3enénbiii yesil (31) 

3eM.1A diinya, yer 

3€pkKaso ayna (37) 

3uMa kis (47); 3HMOii kigin (47) 

3.10 kotiiliik (38); KaK He 310 inadi- 
na (38) 

3NOMAMATHDIM kinci (43) 

3HAKOMHTD f.miamis LI (3HaKOM- 
JHO, 3HAKOMMIUb); NOSHAKOMUT 
t.nug tanitmak, takdim etmek 


 3HAKOMbIM (3HAKOM, 3HaKOMA, 


3HAKOMO}; 3HAKOMBI) (kisa bicim) 

c+ (-ile) d. tanigik, tanidik (15) 
3HAKOMBbIii bir tanidik (25) 
3HAMEHATEADHBI Gnemli (50) 


' 3HAMEHHTHIM iinlii (20) 


3HaMa nr. [(-in), (-e), (-de) durumla- 
ri 3HaMeHH, (-i/e) d. 3HAMeHEM, 
¢g. yl. 3Haména, cg. (-in) d. 
3HaMEéH| sancak (10) 

3Hanue bilgi (39) 
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lath t.manus I (3Ha10, 3HaeWIb) 
bilmek (5); y3HaTb f.nts I anla- 
mak, kesfetmek 

tauntp IT (sHaunt, 3Ha4aT) anla- 
mina gelmek; (3T0) 3HAYHT (bu) 
demektir ki (12) 

)HTHK semsiye (5) 
yOOTHYeCKHH cag hayvanat bah- 
cesi (48) 

yonNApK hayvanat bahcesi (48) 
OpuTp t.mamis II (syOpr, 

3Y OpHIb); BEISyOpUTb 1.17115 cok 
caligmak, ineklemek (43) 


ml 


ve (1); HM... H... hem... hem... 
(2) : . 
Tak Jasee (bkz. Mamee) 

[pan Beauknii Biiyiik [van (20) 

rpatb f.manis I (urpato, 
Hrpaelib); CbIFpaTh oynamak 
(19) 

wém(Te) (emir; bkz. 43. ders 1. 
agiklama) gidelim... (7) 

mes fikir (24) 

OTH t.manus bl. (ALY, MeWb, 
HAYT); NOTH f.mis (NOY, 
noligaéwib) gitmek (yaya) (23); 
3TO BaM MET bu size yakisiyor 

13 ed. + (-in) d. —den (-dan) (9) 

{3BECTHBIH (H3BECTeH, H3BECTHA, 
H3BECTHO; M3BECTHDI) taninmis, 
Unlii (46) 
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W3MeHATD t.manius 1 (M3MeHsO, 
H3MeHSELIb); HIMCHHTD F.m15 TT 
(H3MeHIO, H3MCHHIUb) [ + (-e) d. 
(birine ihanet etmek anlaminda] 
deistirmek; ihanet etmek (35) 

W30 BCEX CH tim giiciiyle 

W3yYaTb t.mamuis I (“3yyal, 
M3y4aeulh); H3ydHTh zis IT 
(W3y4y, H3y4HUI) OSrenmek, 68- 
renimini yapmak, incelemek (40) 

ukpa havyar (8) 

Wa ya da (14); WW... WAH... ya 
ya 

MM 0 (OH) sOzciigiiniin tk. (-ile) d.; 
ya da OHM sOzciigiiniin cg. (-e) d. 
(22) 

MMETD ramus I (HMét0, HMeeLIb) 
(t.mig’1 yok) malik olmak (39) 

¥iMeTb B BAY géz Oniinde bulun- 
durmak, akilda tutmak 

MMH onlar (OHM) s6zcliZiiniin (-ile) d. 
(22) 

wma nit. [tk. (-in) d., (-e) d., (-de) d. 
vmeun, ¢@. yl. MMeHa, ¢8. (-in) d. 
uMméH; (bkz. 10. Ders, agiklama 4) 
6n ad (10) 

nngye Hintli (21) 

MHDKeHEp miihendis (21) 

unoraa zf. bazen (12) 

MHOCTpaHeLl yabanci (23) 

MHTeEPBbIONPOBATh f.mamis 
(HHTEPBhIOHpylO, HHTeEpBbIONp- 
yelllb) gériisme yapmak (49) 

uuTepéc [K + (-e) d.] ilgi duymak 
(39) 


HHTepecheiwMii en ilging olan (40) 

HHTepecHhli cok ilging (40) 

WHTepecHo zf. ilging (14) 

HCKAT t.mamnuy I (Muy, HWellb) 
nounckKaTh #2 1 aramak (22) 

HCKYCCTBO sanat (/4) 

Vcnanna Ispanya 

HCHAYKATD (bkz, WAYKATb) 

HCNOMHATD f.mamrs I (acnoOAHAO, 
HCHOHACLI); HCHOAHATD f.niy 
IT (ucn6sHt0, HCNOHMWUD) yeri- 
ne getirmek (emirleri, vaadieri, 
vb.) (41) 

venyratees (bkz. wyratTpea) 

HCTOpHs tarih (14) 

HCTpaTHTb (bkz. TpaTHTb) 

uTAK béylece (39) 

Wranua italya (/2) 

wx onlarin, onlar: (22) 

H1Ob er, Temmuz (50) - 

HIOHb er. Haziran (50) 


K 


K ed. + (-e) d. dogru (zamanla ilgih 
olarak), yanina (bir hareket fiiliy- 
le) (14); icin (29); K TOMY xe za- 
ten, ek olarak (44) 

K CYACTbIO Z/f. sans eseri 

K CO*KaJICHHIO ne yazik ki, maalesef 

Kaska3 Kafkasya (18) 

KaKubit her (22) 

Kaxketca dyle gériiniiyor (6) 

Kak nasil, gibi (6); KaK GyaTo san- 


ki, giiya (43); Kak 6nITb? ne ya- 
pilmali? (34); KAK TOJIbKO ...1r 
...maz (42) 

Kak-TO biraz; bir defa; her nasilsa 
(47) 

Kak Ball ampec? adresiniz nedir? 

KaK BbI JyMaeTe? ne diisiiniiyorsu- 
nuz? ne tahmin edersiniz? 

Kak Kawib! ne yazik 


_ Kak Ha 310 inadina 


Kakao mt. ¢sz. kakao (16) 

Kakhe rynoctn ne aptallik(lar) 

KaKOH-HHOy 1b, KaKAA-HHOY Ab, 
Kak0Oe-HuOy 1b; KaKMe-HHOY 1b 
herhangi bir (bkz. 42. ders, Acikla- 
malar) 

KAKO y2Kac (KaK y2KACHO) ne kor- 
kung 

KaKOii, Kaka, KakOe (bkz. 11. 
ders 1. agiklama) ne tiirlii, ne cesit 
(8) 

KaKOro WBeTAa? ne renk? 

Kasoum [¢8. (-in) d. KamOul] lastik 
papug (24) . 

Kanaa [¢g. (-in) d. Katie) damla 
(12) 

Kapangami kursun kalem (2) 

Kapéta ckOpoit nOMOWM ambillans, 
cankurtaran (44) 

KapMau cep (5) 

Kapta harita (5) 

KapTHna resim, tablo (2) 

KaprowxKa (¢%. (-in) d. KaproueK] 
patates (9) 

KacaTeca t.manus 1 (Kacatocb, 
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sacaenmbea) [+ (-in) d.] temas et- 
nek, ait (ilintili) olmak (43); 4ro 
(acaeTCa ...e gelince, ...e kalirsa 
27) 

cca kasa, vezne, gise (30) 
TATbCA t.mamis I (KaTAIOCb, 
{ATACLUbCA); NOKATATHCA f.mis 
[ atla, arabayla vb. gezinti (25); 
<ATATbCA BepXxOM binmek (at vb. 
vir hayvana) (48); KATATBCA Ha 
KOHbKaX paten yapmak (47) 
ivan, Katana, KaTuno; © 
Katuupr Katya’ nin (50) 

TOK [tk. (-in) d.) KaTKA] paten 
pisti (47) 

ita Katya (4) 

ibé ad. ¢sz. kahvehane (/9} 
i4ecTRO nitelik (27) 
sANMUKAWHA nitelendirme; ihti- 
sas (uzmanlagma) (39) 

sapTupa kat, daire (15) 
émOpnmK Cambridge (/8) 

hes Kiev (24) 

iescKHii Kiev s. (24) 

anorpamM kilogram (45) 

AHO ad. ¢sz. sinema (1) 
AHOAKTEP sinema oyuncusu (15) 
araeu (tk. (-in) d. KHTanua] Cinli 
(28) 

HTAHCKHH Cin (s.) (28); 10- 
KHTAalCKH Cince (28) 

awMat iklim 

nétkKa [¢%. (-in) d.) KA€TOK} kafes 
WaCTb tinanius (KNany, Kane, 
KNadyT); MOAOKUTS t.mis II 
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(non0xKy, MONO KMD) koymak 
(yatar durumda) (27) 

KaeéTKAa [¢%. (-in) d. KA€TOK) kafes 
(48) 


’ KMart iklim (46) 


KHura kitap (2) 

KHWKHbIH Mara3HH kitapo: diikkani 
(kitapevi) (14) 

KHA3b es: [¢Z. yl. KHA3bA, ¢8. (-in) 
d. KHA3E, ¢%. (-e) d. KHASbAM] 
prens (30) 

KO = K 

Kopép (tk. (-in) d. KOBpa] hal: (2) 

KO€-KaKOH baz); bnemsiz, biraz ©’ 

Korga ne zaman (3) 

KOrga-HHOyab herhangi bir zaman 
(19) 

KOe-re (bkz. 45. ders, 2. agiklama) 
gurada burada (45) 

KOe-Kak bastan savma, gelisi giizel 
(45) 

KOe-KTO bazilari, bazi kimseler (45) 

KOe-4TO bazi seyler; bir parca (45) 

KOKAHbIM deri (s.) (45) 

KO.INYeCTBO nicelik, miktar; say? 
(45) 

KOJWICKTHBHBIM kolektif (29) 

KOJOKOJbHA Can Kulesi (20) 

KOX03 (KOJIEKTABHOE 
XO3AHCTBO) kolektif ciftlik (29) 

KOMAHAMpOBKa igs seyahati (39) 

KOMMeHTAapHiit (bkz. 20. ders, ad ce- 
kimleri) yorum (ag:klama) (6) 

KOMMepcaHt is adami-tiiccar (21) 

KOMHatTa oda (2) 


ER Se 


KOHBEpT zarf (13) 

KOHEK [rk. (-in) d. KOHbKA] paten 
(47) 

Kowen [rk. (-in) d. KOHUA] son (35) 

KOHEYHO kuskusuz, elbette, tabii (5) 

KOHCy.1 konsolos (11) 

KOHNCybCTBO konsiil, konsolosluk 
(10) 

KOHTOpa biiro, daire (4) 

KOHYATD f.mamis I (KONYA, 
KOHYAeMIb); t.715 KOHYHTD IT 
(KOHYY, KOHUNUID) bitirmek (33) 

Konedika [¢g. (-in) d. KoneeK] ko- 
pek (kapik) (46) 

KOnMpoBasbHas Gymara karbon 
kagit 

KOpH4uHeBbI kahverengi 

KOpMHTb ¢.mamis LI (KopMat, 
KOPMHIIb); HAKOPMHTD fF. 77118 
beslemek 

Kopodxa kutu (46) 

Koposa inek 

KOppecnoHAeHuHaA (is olarak) ya- 
zigsma (49) 

KOCMOHABT astronot, kozmonot (40) 
KocTb dis. kemik (38); IPOMOKHYTb 
nO KOCTEe: iliklerine kadar islan- 

mak (38) 

KocTioM kostiim, taktm elbise (31) 

KOTOpbili (bkz. 32. ders, 2. acikla- 
ma); KOTOpbIii 4ac? saat kac? (36) 

Kpaii kenar (9) 

Kpacusbiit (Kpacns, Kpacusa, 
KpacuBo; KpacnBbl) giizel (15) 

Kpachbifi kirmizi (8) 


Kpacnas nadmanp Kizil Meydan 

Kpacota giizellik (47) 

Kpemb er. Kremlin (20) 

Kpenkuit (KpenoK, Kpenka, 
KP€NKO; Kp€MKH) sert (8) 

KPHKHYTb f. mis (bkz. 38. ders, 3, 
aciklama) bagirmak (38) 

KpH4yatb t.mamis II (kpnyy, 
KPH4MUIb, KPH4AaT); 3AKPHYATS 
t.mus bagirmak (44) 

KpokoaM timsah (48) 

KpOme ed. + (-in) d. ayrica, disinda 
(29), KpOMe Toro bundan baska, 
ayrica, ek olarak (16) 

Kpy©oM zf. cevrede (44) 

Kpyrom daire (cember) biciminde 
(45); y MeH” rooBa HET 
Kpyrom basim doniiyor (45) 

Kpbi10 [¢g. yl. KpbLaba; ¢&. (-in) d. 
Kpbitbes) kanat (47) 

Kpbiina dam (47) 

KTO kim (2) 

KTO-HHOyab (bkz. 42. ders, Agikla- 
malar) (herhangi) biri (11) 

Kya nereye (23) 

Ky2a-HHOydb (bkz. 42. ders, Acikla- 
malar) herhangi bir yere (38) 

Kyne ad. ¢sz. kompartman (25) 

KYNMTb (bkz. MOKyMaTb) 

KypuTb t.mamis II (kypto, 

KY PHUIb); BLIKYPUT f. 1715 sigara 
ig¢mek (4); 3aKYPHTb ¢. 719 bir si- 
gara yakmak, igmeye baslamak 

Kypc kurs (10); yil (iiniversite ya da 
kolejde) Hees 
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COK [rk. (-in) d. KyeKa) parca (20) 
THTb t.manis LT (Kyyy, 
<YTHUb); MOKYTHTB 1.17019 keyif 
patmak (41) 

xa [¢g. (-in) d. KyYXOHb) mutfak 
©) 


I 


AHO peki, tamam, kabul, pekala 
(30) 

imita lamba (11) 

'B [rk. (-i) d. AbBa] aslan (48) 
‘TK (éroK, §erka, erKO; 
NerkH) hafif; kolay (31) 

KAT rmamis LT (aexy, 
JI@XKMLb, JeKAT); NOMEKATS 
times yatmak (bir sire) (44) 
>KApPCTBO ilac (12) 

3KunaA ders (23) 

ennurpag Leningrad (ad) (18) 
ennurpadcKnit Leningrad (s.) (18) 
anta kurdela, serit (13) 
eHTali(Ka) tembel (kadin, kz) (4) 
eb dis. tembellik (11) 

ec orman [tk, y/. d. aeca] koru, or- 
man (24) 

ecTHuua ladder, merdiven (44) 
eTATb f.mamiy, bsz. (AeTAIO, 
JeTaeuib); AeTETH t.mamus, bl. 
II (aeuy, AeTHUIb); NOMeTETS 
t.mis. ugmak (39) 

eréTb fnamis, bl. IL (aeyy, 
NeTHIMb); HOAeTETH #77178. ucmak 


02 


JéTHHH yaza de&gin (s.) (38) - 

néTO yaz (34) 

neyb (bkz. HOKUTbCA) 

am (soru eki) mi 

amici tilkinin (50) 

auct [¢g. yl. aneTbs; ¢¥g. (-in) d. 
aMcTbeB] aBag yapradi (47) 

amet (cg. vi. aMeTbI] yaprak (kagit 
vs.) (47) 

JIMUSHHE fazla; gereksiz 

auTepary pa edebiyat (29) 

aMu0 yiiz (37) 

amuno zf. kisisel olarak (11) 

AMUHbI kisisel (23) 

HOBMTS f.manus LI (aoBaKO, 
JOB); NOHMATE fms (HOM- 
Mal0, NloiiMaeutb) yakalamak (24) 

qOaKa [¢8. (-in) d. HOOK] kayik (2) 

AoxKUTECA tmnamis TI (r0KY cb, 
JOKMWbCH); We4b fig (AATY, 
AAKEWb, AATYT) yatmak, uzan- . 
mak (49) ; 

NOxKKa kasik (//) 

JOMATS f.inamis I (tomato, 
JIOMAeMIb); CHOMATD F./7118 kir- + 
mak (37) 4 

Jl6Ha0H Londra (14) 

NOmayb dis, at (35) 

aya su birikintisi (26) 

wryHa ay (40) 5 

ay4ure daha iyi (28) 

ay suit en iyi (40) 

Jipoka kayak (47); KaTaTbca 
(XOAMTb) Ha JbLKAaX kayak yap- 
mak (47) id 


se 


JIBDKHBI kayak (s.) (47) 

IOOUTD t.mamis (M106110, o 
JOON); MOMOGHTH f. mis sev- 
mek, hoslanmak (18) 

060i herhangi bir (10) 

muoGonpirab merakl (23) 

mOgH [sadece ¢.; ¢%. (-in) d. 
monet, cg. (-ile) d. MOAbM¥] in- - 
sanlar (18) 


M 


MaB30.1EH mozole (20) 

mMara3nu diikkén (1) 

mali Mayis (50) 

Mal, Mala, MaJ10; MaJIbI (cok) kii- 
gtik (33) : 

MAaJeHbKuiit kiiciik (15) 

Mao biraz, cok az, birkag (33) 

MAJIbUNK (oSlan) cocuk (29) 

MaMa anne (15) 

MAMHH, MaMHHa, MAMHHO}; 
MAMMHBI annenin (50) 


mapka [¢é. (-in) d. MApoK] pul (23); 


Mapt Mart (50) 

MapuipyT yol, giizergah (39) 

MACAO tereyas, yas 

MaCJIAHAA Kpacka yagh boya (29) 

macca kitle (22) 

MaTeMATHKA matematik (40) 

MaTepHa kumas (31) 

matTb dis. [(-i) d. MaTepH] anne 
(15) 

Maura (kiiciiltiilmiis) Maria (15) 


Mawna makine, otomobil (34) 

MalIHHHCT makinist, sofor, stiriicti 
(40) 

MaumMHucTkKa [¢8. (-in) d. 
MatuHMHMCTOK] daktilo (bayan) (4) 

Malka (ya da MMULyWlaa Ma- 
wuHKa) yazi makinesi, daktilo (4) 

MeAeHHO zf, air, yavas (7) 

M@xKay [ed. + (-ile) d. arada, arasin- 
da] (27); MéxKay 11pO4HM arada, 
s6z aciimisken (s.¢. Oteki seylerin 
arasinda) (27) 

M@KTyHapOAHbIii uluslararasi (47) 

ME€104b diy. bozuk para (46) 

méuee daha az (30) 

Méubuie daha az, daha kiigiik (31) 

MeHbuIMit daha kiiciik (31) 

MeHIO nt. (¢sz.) menii (8) 


_Mépa Olcii; nO Kpaiineit Mépe nig 


olmazsa (35) 

MEP3HYTb f. amis (MEp3HYy, 
MEp3Helib); 3QMEP3HYTb F771 
donmak, sogutmak (38) 

MECTO yer (25) 

Meéecas ay (11) 

MeTp metre (31) 

MeTpo ad. (¢sz.) metro (34) 

M@XAHMK makinist (22) 

meuyra hayal, riiya (40) 

MeYTATb f.manus I (MeyTalo, 
MeyTaellb) O + (-de) d. hayal et- 
mek (18) 


~ Wy 


— MewmaTp ramus I (Mewlato, 


mMewdeuib) [+ (-e) d.] engellemek 
(14) 
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CHwitit (MHIbI’ nin en tist dere- 
si) cok hog, kibar (40) 

HUHOHEP milis, polis (Rus- 

*da) (44) 

AMOH milyon (47) 

JMOHEp milyoner (9) 

0 giizel, zarif (34) 

bit sevgili, degerli (39) 
iMcTepceTBo bakanlik (36) 

tueTp bakan (36) 

tyta dakika (9) 

tyrouxy (A/k.) bir dakika bekle 
.¢. bir dakikactk) (32) 

) diinya; bars (40) 

\OBOH 5. diinya (48) 

iwi en genc (40) 

2, TeGE, vb., 3aBH AHO kiskan1yo- 
am, kiskaniyorsun vb. 

2, Tebe Be3eT kgz. ben, sen, vb. 
ansliy1z 

dro cok, pek fazla (12) 

KET OniTb belki (21) 

KHO olabilir, miimktin (10) 

it, MOH, MO@; MOM benim (22) 
KiyTb t.mamus I (MOKHY, 
10KHEllb); f.7178 islanmak; 
IPOMOKHYTb fm (bkz. 38. ders, 
», agiklama) sirsiklam olmak (38); 
iPOMOKHYTb JO KOCTE: iliklerine 
cadar islanmak 

‘Kpbit islak (44) 

onew, cesur ya da akilli kimse 
cin cins ayrim: gézetilmeksizin 
sullamlan Gvgti s6zii (5S) 
MODOKEHBI sadece ¢8. (-in d. C8. 
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MOJ100xKEHOB) yeni evli cift (50) — 

MONOAO (M010, MO0Ta, 
M0100; MOJ102IbI) genc (21) 

MO10Z0CTb dis. genclik (47) 

MoO2#Ke daha geng (31) 

MOJI4Na sessizce (49) 

mope deniz (4) u 

MOPKOBb dis. havug (9) 

mMopozKeHoe dondurma (15) 

MOPAK denizci (40) 

Mocksa Moskova (15) 

Mocksa-pexa Moskova nehri (20) 

MOCKOBCKHH Moskova (s.).(20) 

mocrosBasi kaldirim (44) 

MOU f.manis (MOrY, MOxKellb, 
MOFYT); CMO4D f./71 muktedir ol- 
mak, yapabilmek (10) 

MyxK (cg. yl. MyaKbA: Cg. (-in) d. 
my2Keii] koca (3) 

mMykunHa er erkek (adam) (21) 

my3eii miize (17) 


MY3bIKa miizik (6) We 
MXAT Moskova Sanat Tiyatrosu_ & 
(32) ‘ 
MbI biz (3) fe 
MbICJIb dis. diistince (20) % 


MbITb f.1amis, gl. MOK, MOCLIb);?° 
BBIMbITb f.7711 yikamak (25) be 

MbITBCA f.mamis I gcz. (MOWOCb, 
mMoelubea) yikanmak (25) 

Ms<CO et (8) 


Ha istiinde (2) % 

Ha BCAKHH Cay4ali her olasiliga 
karsi 

HagHAX gecenlerde (42) 

Ha 3TOT pa3 bu kez nt 

Ha 4a bahsis, bahsis olarak 

Ha HeGe gokte 

Ha NOMOWb + (-e) d. yardimina 

Ha CEAYIOUNMH eHub ertesi giin 

HaBepHo olasilikla, mutlaka (25): 

Hag(0) ed. + (-ile) d. iizerinde, iis- 
tiinde i 

Hadepats t.mamus I (waneBar, 
HAAeCBACIN); HADETH 1.119 i 
(HaZeHY, HaweHelb, HaeHyT) | 


giyinmek (47) th 


Hagex a iimit, umut (26) 

HageaTbCA ¢.mamis I (Hanercn, 
Hayweembca) iimit etmek (25) 

Hao gerekli (29) 

HaloenaTb t.mamis I (Haqoeaan, 
Hamoeqaeiib); HAMOECTH f.115 
(HAOeM, HAQOelb, HAadOeAAT) 
+ (-e) d. can sikmak, bas agritmak 
(50) 

Hag6.ro uzun bir siire icin (41) 

HagnHcbBaTb f.mamis 1 
(HAINMCbIBaIO, HAANMCbIBAeLID); 
HagnMcaTh fms I (Hagnnuy, 
HAANHWMe Wb) iizerine (iistiine) 
yazmak (35) 

Ha3aJl Once (44), geriye 


HanOosee en cok 

Haiimn (bkz. HaXOANTD) 

Haka3anne ceza (37); B Haka3aHHe 
ceza olarak (37) 

HAKOHEL zf, sonunda (38) 

HakonaAATb(ca) t.maniys I 
(naxonasto[cb], HaKOMAsAeWb 
[ca]); HakonuTb(cA) t.mis II 


' (waxonm0[ch], Hakonnub[cs}) 


acl. (gez.) biriktirmek, birikmek 
(49) 
HAKOPMUTh (bkz. KOPMHTb) 
HANMBATD t.mamis I (HaAMBalO, 
HAJIMBAeLIb); HATH f.m119 
(HasIbIO, Habel) akitmak (48) 
HaHMMATD f.mamis I (HaHHMMalO, 
HAHMMACIUb); HAHAT fms 
(HaliMy, HaiiMeulb, HaiiMyT) ki- 
ralamak (48) 
Haobopor 7zf. tersine, bilakis (30) 
HaneyaTatp (bkz, neyaTaTb) 
Hanncatp (bkz, nHcaTb) 
HanoMHHaTe t.mamus I 
(HANOMHHAIO, HANOMMHAeIIb); 
HanOMHHTD fms LT (Hanomuto, 
HaNOMHHWb) O + (-de) d. animsat- 
mak, andirmak (birini, bir seyi) 
(32) 
HanpaBenne yon (38) 
HapHcoBaTh (bkz. pPHCOBATb) 
HACKOIbKO ne kadar, ne derece (49) 
HacTauBatTh f.manus I 
(HacTauBalo, HacTanBaellih); 
HactosTb t.mis II (Hactio, 
HacTOHIb) [Ha + (-de) d. Israr el- 
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iek, ayak diremek (41) 
TOMIMM gercek, hakiki (21) 
‘Tpoénne ruh durumu (30) 
rama Natasa (50) 

Taw, Hataumua, 
laraumno; Harainnpt Nata- 
nin (50) 

'auTb(CA) (bkz. YAHTbCA) 
cOaNTH temamuis IT (Haxoxy, 
AXOAMUIb); HATH fis 
daitay, Haiigéuip) bulmak (27) 
JAMIbHHK amir, sef, miidiir (4) 
iambunua dis. baskan, set (50) 
1A1bCTBO amirler, tistler (26) 
IMHATH femamis I (HAYHHAlO, 
l\ANHHAeUIb); HAYATD f.1115 


Hayny, HaUneb) baslamak (18) 


HH, Halla, Hawes HALIM bizim 
22) 

apapaa mH? 6yle (dogru) degil 
ny? 

cTouT deXmez 

50 gdk (38); Ha HeGe gékte (38) 
AaBHO yakinlarda, bu siralarda 
42) 


qaseKo (OT) zf uzak degil, yakin 


24) 

mesa hafta (39); uésyro Heae110 
am bir hafta (igin) 

aOMMCaHHbIA bitmemis (mektup, 
sitap, vb.) (47) 

AOporo ucuz, pahali dewil (46) 
3QBHCHMbIit bagimsiz (50) 
3AMeHMMbI (He3aMeHHM, 
He3aMeHHMa, He3aMeHHMoO; 
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He3aMeHHMBI) yeri tutulamaz, ye- 
rine baska bir sey konamaz, gide- 
rilmesi olanaksiz (35) 

HeHHTepécHbili (HeHHTepeceH, 
HeHHTepecna, HEMHTepecHo; 
HeHHTepecubl) ilging deSil (41) 

HéKora zf. vakit yok (43) 

HéxKoro kimse yok (bkz. 43. ders, 2. 
aciklama) 

HEKOTOpbII bazi, belirli (20) 

Héxyaa zf yer yok (hareket kastedil- 
diginde) (43) 

Henb3a (+ mastar) olanaksiz, ola- 
maz, olmaz (7) 

Hémeul [tk. (-in) d. Hemua) Alman 
(er) (32) 

Hemeukuit Alman (s.) (32) 

HemHOrO 2/. biraz (31) 

HeMHOXKO 7f, biraz, azicik (6) 

HeoOxXOAMMbI (HEOOxOauM, i 
HeoOxodvma, HEOOXOJMMO; 
HeoOxouMMBI) zoruniu(dur) (49), 
gerekfi, zorunlu, elzem (39) 

HempomMoKaembIM su gecirmez (45); 
HempoOMOKAaeMbIii Ma yasmur- 
luk (46) 

HEpBHbIM sinirli (44) 

HecropaeMbIi tikad kasa (s.¢. yan- 
maz dolap) (27) ¥ 

HECKOAbKO + (8. (-in) d., birkag 
(49) 

HeECKPOMHbIii (HECKPOMEH, HEC- = 
KPOMHA@, HECKPOMHO; HECKPOM- 
nb!) laiibali, nezaketsiz (29) 

HecmoTpa Ha + (-i) d. ragmen (49) 


fesse 


HECTH f.namrs, bsz. (HECY, 
Hecéuib, HeCyT); HOHECTH fg 
tagimak (27) 

HeT hayir (3) 

Hey KEIM acaba? yok canim? (44) 

HEXCTA (bk. 49. ders, agiklamalar) 
isteksizce (49) ‘ 


HeYaAHHO 2f. kazara, tesadiifen (27) - 


neyero (bkz. 43. ders, 2. agiklama) 
hicbir sey yok (43) Hé4ero 
CKa3aTb askolsun! (50) 

HH... HH ne... nede... (44) 

HH pa3y + olumsuz bir kez bile HM 
Toro HH Cc cero durup dururken 


(44) 
Hurgé hicbir yer (43) ' 
HwKe daha algak (31) i 
HH3KHii (HV30K, HH3K4, HH3KO; 

HH3KH) alcak (31) : 


HH3WMA daha alcak, en alcak (40) 

HUKAK 7f. hic, asta (43) 

HHKAaKO hic, hicbir (42) 

Hukoraa 2. hicbir zaman (24) 

HHKTO hig kimse (24) 

HuKyaa cf. hicbir yere (hareket kas- * 
tedildiginde) (24) 

HHYEFO (HHYTO) hicbir sey (24) 

HHYerO NOZOGHOFO hic de deBil 
(41) ‘ 

HHYTO higbir sey 

HOBOCTD dis. haber, yenilik (39) 

HOBBIN yeni (32) 


Hora bacak, ayak (37) a 


HOX bicak (//) 


HOJIb es: sifit (17) 4 


HOMep (¢&. yl. d. Homepa) numara; 
oda (otelde) (19, 32) 

HOPMaJIbHbI normal (12) 

HocHTb f.niamis, bsz. I (Homy, 
HOCHUIb) tasimak; HOHOCHTD 
t.nitg bir siire tagimak 

HOU dis. gece (5); HOYbIO geceleyin 

HOAOpb ex; Kasim (50) 

npasuteca t.manus LI (apaBmoce, 
HpaBuuibca) + (-c) d. hosuna git- 
mek, beS’enmek; NOHPaBHTbCA 
tems (26) 

HY iinl. pekala, haydi, eh, him, vb. 
(7) 

HY KHbIt (HYKEH, HYKHA, HY2KHO; 
HY2KHbI) gerekli (18) 

HY2KHO gereklidir (15) 

Hot0-M6pk New York (29) 

H#HA hemsire, bebek bakictsi (17) 


O 


0 (060) ed. + (-de) d. hakkinda (4) 

O MpogaBue satici hakkinda 

06a, 06e her ikisi (30) 

06€m Sele yemedi (10) 

o6éaaTb t.mamis I (o6énat0, 
od€naemib); NOOGE MATS Ff. i1y 
Ogle yemegi yemek (6) 

o6e3baHa maymun (48) 

odemaTE fmanis 1 (OGemato, 
oOemaeutb) vaad etmek (42) 

oGnagate tnamry I (o6manan, 
oOnanaemb) + (-ile) d., Lang’) 
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ok sahip olmak (soyut adlarla) 
45) 

1ako [¢8. yl. o6naKa, ¢8. (-in) d. 
OnaKoB] bulut (38) 

,=0 

KATH t.manuus I (060A, 
OoxaeulB) t. mis’) yok; hayran 
Imak (32) 

ja30BaHHHe Ofrenim (40) 
)a30BaHHbI GSrenim gormiis 
22) 

yaMaTh t.manus I (oOpamay, 
Opauaewb); OOpaTuTs t.mis IT 
oOpamy, oOpaTuub) cevirmek, 
londtirmek; o6pamat 
\HHMAaHNHe Ha + (-i) d. dikkat et- 
nek (bir seye, birine) (49) 
pamareca t.mamis I (o6pama- 
Och, OOpamaembcesn); OOpa- 
wiTpea t.mis II (oOpamycp, 
\OpaTHbeA) K + (-e) d., B + (-i) 
1. dénmek, yGnelmek, bagsvurmak 
49) 

yBb dis. ayakkabi (31) 

XOAMTb t.mamis II (OOxoxy, 
)OXODHUIb); OOOHTH f.mis 
‘oOotay, O60 TEMIb) cevresini 
Jolasmak (38) 

bIKHOBEHHO genellikle, mutat ola- 
vak 

bIKHOBEHHDIM mutat, olagan, ali- 
silagelmis 

M3QTCIbHO zf zorunlu olarak 
paHM4unBath f.mamis I 
(OrpaHH4nBalo, OrpaHiyn- 
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Baelib); Orpakwunth ¢.mis IT 
(Orpannyy, OrpaHHyHh) gel. si- 
~ nirlamak (39) 


-OrpaHH4HBaTEcd imams; 


orpaHMynTecs t.nuy + (-ile) d. 
(ile) simrlanmak, yetinmek (39) 

OJeBATD t.mamis I (oneBaI0, 
OMeBAEIIb); ONET ft. nis (ONEHY, 
oueHelIb) giydirmek (47) 

ONEBATHCA ft. mamis; OMETHCA f.m15 
giyinmek (46) 

OAHH, O0HA, O1HO; OHH bir; yal- | 
niz (2); OHM CAOBOM tek keli- : 
meyle, kisaca (39) 

OAMHHAAUAaTbIA onbirinci (36) 

OAMHHAaAUAaT onbir (17) Say 

OAHOSTAKUbI (bkz. 49. ders, not- , 
lar) tek kath (49) rr 

OKA3bIBATECA f.mamuis I (OKA3bI- 
Bal0Cb, OKA3bIBACHIbCA); 
okasateca t.miy 1 (OKaxYCb, 
oKaxkeutbca) + (-2/e) d. olmak, On; 
tada olmak, ¢ikmak; anlagilmak | 
(25, 43) . 

OKHO [c¢. (-in) d. OKOH) pencere (2) 

OKONO ed. + (-in) d. cevresinde (9) 

OKOHYATEIbHO 2f, kesinlikle, velha- 
sil, tam anlamnyla (41) 

OKOHYATEbHbIN sonuca deggin, ni- 
hai (41) 

Oxcchopa Oxford 

OKTAOpb er. Ekim (50) 

OH er. OHA dis. OHO Ht. 0; OHH C8. 
onlar 

ONAZAbIBaTb f.manius 1 (ona3- 


AbIBAIO, ONA3ZTbIBACIID); 
OnO3AaTb f.mis 1 (onoszar0, 
ono3gaeup) [Ha + (-i) d.] gecik- 
mek (22, 41) 

onacHbiii (onaceH, onacHa, 
OnacHo; onacHbl) tehlikeli (12) 

onucpipate t.mamis 1 (onvicpl- 
BalO, ONMCbIBACLIb); ONNCATb 
t.mis [ (ommuly, Onmuenmb) tas- 
vir etm., betimlemek, tanimlamak 

onyuika [¢g. (-in) d. OMyulek) or- 
man kiyisi (47) 

onbit deney (40) 

ONATH yine (46) 

OCeHbIO sonbaharda (48) 

OCMATpHBAaTb t.manus I (OCMaT- 

- pHBato, OcMaTpHBaeUD); 
ocmorTpeTh t.mis IT (ocmorp1, 
OCMOTpHb) gezmek (gezip gir- 
mek, gézden gegirmek) (20) 

ocoGeHHo z/, bzellikle (12) 

ocoGenHbiii bagka, kendine dzgii 
(27) 

OCTABATbCA tf. manus (OCTAIOCb, 
OCTAELIBCA); OCTATBCA f.m19 
(OcTaHycb, OcTaHelbca) kalmak 
(34) 

OCTABJATH t.mamuis I (ocTaBaAt, 
OCTAB/IACLIb); OCTABHTD f.7115 
TI (ocrapato, ocrasum) birak- 
mak, terk etmek (38) 

OCTANbHOH geriye kalan (46) 

OCTAHABIMBATb f.mamis I 
(OCTAHABJINBAIO, 
OCTAHABJMBACIIb); OCTAHOBHTE- 


r.mis L1 (ocranosaro, 
OcTaHOBHWb) gc/. durmak, dur- 
durmak 

OCTAHABIMBATLCA f.mamis; 
OCTAHOBHTbCA ¢.i215 durmak 

ocranosKa durak 

ocTopoxuo 2zf. dikkatlice (29) 

OT(0) ed. + (-in) d. —den (23) 

oTBeyate f.manus I (oTBe4ato, 
OTBeYdellIb); OTBETHTD t.mis IT 
(oTBé4y, OTBETHIUb) [Ha + (-i) 
d.] cevap vermek (34) 

OTHEIbIBATECA f.mamis I 
(OTAEMbIBAIOCb, OTIETBI- 
BaeWIbCd); OTA MaThCA f.in7s I 
(OTIEIACh, OTIEIACWIbCA) OT 
+ (-in) d. atlatmak, kurtulmak 
(50) 

OTAbIX tk. dinlenme 

oTéL [(-in) d. oTUA] baba (15) 

OTKIAAbIBATh f.mamis I 
(OTKHALbIBAIO, OTKAANbIBACIID); 
OTAOKUTH f.n11s IL (oTAOKy, 
OTAOKHUIb) NO + (-in) d. ertele- 
mek (...e kadar) (49) 

OTKpbiBaTh t.mamis 1 
(OTKPbIBal0, OTKPbIBAelllb); 
OTKPBITb f.m1s (OTKPO1, 
OTKpOelllb) agmak (5) 

OTKPbIBATBCA f.nianis OTKPbITbCA 
t.mugs acilmak (g¢z.) 

OTKY 4a? nereden 

OTAOKHTH (bkz. OTK1A1bIBATb) 

OTKya-TO herhangi bir yerden (42) 

OTHpaBAATD t.mamis 1 


aly 
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TNpaB.AAo, OTHpaBsAelUb); 
TupaButs) fms LI (ornmpas- 

10, OTHPABMIEb) gdndermek, yol- 
amak, sevk etmek (23, 43) 
IPASQHOBATH (bkz. pa3HOBATS) 
1YCKaTb t.mamiy I (oTnycKaw, 
ITMYCKAeUIb); OTNYCTHTD 7.11118 
T ornymy, oTnycTuiip) birak- 
nak, salivermek (30) 

croaa buradan (23) 

ry aa oradan (34) 

XOAMTb t.inamis LL (oTxoxy, 
ITXOAMLS); OTOHTH f.11718 
(oToay, OTOMAEWD) cekilmek, 
azaklagsmak, ayrilmak 

yecTBO baba adi (37) 

wéT hesap, rapor (21) 

“b€30, gitme, gidis, hareket (39) 
bHUMAJbHBIM resmi (36) 
puunantka [¢g. (-in) d. 
OcpHUMAHTOK) bayan garson (8) 
1ApOBATEMHbI cekici, biiyiileyici 
(49) 

1EBHAHO apacik, g6z gre gore 
(42) 

4eHb zf. cok (6) 

yepedb dis. sira, kuyruk (38) 

UKM (sadece ¢&.; ¢8. (-in) d. O4KOB) 
gozliik (5) 

mnoaTecs ¢manisl (omnbaiwcn, 
omnOaembes); onmMONTECA f.11719 
(ommoycb, OumMOEuIbCA) yanil- 
mak (25) 

mm6Ka hata, yanilgt (33) 


Uf 


nakeT paket (27) 
naseTo ad. ur. (¢sz.) palto (31) 
HaMATHHK anit (47) 
nana baba (15) 4 
nanupoca Rus sigaras1 (4) 
nana [¢g. (-in) d.) MANOK] dosya _ 
(27) 
napH acd. (¢sz.) bahis, iddia (48); 
AepxkaTb napH buhse girmek (48) 
Tlapwx Paris (39) 
WapKk park (42) 
nacnopr (cg. y/. d. macntopTa) pasa- 
port (19) 
nauHenr hasta (22) 
maya [¢g. (-in) d. wa4ek) paket (16) 
naykaTs t.mamis I (ma4Kato, 
naukaemb); HcnayKaTe fis I 
kirletmek, pisletmek; karalamak 
(37) 
nepBocopTubilt birinci sinif (31) 
neépsbiii birinci (8) . 
nepesoath ranamis I 
(nepeBoxY, NepeBsOdHUb); 
nepesectn t.1y (nepeBedy, 
nepepegxeWb) terciime etm., cevir- 
mek (47) 
nepeBOAYHK cevirmen, terciiman 
(22) 
nepesosunua bayan cevirmen vs. 
(35) 
neperopopbi |sadece ¢&; ¢g. (-in) d.) 
neperosopos] antlasmalar (s6z- 


lesmeler) (35) 

meped ed. + (-ile) d. éniinde, karsi- 
sinda (20) 

NepezaparTh r.manis (Mepeaato, 
nepeaaémp); Mepewath #115 
(Mepenam, nepedzaub) vermek, 
gecirmek; teslim etmek; bildirmek, 
anlaimak; yayinlamak (42) 

nepeayMbipatp f.manus 1 (nepe- 
AYMbIBalO, NepeAY MbIBaeLIIb); 
nepesymatp frig 1 
(nlepeay Maro, NepeayMaeulp) fik- 
rini degistirmek, (tekrar) diigiin- 
mek (50) 

nepeesKaTb t.manus I (nepee3- 
Kal, NepeesKAeMib); NepeexaTh 
t.mus (Mepeéay, Mepeézeutb) gec- 
mek (bir aragla) (39) 

nepexuaTb r.mamis 1 
(NepexKUual0, nepexkulaellD); 
NepeA ath ¢.nicy (MepexKAy, 
nepexKIEWIb) (4TO-HHOy ab) (bir 
sey) bitinceye kadar beklemek 
(38) 

NepeiTn (bkz. mepexoaHTb) 

Nepesetath f.maniys I (nepeneray, 
nepejleTaellib); MepesteTeTh fF. 7115 
II (nepeseuy, nepeneruuib) 
ugakla gegmek (39) 

Nepeogesateca t.mainis | (nepeo- 
Hepatoch, nepeojenaewibca): 
nepeoxerhcs #7115 (mepeone- 
HYCb, NepeoweHeubes) giysi de- 
Sistirmek (47) 


HepenewatprBath f.manis I (nepe- 


heyaTbiBaro, nepeneyaTbl- 
paellb); Nepeneuaratp tis I 
(nepenedaTato, nepeneyaTaeub) 
yeniden daktilo etmek (35) 
nepenscka [¢¥. (-in) d. nepemucok| 
mektuplasma, yazigma (49) 

Nepenncpipath f.manis I (nepe- 
NVCbIBAIO, NepenucbiBaellip); 
nepenucat ¢.s I (nepenuuy, 
hepenvmewb) yeniden yazmak 
(35) 

nepenonennbiii (nepend.1HeH, 
lepenOmHena, Nepeno.IHeHO; 
nepenO.s1HeHb!) tiklim ukiimm dolu 
(38) 

Nepectaparh ¢. manus (nepectay, 
Nepectaéwip); mepectate 1. /1§ 
(NepecTany, nepecTaHellb) vaz- 
gecmek, kesmek, ara vermek (39) 

nepexoanTs t.manus II 
(nepexoxy, NepexOuUIb); 
NepeiiTH ¢. nis (Mepeliny, 
nepeaéwp) (bir yerden bir yere, 
boyunca vb.) gegmek (38) 

nepo [¢é. yl. d. népbs; ¢&. (-in) d. 
néppes] kalem ucu, divit; tiiy (bkz. 
47. ders, notlar) 

nepyatka [¢%. (-in) d. NepyaToK) 
eldiven (27) 

necua (cg. (-in) d. mécen) sarki 
(42) 

Térun, Wéruna, [eruno; 
Tétuut Petya’nin (50) 

NeTh ¢. manus (NOK, NOEWb); CHET 
tims sarki s6ylemek (46) 
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qaTaTb t.mamuis I (neyarato, 
leyaTaeulb); Haneyatate t.mis I 
sasmak, tab etmek (28); neyaTaTb 
vmamius Ha M@lUMHKe; 
1anleyaTats ft. mis Ha MAWWHHKe 
laktiloda yazmak (7) 

4yénbe biskiivi, hamur isleri (16) 
WIKOM yaya (32) 

par korsan (40) 

poxkOK (tk. (-in) d. MMpO*KKA] 
yérek (16) 

caTemb er yazar (32) 

CAT t.mamury I (HM, MMWeUtb); 
ianucath t.miy I yazmak (29) 
cyeGyMaxKHbI Mara3Hn kirtasi- 
veci (s.) (13) 

CbMeHHbIM CTO yazi masasi (27) 
CbMO [cé. (-in) d. macem) mekiup 
5) 

Tanue gida, besin 

Tb t.mamus (TbIO, Mbélb); 
BhINMT f. mus igmek (6) 

WWYUjad MaWMHKAa yazi makinasi 
(13) 

‘aBaHne yiizme; vapurla yolculuk 
(40) 

iakaTb r.manis I (naayy, 
Maveuib); 3antakath fms I 
aglamak (49) 

lama nt. alev (bkz. 20. ders, 3. 
aciklama) 

lacTuHka plak (49) 

lacTmacca plastik (45) 

laTHTb t.manus II (maayy, 
IWIATHIIb); 3ANATHTb 6demek (9) 


naatTdopoa platform (38) 

nate [¢g. (-in) d. HAaTbeB) giysi, 
entari (31) 

nmiauwkapra rezervasyon makbuzu * 
(trende) (33) 

naw, yagmurluk (38) 

WeBaTh f.manus (MOH, 
TLMOGUIb); HANIeBATD fF. n19 tii- 
kiirmek (48) a 

MAOXO zf. kotii (22) 

NATOXOH kétii (9) 

noma dis. alan, meydan (20) 

Kpacnas miomayb Kiz1l Meydan 
(20) 

no ed. + (-e) d. iistiinde, iizerinde, 
boyunca, ¢evresinde (14) 

lo Kpaitneit Mepe hic dedilse 

10— Gnek ... tarzinda; N0-pyccKH 
Rus tarzinda, Ruslar gibi... 

nO Bceii BeposTHOCTH biiyiik olasi- 
likla 

no-anraniickH Ingilizce 

NO-BHAMMOMY 2. Gyle gériiniiyor ki 
(46) 

NO-KHTAHCKH 2f. Cince 

nodexKatTb (bkz. GexKaTb) 

nod0apuie biraz daha 

MOBepHTb (bkz. BEPHTb) 

nopectH (bkz. BOANTb) 

NOBHAATECA (bkz, BHATECA) 

noBopyath (bkz. BOP4aTb) 

NOBTOPATh f.manus 1 (MOBTOpArO, 
NOBTOPAeUIb); MOBTOPHTD f.1119 
II (nosropt0, nosropHiu) tek- 
rar etmek (49) 


NOBLIWATH t.mamis 1 (MOBbIMAIO, 
HOBbILMIACHIb); NOBbICHTD f. 7115 
TI (nopbuny, nosbicuib) yiik- 
seltmek, artirmak (41) 

norosoputp t.mamis IT 
(MloroBopro, noroBopHb) ko- 
nugmak, s6z etmek (bkz. 33. ders, 
notlar) (33) 

noroga hava (37) 

nog ed.+(-ile) d., durum, ya da + (-i) 
d. hareket) altinda (35) 

nogaputs (bkz. 2aputTb) 

nozapox (tk. (-in) d.) WogapKal he- 
diye (29) 

nogoxKgaTb (bkz. KlaTb) 

noso3peBatp t.manus I (m0903- 
peBato, nogwo3peBaeutb); 3an0- 
HOSpUuTd ¢.mis IT (3anog03pn, 
3an0d03pHub) kuskulanmak (47) 

nogoitTn (bkz. NOAXOANTS) 

noanucpiwath(ca) t.manus I 
(NOANMCbIBaIO, NOANMCbIBAeUID); 
noanucata(ca) t.nus I (on- 
THY, NOANMUEW) imzalamak 
(35) 

noazpooubiii ayrintil: (21) 

HOATBEPKAEHE oOnay, teyit, dogru- 
lama (39) 

noay mats (bkz. AYMaTb) 

HOAXOANTd t.manis LI (noaxony, 
NOAXOAMLIb); NOAONTH f.1215 
(nogzoiigy, NoAOMAeMb) yaya 
olarak yaklagmak (38) 

HOAbESKATH t.mamus I (oabes- 
2KAIO, NOAbE3KAELIb); NOAbE- 


xaTb fis (NombéenY, NOAbE- 
jewb) bir aragla yaklagmak (39) 

noe3a (cg. yl. d. Hoesaa) tren (24) 

noe3auTb t.mus I (noésxy, 
noé3quulb) gidip gelmek, gezinti 
yapmak 

noé3aKa yolculuk (18) 

noéxaTb (bkz. €XaTb) 

noxanopateca (bkz. KANOBATLCA) 

noxKastylicera liitfen (9) 

now asyii belki, belki de 

NOXKUBATb: KAaK BbI MOKMBAeTE? 
nasilsimiz? (12) 

NOKUNO! orta yash (21) 

NOSABHAOBATb (bkz. 3ABMAOBATb) 

NOsBOMATH t.manus I (nosBOnALO, 
NO3BOAAeMIb); NOSBONUTH t.m15 
II (no3B6.m0, no3BOsMUIb) izin 
vermek (48) 

NOSBOHUTS (bkz. 3BOHHTb) 

NO3MHO 2zf. gec (6) 

NO3apaBAAT f.mamis I 
(HOSA paBAlO, NOsTpaBAAeUIb); 
NO3apaBUuTd ¢. mis 1] (nosapas- 
JO, NO3apaBuulb) c + (-ile) d. 
kutlamak (50) 

NO3HAKOMHTHCA (bkz. 3HAKOMH- 
TbCA) 

NowTH f. mis (MOY, noiwéwb) 
gitmek (ylirliyerek, yaya) 

noka ed. ve bag. simdilik (14); 
noKa ... He ... ...dikce, ...e kadar 
(50) 

HOKA3bIBAaTb fF. manus 1 (NOKA3BI- 
Bal0, NOKA3bIBAEHIb); NOKAZATb 
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mis | (HOK@KY, NOKAKeUIb) 
éstermek (18, 31) 

caTaTbea (bkz. KATATBCA) 
(pbhIBaTb t.nzanis I (MOKpbI- 
10, NOKPbIBaeWb); HOKPbITb 
mis (OKPOW, NOKpoOeulb) kap- 
umak, 6rtmek 

(pbIT, NOKpbITA, NOKPbITO; 
OKPbITbI (OKpbITbIit den) + 
-ile) d. (ile) kaplt, 6rtiilii (47) 
cynatb f.manrs I (nokynato, 
oKynaellb); KYNUTb fs IT 
KYMA0, KYMMUIb) satin almak 
29) 

<ytika [¢%. (-in) d. MOKYMOK) 
lisveris, satin alinan sey (31); 
€aTb NOKYNKH alisveris yap- 
aak (31) 

KYTHTb (bkz. KYTHTb) 

KaKMTE (evr.) gdsterin 

a déseme, zemin (37) 
naraetes (ksz.) gerekiyor; 
dettendir (45) 

RAHA yarim giin (28) 

ne (eg. (-in) d. NoOneéH) tarla, kar 
11) 


nerye biraz daha hafif (agirlikta); 


laha kolay (31) 

NeKAaTb (bkz. A@KATh) 

A€3HbIit (101e3eH, N01é3Ha, 
JOJIE3HO; MOESHBI) + (-¢) d. 
.. € yararh (32) 

m€3HO 2f, yararli (32) 

nqeTeTh (bkz, A@TATD) 
AMTHYeCKHH politik, siyasal (35) 


 MOAKH.AO yarim kilo (16) 


noaHée daha sisman (31) 

NOHbI dolu (38) 

HOHOBHHA yarim, yari, yarisi (31, 
35); ABA C NOAOBNHON iki bucuk 

noso*KeHHe durum (35) 

NOAOTHO keten (44); 61 0HbI Kak 
NOAOTHO kAgit gibi bembeyaz (44) 

nosrropa bir bucuk (47) 

nowyyaTh t.mamis I (moay4at, 
nosyuaewb); HoayynTh tons IL 
nosyyy, nosy yn) almak, elde 
etmek (39) 

noaysatees t.manis I nonyath- - 
ea t.mry IT ortaya gikmak, elde 
edilmek (43) 

nosyuue biraz daha iyi (31) 

NOSb3OBAThCA f.manis 
(O.1b3YIOCb, NO.1b3YeWIbCA); 
BOCHOJb30BATbCA tus + (-ile) F 
d. yararlanmak (42) 

nove kutup (46) 

NOMHHT fans LI (NOMH, 
NOMHHIUb); BCHOMHMTD Ff. 71119 
animsamak 

nomoratb t.mamis 1 (momorat, 
NOMOraeWb); MOMOYD f. 7115 
(NOMOrYy, NOMOKeliIb) yardim et- 
mek (35) 

nomMouib dis. yardim (25); Ha 
nOMOUib + (-e) d. yardima kos- 
mak (25) 

NOHEAEbHHK pazartesi (10) 

HOHMMATD f.manus | (HOHMMAIO, 
NOHMMAeLIb); NOHATD Ff. i711 5 


(noiiMy, noiiMéurp) anlamak (6) . 
NOHNpaBurecs (bkz. HPaBHTbCA) 
HOnpocuth (bkz. NpOCHTb) ’ 
mopa (+ mast.) ....nin zamanidir; ¢ - 

TeX HOp o zamandan beri (48); ¢ 

Tex Nop, Kak (+ fill) -den beri 

(47); HO TeX HOP, ... HOKA ... He 

(bkz. MoKA) ...’dikge 
nopadorats (bkz. padoratp) : 
nopanbuie biraz daha erken (34) 
NOpeKoMenAOBAaTb (Lkz. peKOMeH- 

OBATD) 

NopTperT portre (29) 

nopyyenue ddev (42) 

nopuna porsiyon (50) 

NOpsaOK [k. (-in) d. nopayKal dii- 
zen (21); MPHBOANTb fans B® 
HOpsAOK diizene koymak (27); 
(Bcé) B nopsaKe her sey yolunda ® 

nocagute (bk. caxKaTb) 

nocbetée biraz daha aydinlik, 

istkli (31) 
nockopée (nocKopeit) cabuk ol (23) 
HOCAAaTh (bkz. MOCHIAATb) 
nocsae ed. + (-in) d. sonra (10) 
NOCAE AHHH sonuncu (8) 
nocaesaBtpa Sbir giin (29) 
nocmaTpuBars t.imnanis [ (oc- 

MATPHBalo, NOCMATpMBAeLb); 

nocmoTpete ¢. nity LL (aecmor- 

p10, MOCMOTPHUb) [Ha + (-i) d.] 

bakmak (37) 

NOCOBETOBATH f. 17115 (MOCOBETYI0, 
nocoperyeulb) + (-e) d. Sgiil ver- 
mek 


NOcoBETOBATHCA (bkz. COBETO- 
BaTbCA) 

noctaHoska sahneye koyma, sahne- 
deki iiriin (32) 

nocraparbes (bkz. crapareen) 

noctésb dig. yatak 

noctosts tins [1 (nocrov, 
nocrouub) biraz kalmak, biraz 
durmak (bkz. CTOATD) 

noctynarp f.mianius I (moctynaio, 
NOCTyNAaewh); HOCTYMATD F.1115 
II (noctyn0, NOCTYIMIUIb) B, 
ha + (-i) d. girmek (bir kuruluga, 
vb.) (40) 

Nocbiaatp t.manius | (nocEiiato, 
NOCbIAIAeWIb); NOCAATD F.118 
(NOWLO, NOUWLE Wb) gSndermek 
(39) 

noTepstb (bkz. TepATb) 

nOTOM 2/. ondan sonra, daha sonra 
(6) 

NOTOMY 4TO bag. ciinkii (7) 

NOTOpONTd (Lkz. TOPONNTb) 

noTpacenHe sarsinti, sok (44) 

NOxOguTd ts II (noxoxy, 
NOXOAMIUB) biraz yiiriimek 

NOXOAHTb imams Ha +(-1) d. ben- 
zemek (15) 

NOXOAKHH (NOXOx, NOXxO«Ka, 
HOXO*Ke}; NOXOAKH) (Kisa bigim) 
Ha + (-i) d. benzer, aynt (15) 

noue.10BaTb (bkz. UeOBaTb) 

noyemy nigin (37) 

nowemy-To nedense 

no4Ta posta, postane (23) 
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ri hemen hemen (6) 

ropaa Gymara mektupluk kagit 
3) 

YBCTBOBATh (bkz, 4YBCTBO- 
ITb) 

T sair (47) 

BAATBeA t.mamis I 
[OABMIOCh, NOABIACLUbCA); 
yaBuiTEca t.mis [1 (ToaBa0ce, 
JABHLIbCA) goriinmek (38) 

Baa hakikat (24); He npaBaa 

a? gercek mi?, dogru mu? (20) 
BHO kural (cizgi) (9) 

B, papa, paso; npaBbl (bkz. 
5. ders, 2. agiklama) dogru (yan- 
s degil) 

\BbIit sad (kanat) (15) 

ara Prag 

I3MHOBATh f.mamis (MpasaHyto, 
pa3qHyelb); OTMpa3sqHOBAaTb 
mus kutlamak (48) 

iKTHKAa pratik (32) 

»- (en iistiinliik derecesi gésteren 
in ek, bkz. 40. ders, 2. agiklama) 
26p1BaHHe bulunus, ikamet (49) 
2BOCXOAMbI harika, miikemmel 
9) 

eMarath t.manus I (mpeanararo, 
ipeqiaraemb); MpeqOKUTS 
mug LI (npeanoxy, mpen10- 
KhWwb) teklif etmek, 6nermek, 
iunmak (48) 

eCANOYNTATH t. imams I (npeaNo- 
{MTAlO, NpesMoHTaeuib); npen- 
1O4ECTD fis (IIpeaNo4Ty, 
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npeanoyréimb, npemnoytyT) 
yeglemek (tercih etmek) (8) 
npeACKa3piBaTb t.mamuis I (nmpen- 
CKA3bIBal0, NIpeACKa3bIBAeLIb); 
peacKka3arTb t.mis (MmpeacKaxy, 
MpecKaxkewib) tahmin etmek, Gn- 
ceden s6ylemek (24) 
npeacrasutTenb er. temsilci (39) 
npeacraBasats t.manus | (mpen- 
CTaBIAIO, NpescTaB.IAellb); 
npeacraputp ¢.mcis LI (npeg- 
CTABJIIO, )PeACTABHILb) vermek, 
sunmak; temsil etmek 
TperctaBsAath t.mamis ceGe; 
NpeACcTAaBHTh f.mis ceGE tasavvur 
etmek (40) 
npeacTosmHit Sndeki, Sniimiizdeki, 
gelecek (48) 
hipeaynpexkzaTb t.mamis I (ape- 
Aynpexia10, npezynpex- 
Baeulb); NpexynpeanT t.2019 I 
(npejynpexy, mpeaynpeaMutb) 
uyarmak, Onceden bildirmek (43) 
IipeMMy WlecTBO avantaj (41) 
Hpekpacuo cok giizel, harika (43) 
npekpacubiii cok giizel, harika (14) 
npeppiwars ¢.namis I (apepprparo, 
fipepbiBaeuib); MpepBaTd /.771/5 
(npepsy, npepBémp; npepByT) 
kesmek, durdurmak, ara vermek 
(37) 
npuBe3tH (dkz. NIPHBO3KTb) 
NpHBOAKTS t.manis LT (apusoxy, 
NPHEOAMINb); IpuBeCTH fF. mrs 
(NpuBeay, HpuBeTELIL, 


mpuBenyt) getirmek (aragsiz) (42) 
HPHBOANTS B MopsOK derlemek, 
toplamak (s.¢. diizene sokmak) 
NpHBOSHTD t.manus II (MpuBoxy, 
NIPHBOSHUIb); NPHBESTH f.n115 
(IpHBe3y, NPHBe3élIb) sevk et- 
mek (bir aragla) (36) 
npuraawarh t.mamis I (apurna-- 
malo, NpHrawlaeuib); mpursa- 
ctb t.mis [I (npuraamy, 
npursacnul) davet etmek (7, 30) 
npurmamenne (bkz. 7. ders, 4. acik- 
lama) davet, cagri (30) 
npurorossrenue haziriik (39) 
NpHAYMbIBaTh t.manus I (npu- 
AYMbIBalO, NIpHAYMbIBaellb); 
npuzymats ¢.mis I (npuszymaro, 


npHay Maewb) uydurmak, icat et- + 
mek (48) ' 


npues3a gelis (aracla) (49) { 

npuesxKarb f.namis | (pnesxKan,: 
NpHesKAeWIL); NPHEXATD f.1115 
(npuegzy, npHéneub gelmek, va- : 
si olmak (bir aragla) (18) 


= npuém kabul, resepsiyon (36) 


npvka3 buyruk (26) 

npwkasanne (bkz. 48. ders, notlar) 
emir (41) 

NpHkKasblBatb ¢t.mamis I (npuka- 
3bIBAWO, NPHKa3biBaeliib); 
npukasatp tris | (ipuKaxy, 
NpHKAxKewb) emretmek (bkz. 41. 
ders, 3. agiklama) (41) 

HpHaerats r.manus 1 (mpunetayw, 
NpuAeTAeWib); NPHAETETD t. mis 


Il (npuseyy, npuneruuy) 
(ucakla) gelmek (39) 

IpHHMMATb f.mamis I (npHHn- 
Malo, NPHHMMaewIL); NPHHATS 
t.mis (IPHMY, TpHMewth, 
npumyT) (bkz. 39. ders) kabul et- 
mek (30); MPHHUMATb f.mamis 
BO BHHMaHHe hesaba katmak, dik- 
kate almak; NPHHATb fms BO 
BHMMaHHe hesaba katmak 

npHHocHtS t.mamrs 11 (npHHouly, 
NPHHOCHIb); NPHHECTH f.7115 
(mipunecy, npuHecémp) getirmek 
(aragsiz) (9) 

npHeaT (bkz. NpHCbiAaT) 

HMpHCTaBATh ¢.mamis (MPHCTArO, 
NpucTaéuib); WpUCTAT t.mis 
(npHcTaHy, NpucTaneMb) K+(-e) 
d. musallat olmak; yapismak (49) 

HpHCYTCTBOBATD ¢.am1$ 
(IpHCYTCTBY!O, MPHCYTCTBYWb) 
(t.mug’) yok) (hazir) bulunmak 
(50) 

NpacbLIaTh ¢.manis 1 (MpHcbLaro, 
NpHCbiaelWb); NPHCATb 7.7119 
(MPH, NpHUNeWb) gonder- 
mek (49) 

nputom bundan baska, hem de 

NpHXOANTS t.manus I (mpuxoxy, 
NPHXOAMMIb); NPHATH f. m9 
(1puay, npHaéu) gelmek, vasil 
olmak (aracsiz) (15); MPHXOHTb 
tmamis B CeOd; MpPHHTH fms B 
ce6a kendine gelmek, bilincini 
tekrar kazanmak (44) 
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XOAMTb f.manius MpMHTH t.mis 
roqoBy + (-e) d. aklina gelmek 
xOauTes kgz. gerekir, gerekiyor 
8); IpMULIOce ksz. gerekirdi 

i8); MpHaetes ksz. gerekiyor, ge- 
tkecek 

(46M 9 TyT? burada benim isim 
2? benimle ilgisi ne? (23) 

INTHbIA hog (25) 

wepATb f.mamus I (mpoBepslo, 
powepsellb); NPOBEPHTd f.1719 

I (nposeépi0, nposepuuttb) yok- 
imak, denetlemek, denemek (dog- 
dlugunu vb.) (33) 

YBH3HA yiyecek (29) 

)BOANT t.mamrs LI (nposoxy, 
[POBOAMIb); NpOBeECTH (po- 
ely, Npopeazewb) gecirmek, har- 
amak (zaman) (48) 

OBOKATH r.mamnis 1 (MpoBoxKal, 
IPOBOXKACMIb); NPOBOANTS 1.11118 
[I (nposoxy, mpoBogzMub) usur- 
amak, eslik etmek (50) 
oraaTpiBate fmanis | (mpor- | 
1ATbIBAIO, MpPOraTbIBaellih); 
IporsoruTh t.mis LT (aporsoyy, 
IpOrAOTHUb) yutmak (48) 
orpamma program (18) ? 
ONABATH f.maniis (IpOnaro, ‘ 
ApoAaéiuib); MpOAaTe try 
(poaaM, mMpozamp) (bkz. 32. 
ders, notlar) satmak (31) 

lonaBen (rk. (-in) d. NponaBual 
satict (13) 

\OHKTOBATD (bkz. AHKTOBATD) 


HpoAOKATD f.mamrs I (npoxon- 
KAO, NpPOAOMKACUID) (f.177191 
seyrek kullanilir) devam etmek 
(28) 

mpoesa gecme, gecis, gecit; maa- 
THTb 3a NpOesA, 3aNAATHTb 3a 
Hpoesa gecis icin iicret 6demek 

NpOH3BOAMTD t.mamis IT (mpou3- | 
BOXKY, NPOH3BOAMUIb); NpOH3s- 
BeCTH f.17119 (IPOM3BeTY, Npo- 
W3BedeuIb) iiretmek, imal etmek 
(40) a 

npousHocnts t.mamis 11 
(MPOH3HOWY, NPOHSHOCHMID);  « 
MPOMSHECTH f.7115 (IPOH3HECy, ° 

NpOv3HeCéilb, NpOUsHecyT) te- 
laffuz etmek (40) 

npousHouenue telaffuz (43) 

npoiTH (bkz. MpOXoAMTh) 

NpoKOAOTb ¢.ns (NpoKOAO, 
npokO.1euib) delmek (48) 

NPOAMBHOK DO%* Ub ev: sa8anak (38) 

HpoMoKatesbHaa Gymara kurutma 
kagidi (13) 

NPOMOKHYTb JO KocTei kemikleri- 
ne (diklerine) kadar islanmak (38) 

nponagsare t.mamncs 1 (aponagai, 
nponajaeuib); Mponacth f.1118 
(nponagzy, npomaaéub) (gegmis 
zaman: Hponas, npomaaa, 
Hponaso; mpomas) kaybolmak; 
mahvolmak (41) 

npocuts t.manis II (npomy, 
NPOCHLb); MOMPOCHTh 7.17115 iste- 
mek, rica etmek (27) 


Npocmarpupats t.manis 1 (npoc- 
MATpuBalO, TIPOCMATPHBaelb); 
npocmorpets ¢.iis [1 (mpocmo- 
TPO, npocMOTpHwb) iginden 
bakmak (48) 

npocrurs (bkz. MpOusaTb) 

npocture déziir dilerim, affedersiniz 
(6) 

Mpocro basitge (12) 

nmpocnéa rica (42) 

nporarupats f.mamis I 
(NpoTsrMBato, NpoTArHBaeMb); 
NpOTAHYTb ¢.nis (MpOTAHy, 
NpOTAHeIb, NPOTAHYT) cekmek, 
germek, uzatmak (48) 

npodeccusa meslek (19) 

npoeccop (¢8. yi. d. 
nmpocbeccopa) profesér (40) 

HPOXOAUTd t.nanis 11 (mpoxoxy, 
NpOxOAuUb); MpOWTH #1719 
(npoiiny, npoiizéu, npoiizyT) 
gecmek, iginden gegmek (38) 

NpounTat (bkz. WiTAaTb) ‘ 

npoyects (bkz. YHTATb) 

NpOuLIbIt gecmis, gecen (38) 

Npowath f.manius (npowaro, 
Mpowmaewib); NPOCTHTb fms 
(npomy, mpocTniup) affetmek 

npowateca tnmamis I 
(Npomaiocb, mpoulaelcns); 
npoctureca t.miy LI (pouty ce, 
npocTumbca) [(¢ + (-ile) d.] ve- 
dalagsmak 

npamo zf dogruca, dosdogru (7) 

npamoni diiz (21) 


HyraTbes t.mamis 1 (myratocn, 
nyraellbCa); MenyraTbes f.115 + 
(-in) d. korkmak, tirkmek 

nystbe nabiz (12) 

nyckaii birak 

itycTou bos (25) 

hyctb birak ae 

nytatp t.mamis I (myTaro, 
nyTaewb) enyTatb t.mis I karis- 
tirmak, sasirtmak, sagirmak (7) 

nyTesoantenb ev. kilavuz-rehber ki- 
tap (14) 

nyTewéctsue yolculuk (24) 

HyTewecTBoBaTb f.namis (MyYTe- 
WECTBYIO, NYTEWIECTBYeLb) 
f.muig’1 seyrek kullanilir, seyahat 
etmek (40) 

NyTb er: [tk. (-in), (-e), (-de) d. 
nyTH; rk. (-ile) d. nyTém] yo! (34) 

Mb€ca oyun 


. HbAHMUA e7: ve dis. ayyas, sarhog (8) 


NATHAAMATHIN onbesinci (20) 
NATHADWAT onbes (50) 
NATIT besinci (36) 

NATb bes (17) 

IATbCOT bes yiiz (46) 


P 


paGora ¢alisma, is, etkinlik (4) 

padotarb t.manis I (padoraio, 
padoTaemb); nopadotatp 1.1115 
caligmak (3) 

padoramuit caligkan (45) 
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HO ayni Ociide, esit derecede * 
scé) paBuo farketmez (11) 

, pada, pago; pagpl (kisa bi- 
m) memnun (15) 

bir kez (12, 26); Ha STOT pas 
ikez; B apyrou pa3 bir baska 
man; HM pa3y bir kez bile, hig- 
ir kez 

Ousate fancy I (pas6usaro, 
a30HBAellb); pa3ONTb f.17115 
12306b10, pa300béutb) kirmak 
19) 

Oupatp t.manis I (pasOupay, 
a3z0upaeub); pasodpar tng 
pas6epy, pasOepéub, pasde- 
yt) anlamak, ¢6zmek; sokmek 
33) 
BeCeAMTbCA (bkz. BECEANThCA) 


STOBAPHBATD fmanius I (pasro- | 


ApHBaio, pasroBapHBaeLlp); 


musi yok. konugmak, sohbet et- . 


nek (37) 
sroBop karsilikli konugma (4) 


30ABIMBATD f.maniis I (pasqas- 


IMBalO, pastaBAMBaeLD); 
)A30ABHTH tis I] (pasqaBso, 
1A304BMWIb) ezmek, ciZnemek 
araba vb. igin) (44) 

3neBaTbes t.mcamis I (pasgepa- 
OCb, pasdeBaeulbca); pasne- 
rbca tis (pazdeHych, pazae- 
HeibCa) soyunmak gez. (47) 
B32KEBATD (Lz. 2KEBATb) 

3HbIH cesitli, farkli (20) 
306patb (bkz. pas6upaTb) 


0 


paspeménne izin (41) 

PaHeH, paneHa, paHeHo; paHeHhl ., 
(panenbuit den) yarali (44) 

pauo -f. erken (22) 

panbue zf daha Gnce (bkz. 40. ders, 
alistirmalar) . 

panopr rapor (22) 

pacneyatpipate ¢.manis I (pacne- 
YATbIBAlO, pacne4aTbIBaelib); 
pacneyatatp f.nis I (pacneya- 
Talo, pacneyatTaemp) agmak 
(zarf vb.) (49) 

pacnucanne tarife (zaman cizelgesi) 
(36) 

pacnpoctpanate t.manis I (pac- : 
Npoctpavaio, pacnpoctpan- => 
Aelib); pacnpocTpannt f.n118 
II (pacnpoctpant, pacnpoc- 

Tpanvlwb) yaymak, (g¢/.) bulasur- 

mak : 

pacnpocTpaHaTeca ¢.mamis 
pacnpoctpannteca f.mis yayil-} 
mak (g¢z.) (42) 

paccepanrsca (bkz. cepauTecs) 

paccésH, paccesHHa, paccéaHHo;. 
paccésHHbI (paccesHHbIii’ dan) . 
dalgin 

paccka3pipath f.manius I (paceka- 
3bIBAIO, PACCKA3bIBAELLb); 
paccka3atb ¢t.mry I (pacckaxky, 
pacckaxkemb) anlatmak (15, 39) 

paccTaBaTbes fF. manus (paccTa- 
1Ocb, paccTaéuibes); paccTaTb- 
cA f.mis(paccTaHycb, paccTa- 
Hemibes) ¢ + (-i/e) d. ayrilmak, | 


veda etmek (35) 

paccuntbipate ft.mamis I 
(paccuHTbBaio, pacC4HTbI- 
Baellib); paccuuTaTh f.nis I 
(paccuuTato, paccunTaeuib) bel 
baglamak, giivenmek; (sadece 
tmamis’1igin) Ha + (-i) d. hesap- 
lamak (50) F 

pactn t.manis (pacty, pacTémp): 
BbIPAcTH ¢. 719 (BbIPACTY, 
Bbipacteilb) biiyiimek, yetismek 
(40) 

pacxoabi masraflar, sarfiyat (45) 

pacwuupsate f.mamis I (pacuup- 
A10, PACWIUPAeUIb); pAaCMIN PHT 
r.mes II (pacuimpio, pacuii- 
pHlub) genisletmek, biiytitmek 
(39) 

peakTHBHbii jet (39) i 

pe6éuok (tk. (-i) d. pe6éHka] co- 
cuk (41) 

peBo.ibBep revolver (29) 

. péakocrb dis. az rastlamirlik, ender- 

lik (49) 

— pesate r.mamis 1 (pexy, 
pexKeulb); NOpesate f.17115 kes- 
mek 

peka nehir 

PeKOMeHOBATD t.mamis 
(peKOMeHAYIO, pekoMeHAYeulb); 
NOPeKOMeHAOBATD f.171/§ tavsiye 
etmek (49) 

pemonurt onarim (38) 

pecropan restoran (6) 


pemartp t.mamzis 1 (peman, 


pemaelib); pewmntb tins 11 
(pewly, peli) karar vermek, 
cézmek (29) 

pemarpes f.mams I (pemaroce, 
pewaeuipca); PewMTBCA Ft. nI19 
II (pemycb, pewinubes) + rust. 
karar vermek; ¢6ziilmek (37) 

Pum Roma (39) 

pucosare t.manus I (pucyto, 
PUCYeUIL); HAPHCOBATE fF. 115 
cizmek (29) 

poBHO <f. diiz, diizgiin, tam olarak, 
esit olarak (29) 

poantean sadece cg. (-in d. ¢¥. 
poanteseit) ebeveyn (ana-baba) 
(19) 

pOACTBEHHHK akraba (19) 

poryateca f.manius I (pola, 
POKLACMIbCA), POAMTHCA 17115 
II (poxycb, poanubea) dogmak 
(47) 

poO30Bblii pembe (31) 

pokKoBoit ugursuz (50) 

poman roman (14) 

Pocensa Rusya (49) 

pyO.ab ev: ruble (9) 

pyratees fans I (pyrarocn, 
pyraemibcea); BbIPyraTbea Ff. 1119 
sévmek, s6viigmek (43) 

pyka kol, el (44) 

pycckuit s. Rus, bir Rus (8) 

pbi6a balik (2) 

ppi6aKk balike: (2) 

promka sarap bardai: (kadeh) (9) 

pom 2. yaninda, yani baginda (7) 


42] 


) + (ile) d.] ile (23) 

) [+ (-in) d.] -den (23) 

1HOM CTOPOHEI bir yonden 

x Op, Kak + fiil ...den beri 

2x NOp o zamandan beri 

Jy0M giicliikle 

JOBO/IBCTBHEM memnuniyetle 
bahe¢e (18) 

nrpca temanus II (caxycp, 
ANMUIbCH); CeCTb fms (CA, 
ANeWb, CANYT) oturmak (25, 38) 
HTbCA B METPO, 163, metro- 
a, trene binmek 

KATb t.mamis I (caxKato, 
axdeub); nocagvts rns II 
nocaxky, NOcaaMIMb) oturtmak, 
idirmek (ugak, vb.); dikmek 

agag, vb.) (48) 

4, Cama, Camo; camu (bkz. Ders 
QO, notlar) kendim, kendin, kendisi 

'b. 

AtomeT ucak (39) 

MOHATEAHHDIM kendine agiri gil- 

‘enen 

WOyYATew ev kendi kendinin 6s- 

etmeni, kendi kendine 6grenme 
<itabi (49) 

mbit (bkz. 40. ders, 48. ders not- 

ar) aynist (39) i 

Mbit BbICOKHI en yiiksek 

xap (tk. (-in) d. caxapa/caxapy), 

3eker (16) a ree 


‘ 


Cauia (kiiciiltiilmiis) Aleksandr (15) 

Caumu, Caumua, Caununo; 4 
Canny Sasa’nin (50) 

c6op koleksiyon; 8 C6dpe toplan- 
mis, hazir (15) 

cpaasda [ cg. (-in) d.) cBaaed] dii- 
iin (50) 

CBeKHH (CBE, CBEKA, CBEXKO; 
CBeKK) taze (8) 


~ eset isik; diinya 


cBéTablit parlak, acik aydinlik (8) 

CBUAETeNb e7: tanik (50) 

CBOOOaHDI (cBOOOZeH, CBOOOAHA, 
CBOOOAHO; CBOOOTHDI) Ozgiir (24) 

CBOi, CBOM, CBOE; CBON (bkz. 42. 
ders, notlar) kendi, kendisi (42) 

cBa3b dis. ba’ (39); B cBA3H [(C + 
(-ile) d.| ba&lanusiyla (48) 


 emaya devretme, devir: (paranin) 


iisti (46) 
caeénaTp (bkz, Heat) 
ce6a (bkz. 37. ders, notlar; vb.) kens 
di, kendisi, kendim vb. (34) 
ceBepHblii kuzey (46) 
ceroaHs bugiin (7) 
CerOAHAWHHH bugiinkii (33) 
CeabMOli yedinci (36) 
ce30H mevsim (12) 
ceiiuac zf simdi, hemen; ceit4¥ac 
#%e 2 hemen, derhal (32) 


cekpeT giz (sir) (29) 


cekperapmia bayan sekreter (4) 
cekperapb ev: erkck sekreter 
ceMHaguaTb onyedi (17) 


Re 


CeMb yedi(17) ee 
CEMBCOT yedi yiiz (46) 3, 
CeMbal aile ; 
ceHTaGpp er. Eyliil (50) 3 


cepantnca t.mamis II (cepxyce, 
cépanuibca); paccepaHnTbca 
tnus LI wa + (-i) d. kizmak, 6f- 
kelenmek (27) 

cépaue [¢g. (-in) d. cepaen) kalp 
(27) 

cepbé3Hbili ciddi (37) 

cecTpa [¢g. (-in) d. cecrép) kiz kar- 
des (15) 

cecTb (bkz, CAMMTbCA) 

CuOupb dis. Sibirya (47) 

curapera sigara (/3) 

cHzeTb t.mamis IT (cuxy, 
CHAMUIb); NOCHAETD f.mis IT 
oturmak (4) 

cia giic, kuvvet (44); 430 Bcex 
CHI biitiin giiciiyle (44) "9 

CHIbHO zf, siddetle, hizh 

CWJIbHbIW (CHEH, CHJIbHA, 
CHAbHO; CHJIbHBI) giiclii (12) 

CHHHH mavi (13) % 

CHATD f.mamuis I (cHAIO, CHAELLIb); 
3ACHATD ¢.ni1s parlamak (38) 

cka3aTb (bkz. POBOpUTD) 

CKOAb3HTb ta mamis II (cKOnDKY, 
CKOJIb3HUIb); CKOMb3HYTb f.111 
(CKOIb3HY, CKOTb3HEMID, 
CKOMb3HYT) kaymak (44) 

CKOb3KHii kaygan (44) 

CKOABKO + ¢8. (-in) d. (bkz.: 27. 
ders 2. agiklama) kag? ne kadar? 


CKONbKO + tk. (-in) d. kag, ne kadar 
(11) 

CKOAbKO YTOMHO + (-in) d. istenildi- 
&i kadar 

CKOAbBKO BpeMeHH ne kadar siire 
(11) 

cKopée cabuk, acele et (s.¢. daha ga- 
buk) (25) 

ckOpo zf, hemen, cabuk (14) 

CKOpbiii cabuk 

CKPOMHbIii alcakgénilllii, miitevazi 
(45) 

CKpbIBaTb f.mamus I (CKpbIBAalO, 
CKPbIBaelIb); CKPBITh f. 7118 
(CKpO10, cKpOeusb) gizlemek (50) 

CKPbIBATbCH fr. mamis; CKPbITbCA 
t.mus gizlenmek (50) 

ckyuaTb f.mamis I (eKy4ato, 
CKY4AelIb); SACKYYATH f.17178 
cant sikilmak; 6zlemek, géziinde 
tiitmek (41) 

cKyynenmmiit (bkz. 40. ders, 2. agik- 
Jama) en sikici (40) 

CKY4HbIM sikici (40) 

caabpii (crab, cnaba, cna6o; 
capi) zayif (46) 

casa san, zafer (37); crasa Bory 
cok siikiir, Allaha stiktir! (s.¢. Al- 
laha san-olsun-) (37) 

CNaaKH (craqoK, c1agKa, 

CA DKO; Ca 0KH) tath (8) 

CHENOBATH t.manis (caenyto, 
cnényenb) 3a +:(-ile) d. izlemek 
(birini) (26) 

caéayroumit bir sonraki (19) 
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WwKOM 2f. cok, cok fazla (12). . 
Bapb er. sézliik (4) 
BO er. s6zciik (7) 

H fil (48) 

X sdylenti (42) 

¥aii olay (22); BO BCHKOM 
ty4ae her durumda (29); Ha 
MIKM Cay4ait her olasiliga kar- 
(50) 

yatbea t.mamus I (cayaaetca); 
iyantpen t.mis L1 (cayunres) 
mak, vuku bulmak (41) 

watp t.mamrs I (cayman, 
1yWaewb); HocnymaTh t.mis I 
inlemek (4) 

wath t.mamis II (capnuy, 
ABIMHUIb) YCIBNMATH f. 719 isit- 
iek (30) 

ATCA f.mamis (CMEIOCb, 
weémibca); 3aCMesTbCA F.71/5 
iilmek 

ITPeTS f.mamis II (emorpro, 
MOTPHUIb); HOCMOTPETD tins 
I [B+ (-i) d., Ha + (-i) d.| bak- 
iak, gozlemek (4); CMOTpa# _KaK 
ore 

4b (bkz. MOY) 

ACH anlam (47) 

Masa dnce, ilkin (23) 

T kar (47) 

IMaTb t.manus I (cHHMAaND, 

HHMAellb); CHATD £17115 

CHMMY, CHMMelllb) cikarmak; fo- 
ySrafini cekmek (bkz. 48. ders, | 

giklama) 


oie, Me 


co6aka képek } 

co6aunii, coGauba, Codaube képe-; 
gin (50) , 

coOupateca ¢.mamis I ) 
(coOupaiocn, coOupaemmpca); 
co6pateca r. nics (coGepycb, 
co6epéuca, codepyTca) niyet 
etmek, toplanmak, hazirlanmak — 
(39) 


~ cod0p katedral (20) 


COBepuIeHHO 77. tiimiiyle, tamamen » 


(38) } 
CoBeplulleHCTBO miikemmellik, yet- ., 
kinlik (49) } 


copeplleHCTBOBATH(CA) t.mamis I} 
(COBepWIEHCTBY1O(Cb), COBEP- 
IMEHCTBYelIb(CA); YCOBEp- } 
WMEHCTBOBATH(CH) ¢. 7115 B + (-de) 
d. miikemmellesmek, yetkinles- 
mek (49) } 

COBETOBATH t.mamis (COBETYI, 
COBETYeLIb); NOCOBETOBATh — x. 
t.mis [+ (-e) d.] OBiit vermek, tav- 4 
siye etmek (30) 

COBETOBATBCA f.manius } 
(COBETYIOCb, COBETYeMIbCA); 3 
NOCOBETOBATHCA fps C + (-ile) 
d. danigmak (43) % 

Cosétckuii Co13 Sovyetler Birlig 
(19) 

copnageHue tesadtif, denk diisme, 

ygunluk (25) 

COBpeMeHHbI caSdas (29) , 

coscém 7f. biisbiitiin, tiimiiyle (15) 3 

cormacublii (cormacen, cormacna, 


corsacno; cormacubl) [c + (-ile) 
d.] razi, mutabik (26) 

COCHHHATH f.mamis 1 (COeAMHAIO, 
COCAMHAeUIb); COEAMMHATS 1.77115 
II (coequnio, coeAHHHUMB) bir- 
lestirmek, baglamak (30) \ 

K COKaEHHEO maalesef (16) 

coin (bkz, CXOIMTb) + 

cOmHUe giines (38) 

coMHeBaTbCaA f.manis 1 (COMHe- 
BAIOCb, COMHEBACWIbCH) [B+ ° 
(-de) d.] birseyden kuskulanmak 

cou [tk. (-in) d.) cHa] diis, uyku (39) 

coo6paxatb t.mamis I (coodpa- 
Kalo, coodpaxKaeub); coodpa- 
3HTb t.mis LI (coodpaxy, 
coo6pa3nlib) anlamak, kavramak 
(44) 

coo6maTe t.manis I (coodmato, 
cooOmaelb); COOOMMTE ft. mes 
II (cooémy, coo6mmu, 
coodmar) + (-e) d. bildirmek (bi- 


rine) (44) bes 


CONPOBOXKAATD f. mans (Conpo- 
BOXKIa10, CONPOBOK Ae) 
conpoBogHts t.ns II (conpo- 
BOXKY, CONPOBOAMUIL) eslik et- 


mek (28) pe 


COpoK (biitiin cekimlerde: copoKa) 
kirk (29) 

CopT tir, cesit (40) 

cocTaBsATb ¢.mamis I (cocraBa- 
AIO, COCTABJIACIIb); COCTABHTD 
t.mis LI (cocrapmo, cocta- 
BHWb) birlestirmek; kurmak, 


olusturmak (48) 

CocTa3aHHe yarisma (miisabaka) 
(47) 

cocuuTatb (bkz. C4HHTATb) 

counHate f.manis T (coumnan, 
COUMHACHIb); COUMHATH try TL 
(CO¥NHIO, COUMHMIM) yazmak; 
uydurmak (43) 

CHaAbHbI BaroH yatakli vagon (48) 

cnabua yatak odasi (25) 

enacndo tesekkiir (ederim vb.) (7) 

cnaTe t.mamuis I (cnt, CMMLb, 
cNaT) uyumak; MOCHATb f.mis bir 
stire uyumak (12) 

CNeKTAaKAb e7: gésteri (32) 

cneéapiii olgun (8) 

cneéwiHo z/. cabuk, tez (22) 

CnemHbIii acil, acele (24) 

emucok [rk. (-in) d. cmicka) liste 
(35) 

cnncbIBaTb f.mamrs I (cnicbIBalO, 
ciicbipaewib); CnuCaTb f.r9 I 
(CnMWY, cMueWIb) kopye etmek 
(35) 

cnoprt spor 

CNOpTcMeH sporcu (47) 

cnocoOnblii (cnocdGen, cnocd6- 
Ha, CnocOOHO; CMOCOOHDBI) K + 
(-e) d. (-a yetenekli, egilimli, yat- 
kin) (42) 

cnpammeate f.manis I (enpamn- 
Bal0, CNpPAlMBaelib); CHPOCHTb 
tng II (cnpouy, cnpocnw) 
sormak (bir soru) (21) 

CHyCKaTb f.manius (CHhycKalo, 
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yckaeulb); cnycTHTb t.mis IT 
ayy, CiYCTMIMB) indirmek 
‘KATBCH fans, CHYCTHTbCA 
ug inmek 

(4 cargsamba (50) 

(Wed. + (-in) d. arasinda (36) 
{Hb acil (10) 

HTD t-mamis U1 (craps, 
ABULIb); NOCTABHTD f. 7119 koy- 
ak, yerlestirmek (9) 

can bardak (9) 

mMOya Istanbul 

{OBHTbCA f.mamis TY (cTaHoB- 
OCb, CTAHOBHUIBCA); CTATS 
nig CTaHY, CTAHeMIb, CTAHYT) 
irmak; olmak: ayaga kalkmak 
8) 

HUA MeTPO (metro) istasyonu 
pateea f.manius I (erapatocn, 
“apdaeuibca); NocTapaTbca 
mug I caba harcamak (33) 

pak yasli adam (47) 

pHHHbIM eski (14) 

pit yashi (31) 

plue daha yash (31) 

plu yasca daha biiyiik, daha 
ash 

pbiii (crap, crapa, crapo; 
rapbl) yasli (21) 

Tb (bkz. CTAHOBHTCA) 

Tb# (gazete vb.) makale (32) 
wa duvar 

Horpamma stenografi (33) 
Horpaduposats f.manis 
TeHorpadripyto, CTeHO- 


rpacripyeulb); 3acrenorpacupo- 
BaTb 1. 11s stenografiye almak (33) 
cTenorpadbua steno : 
créneub dis. derece 40 HekOTOpoli 
eTénenn: bir dereceye kadar; B 
dobUIOH (MéHbUeH) CTENeHH 
bityiik (kiictik) dletide 

CTHXH [sadece ¢&.; ¢&. (-in) d. 
CTHXOB) siir (bkz. 47. ders, alis- 
tirmalar) 

CTO (biitiin cekimlerde: cTa) yiiz 
(bkz. 46. ders, 1. agiklama) 

CTONTD f.mamrs II (cTo1, 
CTOMWD) + (-i) di; t.mig’1 yok. 
de&mek, degeri ... olmak (46); He 
cTouT de&mez (29) 

CTOJ masa (2) 

cromeTHe yiiziincii yildéniimii (48) 

CTOAbKO + ¢%. (-in) d. cok, bir cok 
(22) 

CTONbKO + tk. (-in) d. bu kadar, bun- 
ca (22) 

cTopona kiyi, yan (20); ¢ o@HOH 
CTOPOHHI bir yGnden (20) 

CTOATH t.manus II (cToWw, 
CTOMUb); HOCTOATh durmak 
(ayakta) (20) 

cTpana iilke (19) 

cTpannua sayfa (46) ; 

cTpanupiii tuhaf, acayip (27) 

cTpawno dehsetli, miithis (15); MHQ 
cTpawiHo korkarim, korkuyorum 3 

crperate t.manus 1 (crpeasio, 
CTpeiseulb); BhICTPeEAUTh f.n1s 
LI BeicTpemo, BbICTpeaHuD) 


ates etmek (29) 

CTpOUTD ¢. manus LI (cTpo10, 
cTpOMub); BhicTpOHTe f.1s I] 
kurmak, inga etmek (bkz. 35. ders, 
aciklamalar) 

cTpoutsca ¢.mamis kurulmak, inga 
edilmek (25) 

CTYREHT GOSrenci (erkek) (21) 

cTyReHTKA OSrenci (kiz) (21) 

ety [¢g. yl. d. eTYAba; C8. (-in) d. 
CTY 1beB] sandalye (4) 

cy660rTa cumartesi (10) 

cym corba (8) 

CXOAHTb C yma r.mamrs; COUTH ... 
t.mug aklini kagirmak, ¢ildirmak 
(43) 

CXOANTs t.manus LI (cxoxy, 
CXOAMUIb); COHTH fms (COMAY, 
cOMAeWb, COMAYT) inmek 

cuactimBeu (tk. (-in) d. caacCTIMB- 
na} mutlu adam (kadin) (bkz. 39. 
ders, tekst) 

cyacTbe mutluluk (44); K CYacTbIO 
ne mutlu ki (44) 


cy4eT hesap, adisyon (9) oi 


CuHTATD f.miamrs I (CHMTALO, 
CUMTAeHID); CHECTH 1.17275 
(COUNTY, COUTELM) Varsaymak, 
farzetmek (bkz. 46. ders, notlar) 

cbe3y kongre 

cbIp peynir 

cbipoct dis. nem 

cloga buraya (hareket) (35) 


ae 


T 


Tabak tiittin (40) 

TaK biylece, sdyle ki 

Takke ayrica, ildveten 

TakOli byle. byle (bkz. 11. ders, not- 
lar) 

TaKen nt. (¢sz.) taksi (1) 

TaM orada (1) 

Tapéaka tabak (9) 

Tawikeut Taskent (Ozbekistan’ in 
baskenti) (33) 

TBO, TBOA, TBOE; TBOH senin (bkz. 
22. ders, 2. aciklama) 

TeaTp tiyatro 

TeJ1eBH3Op televizyon 

Telerpamma telgraf (42) 

Tere*ou telefon 

TesetpOH-aBTOMAT telefon kuliibesi 
(23) 

TeeqOHHaA KHWKKA tclefon reh- 
beri (33) _ 

TemM BpéemeHeM bu siirede; bununla 
birlikte 

Tém3a Thames nehri (20) 

temuo karanlik, hava karardt (38) 

TémubI karanltk, koyu (11) 

Temmepaty pa hararet, ates (12) 

Tenepb zf, simdi, simdilerde (10) 

Ten10 ihtk (38) 

Ténmpiit ihik 

Tepnenue sabir (7) 

TepaTb t.mamis I (Tepsi, 
Tepseub); MoTepATD frig I yi- 
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nek, kaybetmek (23) tekst) 


teyze, hala (4) TOpT kek (16) ‘ 
kaplan (48) TOT 2ke CaMbIli ayni 
(MHbIH Lipik (42) TOT, Ta, TO; Te bu, su, bunlar, sun- 
WH yavas, sessiz, sakin (21) lar (22); Tor #e, Ta Ke, TO Ke, 
CTb yani Te we aym (25) 
(pun yoldas, arkadag (5) TpaTuTb tmanis II (Tpayy, 
a zf.o zaman (J6) ~ TpaTHUb); HCTpATHTb rss LI 
e cf (...da) (2) Ha + (-i) d. (bir seye) harcamak 
uo Tokyo (49) (32) 
aT t.manus 1 (romKar, TpedopaTh f.manis (Tpedyto, 
JIKA€UIb); TOAKHYT f.7715 Tpedyeulb); noTPeboBaT F.77115 
WIKHY, TOJKHELIb, TOAKHYT) talep etmek, istemek 
rtmek, itmek (g¢/.) (25) TpeTHi, TPETbA, TPETbE; TPETbH 
<ATBCA fants; TOAKHYTbCA iiciincii (36); TpéTbero AHA diin 
nis (g¢z.) diirtmek, itmek; itis- degil 6nceki giin 
2k (25) TpéxHenéabublii tig haftalik 
1a kalabalik (44) TPH tic (9) 
10K [tk. (-in) d. TOAYKA) itis, TPWAUATb otuz (17) 
rpma (44) TPHHAAUATD on tic (17) 
bKO zf, yalniz, sadece (6); TOMBKO —- Tp Ta (bkz. 46. ders, notlar) tig yiiz es 
‘0 demin, simdi, yeni (41) (46) . 
y Ha3az once (50) Tpoe (topluluk adi) tig (48) 
KMi-ince, zayif, hassas (31) Tpotyap kaldirim (44) 
rOBMIA ticaret (36) Tpy6a boru, pipo 
rOBbIi ticari (10) . Tpya calisma, emek (44); ¢ TpyaOM 
MO3HTb fnramis LI (ropMoxy, zorlukla (44) 
)PMO3MLIb); 8ATOPMO3HTb ft.  TPYAHOCTb dis. zorluk (49) 
snlemek (44) TPYAHbIM zor (23) 
OnMTb t.mamis I] (roponme, Tyga oraya (hareket) (28) ‘ 
)PONMLIb); NOTOPONHTD f. is TYyMAH sis (46) ° 
¢.) acele ettirmek, hizlandirmak TYP¥3M turizm (12) ) 
3) TOPONHTHCA, f.manis TYPHCT turist ' 
JTOPONHTHCA Ff. n15 (g¢z.) acele Typeuxnit Tiirk 


mek, hizlanmak (bkz. 44. ders, Ty punta Turkiye 8:04 aedy we 


TYT burada (1) 7 
Ty¥a firtuina bulutu (38) 
TbI sen (22) ; 
TbICAY4A bin (48) m 


y 


Y ed. + (-in) d. da, yakininda (bkz, 9. 
ders, 3. agiklama) 

yGeratp t.mamis 1 (yGeraro, 
yOeraemb); yOexate tons II 
(yGery, yGexuup, yOeryT) kac- 
mak 

yOusate r.manus I (yOnsato, 
yOusaewb); yOuT» 7.15 (yObt0, 
yObéub) Sldiirmek 

yOupatp ¢.manis I (yGupato, 
yOupaemb); yOparb t.ns 
(yOepy, yGepéuis) toplamak, to- 
parlamak (27) 

yOntbii (yOu, yOura, yOuTo; 
yOnTbI) Sidiiriilmiis, maktul (44) 

YBepeHHbiii (yBepeH, yBepena, 
yBepeHo; yRepeubl) emin (33) 

yBrgeTb (bkz. BANETb) 

yBleKateca f.mamis 1 
(yBNeKAalOCh, yB.leKaeltbcs); 
YBACYbCA f.71/5 (YBACKY Cb, 

_ yBaeuéuibea, yBaekyTes) + (-ile) 
d. géniil vermek, kapilmak (40) 

YraablBarh f.mames (yraabiBaro, 
yraabipaeulb); yradatb t.nis I 
(yrazalo, yraqaeuib) gcl. kesfet- 
mek, sezmek (30) 


YrOAHO; 4TO Bam yroqHO? ne isti- 
yorsunuZ? (41) 

yroa [rk. (-in) d. yrna) kése 

yrpromplii astk yiizlii (41) 

YAMBHTE.AbHO sasilacak, olayaniistii 
(42) 

YAMBHTeAbHBIN Sagirtic: (42) 

YAMBIATKCA fF. mais 1 (YSMB.ASIOCE, 
YAMBIACHIBCA); YAMBHTBCA f.17115 
TI (yaup.arocb, yanBuulbca) + (-e) 
d. sasirmak (40) 

yaoOublit rahat 

YHOB0.1bCTBHE Memnuniyet (30); ¢ 
YAOBOAbCTBHEM zevkle (30) 

yesxKatp t.mamues I (yesxan, 
ye3xKdeulb); yexaTb fis (YeRY, 
yéseuib) gitmek (bir aracla) 

yxkac korku, dehset (44); Kako 
y2Kac! ne korkunc! (44) 

yxe cf artik (5); ya(e) He roBpops 
Oiler *den s6z etmeksizin... (41) 

yxKUH aksam yemedi (15) 

Y2KHHATH f.maniys I (yKMHAL, 
YKMHAEMIb); NOY KAHATD F178 
aksam yemegi yemek (15) 

y3HaTb fis I (y3Hato, y3Haeulb) 
bilmek, 6&renmek 

yin (bkz. YXOAHTD) 

yKpbipateca roams 1 
(YKPbIBAlOCh, YKppiBaewibcs), 
YKpbITbes f.7119 (YKpOWCb, 
ykpOewbes) Ortiinmek, si%inmak 
(38) 

yletatb fmamis I (ynerat, 
yuleTaeuib); yaeTeTb t.niy II 
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yle4y, YeTHUIb) ucakla gitmek 
okz. 39. ders, 1. agiklama) 

ra sokak (1) 

akil (43) 


Tb r.maniuy I (yMéro, YMeeUIb); 


YMETb f. 118 yapabilmek, becer- 
ek (22) 

Abii (yMéH, YMHA, YMHO; 
Mub1) zeki, bilge (11) 
iBepCAIbHbI evrensel (29) 
IBEPCHTET iiniversite (/9) 

NO bezgince, tasayla, nesesizce 
bi nesesiz, bezgin (50) 
yaKHeHue alistirma (3/) 

)K ders (42) 

MBaTb fmamis I (yCenBato, 
‘céMBaeulb); YCeATh tng I 
yceio, ycéemib) + (-ile) d. ek- 
nek; drtmek, serpmek (47) 
TbMaTb (bkz. CAbUWAT) 
neBath f.manuy 1 (yenepan, 
cheBaewib); yeneTb rns I 
ycnéto, ycneemb) vakit bulmak, 
ir seyi yapabilmek, yetigmeé (35) 
noKkanBaTeed t.mamis I 
ycnokanBawen, ycnokan- 
3ACLIbCA); YCHOKOWTCA f.71115 


LI (ycnoKo10ch, ycnoKonmca) 


sakinlesmek (44) 

TAaBAaTb t.manius (yCTAat, 
yCTaéliib); YCTATb fms (yCTAHY, 
ycTaHelib) yorulmak (46) 
Tagocth dis. yorgunluk (12) 
Tpanpath manus I 
‘(ycTpaveaio, ycTpavpaeup); 


'® 


0 


yerpoute t.mrs L1 ycrpow, 
yeTpoumb) yapmak, kurmak, 6r- 
giitlemek (30) : 

YTpo sabah (5); AO6poe ytpo! gii- . - 
naydin! (11) 

YTpom zf. sabahleyin 

yop! of! (44) 

YXOAMTD t.mamrs II (yxoxy, 
YXOJMUb); YHTH tons (YH, 
yiiaéub) gitmek, ayrilmak (9) 

YYACTBOBAT fF. mans (YYACTBYIO, 
y4acTByelb) B + (-de) d. katil- 
mak (47) 

yueOunk ders kitabi (43) 

y4eHHK SSrenci (42) 

yunitenb er. (¢g. yl. YYNTeAA) S3ret- 
men (erkek) (9) 

yaHTebHMUNA GOFretmen (kiz-kadin) 
(21) 

yuntb t.mamiy LL (yay, yan); 
(bkz. 42. ders, notlar) BBIYYHTb 
t.niug OBretmek, OSrenmek, ezber- 
lemek (42) 

yunrbea t.mamis IT (yayen, 
YAMUIbCA) caligsmak (42); 
Hay4nTbes fs Grenmek (42), 


@D 


cbamniina soyadi (19) 

cbespaab ev: Subat (50) 

u3nx fizikci (40) 

qbustbo film (6) 

coroannapar fotograf makinas: . 


(30) 
thpa3a ciimle 
@Mpanuua Fransa (11) 
bpanny3 Fransiz (kisi) (2/) 
dpanny3cknit Fransizca (23) 
pyre (¢g. (-i) d. bpyKToB) 
meyve (8) 
dbyr6o.nncrT futbolcu (40) 


X 


| XBaTaTb t.mamuis 1 (xBaTato, 

XBaTAEllb); XBATHTb fms TI 

(xBayy , XBATHILIb) kapmak, yaka- 

lamak; yetmek (46) 

; x¥mus kimya (40) 

XMTppil kurnaz (30) 

xae6 ekmek (16) 

XJONOTATb t.mamis I (xaono4y, 
XAONOYEMIb); HOXONOTATH f.n115 
[o + (-de) d.] caba harcamak (41) 

x04 yirtime, yiirtiyiis; gidis (seyir) 
(43) 

XOMMTb t.mamuis, bsz. IT (xomy, 
XOMMUIb); HOXOANTD ¢. 1119 git- 
mek, yiirtimek (23) 

XO38MH (cS. y/. XO3KeBA) sahip, pat- 
ron; efendi, ev sahibi (26) 

XO3MUCTBO ekonomi: ev isleri 

X0O.IM_tepe (20) 

XONOCTAK bekar 

xopounit iyi 

xOpoumlo iyi, giizel, hos 

XOTET f.mams II (xouy, xOuemb, 


xO4eT, XOTHM, XOTHTE, XOTAT) 
istemek; 34XOMeMb F. 77118 

XOTb ...Sa da, ...sa bile; bart, hig de- 
silse 

XOTA gergi, ...makla birlikte 

XYO2KECTBEHHbIi sanatsal 


| 


ya cay 

¥ac saat 

yaCTO zf. stk sik 

yacTb dis. béliim, parca 

ye, UbA, Ube; 4bM kimin 

4eNOBEK kisi, insan_ 

yem OGsbule, Tem ayame (biz, 
ders 31, Aciklamalar) ne kadar 
coksa 0 kadar iyi 

yemMoaaH bavul 

yYeMHHOH gampiyon 

yépe3 ed. + (-i) d. sonra, yoluyla, 
boyunca, icinden 

yepHuaia [sadece ¢¥., (-in) d. 
yepHiia] miirekkep 

yépHbiii siyah (13) 

yépnbiii xme6 kara ekmek 

uépr seytan (22); uépr BO3bMn! 
seytan alsin! (22); ¥épr noGepn! 
Allah kahretsin! (s.¢. seytan al- 
sin!) (43) 

yecTb dis. onur (30); B 4eCTb + (- 
in) d. —nin onuruna (30) 

yeTBepr persembe (14) 

yéTBepo (topluluk adi) dért (48) 
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eTBepTblid dérdiincit (48) 

yeTBepTh dis. ceyrek (36) 

ieTbipe dort oY 

ieTbIpecta dort yiiz (46) 

{eTbIpHAAWATh on dért (17) 

IMHATb tinamis II (4HHIO, 
YHHHIIb); MOUMHKTS fg IT 
onarmak (22) 

mca6 [¢g. (-in) d. HCe) says, ra- 
kam, tarih (50) 

mTaTb t.mamis I (4uTAalo, 
YATACLIb); MPOYHTATd f.17119; 

_ MpouecTs f.ny (1poyTy, Npoy- 
Téub, MpoYTYT) okumak (3) 

wien tiye 

ITO ne (1); ITO 3a + yl. d. ne bicim 
bir, ne ttir bir (37) 

1T0-HHOyAb herhangi bir sey (12) 

1T0-TO (belirli, bilinen) bir sey (35) 

1TOGbI icin, diye (36) 

iTo KacaeTca + (-in)d. ...’e gelince 

1Y BCTBOBATD f. 1147115 (HY BCTBYIO, 
4Y BCTBYeLIb); NOVY BCTBOBATb 
t. mig hissetmek (duyumsamak) (34) 

4¥ WHI harika, mucizevi (12) 

4¥0HO harika (18) 

4yTb He neredeyse 


a 


iWaMNAHCKOe sampanya (50) 
wap@ boyun atkis: (46) 
[ilexcnup Shakespeare 


wiepceTb dis. yiin (31) owe 
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wepcTaHon yiinlii (31) 

wecTHAeCATHETHHH altmis yasin- 
da (49) 

wecTHayuaTb on alti (17) 

wecToH altinc: (27) 

wmectb alu (17) 

WeCcTBCOT alt yiiz (46) 

WHPOKHH genis 

wHpoyaliumit (bkz. 40. ders, 2. 
aciklama) en genis 

wkOaa okul (34) 

wiiana sapka (5) 

WOKOAADHbIN cikolatall (16) sa: 

MWorzangua Iskocya (14) ie 

wnvoH casus (39) 7 

myTHTe mans TL Guyay, 
WY THB); NOWYTUTD toms saley 


yapmak (23) iy. 
ry 
9K34MeH sinav (46) wee RL 


9kK3eMIIAp kopye (14) Veen 

QKCKYpcus gezi (20) 

9KCKypcoBod rehber, kilavuz (26) 

IKCHEAMUMA arastirma, etiid; gezi 
grubu (46) 

SKCHAYATHPOBATh f,maniis (9KC- 
naAyaTHpy0, 9KciLyaTHpyeulb) 
sémtirmek (26) 

jaeKkTpHyeckHii elektrik (45) 

3cTpagubiii TeaTp acik hava tiyat- 
rosu (33) 

aTax kat (31) ae 


APES Pe 


STOT, 57a, 370; 3TH bu; bunlar (22) _ 
370 bu ...’dir (1) 


IO 


}Oxuan Acppuxa Giiney Afrika 


n 


A ben (4) 
A0.N0KO [¢%. yl. AONOKH, 8. (-in) d. 
40.10K] elma (16) 
ABbIK dil (42) é 
aNBapb er. Ocak (50) a 
anonen (cg. (-in) d. anouual Japon 
(kisi) (48) 
ANOHCKHH s. Japon (48) 
SICHO aciktir; agik, agikga (25) 


ae 


e 


